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మటర్‌ 44 
వారి?ఓమ్‌:..- పూర్ణమదః పూర్ణ మిదం 
పూర్ణాత్సూర్డ ముదచ్య'తెట 
పూర్మస్య పూర్మమాడాయ 
పూర మేనావశిష్య లెడు 
ఓం శాస్తి శాన జ్యా స్‌ 
ఓమ్‌, పూర్ణమ్‌ = పూర్ణము _ అదః = అది=పరమొత్ము, 
పూర్ణమ్‌ పూర్మము = ఇదమ్‌ __ ఇది = జీవాత్త, 
"పూర్ణాత్‌ ='పూర్జ్ర మునుండి పూర్ణ మ్‌? 
డదచ్య తె =శైకీ వచ్చెను ఐ= 'వెల్వడెను. 3 
పూర్ష స్య = పూర్మముయొక్క (:పూగర్ణోమునుండి ) 
పూర్షమ్‌ = పూర్ణమును అజాయ = తీయగా 
పూర్ణమ్‌ పూర్ణము = ఏవ జ మ్మాత్రమె అవశిష్య తె = 
ఉగులుతున్న ది, 

'విశేహీర్షము?.= పూర్డమ్‌ = స్యతేస్సిద్ధముగా' పరిపూర్ణ ము 
అశఃక్సము. "అ ప్రమేయము, దీనిలోన్సుండి “తీయటచేగోన్తి, 
దీనీళో క్షలుపుటోజేగాని- దీని పూర్జ్యత(యునకు 'ఒ లోటు 
"పెంపు = రానేరదు; చేశశాలనిమి త్తృములతో ఫ్రంబన్థము లేకుండ 
నంపూర్ణ మై _ అన నృమైళోభిల్లును, 

1 


ఒం ష్‌. సృకె ఈశావాస్యోసనిచన్తు 


ఈమ స్తములోని' పదననూకు పవముఎనోను పూ 
' అనుపదము వఏడుమా; స ఉపయో? ంపంబడెను _ స్తూ మ్‌ డా 
అనగా నపకిమితేయు - "అవ! _ ఇవమ్‌ = అవి ఇప్‌ _ క కడా 
మోట్లాడువానికి దూ మందున్న చి అది అము... వ్వ “నః స్ననం 
ఇ్రఏ అనియు __ చెప్ప్తునమును. అవి = అనునది ఫళమాత్తే హో 
యందటు అంగీకరింతయ కు. సృష్టికి పూ ముంకుసికి యాత 
చెస్పనొప్పును - 1ఇవమ్‌ = అనునది దగ్షజినుళ్న ది, హణ్య 
గర్భుడనియు ... జగత్తు అనియు _ జీవాత్మ మనియు మూను 
విధములుగా వ్యాఖ్యానము _చేయుచున్నామ, మూడును చెప్ప 
నొవ్వును_ జగత్తు తకువాతన్లో షే మ్సువో వచ్చుచున్న ది-హీరణ్య 
గర్భుడుకూడ re కాన వ 
చెప్ఫోట భావ్యము 
జగ్ము పళ్ల మనిగాన్ని నిరిగకారమనిశాని ఏ ముతక రలు 
భావించు లేరు. (| 'బుగ్వేద్యాన్న్‌ నర్షితేవుగు శ్రవమనూ, క్త ములో 
స్ట కీవ్ర(నాసేన మన నములు గమనింపనగును. కం విశ్వ 
తోవృత్యా అత్యకిన స్లద్రళాజ్షుళం ౫ ట్‌ పాదోఒస్య విశ్వా 
భూ తాని త్రిపాదస్యా 'మృతండివి ” ఈమ న్హీములవల్ల పర 
మాళ్మభో సీ నిశ్వమ్నన్త నయు కొలది భాగమే యనియు, పర 
మ మ నినిమించి అతిక్రమించి యున్నా డనియు సీమ స్త) ముల 
వలస ఫి స్పస్టము Mass పరమాత్నతో సమానుడు 
కొడు, ఆయన సృష్టి చైచిత్యమును రచించు చిత్‌ శ డ్రీలోని 
అంశము, జీవాళ్మయను 'పేర్కొనబడు వ్య క్తి అజ్ఞానముచే 


ఉపనిపత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 3 


నసంపూస్తుడును, సహాజస్టికిలోను (జ్ఞ జ్ఞానదళశయందును 0౯ 
సంపూష్ణడుగను భావింపబడేచున్నా డు. (పతి ఉపనిపత్త్‌ “లోను 
ee సంబస్థ్రమః న్కు జీవాత్మ (వ పంచ సగిబన్ల 

మును, ₹మాత (పపం చసంబస్థమును, చర్చించబడు 

చుండును “ఇదం” అనగా న్వక్షికి సమాసమునందున్న 
జీవాత్మయని యే చెప్పుట భాన్యము. ఒక్క భేదము గమనించ 

, నగును, జగగ్నో = స సృష్టి యుస్నంతేవరకు 

పూళ్ట?లోనికి "భోజాలకు వ్ల సృష్టి కార్యము సొగించుచుండ 

.నలను. జీవాత్మ అట్లగాక తాను న, పూస్షనిలో 
జేరగలడు. ఈ అవకాశమే యతేనికి శ్రారకోపాయ 

ఉదచ్య తే తె= ఉత్‌ = బయటకు అచ్య ౩ తె = నడుపబడీనది. 
అఖ్బధథాలువు. నడకను సూచించును. | 

సృష్టిలో aces ME జ జూర్తను_ 
జీవాతే? - ఈ మూడును వెళ్ళడిన్య 

కాంణములోని ) తత్వము ము కార్య త్‌. సృస్టమనును, 

* (పూర్మమనగు పరమాతే? a చె: పడిన జీవాళ్మ తత్యతః 
పరిపూస్టడే - ఏసునాధుడు తన యెదుట శేరియ్ను పజల 
నుజ్జేశించి ఇట్లు చెప్పెను - “ Be you perfecte as your 
father in heaven.is perfect" 

స్వర్షములోనున్న లోకవీత _ పరర ఎట్లు పరిఫూస్తనో 
యట్లు “మోళు పరివూస్తలు కండు.” అని యాయన పజల 
నుద్నోధించెము.. పరిపూ ర్షలేగసంపాదన (ప్రజలకు. సాధ్యము 


ళీ ఉపనిపత్స ప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


ఏలయన; వృక్షము బీజములోనిమిడియున్న ట్టు పరిపూ ర్ల 
త్వము (సతి జీనిలోనిమిడియుండి సాధ్యమైయున్నది. 

అదాయ = శీసికొని; (ప్రళయకాలమందు హీరణ్యగర్భుని 
లోని ప్యూర్ణత్యమును గైకొని తనలోలీసముచేసికొని పరమాత 
పూకుడియుండునని శీ) శంకరులనారు అగ్షముచేసిరి, ఆదాయ_ 
అనగా తీసినేయగా అనగా జీవాత వెల్వడిన పిమ్మట గూడ 
పరమాత్మ యధ్మాప్రశారము పూస్తుడుగానె యుండును, పూర 
త్వము యొక్క స్వభావ మదియె. సృష్టి యొన్నాళ్లు జరుగు 
చున్నను,, తత్పూర్యమువలెనె తత్సరమందుకూడ పరమాత్మ 
పరిపూస్థు డే, గణితశ్యా స్త్రామునగల (ప్రథాన సూ క్రమిట్లుస్న ది. 
If you abb -toor sudstract from or bevibe infinity 
dy anything it still remains: infinity. 

అ(పమేయామునకు నేది కలిపినను దానినుండి చేది రీసివేసి 
నను దానిని చేనిచేత హాచ్చించినను భాగించిననుగూడ నదియ 
(పమేయముగానె యుండును. 

పూర్ణ త్వ సిధాంతమునుండి వెలువడు మరియొక నత్నము 
గమనింప తగియున్నది. గణితశ్నా స్త్రములో Infinity లు 
శెండుండ నేరవని ధ్భవపర శిరి, ఆ సూత్రము వేదా నృ శా న్మము 
నకును వర్తించును. పరమాత జీవాళ్మలిద్ధజు పరిపూర్ణులు 
గనుక నిద్దజొక్క.ేయని భావము, జీవాల్మేయని 'పేర్కూను 
వ్య క్తి యథార్థమున పరమాత్మయే, = ఆ విషయమునే 
(శ్రీ వివేశానన్టుభహరీవిధముగా టెల్సిర, 060618 10 rom 
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for two infinty unconbitioneb deings anb hence 
we delive in personal Gob anb we ourselves are 
He. 

జీవాత తానె పరమాల్మయని బుద్ధ త్యా తెలిసికొని 
యాళ్మరీ ళా అనుభవ మొం పుట రీ జస పరమావ్య, ఈ 
మన్ఫము శొన్తిపాఠము.. శాన్తిః అని ముమ్మారు పఠించ 
మనిరి స్తూలసూాక్ష్మ కారణ శరీరములకు జా ని _ అధి దెనిక_ 
అధిభౌతిక _ ఆధ్యాత్మిక స్థితులకు ఖాని _ Seen నకు 
వాని _ శని సుసిరమగుగాక! యని ముమ్మాకు శొన్తిని 
పకించిరి. ఈ శా న్తిపాఠమే శ్వే శాశ్వత ర బృహ దారణ్యకోస 
నిపత్తులోగూడ గలదు. ద్యాసుపర్షా ఇతి - సమానె వృశ్నై 
ఫ్రురుపోనిమన్నో ఇతి _ 

శాత్సర్యము!:._ పరమాత్మ పరిప్తూర్థుడు _ జీవాళ్మే సరి 
పూష్ణడు ఆ పరిపూళ్తునినుండి యీ పఠిపూష్ణుడు వెళ్యడెను. 
ఆ పరిపూస్థనినుండి యీ పరిపూక్హుడు వెల్యడినను ఆ పరిపూమ్లుని 
పూర్ణక్యమశ్లే నిలిచియున్నది. అనగా సృష్టివలన నాయన పరి 
పూర్ణ త్యమునకు తగ్గుదల లేదు. (ప్రళయమువలన ఢెపుగుదలయు 
నుండదు. సృస్టీకి పూర్యమును, సృష్ట్యన నృరమును పరమాత్మ 
యథా పకారము పరిపూష్ణుడుగా నెయుండును. పరిపూర్ణ త్వము 
యొక్క స్వభావమదియె. 
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"లేనత్వ కేన భుంజీధా?; 
మాగ్నధఃకన్నవింద్దనమ్‌ల 

అర్షము:-- మజా బ్ఞో్తులో జగత్‌ = మాకు 
చుండెడి యత్కించ = ఏ కొంచమైనను (సశే) ఇదగ్‌ం = 
ఈ; సర్వమ్‌ = సమస్తమును _ ఈశా=పరమాత్మచే నాన్గం= 
ఆవరింపబడీయున్నది. లేన = అత్వ ్తేన = త్యాగమువేత 
( ఆత్మానం } ఆత్మను జ భుజ్జీధాః = పరిపాలింపుము _ తేన. 
అ; లేదా దానియొక్క లేదా కాబట్టి - త్య ేన = త్యోగము 
వలన భుజ్జేధాః = భుజింపుము - కస్య = యెనగియొక్క- ధనం= 
ధనమును స్విత్‌ = అట్లగు ఏీలుంశే. మాగ్భధః జా కోగకుము 

నిశేసార్లము:_-- జగ త్యాంజగల్‌ =! 
ఎల్లప్పుడు మాకుచుందుటయీ స్వభావ, పుముషసూక్ష ములో 
ముగాగల విశ్వమంతయు దీనికి పాలకుడునభామిం వి శ త్రో 
ఈశుడు అనగా సృష్టికర్త జ అట్టివాడు వృక్యా' = ఆయన 
పరమాత్శమే, _ భూమిని అన్నివైపుల 

ఆంగ్లము లో  Phenominalనానరించను. .సామవే 
ఆను పదమ్యు జగత్‌ అనుడానికి సరిదము- 616 వ.బుక్కు- 
పోవును వాస్యం = వాస! = వస్త్రము, బుశ్యేదము 1వ మజ్జ 
వాస్యం అనగా వశ్ర్రముతోవలే కప్పలము 7 వ అనువాకము 
బడ తేగినది. ఈ జగత్తు నంతన్సు నందుక2 వ సూ కము 15 వ 
లో మారుచుండు (ప్రతి స్యల్బవస్తువును[వు నృ )ము_(అనగా ఆది 
ఈశుడను నశ్ర్రముచే కప్పబడియున్న ది,!నుండిశిరికివ నుంత )ము) 


ఉపనిషత్పప్పకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 2 
అందుచే (పతి వస్తువు ఆయనవే నావ క మ్మి బండి చక్రము 
రింపబడి యున్నది, ఎవరు. ఏ వస్తువును, చు ట్టు - నావరించి 
ఆపరించిరో _ లేక మూటకట్టు కొనిరో యున్నట్లు జంగమస్టావ 
Fs - చర్మితారంభమున ఆస్తిని రాదిజంతువ్రులను 
ప) త్యెకముగా నమమ్ఫుకొన్న వారు ఇం ,దుడావరించి 
—_ "లేదా య. శః — 
యేర్చరచుచుండి, అ చేవిధము గా. 
భావించిన యెడల ఈ లోకములోని (పకి వస్తువును, లోక 
మంతయు పరమా తదే. అందువలన నాయసచే వెల్వరింప 
బడిన జీవాత్నకును లోకములో నామరూపధాంణ మొనర్చిన 
జంతుజాలమునకున్కు ఈ జగత్తు అవిభకృమైన ఆస్తీ అయి 
యున్నది, మితౌక్షర న్యాయశాస్త్ర ములో జెవ్పబడిన అనిభ క 
కుటుంబమునకుండు హక్కులకు ఈ భావమే మూలాధారము. 
తల్వరీత్యా ఈుజగత్త ౦తయుపరమాత్మ యే, ఉృకువు వవేదగ్‌ం 
సర్వమ్‌” అని పుకుషసూ కృములో గలను - *బమ్మో వేదగ్‌ం 
విశ్వమో అని ముణ్జకోపనిషత్తులో గలదు. మహాత్మా చెప్పు 
ధనికుల ధర్గక _ర్భృత్య సిద్ధాన్తమునకు అ _నృర్భావము _ లేక 
తేసత్యశ్తే న=అనుటచే అన్నన్న పద్మనాభుని పూజలోని రహస్య 
మిదియే, తికవాన్యూరు రాజ్యసూ శ్రమివియె, అందులోనంద 
అకు సమానమైననంతంము సమాన మైనభోగము కలదు, కాని 
యే యుక్క-పను సయొక్క- వస్తువును తనదని ప్ర ల్యేకించుకొన 
వీలుకాదు = (శ్రీ, రామకృష్ణపరమహంసగారు చెక్సిన కథ జ్ధాపక 


ఉపనిపత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


ముంచుకొనవ లెను - ఇద్దజు సోదరులు భూమిని పంచుకోను 


నప్పుడు నాది నాదియని తగవులాడుచుం 
యంతయు. నాదియని వాశేల (గహీ 
చుండును. శేసత్యేన = క్యాగమూ 
లముననే అనగా? త్యాగమే 
భోగము తాను త్యజించి యితేకులకు 
భుక్షపజుచుట - ఇతరులు. భుజించు 


చుండ తాననుభవింప గలుగుట-అదియే 
నిజమైనభోగము. పిల్లలకు పాలు ఇచ్చు-, 


లేదా యన్నమిడు తల్లి దే నిజమైన 
భోగము, తేన శరీరసారము న్యయమగు. 
టకు కినియక ఆనందించును. మూతజా' 


లము భుజించుచుండ భూ లేశుడగు పర 


మాత లీల నెరవుచుండును. మహః 
నారాయణోపనిపత్తులో త శఈశస్సర స 
జగతః (ప్రభుః ప్రీణాతివిశ్వభుక్‌ * అఆ 

మంత్రములో సపగమాత విశ్వమును 
అనుభవించి యానందించునని కలదు, 
అశే జీనాత్మయు ననుభవించవ లెను _ 

గ్‌ శ్యేనత్య్రేన £ అనునపుడు పరమా మ 


డగా నారినిజాచి ఇది 
ంచరని 'చేవుడు నవ్వు 
ఈ మనస్త )ము... 


= అనా సీ యోగమునకు 
అటి 


మూలాధారము, ఎవ 
రిని మసమత్యధిక ముగా 
జ్రేమింతు మో వారి 
కొజఅ శే మనము త్యాగ 
మువేయగలము- 
ఇచ్చట త్యాగముసర్వ 
సమర్పిణము మును సూచిం 
చుచుష్న ది పత్మివ్రతే 
స్రీ కానారాధిం 
చు భర్శకున్కు అనన 
నుభ్గ కి క్రిభావమువే (కో 
డై నభ క్షుడు తేన యిష్ట 
దై వమునకును, నాత్చ 
తల్లి తన 
ముద్దుబిడ్డకును, విశ్వాసి 


తు 
Cans 


ల్య ముగ ల 


త్నచె వదలబడినయని అర్షము చెప్పెదరు, 
పరమాళ్మ జగత్తును ఆవరించి డానిని, 


యగు సేవకుడు తన్నా 


;కర్షించిష యజమాసికిని 


ఉపనిపత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనిపత్తు 


తనలో నిలుపుకొచెనని మొదటి ప జీ 
"తెలుపుచున్నది, కొన నీ రెండర్గముల! 
కన్న నైన చెల్చిన (ప్రసిద్ద ద్ద క్యా మార్గ, 
మున అని యర్లము 0 భావ్య 
ము. (పతివాణు నితరముల్బశె త్యజించ 


మొదల్లు పెట్టినపుడు పరస్పర స్పర్టలు, 


"లేక అందజుకును సమానముగా లభ, 


ణా 


డప్రబోధితుడగు శిష్యుడు 
జానదాన మొనర్చిన 
ర్లగురువునకును సంపూర్ణ 
ముగా నర్పణచేసెదరు, 
అ'జేవిధముగా జగత్తు 
లోని భూతేజాలమునకు 


(త్యాగము చేయ వలెన 


మగును జీ వాత పరమాత్మవ అెన్న చో దానిని పేమించ 


వూష్టడు. కనుక కామ్యముగాని, కామ్య 


వస్తుభోగముకాని ఆతేనికావశ్య్వకము 


గాదు. తేన తొడలనుండి యార్యతిని, 


వలెను _ తొను _ ఆ 
భూతజాలము ఒక్క-కే 
యను ఫావము కలిగి 


| 


సృజించిన నారాయణ ఖుషి ఆమె నప్పుడే యవ్యాజమైన 


సాంగత్యమును "లేక ఇతర చేవశా స్త్రీల; 
సాంగత్యమును కోరలేదు - జీవాత్మ 
జగత్తు తన సృష్ట్రియని భావించినపుడు 
. దానిని కోరడు. మరియు నయ్నుడి మొరు 


నది, తాను మారనివాడు మారుచుం' 


డెడి వస్తువువై. మోవాముతేనికి పొడ 
నుభు. ధనం అనగా డాచతేగిన వస్తువు 
,మాశేడి జగత్తులో మారకుండ బిలిచెడ్డి 


భ్మ దపఠ చతగిన వస్తువు లేదని స్విత్‌ అను 


సరపూర్హ్మ "ప్రేమ ఉద్భ 


విల్లును. అ ది యే. 
అహీంస ము 
వసునాధుడు చెప్పిన 


వాక్యములు గమసింప 
నగును, సీధన మెచ్చట 


,నుండునో సీ హృదయ 


దొంగలకు ఎలుకులకు 


పదము నూచిందుచున్నది, దేనిని ధన 
ge 


త్తు పు వగయిరాలక్షు 


౧౦ 


ఉపనిషత్సప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


ముగా భౌవించిన దానియందు మక్కువలొంగు ఇహూళోక ధన 


యేక్పడును, మారెడిజగత్తును ధనముగూ,నే 
భానించినచో సట్టివాడు మోహమున లోటుపాట్లు లేని 
తగుల్కొనును, కాన ధనముగా టేనిని, 
అహ్లైవ 
రన భావించిన యెడల దానికై యాశిం' 
= ఎవని 


భావించవద్దని మొదటి యాజ్ఞ . 


పకుమని రెండవ యాజ్ఞ. కన్య 
'దైననుగాక ఈశునిదై నను సరె ఈశుని 


"డైన జగత్తును నీవు నీ ధనముగా ఆశింపన 
భూాతేజాలమునకు 


జ 


కనుము, నమస్త 


మేంవాంశింతువు. అః 

వొంశు వ్రు అట్ట 
ఆ 
స్వర్గ 


వో క ధనమునకయి 


, గ్రే ద్యాసుపర్షా 
యుజా నఖాయా 
సమానం వృక్షం పరిష 


సామాన్య స్యామ్యముగల జగతు త్తు యేస్వజాతే తై 


స. ధనము కాదు - 
రును దానియడ లుబులు కారాదు, 
మహానారాయణోప నివత్తులో “సా ళ్‌ 


సుఖం 


మానము, “ త్యాగేనైకె అమృతత 


వ్‌ యొక్క 


త యోరన్యః వీప్పలం 
సాద్య క్రి అనశ్నన్న 


న్యాస సనో S$ అభిచాకశీతి 
ఇకిబహ్మ ౫ అను "మన్త్రిముచే 
క్యా గయే బ్రహ్మ స్వరూపమని విదితము 
అ త్యాగమే భోగమునకును.. 
మహాభారతములో * నహి త్యాగసమం 
అని చెప్పబడి యున్నది, 
త్యాగము కల్పించు నానందము నిరుప 


౨ వ మన్మ)ము:. 
సమాన వృక్ష పురుషో 
నిమగ్నో అనీశయాశో 
చతిముహ్యామానః 
జుస్టం యదాపశ్యత్యన్య 
మిోశం అన్య మహిమో 


2 
(నమిలి వీతక్లోకఃష 
మానశుఖి త్యాగమూల్లమున కొందజు 


అమృతత్వమును పొందిరి. కొందజిశే 


ఈ రెండు మన) 


ఉపనిపత్స ప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౧౧ 


గాక అందటికిని నదియేమార్లము. తానా! వ అధ్యాయములో 
శించని బీజము శపతవదు' మొలచిన? హన). ములు గా 
గాని బీజ వా ళ్యమును నృష్టింపజా నున్నవి. 
లదు. వైస్షవ నం్యపదాయము వీనికను, ఇదియే ముణ్జకో పని 
వుగానే యున్నది, విష్ణుచేవాలయములపత్‌. -శీన అధ్యాయ 
CEE హక్కు దాస్ట వై ముం. ము 1వ ఖండము 1-2 
చేవాలయ శీవకులు... వారికి అస్త లేదు. మంత్రే ములుగా 
వారందజేకిని సమసీ భోగమేశాని డాన్నినున్న వి, బుగేదము 
యందెవరికిని పత్యేక హాక్కు_లేదు. పధవుమండలము 164 
కాన నాళశింపకుము __ సింత్‌ అను పదవ సూక్తము - 20 వ 
మును “కస్య” అను పదముతోకలిపిమ నము - ఇంకులో 
ము చేయవచ్చును _ అప్పుడు ఎవని మొద! మవ ముం ఈ 
శె మ హక్కు. కలుగునాయని చెప్పన! మున్నమఘులలో చెప్పిన 
స్పును. శ్రీ శంకరులువారు “సిత శాన మును గమనించ 
అను పదము నిరగకమని హు ఆ శెండు పక్షు 
అది సన్టేవా సూచక అట్టి యగ్గఐలో నొకటి తీయని 
మున కన తోగాని pe 'పండును - తినుచున్నది, 
చేర్చిన. యెడల జగత్తు ధన మేకాదనియు రెండవదికినకుండ (ప్రకా 
యివరికిని ధనము కాజూ లదనియుభానముశించుచున్నది - లేక 
స్ఫురించును. ఎమై Se ఎది- అనగా 
తాత్పర్యము: పాలకుడగు కినెడి పక్షిని తినుట 
పరమా త బత నలల న గమ 
జగత్తులోని ప్రతి స్వల్బవ స్తు స్ఫువును ఆవకి0 గించు చున్నది, లవ 


హ్‌. 


౧౨ 


ఉపనిషత్స ప్ప కె ఈశావాస్యోపనిషర్తు 


చియున్నాడు, కాన త్యాగమూ ముస మంతే)ములో శతా 
జగత్తు ననుభవించవలెను, ఎన్లప్వుడునుశ్యతఫోపని పత్తు లో 
మారుచుండు జగత్తు ధనము కాగలిగిలే అనిశ్చి తాళ్మా బధ్య శె 


యది జై వధననే, అదంతయు ఆయన దే. 
ట్ర శ్రుతి » oy 
కుర్వన్నే వేహ కరాణి 
జిజీవపేత్‌ శతన్‌స మా | 
వవం తీగయినాన్య ఖే 
తో౭_స్ని నకగ్మ విష్యతెనరె 
ఇహ చ్చట- వవ= మూ(తనే 
కరాణి = పనులను; కర్వక్‌ = చేయుచు 
నతగ్‌ం నూకు; నమా? = వ్‌ండ్డు జిజీవి 
శ్చన్ర్‌ = జీపంచకోరవ లెను, త్వయి = 
సీయంవు వవం ఈవిధముగా ఇత? = 
ఇ్షంతేకంచు అన్యధా = వేరైన మార్గము 
నాస్తి = లేదు. ( ఉండలేదు ) నర 
నరునియంము కర్మ = పని నలిష్య శే = 
అంటు. 
విశేపార్గము!..... ఇహ = ఇప్పుడే 
ఈ లోకము లేక ఈ దేహము వై నను 
చెప్పవచ్చును _ దేహము జీవితా న్నము 
వరకు బలిస్టముగా నారోగ్యవ _న్హముగా 


| 


== 


ఫో _కృభానాత్‌ - 
భోగముచేత నాత కై 
బ్జింప బడు దు న్నది 
ముండకం 3 _ ౧- ౧- 
మనము పిప్పలం 
సాద్య కి అనశ్నన్న 
న్యో అభిచాకశీకి 
తినుటచే బవ్షము తిన 
కుండుటచే ము శృీకలు 
గుచున్నది క నుక 
కిక శేనత్య శ్తేన 3 అన్న 
ప్పుడు భోగభావము 
గాక త్యా గ భావ మే 
జగత్తుయెడ మూపదగిన 
దృష్టియగుచున్నది. 
బ్బ ర-ర _ ౧౩ 
ఆతను “తెలిసినవాడు 
ఈ శరీరము లోపలకు 
కోరియుండ దలచును. 


నుండుట అందజకు సవనరము ఎ వవ” 


భగవద్దీత _ 9 _ 88 శ్లో 


ఉపనిషత్స ప్ప కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


అను పదమును కురంకాతో కోందణు; 
చేప్పుచున్నాకు, తద్దహ * త్రో చేర్చిన 
యెడల ఇస్పటి జీవిత మున శే (ప్రాముఖ్యత 
వచ్చును, అనగా: దుగ్తభమగు నీజీవి 
తము లభించినందున డానిని వృధా కే 
యక ఎన్నడో ఏ రూపముననో లభించ, 
నున్న జీవితముపై నాధారపడక దీనినే 
యు త్తమ మొగ్గమున వినియోగించవ ల 


౧౩ 


డెనసేవ చేసెదరు సా 
మెకి చేసిన భోగములను 
ఎనుభవింతురు_ సేవలో 
వ్యత్యాస యు లేదు లోక 
మంతయు గీస్టితికి వచ్చి 
చో నీమ నము 
రాగకమగును... 
“మాకా” లో వవ 


నని యర్థము చేయవచ్చును. శేనోవను జే కిన యెడల 


నిషత్తు రెండవ భాగము $ వ మ_న్సము 
చాడనగును. * నచేదిహోావేద.,హతీ 
వినష్టిః ” ఈ జీవితములో పరమాత్త 

స్వరూపము తెలియని యెడల నత్యధి 

మయిన నష్టము కలుగును. కాన ఇహ 
లోక_ పరలోక జానములు రెండును 
ఉత్తమ అశ్మానుభవము కూడ సీజన్మ 
లోనె సాధించితీరవలెను. “ఇవా” _ 
ఇప్పుడే యని కూడ నర్థము 
వచ్చును. అబ్లయినచో ఇప్పుడే వాని? 
లభ్యపరచుకొనవ లెను, ఇతర జగ ఎకో 
వాయిదా వేయరాదు. ఈజ గ్మలోకూడ 


wd 


చెప్ప 


కేయుముచే యని అర్ల 
మును. “కరాణి” 
అను పవమునకు విప్ప 
లార్భ మొసగినపుడు అట్టి 
విశాఎమప క ర్మ తో 
తవకనినరమగు భాగ 
మును తొనే చేయుచు 
వనియార్లము, సాయము 
వేయు సుంకు నక్‌డు 


గాక తానే చేసికొనుచు 


న్వవశ్ముడై ఉత్తమ జీవిత 


బుగడుపును, కగాయో 


నితరకాలములకు వాయిదా వేయరాదు. గు ౪గుబుద్వుడు, క ఎ్రిష్ణుడు 


సిద్ధికలుగునా! కలుగడా! ఎప్పుడు 


వేసిన బోధయదియీ. 


౧౪ ఉపనిషళ్స ప్తృశె ఈశావాస్యోపనిసత్తు 


కలుసను? అను ఆలోచనలతో నిమి! మహాత్ముని బోధ 
త ములేకుండ సాధసకు వెంటనే పూన్తుయున దే తలో అ 3_ 
ఫొనవలెను - శతగంసమాః = నూరు్లో క అనన్షానుభవము 
వండ్లు పూర్ణాయున్దా. పము _ లోకాని కూడ కర్చయే యగు 
రమునుబట్టి నశ్వరశకీరమును ధంచిన[చు ౦ డ కరనుజూచి 
మాత్రన నూ శేంద్లు పూశ్హాయుర్హా సంక్‌ గచపడనార లేదు 
యమని బుషులు గణించిరి. యోగధార శ శ్‌ కిపీంనులగు రోసు 
ఇచే కాల స్తంభన చేయువారికీగాక లకు వికలాంగులకు మిన 
తక్కినవారికిది పీమాణము_బై బెలులో హాయింపు గందు-_ 

9 ఏంగ్లే పమాణమని సూచించిరి.. నిషేధముకావు కొన 
క కలా పనీ! ౫ అని కలియుగములో జన సామాన్యసూ త్రమే 
(సమాణము 60 ఏంగ్లని చెప్పిరి, నిండు మనగా: శ క్సివ నులు 
నూ శేండ్లు గడచిననుు లేకున్నను, ఎంత తమక క్తి నిదాచి పరోప 
అయున్హాయను కలదో అతయనహాక కారమును సోమరులు 
ఈ శత! గం సమాః అను పదడమువలన'కారాదు. 

గ్రహించ వచ్చును, మాఃబ్ఞాక్యము! ఇచ్చట సర్యాణి పడ 
శా న్తిపాఠములో * దేవహీతం యథా'మును కర్మాణి అను పద 
యుః ” అన్న వచనమునుబట్టి -దేన్చడు మునకు చేర్చి అన్యయ 
(పనాదించిన ఆయుర్దాయము "ఫుమౌణము చేయ వ చ్చు ను 
ముగా పూర్వులు (గహీంచుచుండిరి. ఈఅప్పుడన్ని కర్మలనే 
పదములలోని * జీవహితమ్‌ ” అనువేయుచు అనియరము, 
నమానపవమునకును, మియొక అగ్షముకరా ణి అనుపదనవేనకు 
చెప్పనొస్పును. మూనవళ రీరమునకు వి వ్రలార్థము ఇెన్చీనచో 


ఉపనిషత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


సంబనించిన బాహ్యా న కేం దియములకు, 


చేవతని శే స్సు 'అ చేవతేలు సౌన్టవ 
ముగా ప్రవ ర్హించునంత కాలము జీవ 
హీతేమైన ఆయువు. అదియే వాంఛనీయ 
మైనది, ఇష్షియ పాటవము నశించిన 
వీమ్మటి ఆయువు దుర్భరము, తేనకును 
తన పరివారమునకును, 
కాన ఇష్షియములు స 
చు నంతేకాలము చై.వప్రసాదితే మైనంత 
కాలము అదియే 'శతగంసమాకి” య 

చెప్పవచ్చును, శతసంభ్యావాచకమై 


దున్నహము 


నను ఒక్క నూటిశే దానిని క్లప్పపరచ తోనో 


నక్క_-ర లేదు. మించియునుండవచ్చును 
- జిజీవిపేత్‌. _ జీవించకోరుము. 

. జీవితాశను _ నిరాశయనిగాని పాపమని 
గాని చెప్పనొల్లదు _ దీర్థాయునాయము 
పాధనావకాశమును కల్పించును_ సిన్లుని 


' వలన లోకహితార్లమైన బోధనావకాశ' 


మును లభింపజేయును, సాధన అవన 
రము 'లేనివాడు, లోకహీతార్లము బోధ 
నాభారమును వహించనక్కరోలీని వాడు 
జీవించవ లెననిగాని మరణించవ లెననిగాని 
కరడు, కాయపండి చెట్టునుండిరాలును, 


కముముగావ రిం' 
por.) 


౧౫ 


ఇబ్బందియుండదు, అట్లు 
గాక కర్మాణి - పదము 
నకు iad 
వేదచోదిత క ర శే 
యన్న చో జన సంపా 
దనవగై శాలు నివిదము 
లగును, శరీరన ప 
కర్శాలును నివీదముల 
గును, కాన ఆపద పొన 
నిగును, కాన “ఏవి 
అను పదమును “ఇవి” 
, లేదాకుర(౯ోి” 


తోనో, చేప్పటభా 


న్యము, ఎవరికేట్లు నచ్చి 
నవారట్టు చేయ 
వచ్చును, 

బృ..ర_రే.౭ 
యదానర్వె (ప్రము 
చే వెకామాయేఒన్య 
హృదిశి) తాః | 
అధమర్యో౭ మృ తో 
భవత్య్వత) బ్రహ్మ నమ 
శ్ను తే శ 


౧౬ ఉపనిషత్స ప్తకె ఈళావాస్యోపనిపత్త 
కుబుసము ( పాముకూస ము ) ఎండి పాము ఒంకినుండి జారి 
పడిసోవును _ అనే కాలపరిపక్యమున జ్ఞానినుండి (వివిధ సరీర 
ములు జారిపోవును, అట్టి ఆతు లభ్యమగుసంతే వరకు ఈ 
సరీరభారణము నిన్షమగు 'కామ్యాముకాదు. భిన్న శరీరధార 
ణము గర్నగోళనానము - భొల్యము మొదలగు అవా నర 
ములకు నవకాశమిచ్చి నిరన్నర జ్ఞునసంపాదనకు నాటంకము 
కల్పించును _ కర్మాణి = సర్వకగ్యలు జ్రారీరక _ మానసిక 
ఆధ్యాక్మిక-అభ్యున్ని తికి నావశ్యేక మగు చర్యలన్నియు నిందులో 
వేరును. శరీరపోషణము శరీరములో అప్రయత్నముగా (అని 
చనా) ( Automatic ) జకుగు చ క్యలునుు _ ఐచ్చికముగా 
జరుగు జ్ఞానసంపాదన 'యోగభారణ - నమాధ్ధిస్తితి - తా 
నందము _ సర్వమును కగ్మలే. ఈ పదమునకు యజ్ఞయాగాది 
శతువులే అర్థమని చెప్పుటచే కగ్యామార్ల సన్యాసమార్లముల 
మధ్య భిన్నా భి పాయములు తేర్క_నితర్క._ములు కలుగుచున్నవి. 
బాల్య కొమార యావనాది వయోవిశేషములు - (్రహ్మచర్య 


ఆసనాల ననాన ననన మానా ననా ననాద నాన నానానానాననానా నినా నాలం ఆవాల లలల. 
* ఏ9క్కరF బృవ్మాను పొందును, 

శ్రీ రామకృష్ణ పరమహంస ఇట్లు వెప్పను వా మనస్ఫును ఒళ్లేమారు 
జల్లిక అర్చిస్తేని. ఆమె ఇచ్చ్భపికాఠము బృతుశ్రవలెను.. కోగవఖనంపభు 
జేయుతనిగానీ జీనికేను సెంచనునిగాని పాిర్థించజు- అన "నెను 

పాము కూపము విడిచినెట్లు బ్బ ర-ర-౭ వేదవిహిరకర్మ శే అని అర్థము 
చ్రేసిన యెడల మరియొక యనుపప్ప త్తి సంభవింధున. ఈ మ _న్త్రము సార్వ 
బ్లామిక్రము సడ్వలకును ఫర్మించను _ జీదనిహీత కర లాచరిందచుటకు 
కౌంగతిక ఆర్థకలు కలవ ఆనుపనీకులకు శ్రీ వికటో౭గు ఆక్‌ 


ఉపనిపత్స ప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౧౭ 


గృహాస్థాద్యాశమ విశేషములును, తోకిక, పారలొకిక జీని 
"తావ తు. చావా _ ఆంతరంగిక (క్రీయావిశేషములును; 
అన్నియు నీ“కర్మాణి” అను పదమున కన్యయింప చేయ 
వచ్చును, ఆయాజీవిక నాయాకాలమునకు ఆయాసాధనకు సవ 
సరమగు చర్యలు కర్మ లగును ఇట్లు విశాలార్షము పొసగు 
చుండ దానిని వినారించి సంకుచితొర్లమునకు సానమిచ్చుట 
భావ్యముకాదు. ఏ ఏ యొక విధానమును ఏ యొక్కరికిని కర్త 
వ్యమై వాధించదు. అభివృద్ధినిబ్ట లి మారు 
చుండును. అటి. ట్టి యొ దారముతో సీపదము నన్నయ మొన 
ర్చిన యెడల కర. కాండవాదులకును, - జ్ఞానకాజ్డవాదులకును 
కలిగిన స్పర్థలు సమసిపోవును _ : 

* కుర్వ౯ా = చేయుచు వెన తెల్పిన ట్‌ కర్మాణి ” 
పదనిపు లార్థమును గృహించిన-చో కుర్వక = తానే చేయ 
వలెను అనుభానమును , దాని యంత రార్భమును , చకుగా 
గావ్యామగును, అన్వులపై. ఆధారపడక  తీనకవసర 
ళొన్ని పత్యేక జాతులకు వేదవిసిత కర్మానకణవనుండి నంతేరాయము 
చూసబడెను, దానినిబట్టి యీ మ నోమును సంకుచితెర్భము చెప్పుట 
నారయనుకాదు, అయంతరాయము లెరతెనరకు సమ భనీయములో సంశయా 
భృదము_ వూస్ణడన జీవార్మవ కర్మనిమే స చేయు హక్కు. ఎవరీకిశుండ 
జాకి దు. 

% .కర్వుకొ ఆ శారీరక మానసీక ఆధ్యాత్మిక ఉన్నతికి తానీ క ర్తి 
యని భాపము. * ఇతేరులు _ భోధసులు ౬ ఉపదేశకుల :. మార్గదర్శకుల 
మాత్రమే, ఊర్ధార కుడు తానె, 

మోన్దాలక్రగోర శ్యాయముకన్న వర్క-టకిళోర న్యాయమునశే " యధిక్ర 


శ 


౧౮ ఉపనిషత్చ స్పశె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


మగు పనులన్నియు తానె జకువుకొనవ లెను. అన్యుఖ కష్ట కన్షఫలిత 
ములను 'తానుకోరరాదు, అనగా ( Exploitation) పరావ 
లంబనము, పరపలాపేక్ష్ర సరకీడన ము - వ విఫముగాను పనికి 
రాదు. అందుచేతనే ఇస్టి)యపాటవము కలిగినంతవరశే జ్లీవించ 
కోరవలెను.. అను సెజ్టాస్తము తెబుపబడెను. అంకుచేతనే 
“త్య కేన భుజ్జీధాశి” 'క్యాళమూంమున అనుభనించవలెన నెడి 
సిద్ధాన్తము “తెలుపబడెను, పరభృతుబఖయి. భోగులైన వారికి 
సంపాదనాకష్ట్రము "తెలియదు. కనుక పరిమితి యుండదు. 
న్యకీయ కాయకస్ట్రమొనర్చువారికి సంపాదనమునకును, భోగ 
మునకునుు పరిమితులుండును. మరియు భోేగమ్మను కాయ 
కస్టార్ణితేముసై నాధారపడియుండవలెను. మానసిక కస్టముదై 
నాధారపడు వృత్తుల మూబమున లభించు నాదాయము భోగ 
లాలసత, (Exploitation) కును తావి ద్చును, | 

(Make a living out of The sweat of Thy brow) 
నుదుట చమటకార్చి సంపాదించిన దానితో జీవనోపాధి గడు 
ఫుము-అన్న సిద్దాన్సమును అత్మికమించుటచే శారీరక, సాంఘీక, 

ఆరోగ్యములు నాశనమై వ్యక్తి కి గత _ సమష్టిగత - రాజ్య గత 
పర్మాకమణలు పరిపరివిధముల తలలెల్సి అధునిక ప ప్రపంచమును 
పలునాములు సెస్టుచున్న ఏ, ae = ఈవిధముగా అనగా సీ 
(పాగ ముఖ్య కే నూ చిం భు చున్నది, బుద్ధభగవానడు. ఇప్పనట్లు 
Be a light into yourself) నిన్ను. నీనే యద్ధరించుకొనుమ్ము 


తోషివచూపు దివ్వె నీలేోవె యున్నది. అన్నదే యీ న నృగిమజలన 
సృష్టవుగుచున్న ది. ముండకోపనిషత్సులో ఏ వే శ్రే దపాయైర్యళయస్తు ఇదేఫొవ 


ఉపనిపత్స ప్రక ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౧౯ 


మంతములో మొదటి పాదములో చెప్పినట్టుగా అని అర్థము 
చేయుచున్నారు - అది పాజిగాదు. శా న్తిపాళములోను 
మొదటి మంత్రములోను, "రెండవ మం(తములో మొుదణిభాగ 

ములోను, "తెలుపబడిన మహాసత్యములను గ్రహించి యాచ 
రించుచు- అని యర్థము చెప్పవలను. ఆ సత్యములు 
సర్వా అసళ్యావర్థలయంమను, సర్వమౌనవక్‌ కోటికిని వ రెంప 
తగిననై యున్నవి, వర్తింపశేసిన యెకల లోకోద్ధరణము 1 నిరా 
టంకముగా _ నెరవేసను - (౮10012 ) అని పాళ్చాత్యులును, 
వ గ ధగ రాజ్యము అని భారతీయులును భూత 

న పూనరుగలును ఊహిం చెడి యుత్తమస్లీికి ౪ లభ్యమగును. 

= నీకు - ఇతరులాచరి వపను ఆచకంచకపోయినను, 

స్‌ వ మన్మి నియతమని చెస్పుటచే పకివాడును ప 
కాను వర్కింప జేసుకొని యాచరించవ లెను. అన్యు ఒక? 
యాలసింపనక్క_ర లేదు. నాన న్యధేతో 2స్రీ = ఇత ప 
తేదు-. వ్యకి కళ్యాణముసకునుు, వ కళ్యాణమునకును, 
ఇదియు మాగ్గము, అన్యమార్లములుభయావహము లు, (పమాడ 
భూయిస్టములు =. పైన “కెలుపబడిన మార్గములు అహీంసా 
మును నూచించునున్న ది. 

గిల ఉద్ధలేడాళ్మేనాత్మానమ్‌- 

6వ అధ్యాయ -5్‌ క్లో ఈ మన్వ్త్విము.. అజ్ఞానియగు కర్మకునకు 
వర్తించునని శంకరులవారి భౌవము. కర్మిష్ణునకగూడ  జ్ఞానమార్దము పొంద 
వచ్చు నీకి బేవిధ్ధము శ్షరొండువిధము లేదని ఏమనుజుని సచ్పేధించ ట్‌ 
ఛ్రావ్యము కాదు. అందుచే నీనుంతేయు సర్యజనులకో వర్తంతవ లసీనడే్మే 


30 ఉపనిపత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


ఆచరణలో నితకుులతో చేవిధమయిన సంఘ రణ చేంషయు.. 
విరోధములును నంభవింపజాలవన్రు. 
నరి=మానవునకు, నూ శేండ్లు జీవించినను జీవించకున్న ను, 

సె సూత్రములను అనునరించువానికి అని అర్ధము చెప్పవలెను... 
నరుడనగా  నూళ్నీ మార్గము ననుసరించుపొడని ఆ యము - 
లోకములోని పళ్యాదులకంశె కొత్సదైన - ఉత్తమమైన 
మార్గము అనుసరించువాడు నరుడు. అట్టివానికి _పెజెల్బిన 
సూత్రములు వర్పించును. అట్టె స్రీ నూతనమార్లస్థునకు కర్మబస్థ 
ముండనేరదు- ఈ మన స్రములలో చెల్బిన సత్యమును న 
స్థించువారు. సహజముగా డేనతలవలె వర్తింతుకు. వారి 
ae సకి క్షీ కర్ణఫలాస కి కిలేదు- మోక్ష్రూన కం యు టం 
ఆచనణమును వారియందు (ప్రదర్శితమగచుండును. వారికి 
కర్మచే గలి?ిడి లేపనము అనగా పూత అంటనేరదు, 

ాత్సర్యమువఇచ్చటనే (=ఈలోకమందేే ఈబేహమునంచే 
ఇప్పుడే ) కర్మలను (శారీరక మానసిక ఆధ్యాల్మిక సకల చేష్ట 
లను చల అచల, స్థితులను ) చేయుచునే నూశేండ్లు ప (వరమాళ్మ 


యుతేములని వేరుగా చెప్పనక్కరలేదు. మైనదెల్పిన స సళ్యముల 


4 భ్గగవదీలే. స అధ్యాయం ౫ వ శ్లోకము. స్వధశ్మెనిధనం శే) యః 
పంధీరోభయానవాఖ 

సరుదనగా == నళించని అర్మిగ లవాడు. అనగా. ఆత్మయే పృధాన 

ముగా కలిగి తెదనుగుణముగా హవ ర్తించువాడు కాన కర్మ ఆక్మేను అంట 


దని యస్థిము, 
శకీరస్థోఒపి కాం లేయనకరోతి నలిష్య శే | భగవద్దీతే---18 జ 
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అను[గహించినట్టియు ఇంద్రియములు భరించగలిగినట్టియు, 
అంతకాలము ) జీవింపకోరుము. నీకిజేనిధము మరియొకండు 
విథములేదు- ( పళ్యాదులగు భూత ములకన్న నూతనమగు 
( మిన్నయగు ) మార్షముననుసరించు ) నరునకు కగ్మ పె శెండు 
మన్య ములలోను ఈ మ సము మొదటి భాగకులోను, విధిం 
చిన సత్యముల కనుగుణముగా తత్‌ జ్ఞానముతో 'జేయబడిన 
కర్మ అంటదు- (ఫలభ కవు కమ్మని బగ్గపరచదు ) 
* ౨ కుతి అసుర్యానామ తెళో కొ అనన 
తమసా౭ఒవృ తాక తాం స్తై ప్రేత్యా 
భి గచ్చ స్తేయెకే ఛాత్మహనో జనాః 
వి శేషార్ధము:--- అసుర్యాః = అసుఃర8 (పాణములయందు 
రమించావారు అసువులు వారికి సంబిన్ల మైనవి _ అనుర్యాః 
సూర్యడు వెలుగునిచ్చువాడు జ సూమ్యాడు లేనిచోట్లు అసుర్యా 
అని చెప్పవచ్చును అని కవిసార్యభౌముడగు రపిన్లు)ని భావము 
ఆ అరము వచ్చుటకు అసూర్య అనియుండన లెనుగాని అసుర్యా 
అని యుండరాదు - అట్టుండుట ఛాందస చూపమని (గ్రహించ 
అత్మ ఏకర్మక బడ్డముకాదు- కర్మలో తిత్వతిః ఇళరుఅను.. బౌధించు 


శకి లేక దోషము లేదనికూడ అిగ్జిము చేయవచ్చును. ఆ కర్యకును కరి 
_ w ఎడ 


కును ఏర్పడిన మన సృం బస్థమునుబట్టీయే బన్జుత్వ మేర్పడునని శా స్రజ్ఞాల 
శతెలుపుచున్నారు. 
| జే 3 
౫ అని చ్నెతేమయిన కర్మ బె ంచ'దని మహమ్మద్‌. ప్రవక్త 
కూడ అరిగీక్షరించెను. రెండవమారు త్రువై ఫ్లయూచన పాపమని ఆయన 
శప్పిన ఇాక్యభావమిదియే- మొదటిచూఫు అపియత్నే ము- శెండవచూపు 


ద్‌ న Fane న్‌! 
బుద్ధివూర్వక ము. ఏశీచ =వఎవకై తె ఆకే హనః = ఆళ్ళ సు వంప్రవారగు 
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వచ్చును. అట్టివో జ్ఞునరహీత మైన అని భానము- నామ నిశ్చ 
యముగా అని వ (పసిద్ధ మైన అని యొకయ యర్ద ము 
చీరుగల అని ఒక అ ఈ కు నిరర్ధక మని శ్రి శంకరుల 
వారి భావము - సేమగల లేక నిశ్చయముగా అను అర్థము 
(గహీించవచ్చును. లోకాః = లోకములు అనగా లోశము 
లనిగాని జన్మలనిగాని, అవస్తావిశేపఘులనిగాసి, చెప్పవచ్చును. 
అనేన తమసా = తమస్సంబగ్టేమై “మెన అంధత్యముచేత అకంతమః 
అను పదములు 9 వ మంతములోను- 12వ మర్మత్రములోను 
రానున్న వి- ఈ మన ్ర )ములోను ఆ మ న్న)ములలోను వచ్చు 
పీ పదములకు ఒ శే యర్థము చెప్పవలెను _ అన్హత్యమును 
కల్పించు చీకటియని చెప్పవచ్చును _ తమోగుణ సంబన్షమైన 
అన్ధల్యేము అనవచ్చును, శెంటికి పర్యవ సానమొక్క_ కే. 

4 ఈరెండు పదములు లోకమునకు విశేవణముల/ును, అనే 
అసూర్యకూడ విశేషణముగా చేయవచ్చును. (వ్రే్య జ మర 
ణీంచిన పీవాట అని యొక యగ్ధము- (ప్రస్తుత అవస్షనుడాటి 
యని మరియొకయర్లము. ఆళ్మహసః = =తే మడా చంపుకొనిన 
నారు తమ ఆత్మకు | వికద్ధమైన మాగ్గమును అనుసరించువారు... 
జనాః = జిసులు- తేజా గ జ్యా వదలినాథు.. నిశ్చయముగా, 
ఆసుర్యాః = అసుర పంబస్థ మైనట్టియ తమసా = లేమోగుణ భూయిస్థ మైన 
అనేన ౨ న ఆన్థత్యముచే అవ్బేశాః = = కష్పబడిన్మట్టియ శె, ఆభోకాః _ 
లోకములను శాక్‌ = = వానినిగూక్చి ఆభిళచ్చ న్తి నిజ పోవుచున్నా న, 


+ బృ ర.క.0౧ లేమ _న్వుమును పోల్చవచ్చును- అనూర్మకుబదులు 
అనందాంపనిక లదు. సుఖహీనమని యర్థము. ళం అశ్మహ హానః * ఆనుదానిక 
బదులుగా ఆవిద్యాంసః ఆబుధాయని కలదు. విద్యాబోధలు లేనివా 
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మొదటి మాడు మ న్స )ములలో జెన్చిన మార్గములకు వ్యతి 
రకముగా వ ర్శీించువారు, 

తాత్సర్యము:--- తమలోనున్న ఆత్మకు వికుద్దముగా (ప్రవ 
ర్రించెడి యాత హ త్యాకారులు- ఆయాయవన్లలను లేక చేహ 
ములను త్యజించిసపిను ట ప్రకాశరహితములగు అసురసంబన్ల 
మైనట్టియు త మోాభూయిక్ట్యమెన అంధత(ముచే నావరింపబడి 
నట్టియు నవస్థలను. "లేక జన్మములను చేశ లోకములను 
పొందుచున్నారు. 
ర శ్రుతః ఇ అచేజచేకం మనసోజపీయా 

చైనగ్జేవా అవ్నువ౯ పూర్వమర్ష త్‌ ౪ 
లో తద్ధావతో ఒన్యాన ల్యేతి తిష్టత్‌ 
తస్మిన్న పోమాతరిశ్యాదధాతిం 
తత్‌ = అ అత్మ- ఏకం = ఒక్కటే అనేజత్‌ = చలించ 

నది, మనసః = మనస్పుకంయె జవీయః = వేగముకలది-ఏనత్‌ = 
దీనిని. దేవాః = దేనతేలు - ఇన్టియములు న అప్పువక్‌ = 
పొంద లేరు _ పూర్వం = అన్నకుమునుపే అర్జత్‌ = పోయి 
యుండును. తిస్టక్‌ = నిల్చియుండియు- ధావతేః = పఠుగెత్తు 
చున్న అన్యాక్‌ . = ఇతరులను అశ్యేతి =' అతిక్రమించి 
ముందుకు పోవుచున్న ది, తస్మి౯ = తన్ఫ్మూలమున మాత 
రిశ్వా = పరమొళ్మ అపః = | క్రియాశే కిని _ అ సృరాళమును 


ఆక్మేజ్ఞానరహీతులు ఆని ఆర్థముం ఆత్ర్మాపలన్థికి భిన్న మైన మార్షమనుసరిళ 
చిన వాద, 


బృం ౬౨0౧౬ ళోధియ ఏీతౌపన్థానౌనవిదుః శేకీటాః పరం గాః యగిదం 
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దధాకి = ఇచ్చుచున్నాడు _ లేదా విభజించుచున్నాడు- "లేదా 
భరించుచున్నా డు- 

+ విశేసార్లము;._ అనేజత్‌ = కదలుట లేక కంపించుట 
అదిలేనిది అనేజత్‌ _ అనగా చంచలరహీత మైనది- పరమాత్మ 


చేశకాల (Space and time ) ములకు అతీతుడు .ఆయన 
కదలిపోవుటకు తేనకుమించిన [పేశములేదు- అందుచే నాయ 
నను గురించి గమనముచెప్ప పీలుకాదు- ఏకం = ఆయన 
యొక్క_డే - అన్యులు లేరు, 

1 * అత్మావా ఇవమేక వవ్నాగ ఆసీత్‌ 

| నాన్నల్‌ కించన మిషల్‌ ” ఐత శేయము.. =. 

జ యః = అధికవేగముకలది అని చెప్పినప్పుడు అల్మకు_ 
మనస్సుకు వేగములో తారతమ్యము: తెల్పుట ముఖ్యాంశము 
కాదు. ఆక్మకు గమనమే చెప్పనీలుకాదు. _ "ఉన్నచో గమన 
"వేగము ఊహాతీతము - మనస్సు ఎంతే వేగముగా గమనము 
చేథుగలిగినను దాని శక్తివలన ఆత్మను [గహించజాలదని 
యగ్షము-. దేవాః = "దేవతలు ఆత్మకంకె తక్కువ శ'కికల 
నారు-_ కాన ఆతను (గ్రహీంచజాలకు. 
దందళూకం- సూర్యచంద్భ మార్గములక బోని అత్మహనులు కమలం 
పురుగులు. దోమలు. రెక్కల పురుగులు మొగొలగనవిగా అగుదురు 

+తిరుగుచున్నదిభూమి, తిరగని వాడంనూర్యుడు. కాని పామాన్యదృష్టితో 
భూమి తిుగనట్టును సూర్యుడు తిరుగుచున్నట్టును. కనపడును. ఇళ్లు ఇకక 
అశుభ నములుమాడ ' ఓడలోను, మైలంలోన్యు  వాయవిమానములోన్సు 
ప్రయాణము చేయువారికి పక్కనున్న భూమి చెట్లు కొండలును కదలి 
పర్యగెత్తుచున్న ట్లు కనబడును. తాము స్థిరయుగానున్న ట్లు తోకను. అ 
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"దేవాః = ఇన్దియములు మనస్సునకు లోబడిన పరివారమగు 
టే మనస్సునకందని ఆత్మ ఈ ఇన్టియములకును గోచరము 
కాదు, పూర్వమర్ష్శత్‌. , తిస్టల్‌ , ధావతు అశ్యేతి, ఇవి 
యన్నియు నాత్మకువర్హించు చేస్టలుకావు- 

మౌనవుని బహర న్తరింద్రియముల వ్యాపారములకు అళ్మ 
అందదని _'తెల్పుటకుగాను ఈ యింద్రియ చేష్టలకు వాడెడిపద 
ములు ఆత్మనుగూర్చి వాడబడెను _ ఆత్మ నిర్వికారము- పై 
'జెల్పిన వేస్టలు వికారఫలితములు, అన్యా౯ క ఇతరులను 
అనగా 'ేవతలు _ పదార్షములు _ ఇన్దియములు వవయినను 
సలి = అల్మేతరములు _ అహః = నీకు - వాయువు - అంత 
రిక్షము- ఈ మూడు అగములు కలవు, నీరు- వాయువు పంచ 
భూతములలో జేేయున్లోని. అంతరిక్షమనగా భూమ్యాకాశ 
ముల మధ్య (ప్రదేశము. సృష్టికి పూనకముందు ఆత్మ పూస్లుడై 
యుండెను సృష్టికి సంకల్పించినపుడు సృజింపబడినవానిని నిలువ 
బెట్టుటకు _స్తలము కావలసియుంజెను. ఆ న్న లమును తనలో 
నుండియే ఆత ్ర అన్ముగహీం చెను, 
ఇంత న వం అయాక రవము న కదన 

ళ్‌ యతోవాచో నివర్యన్వె అపాొష్యమనసాసవా ? శె త్తికీయము. * 

శేసోపనిషత్సు పిథమఖండము 8 శ్లోకము నరక) చతుర్లచ్చతి నవా 
గచ్చ్ళతిసోమసూ వగైరా నారాయణోపనిషక్‌. ఏకో నారాయణః నడి 
త్రీయోఒ్సి కశ్చిత్‌ భగవద్గీ. 11 అం రవ ఖో మెం2 ఖో 
ననుదేసాౌ = ఆయన చేహాములో 'విశ్వరూపమును జాడవలెనని నవు 
నున్నది, 15 శ్లో. లో అర్జునుడు పశ్యామి దేవాకా తవదేవజాహా. 
కృష్ణుని "'బేహూముళో'ే విశ్వమునుజూిను. ముండకములో ౯ తకుసాచీ 


౨౬ ఉపనిషత్స పృశె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


* అదమె అంతరాళము- అంతరిక్షముళో ఉదకములు 
కలవని ( బుగ్వేదము 1 మండలము 10 వ అనువాకము 14న 
మంతము అనగా 628 వ బుక్కు-లో గలదు, ) బైబిలులో 
గూడ చేవుడు నీటిమోవ నావరించి సృష్టి చేసెననికలదు.. పురుష 
సూక్తములో “ అవి సంభూతః పృధివె సర సాచ్చ ౨ అని 
యున్నది, అందుచే నృష్థ్రియొక్క- ఆరంభమున నీటితో సంబ 
న్లము కలదని యనేక మతీశ రృల భావము, అందుచే నపః అనగా 
సృష్టీ రచనాశ_క్తి యని చెప్పనొప్పును. అంతరిక్షమన్న అర్ధము 
నృష్టికి అనువగు సృలమును ( అవకాశ మును | ఆత్మ తనలోనె 
కలిగించెను అన్న అర్ల్షము మరింత భావ్యము, మాతరిశ్యా, 
మాతరి = అంతేరిక్లమందు శ్యయతి = నడచువాడు. కాన 
వాయువు ఈ “ మాతరిశ్యా ” అను పదము పరఠమాత అ 
వర్తించును, 

(బుగ్వేదము 1 మండలము 164 సూ కృము, 46 వ మనస్స )ము 
1780 వ బుక్కు) ఈ వాయువు బహ్మయని _త్తెత్తిరీయము 
శిళ్లావల్లి సా నిపాళములో కలమ, % త్య మేన ప్రత్యక్షం 
యతెబ్రిహ్మ ౨ అన్నపుడును తానె పరగి చోటిచ్చెనని భావము. భాగ 
వఠములో యశోద బాలకృష్ణుని మోటిలో విశ్వమును జూచుటయు ఆదియే 
భావము. ఇచ్చట కృష్ణుడు నిర్ణణపర బ్రహ్మము, 

* (We move and live and have our being in him) 
అకనిలో నివసించి సంచరించి ఉనికివట్టుగా చేసికొనియన్నాము,. ఈ 


భావము ఆంతేరాళము లేక "అంతరిక్షము అని అప? అనుపదమునకు చెప్పెడి 
ఆర్థిమునకో సరిపోవును, “అ నర్నహిశ్చతక్సర్వం వ్యాష్యశారాయణస్థితఃలి 


ఉపనిషత్సప్కకె ఈశావాస్యోపనిపత్తు 2 


బడిన జగత్తునకు భూతములకును కల్పించాన్కు అని అక్షము చెప్ప 
వచ్చును, మొదటి మస్స)ములోని ఈశావాస్యమునకు. ఇది 
అనుగుణమైన యర్షము. 
శాత్సగ్యము? ఆత చలనరహీత మై, ఏకనె, మనో వేగ 
మున కండరానిద్రై ఇత రేన్టియములకున్ను _ జేవతలకును, 
పొందరానసిజై అన్నిటికంయెను ముందున్న డై సుస్టిగమె, పరు 
ెత్తుచున్న అన్నిటిని నతికమించినదై తనలోనుండియే సృష్టి 
కంతకును సృలావకాశమును, కాలావకాశమును, కల్పించి 
భరించుచున్న ది, 
x శ్రుతి తచేజకి తృన్నైజతి 
తద్దూ శె తద్యదన్నికే 
తద న్మరస్య సరన 
తదు సరస్వాస్న బాహాతేః 
తత్‌ =అది; స క అది నైజకి = 
కదలుటలేదు. తత్‌ = అది దూరె = దూరమందున్నది 


మహానారాయణో పని పత్తు, మ_న్త్రపుష్పములో యచ్చకించిజగర్సేర్య 0 
దృశ్య తే కూంయ శేపివాళ 
అ_నర్బహిశ్చళత్సర్యంవ్యాష్యనా రాయణస్థ్స్‌కే su 


౮ ఉపనిషత్సప్త శె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


తర్‌ = అది; తద్వత్‌. = ఈపకారముగొనె ( విముపాం = 
జ్ఞానులకు ) అంతికే = సమాపమందును, తత్‌ = అది అన్య. 
ఈ సర(స్ల = నను సృజనకు అన్న; మధ్యయందును, 
తదు = ఆ; అత్మకత్వ్యమె అస్య = ఈ) సర్వన్య = సమ్మస్థజగ 
త్తునకు చావ్యాతే3= వెలుపలను; అస్మి=కలమ. ఉ=సిశృయము. 
విశేహార్టము:--- సామాన్య మానన ఛాపాతీతమను 
( Absolute ) నిర్వికల్బమగు ఆక్మనుగాక్చి మొనవభాషలో 
(Relative ) దృష్టితోవర్షి ంచుటకష్టము, అంనుచేనీమ _న్ఫ్రము 
పీధమపాదములో చెప్పినసికి ఆత్మకువ ర్మించదు. కాని జ్ఞానులు 
అజ్ఞానులు అగుమాసవద్భష్థీ లోఅప్యయించును.స్వస్వరూపమున 
గమనము దూరము, సమీపము, అను ద ంద్యాతీత మైన ఆక్క 
అజ్ఞానులకు కదలుచున్నట్లును, దూరమందున్న ట్టును స్ఫురిం 
చును. జ్ఞానులకదియే అచంచలమై తమ కళ్య న సమీపములో 
తమలోనె యున్నట్లు అనుభవమగును, 
అస్యసర్వస్య == ఈ అన్నిటికి అనగా దృశ్యజగత్రునకును, 
అందులోని బూత జాలమంతేకును, అన్యసర్వన్య = అని రెండు 
పర్యాయములు వాడబడినది అ ధీ క (ప్రాధాన్యమిచ్చుట కే 
ద్భికు క్కి ఉపయోగించును. అన్నం చాహ్యాతేశ, లోపల, వెలు 
పల- మొదటి మంత్రములో చెప్పిన భానము మరింత స్పస్టపరచ 
బడినది. ఈ భూతీజాలముయొక్క_ అంతేరమందు ఆత్మ అన్న ర్యా 
మిగానున్నాడు. తత్‌ నృష్ట్వాత దేవానుప్రొవిశత్‌. = లె 
రీయము ఆనందవల్లి 6 వఅనువాకము, 


ఉపనిషత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౨గొ 


“య ఆత్మా సర్యా సరః” బృహదారణ్యకము. 3-5-౧ 
తాత్సళ్య యు; ఆత్మ కదలదు, కేదలుచున్న ట్లుండును, 
దూరమంపున్న ట్టు అత్య సమిపమందున్నట్టు తోచుచుం 
డున్కు_ నిశ్చయముగా నాయాత్మ యీ జగత్తునకున్కు ఈ 
భూకేజాలమునకంతేకును లోవ వెలుపల నిండియున్నది 
౬ శతి! ౪ య స్తుస ర్యాణిసా కొని 
అత్మ న్యేసానుపక్యతిల్న 
సంచా శేకుచా కౌ వం 
తతో న పిజుగుప్ప తెల 
యః = ఎవడు తు = అయితె సర్వాణి = సమ సృమైన 
భూతాని = భూతములను; అక్మని = ఆతయంను; ఏవ = 
మాత్రమే; చ = మరియు సంగా తేషు = స్యోనాతే ముల 
యందు ఆతా?నం_ఆత?ను; అనుపశ్యకి..చా చుచు నాడో; 
తత) = పిమ్మట నవిడాప్ప తె = వవగించడు, 
నిశేస్నూయి:- 1. భూతాని = భూ అగుట; రూప మెక్తుట, 
సృజింపబడట, అని అగముకలదు. కాన భూత ముబనౌగా? 
పౌాణముగల చర జ న్తుజాలమేగాక స్ధానర ఓపధులును వనన 
4ఈ 6-7 మంత్రములలో] భావములం జివిజములో వరింపజీ సేన యెడల 
సకల విధములగు ఆసమానత్వములు రూస్పుమాయును, ఇఆగ్గిక్క్‌ సా.ఘిక, 
రాజకీయ నైతిక, అధ్యాత్మిక, ఆసమానత్వములకు తావుండదు, అందుతే 
భారతీయ తారకమృన్హ) మనదగున, “౯ సన్వేజనా స్పుఖికోభవన్వు * అను 
నది స్థీరనుగును, నూతీన నిద్యాసద్ధతులు వీనిమోద ఆభారపడవలెను. పాశ్ళా 
శ్యులు సమానత్విము చెప్పెదరు భారతీయలు ఫరత్వమును నొక్కి చెప్పెదరు 
ఇవియే ముణ్ణికోపనివత్‌ ఏ వ అభధ్యాయయ 1 న ఖండము 1-2 మి 


3ం ఉపనిపత్స ప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 
తులునుు, సర్వ జడపచొార్లములును భూతాని అను పదమునకు 
నసగయించును, అణువునుండి హో ండమువరక్కగల జగ త్రం 
తయు భూతాని అను పదములో కేకయున్నది. (2 ) ఆత్మని 
ఆకానం = ఆతే)యను పదము మూడవ వ రయులో కట, 
కానీ దాని టా ఇంతవరకు నిరూకింపబడకేదు, జీవాత 

యనియు పరమాత యనియు అగ్దము చెప్పవచ్చును. వక్ర 
తసనుగూర్చికూడ నీపదమునే వాడవచ్చును.అప్పుడు సర్వభూత 
ములలో తనను తనలో సరంభూతములను మూడనలెను, అని 
అర్థము చెప్పవలెను, 'లేడా! స సర్వభూతములలో ప పరమాత్సను 
పరమాత్నలో సర్వభూతీములను భూడవలెను అని చెప్ప 
వచ్చును. అన్నే జీవాత్మలో నర్వభూతములును సర్వభూతము 
లలో య. మాడవలెను, అనియైనను చెప్పవచ్చును. 

(3 ) అనుపశ్యతశ్రి.- త జేకదృన్టితో చూడవశెనుు ఒకా 

కప్పుడు చూచుట పనికిరాదు. అ శ్ధతో జూచుట పనికిరాదు, 

స్థిరముగా సావధానముగా అనన్యదృష్టితో మూడవలెను. ఈ 
చూచుట అనునది వట్టిమాపుకాదు,  అనుస్టాన అనుభవ, 
ఆనందములుగా పరిణమించుమాపు, 

(4) తతః = పిమ్మట అందువలన అనగా పై దెల్పిన 
దృష్టి తతృలితమగు అనుభవము కలిగిన వివ్ముటి. 
నున్తుము, ఇందులో మొదటి నున్తము ఈ ను న్ఫమలో చెప్పిన ఫావ 
మును గమనించప'లెను. ఆ రెండు కత్తులలో నొకటి తీయనిసండు తిను 
చున్నది, రెండవది తినకుండ పీకాశించుచున్న డి, లేక చూచుశున్నది, 
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(5) న విజుగుప్ప తె = వవగించడు లోకములోగల సమ స్ష 
పదార్థములు పరస్పరము, శ 

+ దూరమగుటో సమీపమునకు వచ్చుచుండుటయో జరుగు 
చుండును. డానికే రాగచ్వేనములని చేరు దానికే ఆంగ 
ఛాషలో (Law of attraction and repulsion ) అని 
చేరు, దానిశే ఆకర్షణ, నిరాకర్ష ఇ, అని చెప్పవచ్చును, 

విజుసప్ప'తె = అన్నప్పుడు మైన దెల్పిన దృష్ట్వ్రనుభవము 
గల వ్యక్తి సర్వభూత ములక్రుగాన్ని న భూతమువలనగాని, దూర 
ముగా నుండడు, దేనివలన తనకుగాన్సి తనవలన చేనికిగాన్ని 
నిరాకరణ యండదు. సమస్తము తౌనెయని అన్యయ వ్యతిరేక 
స్యూతమువలన గహీంచి యున్నందున అన్యతగము లేని కారణ 
మున రాగ ద్వేషసూత్యమున కవకాశములేదు. 

తాత్సర్యము? ఎవడు సర్వజగత్తును అందలి సక ల వస్తు 
జీవజాలమును ఆత్మయందు ( తనలోనుపరమాత్త లోను ) తదేక 
దృష్టితో చూచుచున్నాడో, తదనుభవము పొందుచున్నాడో 
అశ్హే సర్వజగత్తులోను అందలి నకలవస్తు జీవజాలముళలోన్కు 
ఆత్మను (తనను పరమాత్మను ) తచేకద్భష్టితో చూచుచు 
.న్నాడో తదనుభవము పొందుచున్నాడో అట్టివానికి అటుపిమ్మట 
తనూ? లమున జగత్తులో చేనియందు రాగదేషములు కలుగ 
టకు అవకాశము లేదు, (ఆత పదార్లమే ఆయాచ్చితవిచ్చిత ఛిన్న 
రూపముల ధరిం చెనని తెలిసి ముగ్గుడగున్లుణ=ా-- ===” 
కట తా క వు 


అనగాని తీనెడి పక్షీన్కి తినుటయాదలి ఆస శ్రీని గనునించుచున్న ది, 
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42 శ్రుతి జ యన్నిక సర్వాణి భూతాని 
ఆకె శ్రినొ భూద్విజాసతేః | 
తత -మోవఃకళ్ళోక 
వోత్యమనుపళ్యతక౩ 
యస్మీ౯ = ఎప్పుడు; సర్వాణి అ సమస్తమెన; భూ తాని 
భూత ములు; కకం = ఆతయే; అభూత్‌ = అయినట్లు; 
విజానతః = చక్కగా తెలియు మిన్న వానికి; ఏకత్వమ్‌= అద్య 
తము, అనుపళ్య 3= అనుభవమగుచుంకునానికి; తత )=అప్పుడు 
కోనూ హః= మోహ మెక్క_డిది, కళ్ళోకః_ శోకమెక్కడిది, 
విశేపార్థము:. యన్మి౯ా = ఎప్పుడు, వీకాలమందు, వీ 
- అనుభవదశలో ఆ్మెవాభఖూత్‌ = జగత్తును అందులోని సర్వ 
వస్తు జీవజాలమును తేమ తేమ భిన్న రూపములతో అగపడక 
ఒక్కటేయయి. యాయొక్క-టి యాత్మయై తోచుట అనగా 
నామరూపములకుండుకొన్న (పాముఖ్యతయు నశ్వర అవినశ్వర 
భావమునకుండు (ప్రాముఖ్యశయుపోయి యంతయు అవినాశీయైన 
అత్మగా కనబడుట, అష్ట చకించుట, ఇచ్చట ఆత్మయను పద 
“మునకు * తాను” అని యర్థము "చెప్పవచ్చును; అప్పుడీ దృశ్య 
"మంతయు తౌనేయని స్పష్టమగును. నాలుగు గోడలకు నాలుగు 
ప అండవముముతో బృ ౮౮.03 సనిశ్యకృక్‌ సహిహ్య స్య రా 
'శస్యలోక 8 సలాక ఏవ= శతౌనె అందటు, అంద తాను తానె సృష్టి 
కర 2వ మంలేములో “తర్వాత తినుచున్ని పక్షీ తినుటలో మగ్న మైనది, 
ఆందుచే దానికి వళ మైనది, ఆండుచే మోహ మనబడినది, అందు చేదుఃఖీంచు 
చున్నది. కాని ఏప్పుడు ఆతినని పక్షీని ఆ ప్రభువును ఆ వూజనీయనిి 
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నిలువుటద్దనులుంచిన గదిలో నిల్సియున్న వ్యకికి ఎటుమాచి 
నను ఎంతదూరమైనను తానే కన్సడును, అశ్పై ఆ నిలువుటద్ద 
ములే గోడలై న గడికి తనకన్న భిన్న మైన వస్తువువే కనపడదు, 

(8) విజానతః = అనుపళ్యతః = చక్కగా. తెలిసికొని 
తేక భ్యానముతో ఆనుభవ'మొనక్సుకొన్న వారు, 

మోహః శోకః = మోహము పిమాదము శతానుగాక 
అత్మగాక అన్యమున్న దనుకొనుట మోహము, బృ ౧-౪-౨ 
ద్యితీయాదై (భయం భవతి = శెండన వస్తువు ఉండగానే 
భయము కలుగును, మోహము వలననే భయము కలుగును, 
అదియె రాగజే వ వమా 'తావిచ్చును, అందుచే ఫలా ప్రల 

ప్రావ్మ త్‌ద్ద్యా రా సుఖమఃఖములు తద్ద్వారా గర్యకో)ధములు 
మొదలగు ౩ ఈ సంతానముంత యును హ్యాదయరంగమున 
నాట్య మొనర్పు నవకాశము కలుగును. 

తాత్సర్యము; __- ఎప్పుడు, వకాలమున్క వ దశయందు, 
జగత్తును, అందులోని సమస్తృవ స్తు జీవజాలమును అత్మయే 
(కానే పరమాత్మయే ) అయినట్లు చక్కగా తెలియబడి 
యనుభవమగునో, ఈస సృష్టియొకయ, అందులోని వివిధ 
వస్తు జీవజాలముయొక్కయు ఆ సృష్ట్రీక రృయొక్కయు వక 


అతని మహిమను, జూచెనో యప్పుడే దుఃఖరహీతేవుగుచున్నది. 

ఈ మన్హయులలో చెప్పిన వృతము ప్రక్ళతి-జగత్తు రుచిగజఫలమును 
తినుట యనగా జగత్తునందభిరుచిగలిగి దానిని అనుభవించుట, ఈ అనుళ 
వము పొొరంఛముకాగా నే చానియందాస కి బెరిగి పరవశమగకు, ఎప్పుడు 
దానికి సళమయ్యెనో యప్పటినుండి దానికి బంటు అగును. దానిపై తన 


గర 
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ey 


త్వము=అభిన్న త్వేము ఎప్పుడు చక్కగా తెలియబడి య నుభవ 
మగునో యూట్టిస్టితిలో నట్టి యనుథచై కవే త్తకు. భిన్నత్వమున్న 
దను మొదలగు మోహభావము లెట్లు కలుగును! తతృలితమగు 
శోకమెట్లు కలుగును! 
౮ా శ్రుతిః య సపర్యగాచ్చుక )మకాయన్న వ్రణం | 
అస్నా వికంశుద్ధమపాపనిష్థమ్‌బ, 
కవిర్మనీపీ. పరిభాః స్వయంభూ యాధాత ఫ్యతో ఒర్థా౯ 
న్యదధాత్‌. శాళ్వతీభ్యస్పృమా భః ౯ 
సః ౬ ఆత్మ; పర్యగాత్‌ = సర్వత్ర న్యాషిం చినది, శుక్రం= 
(ప్రకాశముకలది, అకాయం = శరీనము వేగిద్కి అనణం = 
గాయము లేనిది కొట్టబడనది. అస్నావిరం = నరములు లేనిది 
శుద్ధం = నిర్మలమైనద్కి అపాపవ్వ్నిమ్‌ = సాపముచే గొట్టబడ 
నది, పాపములేనిది. కవిః = సర్వద)ిస్థ యయినది, మసీమీ == 
సర్యజ్ఞ మైనది, పరిభాః = విశేషరూపము”నొందెనది, అన్ని 
టిని ఆవరించినది, స్వయంభూ; = స్వయ ముగానే యుద్భవించి 
యున్న ది, శాశ్యతీభ్యకి = శాశ్వతే మైన= సమాభ్యః సంవత్సర 
ములు లేక కాలము పర్య నము, యాధాతధ్యతేః = ఎట్టుండ 


నో 


కున్న స్వెచ్చను అధికారమును వదలుకొని దానికి లాంగిపోవును.. అంత 
కం శ్రేయస్సు లేదని భ్రవకలుగును ఆ భోగేచ అ భోగతన్మ య 
శ్యమ ఆ భోగ ముచే కలిగిన భ్రమ పరాధీనునిజేసి దుఃఖము లోముంచును. 
ఆపంశు తినని శెండవపక్నీ యాజగక్తు పె అధికారము సల్పుచునేయండును 
అంధుచేతేను దొసీనవత్‌ గా చూచుచుండున్కు అందుచే మోపవాముశాని 
డుఃఖముకాని యాపక్షీకిలేదు, దుంఖపడుచున్న  కెండనపక్షీ, జగత్తులో 
నిమిడియన్న తనకండ్లను పండ్లు తినని కెండవపక్షీై నిగిడించగానే తినుట 


ఉపనిపత్సప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 3౫ 


వలనో యిట్టి విధముననే అర్ధా౯ా = (ప్రయోజనములను, విధు 
లను, ధ్యములను, వ్యదథాత్‌. = నిర్ణయించి నియోగిం చెను, 
వి శేషార్థము: = . శుక్రం = అనగా శకేజస్సుగాక వీజము, 
వీర్యము, సారము అని అరల కలవు ఆ పరమాళ్మయే 
విశ్వమునకు బీజము ల అగ్షము పొనగును. ఆయనయే స సము 
నకును సారమన్న అర్ధమును పొసగును, “శ్నుక్రనేతదతివ ర న్ని 
ధీరాః” ముణ్ణకం 5-౨-౧ అచ్చట వీజమనయే అర్థము, అకా 
యం = య దీనిలో ఎముకలు నె రాలు పెపగునది, 
అట్టి కాయము లేనినాడు (వణీ = = అనగా; = గాయపడుట, 

ల అవ)ణ- అస్నావిరమ్‌ ఈ నూ వవ ను స్థూల 
శరీరము లేనివాడని యగము, అపాపవిస్తం = అవగా సాసయిచే 
కొట్టబడనివాడు, శుజ్ధము, అపాపవ్విమ్‌, అన్నప్పుడు కారణ 
శరీరముకూడ ేనివాడని అర్థము, 

కవిః = మామూలు కనియేగాక సరము మాచువాడని 
అర్థము, ఆశ క్రి కొంతేతయిన కలవాడే కవిచని మనభాషలో 
(ప్రఖ్యాతి పొందును. బృహ దారణ్యకం 8_8_11 నాన్నతో ఒస్పీ 
ద్రష్టా ఇతరులు మూచువాము లేరు, ఆ పరమాత్మయే మాచు 
వాడు మనీపీ. = మనీసీంయనగాః వివేకము తేక (ప్రబోధము 
మానును. దాస్యము తొఅగును భ్విమవీడును, శోకము అంతగించును. కాన 
శిండవపక్నీ క ర్షవ్యము జగత్తును భోగించుటగాకి జగ దధిపళిమిద తనదృష్టిని 
నిలుపుట, ఈ మ_న్ట్రము౭లా చెప్పిన తిచెడిపతీ షీ జీవాల్మ- తిననిపక్షీ పర 
మాత్మ, ఈ Fess an నికగ యుపనిషత్తులలే గూడ వర్గిక తె 
యున్నది. సాకీభూతుడుగా శాయావిశేణములు ట్టరమగా శలుపబడును, 


3౬ ఉపనిషత్స ప్ప కె ఈశావాస్యోపనిషతు 


ఆ వివేక, (పబోధములకు నిధి, . పకిభూః = ఉన్నతుకని 
మసీమీ_ శ్రీ es 
అర్థ ము వేసిరి, నార్‌ ఇ అను పదములో “సి” అను 
చోనికి సర్వతేయ హని క్ల ము చెప్పిరి అ స్తేన సర్వము భూ అయిన 
వాడని చెప్పవ ముకు పథాన మే అని సప్రమష 
సూ ములో కలదు * బహుస్యాం పజాయేయేకి = 
తెక్తి స్త రీయం - ఆనన్షవల్లి- $ న నులవాకము- బహుహాపముల 
ధంచుటయే సృష్టికాన సరిభూః అనునపుకు అహుకూప ములను 
పొందినవాడని _ చెప్పవచ్చును, రవీం్మదుని భావము నదియె, 
అర్థా౯ = స్థలము, ఉశ్లేశ్యము, పరమానధి భావము, అని 
a ములు కలను, 

"యాధాతేధ్యతేః = ఈ.పాదమునకు శంకరులవాకు చెప్పిన 
అర్జము[--- ఈశ్యముడు సర్వజ్ఞుడగుటవేత భూతముల కళ్వపల 
సాధనననునరించి యధాయోగ్యమైన విధమున కర _రృన్యములను, 
పదార్థములను భూతములకువిభజించి యిచ్చెను. మరియొక అర్ధ 
విఘ్లుచెన్చికి సంనత్సరనావుక్యులైన (పజాపతులకు వారి వారి 

మూగ నస కర రన్యములను పంచియిచ్చెను 

ధా ౪ శత్యక్తంటలే ధా" అన్న వ్యానము నహ్యాన్‌ 
ఈ శెండుకు .నిములనలని వెల్లడి యగుచున్న ది, 

జగక్తును జగత్తునందలి ఆకర్షణీయ మైన ఇన్టిసియ జీనిలేమను ఆ జీవితము 
నందలి యను రాగి మును త్యజి-చపలెమ, లేకున్న దానికి భోేబడీ డాస్యబంధ 
ములో చిక్కుకొనున. భుజి-చవలసి వచ్చిన యెడల దానిమై ఆధిపఠతిగాశే 
నిగ్గత్యు ఫొవముత్రో అనుళవించవచ్చును. త్యేజించుటయే అనుళవింభుటయని 
భావఐమ్ము కువరీనవాగు జగత్తు కన్నడు ము. 


ఉపనిపత్ప పృశె ఈశావాస్యోపనిపత్తు 92౭ 


రవీంద్ర) లవారీపాదమునకిట్లరము చెప్పీకి ( 18060566 of 
perfect fulfilment to the endless years, ) “ఆ _న్నము 
"లేసి కాలమునకు సంపూర్ణ మైన స్యోపలబ్ధీని (పసాదించెను, ” 
లోకములోని (పతి వస్తువును నిర్నన్న రాఖి వృద్ధిమాలమున పరి 
పూర్ణ స్థితిని పొందవ లెను. దానికనుగుణమగు ఉత్తమనిభానము 
పరమాత ్మ అన న కాలగర్భమున నిమిడ్చీ యాయవళాకమును 
అందజికి ఇన్నుగహీం చెను, 

తాత్పర్యము; ఆ పరమోత్మ స్వయంభువు సగ్వన్యాష్మి | 
"కేవోరాన్తా సర్వమునకు చీజము. సర్య వారము, కండరములు ॥ 
(వణముల్కు శాయము, శేసివాడు, స్తూల సూ ప్త "'దేహరహీత 
మెనవాడు. సర్వదా, సర్వజ్తానన్వరూపి. వివిధనామరూప 
ఛారియయిననాడు, లోకములోని వివిధనావరూపభాకులు 
నిర _నరాభివృద్ధి మూలమున పరిపూర్ణ త్యమునొందుట కనుగుణ 
మగు నుత్తనవిధానానకాశములను అనన కాలగర్భమున 
నిమిస్చి మయొల్లర సన్యుగ హించెను, 


ఈ రెండు మ నృరిమల ఆభారముశోగూడ ( తేనల్యస్హైన ) పదములకు 
ఈ వ్యాఖ్యలోని చ్చిన అర్జిమే సమంజసమని బుబావగుచున్న క్‌, ముండ 
కోబనిషక్తు ౧-౨-౧౧ వ మున్విము “ _ఇమ్యచర్యాంచరి నః 2 అన్న పుడు 
శ్రీ శంక రలవారు అపకిగహులైన గృహస్తులు పై మ్యచర్యలోని వారేనని 
యస్థిము చెప్పిరి. కాన ఆ నాపంరిహము అనగా! అనా శ్రియోన మేం 
ఆ మంత్యోఘును దీనిని బల పరెచుచున్ని ది. 

ఖీ బృహదారణ్యక ము 411 శ్వతాజ్వ్యతు sel మంక్షరన్యు ఆవి 


9౮ ఉపనిపత్స పె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 

4౯ క్ర య అన్ధంతమః (్రవిశన్ని 

ఇవిచా, ముపాన తె | 
తతో భూయఇవ "వెత మో 
య డణఉనిదా యాగ్‌ ౦6౮34 

యె = ఎవరు; అవిద్యాం = అవిద్యను ఉపాసతే = ఉపాసిం 
తురో తె == వారు; అన్లంతేమః = తవస్యంకక న ప అంధత్య 
మును (ప్రవిశన్ని = (పవేశింతురు, యే-ఎవరుః విద్యాయాం. 
విద్యయందు రతాః = అనుర కులో; తె = వామ తత = చాని 
కంశె; భూయః = అధికము; తమః=తమస్సును (పవిశ స్తీన= 
(పవేశించునట్లగపడుదురు. 

విశేపోగ ము: అన్థః తమః = (1) శివ మ న్త్రములో 
దీనిభానము చర్చించబడెను. తమస్పంబస్థమగు నంధతగము 
(గ్రుడ్డితనమని చెప్పవచ్చును, అంధత్వమును కల్పించు నంధకార 
మని చెప్పవచ్చును, 

(2) అవిద్యాం = అవిద్య అనగా: విద్యకు భిన్న మైనది, 
అచ్చముగా కర కాజ్ణయేయని శ్రి) శంకరులనారి యభిపా) 
యము, పరిమితమైన లోకముయొక్క- జ్ఞానమని రపీన్లు)లవారి 
యలభి పాయము, అవిద్యాయను పదమునక కము ఈ ఉపనిష 


చ్యాహి అమృతింటువిడ్యా విద్యావిథ్యెనహి తె వసన "ఐడ్యావిద్యలు 


బ్రహ్మ యందునిలిచియన్న వి. మూయబడియున్న వి. నశ్వర ౦౭ అ అవిద్య 
తం = విద న్‌ స్ట - ము న] 
అమృతేం = విద్యయని చెప్పియన్నారు అవిద్య = అజ్ఞానమని భిన్న త 
మును తెలుపునదని యొక అర్థము. 'వేదక ర్య కాజ్జయని మరియెక అర్థము 
వి ద్య భు నశాఏీక ర్వ జ్ఞానమును తె లు ఫు 


ఉపనిపత్సప్త క ఈశావాస్యోపనిపత్తు ప్రా 


త్తులో ప్రత్యేకముగా తెలుపబడ లేదు. ముండకోపనిషత్తులో 
నిరూపింపబడినది. 1లో 4-5 మన్న ములలో చెప్పబడిన పరా 
పరవిద్యలలో అపరవిద్య = అవిద్యయని చెప్పవ లెను, 

+ ముణ్ణకం 1-2లో7-8-9-10 మ నృ ములలో అవిద్యాస్వరూ 
పము పూర్తిగా చెలుపబడను, దానినిబట్టి వేద వేదాంగములలో 
తెలుపబడిన యజ్ఞ యాగాదినై మి క్రి కకర్మలే (పథానమనియు, 
తతృలితములందు అనక్తులై డానికంచె మించిన (శ్రేయస్సు 
"లేదని విశ సించి తన్యూలమున లభించెడి స్వన్తాదిఫలముల నను 
భవించి తీదన్నన్తరము జన్మల నెత్తుచుండు జనులు జన్మమృత్యు 
వులమధ్య రాకపోకలు జరిపెడివిధానము, అవిద్య, అవిద్య్వయనగాః- 
మామూలుగాననువొ నెడి అక్షరజ్ఞాన శూన్యత గాదు పాప 
కర్మాచరణముకాదు ఫలాకర్ష ఇచే ప్రేరితమైన సన్య్మార్ల వర 
నము, ఉత్తమధర్మము కానేరదు, జననమరణములను కలిగిం 
చెడి విధానము, ఉత్తమ ధర్మము కానేరదు. పూజ్టనినుండి 
'వెల్యడిన జీవాత్మ స్వతస్పిద్దమగు పూర్ణత్యమును లభ్య మొనర్సు 
టకు యత్నించక న్య్యూనమగు నిహలోకసౌఖ్యములను "లేక పర 
లోక్షసౌఖ్యములను, "లేక శెంటిని వాంఛించి దానితోనే తప్పి 


నడి. జ్ఞాపెమని ఒక అర్థము. ఆ పనిషద్విద్యయని మరియొక అర్థము. విద్యా 
ఫలితేము విద్యా స్వఖౌవనుకూడ అమ, శమే గనుక చేవలోకపా నీ 
మాళి మేయని సంకోచపఠచ వీలుకాదు. పుణ్యకర్మ లు గానే పరిగణింప 
బడవ లెను. 

+ * ఏపవః పన్గాస్సుకృతస్యలాశకెష ౨” 7 లోకములలో పుణ్యకర్మ ల 
మార్జమిదియేయనిము ండకము ౧.౨.౧ మంతేరిము తెలు వ్రచున్న ది, అనిద్యను 


లం ఉపనిపత్స ప్త శె ఈశానాస్యోపనిషత్తు 


పడుట అవిక్య, తనకు బాహ్యనుగు నీకి సూత్రమును లేకధశ్య 
సూత్రమును, (ప్రమాణ; ముగా వ్రైఖొనక పూస్మతై న అత్మయగు 
తనస స్వభావముసకు సహజమగువ్ణి తన పూ సిత్వజ్ఞాన సంపా 
దనానుభనమునకు ననుగుణమె త నకు స్వీయమగునక్టియు ధక 
స్యూతమునే (పమాణముగా గ్నె గ పొనవలెను. ఆ సూ తాచరణ 
మున గలుగు స్రష్ట ఆనన్దానుభవ మును Sus 
ఈ అవిష్యయనునే నీ కఠోపనిషత్తు 12_5 sp జెలుప 
బడినది, భగవద్దీత 9 అధ్యాయం DB నో నక కములలో చెప్ప 
బడిన భావములను ఇదియే కనుక అవివ్యండనగా కామ్యకర 
లన్నియు నది స్వాగ్గపరమైన క గ్యయైనను పరోపకారార్టపర మైన 
అ యయినను డానినలన మోశ్లేతర నాంఛలు తప్పి పీపరచు 
నుేశము కలిగినంతవరకు అనియన్ని యు కామ్యుకర లే ఫల 
భోగకరములే. ఫలభోగానంతరము పునరన్మాదులను కలిగించు 
నవియే శాన నుత మసిద్ధాన్తముల (ప్రకారము అమార్గనవిద్య యే 
యగును, 
గూర్చి ' పకళ్ణలీయోగశ్యాశ్ర్రము 2 అధ్యా క వ శ్లోకములో అనిత్య అనిత్యం 
అకుచి! మఖ అనాక్షను, నిత్యే శుచ్కి సుఖ, ఆత్మ ఖ్యాతి రవిద్యా కా 
అశాశ్యతి, అపఫవికే, బాభాయుతే మైన ఆ ల్మేతరమును న్య పవిఠ్ళ సుఖ 
అత్మ గాభావించుట = క అవిద్య అని నిరూపీంచెను, 

+ కఠోపనిషత్తు 1.2 వల్లిలో మొదటి 6 కుం త్రమలుకూడ చూడనగును. 
విద్యయనగా ఆక్మజ్ఞానమే యనియ ఆవిద్యయనిగా తేద్భిన్న మగు జ్ఞాన 
శునీయు విదిలేమగును. _ 

ఎవడ దేనిని ఊపొసింతురో నారు అట్లే యసదురు. ఏమా[తేము "తేడా 

"యుండదు. శతెపధబాహ్మణము ర్‌=2--4 


ఉపనిషత్స్త కె ఈశావాస్యోపనివత్తు ళం 


+(8) ఉపాసకె= పూజింతురో, అవిద్యను పూజించుట 
యన అవిద్యాసిద్ధాన్తమును పరమావధిగా గ్లైకొనుట, దీనికే 
అనుస్థించుచుందురో, యని అర్షముగూడ కలదు అ న గా 
అవిద్యయని చెప్పబడు సిద్ధానములోని కర్ణజాలమును ఆచరించు 
చున్నారని భావము, (శ్రీ శంకరులవారు తేత్సరులయి యను 
వ్భీంచు చున్నారని యుపాసనకర్షముచెప్సిరి, ఉపాసన యనగా 
దగ్గరగా కూర్చొనుట పూజించుట, సేవించుట అని అర్హము 
కలదు. కాబట్టి ఉపాస తె అనగా: జన్మ తారళోపాయముగా 
(గ్రహించి (త్రికరణశుద్ధిగా నాచరించుట్క అని అర్థము చెప్ప 
వలెను, 

(4) రశాః = అనుర కులు అనగాః.ఉపాస తె అను పద 
మునకు ఎట్లు వ్యాఖ్యాన మొనర్చినో యనే దీనికిని అ ర్గముచేయ 
వలెను, అనగా విద్యను జన్మ తారళలోపాయముగా (హించి 
గ్రికరణశుద్దిగా నాచరించుటయని అర్ధము, రత యనగా తృప్పి 
కల్పింపబడినది యని భావము, 

(శ) విద్యాయాం = విద్యయనగా కర్మానుష్టానము లేని 


+ ఆపరమితుని జ్ఞానమని రవీందులవారి యభిపాగోయను, 
అరవింద: Divine Life; page 43. Tt is by vidya 
the’ knowledge of oneness that we know God; 
without it, Avidya the relative and multiple 
consciousness is a might of darkness and a 
disorder of ignorance, 
+ హృశ్నోపనివత్తు 10 బృహదారణ్యశములో ౯ విద్యయా ఆత్మానం . 
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ర ఉపనిపత్స స్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


శేవల జ్ఞానమ్మాతేమని ఒక యర్థము చెప్పుచున్నారు. దేవతల 
యొక్కయు కర్మ్శకాండయొక్కయు జ్ఞానము మాత/నేయని 
మరియొక అర్హము చెప్పు నున్నారు. శేనల జ్ఞానమని మరికొందతి 
భావము, "దేవ'తొజ్ఞానమని (శ్రీ) శంకరులవారు 'ెల్సిరి.. ఏద్‌_ 
అనగా ఎపగుటి జ్ఞానము పొందుట అని యర్థము, బహువచన 
ములో వివ్యలు అని చెప్పినపుడు _ వివివోపాసనావిధానములు 
ఏవిధ కళల పరిచయము అని అక్షమిచ్చును. (శ్రీ శంకకులనాకు 
చేవ తాజ్ఞానమని చెప్పుటకు బృహదారణ్యకములోని “ వివ్య యా 
డేవలోకః” ౧-౫-౧౬ మంతేముసై. నాధారపడిరి. ముండక 
ములో పరవిద్వయనగా “ యయాతదక్షర మధిగనమ్ను తే ” అని 
చెప్పబడినది ౧-౧-౫ శేనోపనిషత్తులో  * విద్యయావిన్ష తెఒ 
మృతమ్‌ ” అని చెప్పబడినది, 2 వ ఖండము 4 వ శ్లోకము ఈ 
ఉపనిషత్తులో న “విద్యయా అమృతమశ్ను కె” అని 115 వ 
మృన్త్రములో చెప్పబడినది, అఫ్లే “సంభాక్యా అమృత 
మన్ను తె” అని 14 వ మంత్రములో చెప్పబడినది, ఈ అమ 

తత్వమునకు భిన్నముగా * అవిష్యయామృతు ంతీర్త్యా” అని 
11 వ మ_న్ఫ్రములోను * వినా శేన మృత్యుంతీర్వా ” అని 14 వ 
మంతములోను చెప్పబడినది. కాన అవిద్యా, అసం 
భూతి లేక వినాశ, ఒక కెగలోను, విద్యా, సంభూతి ఒక 


అన్విష్య ” ఇని 1.10 వ మన్హముళో కలదు, ఆనగా విద్యచే అత్తను 
కనిపెట్టి ఆని అర్థము. ఆ పహృాశ్నో పనిషత్తులో బయలుదేరిన శారుగరు 
బుసలు క బ్రహ పరాః బ్రహ్మా నిసా పరంబ్రహ్మ అన్వేపమాణా। ౫ 
పరబ్బహ్మను కనుగొనాటకు బయలు దేరిరి. అంశకువూర్యము వేదవేదాంగ 


ఉపనిషత్సప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు cE 


తెగలోను చేరియున్నవి, మొదటి "తెగ మృత్యువును, దాటిం 
చును, శెండవ తెగ అమృతత్వమును లభింప చేయును, విద్య 
యనగా ేవలోకనేయని య ర్థము వెన్పిన యెడల చేవలోకము 
అమృత త్వ మునివ్యజాలదు, 

“ముండకం ౧-౨౨-౯ 

న్‌ నాకస్వషృృష్టై 'తెసుకృకె అనుభూళ్యా 

ఇవమంలోకం హీనతరంవావిశ న్ని ” 

అందువే నాకలోకమును భొందినవాయు మరల తిరిగి జన 
యెతృక తప్పదు. అన్తే భగవద్గీతలో రివ అధ్యాయము 21 న 
శ్లోకము, స్యర్లలోకమునుండి తిరిగి జన్మ యెక్తుటను సూచించు 
చున్నది కాన వివ్యవలన కలుగు నమృతీము స్వర్షలోకము "లేక 
చేవలోకము అని చెప్పుట భావ్యముకాదు. జక శ్రరాహీకత్యయు 
శెండునిధముల కలుగును. 

+ (1) సగుణ్యబహ్మా నుపాసించిన వారికి హీరణ్యగర్భలోకము 
కలుగును, అచ్చట నుహ్మాపళయమువరకు నివసించి నిష్ణణ పర 
నూత్సలో చేకుదుకు, 

% (2 ) నిష్ణణ (బ్రహ్మనుపాసించి ఇచ్చటనే యిప్పుడే పర 


ముఖం చదివి అనుస్థ్రీంచి పఠబ్రహ్మను కనుగొన లేశ నిస్పలాదముహక్షి 
యొద్దకువచ్చికి, ఆ ఉపనిషత్తు ఆంతేమంధు ఆవిద్యాయాః పరంపారం 
శారయసీలీ ఆని నమస్కరించిరి 
4 దాని భౌపము అవిద్యనుదాటి పరమాత్మ స్యరూపజ్ఞానమును పొండికి 
అని విన్యయన౫ా అత్మ జ్ఞానమనయు అవిద్యయిన గా తదితర మనియుస్పష్టము, 
* ౯ అధ్ధాతో బృహజిజ్ఞాసా  బ్రిహృనూ[ైములలో ౧-౧-౧ చెలికి, 


౪౮ ఉపనిపత్స పే ఈశావాస్యోంనిపత్తు 


మాత్నను పొందుదురు, ఈ మోక్షన్వఫావము సామోప్య, 
సారూప్య, సాలోక్య, సాయుజములలో చేదియగునో యా 
వివాదమును విడచి (బహ్మసూూత్రములలో నిర్ధారణ చేయబడిన 
అమృతత్వము పైన "శెండువిధములనే పొందననును, 

* స్పరుపసూ కృ్షము “తమేవం విద్యానమృతే ఇహభనతి_ 
నాన్యః పన్లావిద।  తెయనాయ 7 అని చెప్పుచున్న దికాన విద్య 
యనగా మోక్ష[పార్కి కల్పించున దే చేవళోకమిచ్చునది ఏద్య 
యని బృహదారణ్యకములో చెన్పీన వాక్యము సందర్భాను 
సారముగా సీతరార్తము క లిగియున్నది. అక్కడ విద్యయా 
అనగా మనన ఛ్యానములని అర్షముచెప్టిరి, 'చేవలోకః అనగా 
"జేవతల లోకమనిగాక పరబ్రహ్మ లోకమనికూడ అర్థమా చెప్ప 
వచ్చును, దివ్యలోక మనికాడ చెప్పనొప్పును. అప్పుడు పర 
స్పర నిరోధముండదు, లేక చేవతీలలోకమేయని అర్లము' చెప్పి 
నపుడు విద్యయా అనుపదమునకు మననభ్యానములని చెప్పినను 
పరస్పర వికోధముండదు, కాన విద్యయా అను పదమునకు 
సరమాత జ్ఞాన మేయని నిర్ధారణ వేయవలెను, అది'నగుణ పర 
మాత 1 యొక్క జ్ఞానమా? నిస్ణణ పరమాళ్మయొక్క- జానమా? 
సగుణనిస్టణ సముచ్చయజ్ఞునమా! యనిమ్మాత మే విచారణీయ 
శై క్రకయోపనీపళ్‌ ౧౪౩ వ అనువాకము, ౯ అభాళస్సళం సీతాయా 
ఉపనిషదం వ్యాఖ్యా స్యామఇతి 2 


శబ్బహ్మ సూకే ములు ర్రో౨.0 నూత్ఫోము శాంళం-౧ నుండి రంరం౧౨ 
వరకు చూడనగును. - : 


* బృ ౬౨ పసణోపాసకులు హిఠరణ్యగర్భలోకములో వాల 


ఉపనిసత్సప్తశె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ర్మ 


మగును, 

(6) ఇన జ దీనిని ఏవయని నిరూపిచిమా[త మే రవీం[దుల 
వారు అగముచేసిరి, అటువలె అనగా అగుపడునుగాని నిజముగా 
కాదు. అనునర్ధమును (శ్రీ) శంకరులవారు 'కెల్పిరి, 

* ఈ పదమును “ తత్రోభూయ ఇవతమః *  అనుడానికో 
చేర్చుచున్నారు. అట్లు చేస్పుటవలన నంతేకంశు హెచ్చుగా 
కనపడు అంధంతమః అని అ*మగును, నిచ్వ్యయందనుర కల 
వారు తమస్సు చీకటి, లేక అజ్ఞానము, అంధమ్‌ = (గుడ్రితసమును 
పొంవప్‌లు లేదు. ఎందువలననగాః._ * వివ్యయా అమృతీను 
శ్చుకె ” యనియో యుసనిషక్తులో నె శవ మంత ములో 
జెప్పబడి యున్న ది. 

“ అనత్రోమా సద్దమయ 
తమసోమా జ్యోతిర్ణమయ 
మృతో [త్రి అమృతంగమయ తు 

స వల పృ రు న 
చానియరైము, అనల్‌, తమసః మృత్యు, మూడును మూడు 
పదములుగానున్నను ఒకే అగ్షమని ఆ ఉపనినత్తులో స్పష్ట 
పరచబడినది అన్తే సల్‌, జ్యోతి అమృతం మూడును ఒశే 


ఏండ్లు ఉందురు. మరల జక్మ పొందరు, 

* బృట్లన్వయించిన యెడల విద్య, -అవిద్యలవలన ఫలికేము ఒశేరకము 
గలదనియు తీగఠీమ భేదముమాతి మే కలదనియ స్ఫ్ఫురించును. కారి దీని 
పిమ్మట 10 వ నంత మే ఈ శెంటి ఫలితమ లమధ్య తెరితమ భేది ముగాక్ష 
తత్వ భేదమే కలదని నిరూపీంచు చున్నదిం 


ca ఉపనివశ్స ప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


యరముకలని, మొదటి మూడును ఆత్మజ్ఞానము లేని అశాశ్వత 
అంధకారస్లితికిని కెండవ మూడు పదములు శాశ్యత్ర ఆత్మజ్ఞాన 
పకాగిత స్టితికిని వర్తించును, కాని విదయనగా ఆకత్కజాసము, 
అసత్‌ -తమస్‌ మృత్యువులోనికి తీయనేరదు. అందుచే సవిద 
వలన కలిగెడి స్టితికంకే అధికనుగు లేక అధికముగొకస్పడు 
తమస్సులోనికి మానవునివిద్య తీసిఫొనిపోదు. అందుచే “ నివ ” 
యను పదము (ప్రవిశ న్ని అను పదమునకు 'జేర్చిన యెడల అజ్ఞాన 
ములో. (ప్రవేశించునట్లగుపడును. అనగా నింద్రియ జీవితము 
లోనె రమించువానికి తేడా కర శ్రైఫలాపేక్షచే నిహలోక పరలోక 
సౌఖ్యములను కోకువానికి విద్యారతులు చేయు చర్యలు ఆశ్చ 
ర(ముగాను,  నిరాశాజనకములుగాన్ను (పసూదజనితేములు 
గాను కేన్సడవచ్చును, _ విద్యారతులు, తమపై విధించుకొను 
తపస్సు, (బ్రహ్మచర్యము, శ్రద్ధ దుర్భటమైన మార్షముగా అగ 
పడుట సహజము, అందుచే నుపనిషత్కారులు ఈ పాదములో 
తమ యల్లి పాయమునుగాక సంశయాత్మకమగు లోకభావమును 
శకెల్చుచున్నారని యూహించుట ఛావ్యము, 

_ విద్యా స్యగూపమేమోా యామ న్వ)మునకు పూర్వపు మంత 
ములలో తెలుపబడెను. వకత్వమనుభోగ సమగుచుండగా న్లో 
మోహములు లేవని తెలుపబడెను, అది యాళ్య్రజ్ఞుని లక్షణము, 
అట్టి ఆత్మష్థుడు తమస్సులో "లేక అంధత్వములొ పడుట అనంభ 

* బృహదారణ్యక ములో 'లేలాయతీవ = క దణంచున్నట్లగపడును గాని 
కదలద. అని అర్ధము చెస్పీరి అన్తే యిన్నటను * ప్వవిశస్తీవ _ 
అని అన్మయము చేయవలెను, 


అరి 


ఉపనిషత్సస్తకే ఈశావాస్యోపనిషత్తు ర౭ 


వము, పూర్వవ్యాఖ్యాత లు చేసిన వ్యాఖ్యానమునువదలి యో 
మన్మమునకు నూతనమైన అను సమంజసమైన అన్వయము 
చేయవ'తను, . 
తాత్పర్యము; అవిద్యామార్షమును అనగా మోశ్నే 
తర వాంఛల తృ్రిపరచు నుళ్రేశము కలిగి తదనుగుణమగు 
మార్గమును జన్మ తార కోపాయముగా (గ్రహించి (త్రికరణశుద్ధిగా 
నాచరించువారు అంధత్యమును కల్పించు తమోమయమగు 
అంధకారమున ప) వేశింతుకు, 
విద్యామార్దమును = అనగా:=--మోత్షే చృగలిగి ఆతె ౯, 
శ్యాను సస్థానమునకు అనుగుణమగు మార్లమును జన్మ తారకో 
పాయముగా గ్ర హించి (త్రకరణశుద్దిగా ననునరించువారు 
'మొనటిదానికన్న అధికమగు నంధకారమున (పవేశించినట్లగపడు 
దురు, ( నిజమునకట్లు (ప వేశింపరు ) అది [భమయే నిశ్చయము 
౧౦ శ్రుత ఇ అన్య చేవాహుర్విద్యయా 
అన్వడాహు రవిద్వ్యయా, 
ఇతి శుశు)మధీ-రాణాం 
యెన స్త చ్యారాచ చక రష 


విద్యయా = విద్యచేత అన్యత్‌ = వేరైన ( ఫలము ) వవజు 
మాశ్రయే ఆహుః = చెప్పిరి అవిద్యయా=అవిద్య చేత అన్యత్‌ = 
"వేరై న (ఫలము) ఆహుః = చెప్పిరి యె = ఎవరు నః = 
మాకు తేక మనకు తేత్‌ = దానిని (విద్య అవిద్వల ఫలితమును) 
విచచక్షిరె = పాఠాన్తరము, వ్యాచచశ్లి రె = బోధపరచిరో, 


రా ఉపనిపత్స్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


ధీరాణాం = అట్టి ధీరులనుండి ఇతి ఇట్టుగా శ్యుశును = వినుచు 
న్నాము, 
విశేపార్థము: = అన్యబేవ = నేనై నడే అనగా విద్యలవలన 
కలిగెడి ఫలమొకటియు, అనివ్యవలన కలిగెడి ఫలము మరొక 
టియు అనగా విద్యా౭విద్యలు రెండును భిన్నములగు ఫలితము 
లను కలిగించును, అనగా చేనిఫలిత ము దానిచే, అన్యత్‌. అను 
పదము "రెండు పర్నాయములు వాడబడెను, వ యొక్కనవూాశే 
వాడబడినను శెండుమాళ్లు వాడినట్లు ఎంచవచ్చును.. రెండింటి 
ఫలితములలో తరతమభేదముగాక తత్వ భేదనే కలదని యర్థము, 
కకోపనివత్తులో 1 అధ్యాయం 2 వ వల్లి 4 న శ్లోకము మూడ 
నగును, 
శ్రుత ఇ దూరమే తే ఏ పరీ తేవిషూచీ 
అవిద్యాయా చవి డ్యే కిజ్జాతాష 
విద్యాభవ్పినం నచిశేతసం మనసె 
నత్యాకామాబవానోలోలుప సృ ఇ 
విద్య అవిద్వలు రెండును ఒక్కొక్క-దానికి దూరమున 
నున్నవి. పరస్పర విపరీతేములు లేక నిరుద్ధములు ఉత్తర దక్షిణ 
ధృవములకువ లె భిన్న భిన్న మైన గమ్యస్థానములను జూవునవి, 
విద్య, అవిద్య, అను పదములకు (శ్రేయస్సు (వేయస్సు ఆని 
కూడ నర్థము కళోపనిష లె తెలుపుచున్నద్కి ముండకములో 
వలెనే అవిద్యా నిరసనము కలదు. 
ధీరాణాం = ధీరులనగాపరమాత్మను దర్శించినవారు “ తన 
ఢీరాః పరిజాన'న్మి యోనిం ” వురుషసూ కృము ఇచ్చటను a: 


ఉపనివత్త ప కె ఈశావాసోోపనిపతు (cf 
ఉయ్‌ § యా. 


యర్లములో ధీర పదము వాడబడెను. ముండకములో * ధిర ” 
యను పదము ఈ యర్ధముననే వాడబడెను, ముండకము 2వ 
ఖండము 7 వ మర్మత్రము, ముండకము శీ-2-1 బృ ౧-5-౨ 
ద్వితీయాదై వ్రభయంభవత్కి అధతస్యభయంభవతి, న8=మాకు 
'లేక మనకు ఈ ఉపనిషత్తు చెప్పిన గురుశిష్య లకు లేక అయా 
యుపనిపత్తులో వరించిన అనుభవములుకల మహానుభావ్పులకు 
వారికం కే పూరుగలయిన ధీరులు వారికి విశదపరచిక. దీనివలన 
న్స్‌ జ్ఞానము పరంప రాగతమనియు ఏకాలమునకాకాలమునత దను 
భవజ్ఞులు కలరనియు 'నేలుచున్నడి, 
శాత్సర్య ము విద్వవలన చేనై నడేయగు ఫలమును 
అవిన్వవలన మొదటిదానికన్న వేరై నచేయగు ఫలమును కలుగు 
ననివారు (ధీరులు ) చెప్పుచున్నారు. మాక్రీవిషయమును 
విశ్రేదపర చిన ధీకులవలన (పరమాత్మను దర్శించిన వారినలన ) 
మేమిట్టు వినియున్నాము. 
౧౧ శ్రుతిః ర్మ విద్యాంచావిద్యా ంచ 
య స్స ద్యేదోభయగ్‌ొంసహ 
అవిద్యయా మృత్యుం తీర్యా 
విద్యయా౭=_మృతే మళ్ళు తె 
యః = ఎవడుతల్‌ = ఆ; విద్యాంచ అ విద్యను; అవి 
ద్యాంచ = అవిద్యను; ఉభయం = రెండింటిని సహ = కలిపి, 
కూడ వేద = (పబోధించుకొనుచున్నాడో సః = అతేడుః అవి 
ద్యయా = అవిద్య చేత మృత్యుం = మృత్యువ్రను; తీరా = 
దాటి నిజస్గాగాపము “తెలిసికొని వి ద్యయా = విద్య చేత 
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అమృతం = అన్ఫుతత్యమును అక్ను కే = పొంవుచున్నా క్కు 
విశేశా్యాయు? (1) వివ అవిక్యను, గుటించి భోగజనే 
చక్పించబడెకు. నేవ = తె)సికొనుబ. ఐఏ సామా న్యార్గము, 
ఇృంద్రియములద్యారా కలిగిన. విషయస్పర్శ ఫలితమును మన 
స్పువే (గహీంచి బుస్టిచే నిస్థయిందుట సామొశ్యజ్ఞాన సంపా 
దన మొర్షము. కాని “వేద” అనునవుడు “ వివ్య ౫ అను 
నపుడు బుద్ధిమూ లమున కలిగెడి జ్ఞానమేగాక బుధ్థికిమించిన 
ఆత శ్రమ. ఈ విజ్ఞానమలనడుట అనుభ నై క వేద్యమగుట యని 
యనము కలదు. కాన “వేద” అనునవుడు అవిద్యా మార్గ 
మును పరిశోధించి దాని సర్యనసానము తెలిసికొన్న వాడును, 
' విభ్యామార్లమును పరికోధించి దానిపర్య్వవసాసము ెలిషికొన్న 
వాడును ఈ శెండిందికుక్క- తత్వశ్లేనమును, ఫలభేదమున్సు 
భిన్నత్యమును, తెలిసికొన్న వాడును, అని చెప్పవలెను, 
మృత్యుం = మృత్యు దేవతయని చెప్పవచ్చును, మృత్యు 
ననగా నశ్వరమగు సమస్తము అని చెప్పవచ్చును. బృహదాొ 
రణ్యకములో చెప్పినట్లు అసత్‌, తమస్సు, మృత్యువు ఈ 
మూడును అని చెప్పవచ్చును. ఈ మృత్యువ్రనకు లోబడిన జన్మ 
మరణ సంపారములోని రాకసోకలని చెప్పవచ్చును. కాన సళ్వర 
శబ్బ ౧౮ లో బృోహ్మవా ఇదమగం ఆకీత్‌- 'తేదాక్ళెకమాసీత్‌ ల్‌ 
అహం బృహ్మాస్మీతి. తస్మా త్తక్సరి (మభ్గవత్‌ = శద్యోయో దేవానాం 


సంత్యబుధ్యత స ఏవ తెదభవళల్‌ _ తధాబుక్షీ జాం కేధామనుష్యాణా౧ = 
శానేది కెలుసుకొనుసో అడే తానగుచున్నాడు, 


శదిదను స్యేశర్చి య ప్రబం వేద ఆహం బృహ్మాస్మీ తి స ఇదం సర్వం 
భవతి 


ఉపనిపత్పప్తకె ఈశావాస్యోపనిపత్ను గం 


(ప్రపంచము నశ్వర (ప్రపంచ సంబన్ఞమైన జీవసమార్లము, నశ్యర 
ఫలితము, మూడుకూడ దీని భావనే, అజ్ఞునములో © "వేశింప 
జేయు యు ననిద్య వేత మృత సును “తెలిసికొనుట కేక దాటుట 
ఎట్టు సంభవించును? ముండకోపనిషత్తు 12.12 మరం్మత్రేముఖలో 
న్‌ అ స్ట్‌ గీర క్ర de _్రాహ్మశో నిశ్వనమాయాల్‌ 
నాన సక కృతః క న "లేన "అన్న పాదములో " కెల్పెస అంశమునిచ్చట 
గమసించవ లను, (తాహ్మాణుడు అవిద్యానార్లములోనుకి 
తొనాచరెంచు కర రలవలన లభ లళ భ్యమయ్యిడి లోకము న్కు పవన 
లను, దశలను ఫలెతేములను, పహ న రములను, పరీక్షించి 
సంపూర్మశోధనాన నృరమున అకృతుకు = స్వయంభున్సు, 
కృతేన = చేయబడిన కర్యవేత నా స్పి = దొరకబడని సిశ్యేదం 
వైరాగ్యమును ఆయాత్‌ పొందుచున్నాడు. ఇమే పక్నోపనిష 
త్తులో 1-2 మస్త నఎములలో (న్య వచ్చిన మును 
ల సంవత్చర కాలము తపసా, (బ్రవ్మాచ॥ రే, (శ్రద్ధ యా 
సంవత్సరము గడుప్రుమని విప వీప్పలాదమహార్షి శిక్షాకాలము చేర్చ 
అచెను, కఠోపనిషత్తులో తం డ్లిచేసిన యాగము గమనించిన 
'నచిశేతస్సునకు శ్రద్దా, ఆవివేశ = నూతన (ప్రబోధము. కలి 
గౌను, ముణ్జక ముతో పైన దెప్పిన మంత్రములో న (క్రో (త్రియుడు 
re అగు గుకువు దగ్గజకు తేదిడ్డానాన్థం అనగా అక 
తుని గూర్మి ' తెలిసికొనుటకు పోవలెనని ₹ కలను, బ్రహ్మాసూత 
ములలో అధాతో బ (వ్యా జిట్దాసాయనికల పు సు అధ, అత*, అను 
పదములకు లోగడ వేవమాగ్షమును అనుస్టి ఎంచి దాని పాఠము 
అవతలి యొక్షును కనిపె పే ఉక్తరజ్యనకు ఎగ్గాతేను సంపావించి 


౫9 ఉపనిషత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


మా*ముననుసకించి చాని నసరహూపమును దాని సహజశ కిని 
"తెలిసికొని దాసి డాని సలీతములను wa వఏిరాగియయి 
విద్యామాక్షమున శాయత్యుకై_ అఫ్ల న గుకునునొద్ద త దహ 
స్యమును ( ఉపనిషత్తును ) (గ్రహించవలెను, అస జన్మల 
లోను తేక 4 ఈ జవ్నళలోనే నంపాచెంచబడిన మైరాగ్యముకుదర 
నిద్రే యాక్మాన్నేపణ సాధ్యముకాదు, అంవిందయోని చస 
నట్టు మానవశరీరములో నిమిడియున్న ( Desire soul ) ప 
జయమును పొందనిబే యాత్మజ్ఞూన ఉ_కేజము ప. 
( Desire soul) అనగా అవి ద్యామార్లమున భోగాభిభావ్ష 
తీరని న్యూనమైన జీవాళ్శ న. సమ్మగ 
మైన శకి క్కిసామర్గ్య యులు బోధపడగా నె ఆ మాగ్షత్యాగనే తత్‌ 
శ్షణము సంభవించును. కుబునము పీడిపోయిన్యు అవిద్మ్యోమాగ్గ 
మును తత్సంబస్థమైన నశ్వరసలితేములును తత్‌ క్ష Ses 
Wn 

(4 IE ఉభయన ౦సహ = అనునపుడు శెంటిసి ఒశేశాలముందు 
అనుష్టించువాడని యగ్షము చేయుచున్నారు. అది పరస్పర 
విరుద్దమైన నిషయమగుట చే దుస్సాధ్యము. అవిద్యామాగ్గము 
చెప్పబడిన కర్మలను నిష్కావుముగా విద్యామాగ్ష ఫములోనున్న 


4+  నాందోగ్యము- ఇంమరిని, వీతోశనుని కధ. తెమన్సునుండి సత్పెము 
దసకే్యము పరిణామము నాంఖాత్త్‌ కశోపనిషత్‌ మతు ంతీగ్హ్వా 
స్ట) శ్ర తం పు 
మృత్యు, నళ్యరమార్గేయు అవిద్యా పస్థాఫలికేమునక్క మరొక యర్గ సారము 
క లీయవచ్చును, అసుర పన్థా లోని వారు పకువిధానమును పాఫమును అనుస 


ఉపనిపత్పప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు న్‌ు 
జ్ఞాన్‌ ఆచరింపన లనని చె మ స గమ్య 


సానము ma కముగా ని₹గింపబడియు న న్నది ఆ మ్యాములో 


పపము త్‌స ము పరిన ర్తనమునుబ్యశి యా న్యస్టాన 
మును దాటిళో లేడు. ఆ మార్గము నె నచలిపె నలెను, అమా 
మున లభించెడి ఫలములను తాను సీ కకించక న్‌తసలకు స. 
నచ్చును. డానిచేత నొక్కింతే మంసులో పరవ కృనము కలుగ 
వచ్చును. కాసి య్మాశేనుయంతేం యుని సిక్భాక మే నేల తను విచా 
మాషిబిస నున్ననానికి తప యాళ్శచేగాక నితకులచే 
(సంఘము, శాస్త్ర, వేదము-చే)  న్మియింపుడ్‌న క కన్య 
ములు ఉండనేరను, విద్యావొర్ష మువనున్న వాకు న్యయం 
నియ అందుచేనతేనిని నియమించు పగులు దేరు. శ్రీ వివేకా 
సందులవారు చెప్పినట్లు ఆ వ వలదిపోందిన బుద్ధ డే ని తతియు 
డన్న కారణమున కాజ్యసరిహాలనప రంగాన 
"లేకు టే అతీతులకు వ రించదు. 

అన్ను తె లె== పొందుచున్నాడు. ఈ జన్మలోనే, ఇక్కడనే 
-అమృతత్యము పొందవచ్చునని భావము, అమృతం == అనగా 
"జేవతలకు సానూన న్యమగు అమృతేళ్య తగమన్‌ శంకరులువారు 
అర్థము చేయుచున్నాము. అట్లు దీని అ్య్థమొను క్ల ప్పపరచుట 
భావ్యముకాదు. 14 న ల సంభూతియొక్న సలిత 


₹0తురు దాని ఫలితిమ పజూనింసన్య రాజదంచిన పరితాపము. నెరికి 
బాధనొందుచుందురు. అవిద్యామాన్షశాములు ( ఈ వాధ్ధావమానముతకుండి 
వై దొలసదురు, వాలిని దాటుదుగు ) “సహ ౭ యను పదమునకు కలిపి 


శెండుకూడయని ఒక యళ ము, 
అ 


Xx ఉపనిషత్స ప్తె ఈశావాస్యోపనిష. 


నుమృత మేయని చెప్పబడినది 

ఈ యుపనిషత్తు అమృతముకన్న చేశే పరమ 
వీంచ లేదు. అక్షి యమృతేము నందలోకావానమే 

రు 9 SO. 1 
యెడల నీ యుపసిష _త్తంతయు నిరపయోగనునసను, ఈ ఏకత్వ 
మనుపశ్యతః ” అనువానికి అనగా సంపూ ర్ల జ్ఞానికి స్వన్షలోక 
న్‌ GIR 

పరిమితే మగు నమృతత్యముతో నేమి పయోజనము, ? 


“తె చేవాబలిమానహని ” అని “కే వెకీయం కిక్రావని 
a జాన సే 


లాన్‌ 
నుపాక ప్పబడియున్న ది. అక్షి వానిక్‌ “దేవత 
4 వ అనుపాక ములో 'జెప్పబడియున్నదె. అట్టి స్థనికే చవతలు 


విన్న ములయి జోహారులొన రని యర్థము కాన నిచ్చట చెప్ప 
బడిన అమృతేము చేవశాసాధ్యమై "దేవతల భోగ్యమగు సమ్మ 
తము కామ్క అసలైన అమృతే నే, 

తాత్పర్యము; ఎవకు విద అవిద్య ఇను ఆ శెంటికి సాధ్య 
మగు పరమావధులను వానితీత్వ ఛేదములను కలరూపున అనగా 
యదార్థముగా (పబోధ మొనర్చుకొనిరో నారవిద్యామార్ష 
మును దానిచే సిద్దింపబడు నశ్వరఫలిత ములను జన్సపరంపర 
లను త్యజించి యసురపస్ధలోని పాపమాగ్గమును తతృలిత దుఃఖ 
మును చాటి విగ్యామార్గమున నమృతత్యమును పొందు 
గాక నెంటి సమన్వయిజ్ఞానము ఆని అర్థము చెప్పవచ్చును, శెంటికిసమన్యయ 
'మెట్లన అవిద్యకం టె ఉత్తమ మైన మార్షము కలదని దానిని అవశ్యమవలం 
బించ వలెనని అఆవిద్యావాదులు గుర్పించవలెను, విద్యక'న్న తక్కవదై న 
అవిద్య మూనవజీవికేములో కొంత కాలమాచరణయోగ్య మై సీమ్మట త్యాజ్య 
మగువని విద్యావాదులు గ్రహించవలెను. మానవ ఆభ్యాళ్మి కా భివృక్థి ని బట్టి 


ఉపనిపత్సస్త క ఈశావాస్యోపనివత్తు గో 


౧౨ శతి w అన్గంతమః (ప్రవిశన్ని 
యే2ఒనసంభూతి ముపాన తె | 
తతోభూయ ఇవ తేతమో 
యడ సంభూ త్యాగ్‌౦ర త m 
యె = ఎవరు; అనంభూతిం = అనంభూతిని; ఉపాసన తి = 
ఉపాసింతురో; తె = వామ; అన్ధంతేమః = అంధత్యమును కలి 
గించు తమస్సులో; (ప్రవిశన్ని = (పవేశించుచువ్నారుు యె = 
ఎవకు సంభూత్యాం = సంభూతియందు రతః = అనుర క్షులో 
తె= వామ తతః = అంతేకంకు భూయః= పాచ్చయిన తమః 
తమస్సునందు (ప్రవిశ స్రీన = (ప్రవేశించుచున్న ట్లగపడుదురు, 
ఓ = నిశ్చయము, 
నిశేషూర్లము;_ 91011 శ్లోకము నము లొకజట్టు 
12-18-14 శ్లోక మ నములు మరియొక జష్టు మొదటి జట్టులో 
దెలుపబడిన ద్వంద్యములు విద్య, ఆవిద్య, "రెండవజట్టులో దెలుప 
బడిన ద్యంద్యములు సంభూతి, అసంభూత్కి అనంభూతికేి ఏనా 
శమును పదముకూడ వాడబడెను. మొదటి జట్టులోని విద్య, 
అవిద్యలు రెండవజట్టులోని సంభూత, అనంభూతులు ఒశే యర 


అవిద్య యనగా శర్మకలాపమునందల్‌ యనుర క్రీ భన్నశ్వమనందల్‌ వార 
కొందటీని వదలదనియు నట్టివారు దానిలో కొన్నాళ్లు -చరించి చానియందు 
వై రాగ్యముకలిగిన పిమ్మట నే పై మెట్టగు విద్యాపద్ధతికి పోగలరని విచా 

వాదులు గ్రహించవలెను, విద్యావాదము మొదటినుండి బోధించుచున్న ను 
కొందటిక దినచ్చకుండుట వారి సఖావముల పరిమితినిబట్టి సంభవించుచున్న 
దని గ్రహించవలెను, కాన రెంటికి తారతమ్య మును ప్రయోజకపు యోజ్య 
భావమున పరిమితులను గరిహించవ లెని, 


సబ ఉపనిపత్స పె ఈశావాస్యోపనిపల్లి 


వ 


ముగల పనములా!  వేశెన యర్ధముకలనాయని  యోకిం 
వలెను, అసంఘూ3 నిషిద్ధనుణసివృ సయనియ్యు సంఘాతి సమాద్చి 
సిలినునియు కొందజుర్ధీము చెప్పుచున్నారు. అనంఘాషియసగా 
(పక ఎ్రితినాపమైన మాయాశ క్శీయనియ్కు _సంభూకియనసగా 
నిష్టణ పర్మబ్రహ్మమునియు కొందు అర్ధము చేయుచున్నాను, 
అసంభూతి మనగా (ప్రకృకియనియు సంఘాకియనగా హీరణ్య 
గర్భుడనియు మరికొంగటీ భావము, సీం కుని భావముఖో 
ననంఘాతి యవగా ( ఈ&05. 10) ) తాత్కాలిక నశ్యర్శహము 
దాయము, సంభాకియనగా: (Eternal) అనగా; 
శాశ్యతపదార్థము, (శ్రీ శంకరులవాసు అనంఘాపెయనగా 
నవ్యత (త్రకృతియనియు, సంభూకియనశా కార్య బహ్మ "బేక 
హీరణగగమ్భుడనియు చెప్పుచున్నాను. ఈ 12వ మంత యెరీవ 
మంతీ ములో జెప్పిన భావమున కనుగుణమై యంతకన్న మిన్న 
యయన సత్తర్టీమును స్ఫురింప జేయుచున్న ది, ఈ ప్పదములకు మరి 
యొక విధమున అర్థము చెప్పనచ్చును. అంభాతియనగా 
{Imperfect Personal finite ) అనియు సంభూకియనగా 
{Perfect Impersonal Infinite ) అనియు నగము చెప్ప 
వచ్చును. ఈ ఉపనిషళ్లు ఆరంభమున తెలుపబడిన a ని పాఠ 
ములో వర్ణించిన పరిపూర్ణ పరమాత్మను లభ్యమొనక్సుకొను 
విధానమి యుపనివత్తులో తెలిపికీరవలెను, సంఖాతియనగా 
సమ్యక్‌ భూతి సంభూతి = సంపూర్ణమైన ఐ శ్వర్యము అట్టి 
శుభలక్షణ సమన్వితుడు పూర్ణుడు అన న్తుడు నిష్ణణుడు శాక 


ra త బగంభూాకి యగునుకాళ. అకంభూ]ే 


—— par 


ట్ర నియ. సపజస్వరూవికి.. పూర్వరు 


చ 
స్తు. సక he అసర్‌ ఉండే? 
శు చ Rea 


శ : 

హు ఠి స 

ససణస్వరూపనుక న్న shee ఆచ సుగ్గాకివాము జల 
ఓ! 


౧ వ 
సుకలు. లిహేతువు కానికీయ, పకాధప్టితము శానట్రియ ats 
కు 


గ్‌ వి ఘు 
ంనవలయనవారు. నిచాషబాదలుం, సృష్టికి స్రూక్యముకు Ch 
e వ 
$ శముగా ఇారప్రచుంను సార్సహక. 


కకంతకు మేలైన మా్యమును ఈ 
ఈ. ఆఅన్గళితమ: అనన పుడు బీడి 3 


న అవిడ్యావాటి జక కళింగ, 


సా ఉపనిప, తృప న్‌ ఈశావాస్యోసనిపత్తు 
గ 


Sant 


యనగా ససణగ ONS రూపింుపచెస్ప న మును, సపణనిష్టణన్వరూప్పు 


లిస్తణు సరమార్మేలో ను సూర భావనలే పూడ 
సక స్తితిని న్‌ు! ఆ స్‌ు స్ఫృష్టిసో వాషొను నంగ 


7 ( 
మునకు ( సొది బుస 
చెను, విద్యావ్య్నూము కత్యళ్గ సమును న. ున్నను 


ards న గు వ్యవహరిం 
సగుశోపాస నవ. సషప్షగ్‌, 
నిష్ప శోపానన కేవ క. త? సిపి క్ష నిందను. లోగడ 9వ 
మంత్రములో తెలిపినః సు టె “సాసకుడు [గహ్మాగోకమున 
(పళయాన్న మునరకు సలీచియుండి యషస్వుుు. సపమాత్త ఇ 
లీనమగును. సిస్టశోపాసకుడిప్పుటే పరమాళ్మనో | లీసమగును. 


(సా: అ ee లీ_ర_౧ మొనలు ఆఆ వ సూల ము 


ంతే Es త భోవఘునకు అవ కౌశ ముండును, 


కెలుగును. ఈ తేమన్ఫులో తెరతెమ భావముణుండవచ్చును న 
ఉన్ల పి దేశములలో శీతల పి దేళములలో థు ఘఫ్సిపపె సన 
ఎండ వేడిని లో ఆక్యిధ శౌరతమ్యములుండును, కాని అయో పిజేకము 
అలోగూపి ఉఊష్టాధిః స్ట చెత్‌ వడ దెబ్బలు తీగులుదునే యుండును, 
అరవింద * Divine Life’ pages 2, 9 
Itis by Vidya, the knowledge of oneness that 
we know God; without it, Avidya, the relative 
of multipfe consciousness is a night of darkness 
of a disorder of ignorance, 
బృ ర-ళ..౦ ఏకళ్లై వానుదన్లవ్య మే తదప్ర మేయంధృవం ణు అది ఆ్జే 
యము, శాశ్వతము. 
ఒకరూపముస ఒకవిధముగశే దానిని అనుభవై ౪ వెద్య మొనద్భుకొనప లెను 
చివరకు నిరాకార నిట్ణణన్టీ స్థితిలోనే "తెలిసికొ నవలను, 


ఉపనిసత్పప్త కె ఈశావాస్యోపనిషత్తు సనా 


వరకు చూడనగును. ఈ శెంటిదళల మధ్యనుండు భేదము “తెలు 
ఈ మ స్ప “ము భేశింపబడినది, న ముల 
కొంతే అభివృద్ధి "దును, నృష్టీశ క్తి కలుగదు, ఈను స 
ప తక్కిన క్‌ చెప్పతేగిన యుర్ణమునుగూర్చి 9వ 
ను _న్త్రుఘులో మాతవచ్చును. 
ఆాళ్వన నము: — ఆడ తా వపను, ఏయ్యుు అనంథూతిని సగుణ 
సారూపోపాసనను జన్మ తాగక గ్లముగా స్వీకరించి (డక 
శుద్దిగా ౩ న. షు అస్టత్యమున్తు క కల్పించు సంధకాగము 
నింపరు. అుగాక సంభూ ని సంపూర్థడగు పరమా? ప ను 
కులు అంతకం అ పాచ్చగు అంధ కాన షై [ప వేశిం చినట్టగ 
తుము కాం మునకు (వ "వేశింపరు, సశ్చ సాము, 
౧౩ శ్రుతి య ఫన్యచేవా SM 
అన్యదాహురస సంభవాజ్‌ u 
ఇతి శు(శుమధీ రాణాం 
యెన సృత వ్యాచ చక్షి కె 
సంభవాత్‌ = సంభూతి మాగ్గమువలన అసత్‌ = వేరై నడి 
(ఫలము) వవ=మా(త మె; త్ర వారు ఆహ! = చెప్పెదరు, 
యె = ఎవరు; ని= ses తత = ఆ సంభారి అసంభూతి, 
మార్గములను విచచక్షికె పాఠానరము వ్యాచచక్షిరె = 
విశదపరచిరో, కె = అ ధీరాణాం = ధీకులవలన ఇతి = ఇట్లు 
శుశుమ = = నీనుచున్నా ము, 
విశేపొర్లము- వవ ౫ = మ్మాతేనమ్ము ( 1 ) డీసిని అస్యత్‌. 
అను శెండు పదములతో ేర్చవలెను. అనగా సంభూతి మాగ్ల 
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యి 
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మును 
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నంచు ఇ వినా 


ఏయు నిసా 


మును తెలిసో 


moO 


గు 


తం = అమ్మతత్యమును అ స్ప లె కే ఫె ఫు 
విశేహార్థము ము సంభూతిః ఈ పదము కెండునాకులీమం, తే 
ములో కలేదు. దానిన్‌ అసంభూతినిగా శ్రీ శకోపలవాసు 
నూక చేసిరి, అట్లు $ మూపంషటచే అవ పిస్‌ అషమః 
స్ప ఇ es ష్‌ (పక కని గ థి 


En కం 

చెప్పిరి. ఇది ఛావ్యముగా త ్చదు. కసుమ మాళ్బశచే క ్‌యుటచే 

అ నృుతమ మను పదమునకు (క్ని అయనాస మేన అవ్మాతేమవి 
i 5 అ DEL) 

అక్షముచేపిరి, అదియును భాన్నముగా త్చదు, వలజుసినః. 


12 వ మ్మత్రములో అసంఖూకి ముడత హదములోన సంభూత 
శెంకనపాదములోను తెలుపబడెను, 9 వ మంత9ములో అవిక్వ 
మొదటి పాదములోను, స. శెండనషానములోను తెలుప 
చెను, ౪ అవిద్యకన్న విద్య వు ఖనన న్నమో క తృమమో యై 
అసంభాతికన్య సంభూత “సన్నమును, డ్‌ త్రనుమాను, అసి కప 
ఏషక్కా_వుని భా వ మై యుండవలెను. (శ్రీ కంకషలవారు 
సూచించిన మాకు ఈ మంత్రములో చేసిన ఆుడల అనగా 
మంత్రములో చెప్పబడం అకారమును సంభూతీ పదమునకు 
చేర్చిన యెడల నట్టిమాక్సు 18 వ .మంతమునకు విఠద్దముగా 
నుండును, ER మొ క్పుచేయుటకు తగిన కాంణముగాని తగిన 
యధికోరమునుగాని, "శ్రీః శంక కులపూక | తెల్చియుండ లేదు, 
సివాశనును:పదము ఈ మంత్రములో (కొక తగా శస్పమచాన్నదె 
ఇదె ]కి వ మంత్రములో తేద. మ! యిక్కడ లేని 


పవనము అనంభూపికొస వచ్చ టి యనంభూతియ్‌ యిచ్చటస్‌నాశ 


న్న యూహీంచవలెను, నినాశమనగా హీర: వ! 
“శ్రీ శంక ములన్లాస తెలు ప్పుడు చున్నారు 2వ మం(తములో 


చని 


౬౨ ఉసనిషత్చ ప్తె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


ననంభూకో చేయర బువి నిన యించలఎడెను. నివాోావునగా హారం 
ae 3 వ aes . శె 
గక్భుశు "చేపిన సృష్ట్రేయంతెయు సశించునడే గనుక చాగి3' 
పొటు హరణ్యగర ర్భ ఖై ఫావనయు అంత ముంపున'దెశానశ ఏనాశమన 
హింణ్యగమసిని * చెస్పనొస అను 
2 న్‌ 5 
ఉపాసించిన పాయు 


ఆయన లోకమునుపొంది మూల జన్ననెంమయు, జ శ్రనొంవపు 
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గాన మరల మృత్యు వాళే పడ హిరణ్యగమ్ముని యుపాసననలన 
ల్సి శి ఫ్‌ 

నసిద్యామాక్షము న వగుటుం. (1) సంభూ3ం 

లి వ మంత్ర ములో సంప్తూ సె "స పరనూతూాయని యూ పవ 


మున కరము we శ అమృతం = సరిప్తూస్టుని వ్‌ 
థి 


లీనమై నామోాన న్య సృష్టే ల యముొు౪ ఇకో గూ గాసి మస er 
లలో కోని ఏ కార బునొంన మస పరమా వ్యైక్యుతను 
కూ. నాల రి 


పొందుట యే వ. 

శార్నక కష్టము; సేపు పటాక. అనంభూతి (వినాశము) 
లను, ఆ శెంటికి సాధ్యమగు పరమావధు*ను వాని తణ్యళే భేదము 

: 

* మృశ్యువ్రునా జాటినను సంవూర్ష అమృతత్యొమును పొందక పోవచ్చును. 
తూందోకం ౧.౨.౧ వ మఠిత్రేము చూడ్రనగును, హ్మాన్మో పనిషకు ళో వ(ప్రశ్ని 
శున సనోళ్లివత్‌, ముండకిము 3-౨౯ వ మంతేేము బ్రహ్మా పభవతి 
ఆనన ఊ ౩ పిత యింకను అభ్యముక్రాదు. (టబసూరవ అధ్యాయము ౪ 
జ ఖండము ఈ విషయమును వి స్థరించుచున్న డి, 

ఈ పరి oa శెలినికొనతగనవాడు  ( శెలినికొనవలనీనవాడు ) 
మాండూక్య 2వ ర చకుర్భంమన్య నెస ఆత్మా సవిదేయః శాబ్లష 


(i 


జా 


ఆతను, అక్ష ఆశను అ అన్యులు కారు, 


ఉపనిషక్సస్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౬కి 


లను కలరూపున అనగా యథార్థముగా (పబోధమునరి ్పకోెనిరో 
వాళు అసంభూతిమార్షమును చాసిచె లభ్యమగు నూన ఫలిత 
మును దానివలన లభించదగు ప "తెలిసి 
కొని వ సంభూజిమూ్యామున పరిపూర్హ పరమా 
త్మ నె న్‌క్యత్‌ అను అమృతళ్యమును పొందుచున్నా రు, 
౧4 మః ఇ హీర రణ మనసా? కేం 
సత్యస్వావి పీ హితం ముఖం | 
త _త్వ్వంపూపష౯ అపావ్యణు 
సత్యథర్మాయదృష్టయె ॥ య 
హ్‌. యేన = బంగారుతో వేయబడిన; ప్మాకేణ = ప్యాశ 
వలన; సత్యస్య = = సత్యేముయొక్క. ముఖం = ముఖము 
అవీహితం = కప్పబడినది, పూషా = ఓపూషముడా సత 
ధర్మాయ = సత్వేధర en దృష్టయె= కనపడునిమి తము 
తత్‌ = దానిని నిత్వం = = నీవు అపాన్ఫణు = జెనువుము, 
విశేపార్షము'. పూహ౯ = సూర్యుడా! సూయ వుడు 6 క్ర 
పోషకుడు,  లోకపోషకుగుగాన పరమాత్న యేయని యర్షము 
చెస్పవచ్చును. (2 ) స. యేనపా(తేణ = 'కేజస్స శేవాశశే 
సూక్యునిచాడ శక్ర క Us ఈ పదమునకు. మరియొక 
ఖమ మనన ఆకగ్ష వంతమగు (ప్ర పకృతియను మూతచే 
నని చెప్పన చచ్చును. హీరణ్యము = కోస్నిసర్ట్యము పర 
కేలబంగారమునకు వాడెదరు. ఎస్లు బంగారము తనకా క్వి చేతను, 
నర్థ ముచేతన్ను మూ మువేతను. సామాన్యజనుల నాకర్షిం 
చునో అన్తే సూక్యుడ ఏతేన శేజోమండలనుచే జీనకోటినాకర్టి ౦ 


oe! అ న! జీ 


స ఎత ర! య్‌ గన్ను రాక యు 
ఫ్రుషమషుబల్‌ గోనున్న యాత్మం మ చ్యవన నున్న = హాళ్యయ 
కండను ఒళటియే నతన స్థ అమా స్రూస్టతగు. సంకు — 
న్‌? స స 
ఖే వ్‌ జ శః అవీ తల 
యని రక అన్షము, (1) సత రకా = త్‌ నస షము 
గాగల నాశొజకు” అసి అన్షము వెస్టూచున్న్హ స. నత్వను 
యొక్క లక్షణములు. సొలిసీకొనుటకె యుగి కము చెప్ప 


వనుును, అనగా పరమాకల క్షణము ను తేళపికొనుటకు అని 
బామ్మను అనగ 


౮ 
న ¢ ళం, సాం fut: 
యము నేసీకి, కవ మంతములో చివరి షాదగునకో చేయపడిన 


క ముచునుణముగానుం కును, 


అాక్పం See SR స్స సూస్యనా | స్రేకో 
బో బి ప 
మళ్ణలముచే వ్‌బ్రో ర న నూ గ్రాల్వ పకకి "లేక 


*బ్బహచారణ్యశం దళం 
యోవై సధర్మః సత్యంచైపళ్‌. ఏకె ఏతవళయం భవతో ధక రసము న కం నను 
ధర్మం సత్యం నెండు నొకిక ॥ 

యరే దేరత్ర్‌ సత్యస్య పరచ౭నిపానర్క 

రిస నయోగియుం సూర్యుని సషుుజరూపస్పునిగాను నుంచి న?నిశాఛార తుగ్గ 
సరవ we / 
హ్‌ 


ఉపనిపత్సప్త్రకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు, వ 


దాచబడి యున్నది, ఆ సత్యధర్మమును చూడగోరు నాకొజకు 
నీవా తేజస్సును ఉపసంహరించి నీలోనున్న .సత్యస్యరూపమును 
'దెల్పుము = పరమౌత్మపరముగా ఓ సత్యస్వరూవి జగతోషణ 
కర్తా మనోహరమగు ప ప్రకృతిచే నీ సత్యస్వరూపము మూయ 
బడియున్న ది, నీ సళ్యన రూపమును జగడాభారముగా నీవొక 
క్చిన, శాశ్వత ధర్మ శాసనమును నేను దర్శించుట కై. యా(ప్రకృతి 
యను మూతను శ్రీసివేయుము, 
౧౬. శ్రుతః య పూషన్నేకర్చె యమసూర్యపా)జాపత్యే 

వ్యూహారక్ణీణ సమూహ తేజో 

య తెరూపం కళ్నాణతమంత శె, 

పశ్యామియాసావసౌ పురుహః సోఒహామస్మి m 

వూమ౯ = పోషకుడా; వకనై = ఒంటిరిగానుండు పాజొ 
యమ = = ని నియామకుడా సూర్య = = సూర్యుడా! “కేజోవ స్తుడా 
(ప్రజాపత్య = (ప్రజాపతి తసయుడ్తా! రేజః = = 'శేజస్లును 
సమూహ ౫ ఒక్క చోటికి చేప్పుకొనుము. రక్మీ౯ = == కిర్ణణమ్లు 
లను వ్యూహ, = = సష్టకొనుము,లాగ్గుకొనుము, తెనీయొక్క 
కళ్యాణకేమః = అత్యధిక కళ్యాణకరమైన. గూషం ఇ రూపము 
యత్‌ = వదియో లేక్‌ = డానిని తే = నీయొక్క (అశుగ) 
హము వలన ) న చూచెదను. ee = ఆ! 
పురుషుడు యః = ఎవడో స8=ఆెయన ' అవాం = నేను అస్మి! 
అగుచు న్నాను, 
9 


కుకు ఉపనివత్చ పశే ఈశా వాస్యోపనిమ 
తాట ఇతనే: 


* వి శేపార్లము పూషకా జగత్చోపకుడు, పరమాత్మ 
వక్‌ ఒంటరివొడు “ నదితీయో౭=. స్పి కించన” కొంచమెనను 
శెండవది లేదు. పరమాత్శ ఒక్కడే యమ = లోకశొననము 
లను జేసి నియమించువాడు, సూర్య తనశకాన్తిశే లోకమును 
వెలిగంచువాడు (ప్రాజాపత్య విష్ణువు. ఎవరికీ ప్రజాపఠితే నయుడో 
యట్టి పరమాత్మ అసౌ అసౌప్రఘవః = ఆ ఆప్పుకుషుడు అనగా 
స్ముప్రసిద్ద పుసుషుడు సూర్యమణజ్ఞలాంతర్షతుడను పుకువుడు అని 
యొక అర్ధము, శరీరమలిదఃన్న పురుషుడు తాను అసౌవురుషః= 
నూర్యమణ్ఞలమందున్న పుకువుడు అసౌఫురుమా పరమాత్మగా 
నున్న పురుషుడు అవాం అస్మి ముష్టకు ఒక శేనని భావము అను 
భవరీత్యా కలుగుచున్నది కళ్యాణతేమం = తమన్‌ (ప్రత 
యము కళ్యాణములో అత్యాధిక, మును జూవును, తనలోనున్న 
ప్రురునడు కశ్యాణుడే లోకములోనున్న ఫ్రురుషుడు నూర్యునిలో 
నున్నపఫురువుడు తనకంశే మించిన కళ్యాణతరులు పురాణపురు 
ముడు పరమాత కళ్యాణతేముడు. ఈ మంత్రములో ఉపనిమజ్ఞా 
రుడు ఆకే క్యానుసంధానమువలన గలిగిన ఆనందమును పిక్ష 
టించుచున్నాడు, తె క్తిరీయము శిక్షావల్లిలో (త్రోశంకుడును 
భృగువల్లిలో భృగువును ఎట్లు ఆనందమును (పకటించిరో అనశ్లు 
* ఈమన్హ)ము ఆనంద్యప్రకటనమని ఎంచవచ్చును, వ్య్యూవా 


' ఏక = సరుషరంతరలాో జేరినవాడు. ౨-౬-౨ బృ శారాయణ$ 
ఒక_ైన బుషి దొస్టయని ఆరి విందయోగి అరముచేసెను, 

జబ్బ ౧.౪ అహంబివ్యోన్మి, నేను బ్రహ్మా నైతిని. ఈంరంళా మాంస్పృష్టో 
అవినుత్తోమయై ప 


ఉపనిషత్సప్తక్‌ ఈశావాస్యోపనిషత్తు ౬కి 


సమూహ అని (క్రియలకు ఉపనంహరించుము, అని అర్వము డాని 
భావమేమన వానివల్ల ఆటంకము నాకు తోొలగినది, సీకళ్వాణ 
తమ రూపమును చూచుచున్నాను, నేను నీవె అయినాను. అని 
యుచ్చస్యరమున తన్మయుడైన నుహర్షి అనందనినాదమును 
చేయుచున్నాడు, 
తాత్పర్యము: జగత్చోపకుడా! ఇలద్యైలేమూ క్రీ లోక 
నియామకుడా! విట్లో శేజస్స్వగూకీ "తేజః ప్రుంజమును నడలిం 
పుము. నీ కళ్యాణతమ్యమైన రూపమును నేను మాచుచున్నాను 
సీవెనరనో వాడేనేనగుచున్నాను, హీరణ యప్యాతను అత్మిక్ర 
మించి పరమాత్నతో సాయుజ్యమును అనుభపించు మహర్షి 
ఆనందనినాదమిది, 
౧౭ శకః ఇ వాయురనిల మమృతమశ్లేదం 
భస్మాంతేగ్‌ం శరీరం ! 
ఓం క్రతోన్మర కృతగ్‌ంస్మర 
(క్రతోన్మర కృతేగ్‌ ంస్మః య 
అధ = వినుట ఇదం = ఈ శరీరములోనున్న వాయుః = 


ప్రదషనూ కం శేదాహమేతెం. పురుషం మహ స్తం అన్నట్టు ఇదిసాడ 
అప్లే ప్రస్ఫుట ప్రవచనము, 

బ్భ రంధంరా లై చేను (గహీంచితిని. డనో్యో౭.సి విద్యాశణ్యాస్వామి 
మవోనారాయణం ఆహమన్మి బ)వ్మోహమున్మి యోహమన్మి బ్రోవ హూ 
మనీ సిశ్నా వరించిన పర్పికృతిని తొ అగించుము. బిహ్మాహమిన్మియని 


బృహడారణ్యకము. తెలుపుచున్నది. (1౪ father are one ) 
శీను నాకండి ఒక్కర మేనని వీసునాధుడు ఎలాగ త్తి శాటుచున్నాడు. 


కరా ఉపనిపత్సప్తకె ఈశావాస్యోపనీపత్తు 


అతపదార్షము అనిలః = సర్వవ్యాపి తా = నాశనరహీ 
"తుడు శరీరం = ఈశరీరము భస్మాంతం = = భసీ స్మేభూతమగుట యే 
లక్షణముగాగలది, 

ఓం క్రతొ = ఓంకారస్యగూవీయైనట్టియు శరీరమందున్న ఆధి 
యజ్ఞడై. న ఓ ఆత్మా స్మర = = నీన స్టితిని జ్ఞాపః కోముంచుకొనుము, 
కృతం = .. ఇప్పుడు పొందిన అనుభ మున ( సోఒహమన్న్మి అను 
అనుభ వమును ) స్మర = = జ్ఞాపక ముంచుకొనుము, 

విశేషోర్షము:- వాయువు మాతరి ja 4వ మంత్రములో 
చెప్పబడిన క్షే కే ఆత్మను స సూచించును, (కః సో అనగా మనస్సు 
అని యజరూపియస్క్‌ విషమును అని, నినిధార్రములు కలవు, 
ఇచ్చట సీ జీ జనా 15_i6 మ్యూతములలో నది ఫీయమైన యాజ్ఞ 
మును జేసి నమపమోనమైన ఆనందమును పొరజెను, కాన శరీర 
మందున్న పనా గ అన నృషయోబ 'మొనర్సెనుు తానే అధి 
యజబ్బమని ెలిసోొ నెను, భగవద్దీత రన అధ్యాయము శవ 
శ్లోకము “ అధియజ్ఞో ఒహమేవ్యాత దేహె చేహభ్ళ-తొంవర ౫ 
అని “తెలుపుచున్నది. ళ్‌ కృతం ౫ లోగకచేసిన కళ2ఖని యర్లము 
. చెప్పెదరు. కృతం అనగా చేయబడిన అనగా పొందబడిన తాను 
15-16 మం(త్రములలో పొందిన అనుభవ ముతో లోగడ శర్మ 
లన్నియు నాశేనమెనవి 'వానిని గురించి న్మరించనక్కరలేదు, ఈ 
, యళ్యుత్క్భృష్ట అనుభవమే స్మరించతేగినది, ల్‌ స్థిక్యాస్యామ క్త న్ర 
కాలేఒవీ [2 (బహ్మానిర్వాణ మృచ్చతి ప భగవద్దీత 2వ అభా, 
యము 72 వ శ్లోకము, శాన బ్రిప్పుడు' కలిగిన వక్ళోనుభవము 
శాళ్యతముగానుండవ లెని స్మరించుచున్నాడు. న 


యు. 


ఉపనిషత్సప్తకె ఈశావాస్యోపనిషత్తు కన్‌ 


'తాత్సర్యము:_- వీమ్మట ఆబువీ తననుగూర్సి ఇట్లుద్చో 
ధించుచున్నాడు, ఈ థరీరములోనున న్న వాయువు జీవాత్మ నర్వ 
వ్యాపి అమృతుడు. శరీరముమా త్రన ము భస్మముతో అంతేమగు 
లక్ష్షణముకలది, ఓంకారరూవియగు యజ్హవురుషుడు. నేనని 
న్మకించెదను, సోజహమస్మియన్న అనుభవమును స్మరిం చెదను, 
నాయధార్థగూపజ్ఞానమును, తజ్జనితానందమును స్శరించుకొను 
చుందును, ఇతరమంతయు లు ప్తమె పోవును, 

౧౮ శ్రుతి షు అనగ్నెనయసుపధారాయె ఆస్మా 
ని" శ్యానిదేనవయునాని was | 
యుయోఫ్యస జ్ఞైహురాణనేనో 
భూయిస్టాం కెనమడి క్షింవిధేమ ఇ 

అగ్నె = ఓ అన్నీ: రాయె= ఫల్మపోవ్మికి సుపథా = (శే 

మైన మార్గమున అస్మాకా = మమ్ము; నయ = నడిపింప్రునుు, 
| జీవ = = నివ్యస స్వరూపా! 'వేశ్యాని = = సమ స్తమైన వయునాని = 

"మార్గములను, విదా(౯ = తెలి ల్రిసినవాడవు జహురాణం == 

'వంకరయైన ఏసకి=పాపమును అస్మత్‌ =మానుండి యుయోధి= 

తొలగింపుమ, తె =వీకు భూయిస్టాం = = అనేకములయిన నవ 

& క్రీం+నమస్కా-ర వాక్యములను 'విభేమం అర్చించుచున్నా ము. 

విశేషార్లము:_- ఈ మ న నము కృష్ణ గయజు శ్వేదములో అం 
" 'అనునాకము ౧౪- "వేదవుర్యత ములను నంహీత (బావ ణ భాగ 
ములలో ఎట్టకముచేసినను వానిని ఉపనిషత్తులలో చేక్చినస్నుడు 
'ఉపనిషత్తుకనుసుణమను ' విధానముననే యర్షమ ముచేయవ లెను, 
'ఆక్నో ఇ = = సరమాళ్ల్మ అగ్ని యునువేరుః తో బిళచేనను అసలయిన 


౭0 ఉపనివత్న పె ఈశావాస్యోపనిషత్తు 


నత్పదార్షమునశే ఆపేరు వర్తించునని బు గ్వేదము 170 వ 
బుక్కు తెలుపుచున్న ది. రాయె = కర్ణఫల్మస్రా పి కొొటుక్రని 
యర్థము చెప్పెదరు, ఇచ్చట జ్ఞూనానుభవముకొజక ని చెప్ప 
వలెను నుపథా = ఈ యుపనివత్తులో "తెల్పిన ఈ మార్గములలో 
అసుర, అవిద్య, విద్య, అనసంభూతి సంభూత, మౌాన్షములలో 
నుత్త మైసమార్లము, ఏలయన ఈ పరమాత్న * విశ్వానివయు 
నాని” నకలమైన మార్గములను ఎరిగినవాడు వయునాని == 
బుద్దులను జ్ఞానములనుు, “మార్గములను, అని చెప్పుటభావ్యము, 
కోర?లేయని క్ష ప్రపరచుట ఎన. జాహురాణమేనక = 
వంకరగాసోవుటచేతనే పాపము, సరిమైనమాలర్దిము, అనలు 
మార్గము, వంక రమ్మామ్ము దూరమార్లము, (పేకమార్దము 
శాన వ్యభిచార మార్షము. రెండు వస్తువులకు మడ కనిష్ట 
దూరము సరియైన మౌనము దాని కేమాగతేము "న్‌ వై దొలగినను 
అదియే వంక రవార్షముః అందుచేత నే అఆమొ(తము దూరమధ్ధిక 
మగును. నమ శ = జ్ఞానమార్షమును సూచించును, సరణ, 
మనన ధ్యానములు అపరమ "అవియే యనున కణీష ములని 
యిక్కడ సూచిత ము 
BA se ఓ పరమాత్మా! నీవ లోకములోని 
స్ట తముణశోసాయనములను ఎరిగినవాడను, జ్ఞానానందము 
మ _యత్యన్త న్త (శేష్టమైన మార్లమున నుమ్ముగొసిపొమ్ము 
ఆ యుత్తమ మార్లముననుండి కించిత్తు అయినను వైదొలగు 
పాపము మాకంటకుండచేయుము, నిన్ను నడాసరింశెదము. 
ధ్యానిం చదము, నిన్ను ఆరాధించెదను, 15-16-17-18 మంత 


ఉపనివత్సప్త కె ఈశావాస్యోపనిపత్తో ౭౧ 


ములు నాలుగును ఉపాననామొగ్షమని 'తెలుపుచున్నారు, కావ 

చ్చును ఆత్మానంద (సకటనయు కావచ్చును. ఈ మన్త)ములు 

బృహడారణ్యకోపనిషత్తు 5-15 గా నుదహరింపబడినవి.ఈ యర్ధ 

మేయచ్చటను పొసగును. దానికంకే నీయుపనిషత్తు పూర్వపు 

దని యాూహించనగును, ఓం పూర్ణ మదః పూర్ణ మిదం పూర్ణాత్సూ 

ర్లముదచ్య లెపూర్ణ్మ స్యపూర్ణ మా దాయపూర్ణ మేవావశిష్య తేల 
ఓం శాంతి శాంతి శాంతిః 


య్‌ 


ఓమ్‌ 
205844 (శావణ బ౭ మో గుకువారం, 
హరిః ఓం- సామవేవీయ కేనోషనివల్‌ 


* ఉపనిషత్సస్తరకె * 


శాన్ని మున్తుము ఓం సహనావవతు సవానౌభున క్త 
సహావీర్యం కరవావహై 
శేజస్యినావధీతేమస్తు 
మొవిద్విషావ హై 
నౌో=మన యిద్దజిని నహ కూడ అవతు = రక్షించుగాక, 
నౌ = మనయిద్దటీని సహ కూడ భునక్తు = భుజించునట్లు 
చేయుగాక, వీర్యం అ శక్తి సామర్థ్యములనుబొంది సవా = ఇద్ద 
అము కలిసి కరవావహై = పనివేయుదముగాక, 


నౌ = మాయుభయులయొక్క. అధీతేం చదువు, తేజస్వి. 
'కేజోవ న్తము అస్తు = అగుగాక మనముభయులము మూవిద్యి 
పొవమా = ఒకరినొకరు దేవి.ంపకుందుముగాక ! 

ఏిశేపార్ణముః ఇద్దబిము = గురువు, శిష్యుడు ఇద్దజము 
అని యర్లము శిష్యులు ఒకరుగాక 'పాచ్చుముందికూడనుండ 
వచ్చును. అక్షే అధ్యాపకులుగూడ ఒకరుగాక సెక్కు.మంది 
యుండవచ్చును, అప్పుడు శిష్యగణమంతయునొక్క..లేయనీయు 
అభ్యాపకగణమంతేయు నొక్కచేయనియు అర్థము చేయవలెను, 
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గుకువులనగా: (బహా విద్యా (పబోధకు లేయని ఎంచనక్క-ర 
లేదు, ఉపనిషత్తులు చెప్పునవుడు గుకువనగా బ్రహ్మవిద్యా 
(పబోధకు లే చేదవిన్యలు చెప్పునప్పుడుగూడ సామాన్య గరు 
శిష్యులు సహితము ఈ మనస్త )మునే చెప్పెనకు, శా శ్రువిద్యలు 
చెప్పునపుడును ఈ మన్త్ర) మునే వాడెనప. కాన సంప్రదాయ 
మును బట్టి ఎవడు ఏది "నేష్చుకొన్నను నేప్పుకొనువాశు శిష్య 
డనియు నేస్పువాడు గుకువనియు చెప్పవచ్చును, . లోకాచార 
మునుబ్బ్టి యేదో శాఖలో యేదో యొక విషయమును ఏమా త్ర 
మైనను చెప్ప లేనివాడుండడు., అమ్మాతీము నేకు చకొనవలసిన 
యావశ్యకత "లేనివాడుండడుకాన సీమంతము సర్యజనులనుధ్య 
సర్వకాలముల వాజతగిన చే, మహాత్యాజీ ఆ,శవమములు వర్న 
అచిన వీమ్మటి ఈ మన )మును భోజనారంభమున ( సంతేర్చ 
ణలో) పఠించు పద్దతి నేర్పాటువేసి3, ఆయన నమక్షముళో 
నున్నంతవరకు ఆయన గువువనియు తీక్కి-నవాకు శిష్యులనియు 
నెంచనగును, ఆయన లేని సమయములో గృహవాస్తు అతిధుల 
మధ్య ఈ మంత్రము చెప్పబడుచున్నది. వారి సాంప్రదాయ 
మునుబట్టి యా మ నృ)పఠన మావశ్యకమే, వారితోను వారి 
వల్ల తరిఫీనుపొందిన గృహస్టులతోను కలసి సహాపకి భోజనము 
చేయునపుడు 'నేక్చుగోతగిన అంశములు అచేకములుండును, 
ఈ మ న్న్రముయొక్క_ అంతరార్థము (గహీంచినవుడు (పతి 
గృవాములోను భోజనము వేయు నప్పు డెల్లను సీమంతేపఠనము 
(పయోజనక రముగానుండక తీస్స మ, 

(2 ) అవతు ౫ రక్రీంచుగాక రక్షించువాడు వ. 
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౭౮ ఉపనిపత్న పకె శేనోపనిపత్తో 
ఆ పదమును అధ్యాహాం ము చేసుకొనవలెను. వనియొక విభ 
మున నాలోచించనగును. పరస్పఎము నేమినం న ము నక్షించు 
కొంనుముగాక యని అర్షమగునట్లు మా వకమత్యేము అనుబద 
మును అధ్యాహారము చేయనచ్చును. సహ అను పదముకూడ 
కలముగాన మాకలయికనలన కలిగెడి వికమల్యేము డాని ఫలి 
మగు శారీరక మానసిక ఆభ్యాకి క బలము మమ్ము రారు 
గాకయని అర్థము చేయ వచ్చును. 

(8) భునక్తు కు = భుజించునల్లు చేయుగాక! ఈ పదమునకు 
పాలించుగాకయని అకము చెప్పుచున్నారు. పాలనలో పోషణ 

మిడియే యున్న ది, అన్న ము పెట్టకుండ చేసెడి పాలన ఆర్య 

es పరమాత్మ మాక్షిద్దజకు అన్నము 
కలుగ జేయుగాకయని ఒక అర్షము. రెండవ అర్దము మా మైక 
మత్య శక్తి చే నన్నముస సంపోదించి భుజింతు ముగాకయని చెప్ప 
వచ్చును. అప్పుడై కమత్యమనుపద మధ్యాహారమగును, ఇష్ట 
అము భుజింతుముగాక  యనునపుడొకళ స్యారన్యము కలము. 
ఇద్దణుకిను నాహారములో భేదము లేకుండ సమానమైన వస్తువు 
లనే శక్తికొలది భుజింతురని యగ్షము, అది యనాదినుండి 
యార్యసం్యపదాయము ప జీ భేదము చేయుట మహాపాపమని 
తాక లను కము, అందుచే గురువు, శిష్యుడు సామాన్య 
ముగా నొ శేవిధముగు నాహారము భుజించవశెను, శిష్యుని బుడి 
వికాసమునకును  (బవా చర్యపాలనమునకును ఎట్టి యాహారే 
మనసరమో య్టిదియే గుకువుకూడ భుజించవ లెను. ఇఇందియ 
లొలత్యము గుకువునకునూాడ నిషేధమే, ఇం దియలోలుడయిన 


ఉపనిషత్స ప్త శె శేనోపనిషత్తు ౭౫ 


గురున్రును జూచి శిమ్యడు చెడుమార్లమ"ను పట్టును, పూర్వ 
కాలమున న. అందుచే 
శీష్యులకన్న గురువులకు హెచ్చు క. లభింశోడికాదు. 
గౌతమ ధరను | (ప్రకారము శిష్యుడు నధుకరముచేసి 
తెచ్చిన పడార్థముత “నే. గురునవ్సు గుకుప ల్ని కూడ సోషింప 
బడుచుండిరి, శౌత్త్రయన ' మెనట్టియు ఇంద్రియలోలత్వమునకు 
య. నట్టియు నాహారమునే భుజించవలెనని గయమమును 
వాక్యము సూచించుచున్నది, రుచ్చికె కిననాదు +హితభుక్‌ 

స . హీతేనైన వనసువ్రను షత భుజించన లెను, 
సవాభున కు అనుటచే గురుశిష్యుల్చిజు ఒశేసనమయమున ఒశే 
పడని భుజించుచుండిర్‌ రూ ర్రము అందుచే కులశేడము దృష్టి 
దోపము శే లేదనియ నర్థము. "శిష్యుల లందణు వ కులమువారయినను 
తవమలోతొమును కున వులతకోను క ల సి భుజించుచుందిర, 
పూర్వము ఛారతీయుద్ధ కాలమువరకుకూడ కు అభేదముపాటించ 
కుండ భుజించుచుండిర్తి ' మహాత్ములవారి య్యాశనూదులలో 
కులజేద, దృష్టిదోవ, ప జ్చీభేదములు లేకండ భోజనములు 
సలుపుదుమే, అందుకనే " యట్టిఫోజనమునకు సీ మంత్రము 
వర్తి యని నినో బాజీ సమర్షిం చెను. ఉ త్త రహీందూ దేశమున 
నిప్పటికిని ప ప్తి భేదమేగాని దృష్థిదోపములే లేదు. ఆప జీ భేదము 
కూడ మహాక్మాజీ తొలగించెను. 

(4) కరవావహై = ఇన్షజును "పనిచేయవ'తెను, ఈపని 


+ మెధ్వాచార్యులవారు భుజించుటయే అని అన్నయకు శకి. వీరు 
తినుట వర శీ' సంపాదెం పవ'లెను ఇానుటకుకాదు, 


ారీరకమైనదియే స్పష్టము, మానసికమైన చదును పిమ్మట 
వం. చెలుపబడైను. ఈ సనికూడ లాంఛనముకామ. 
వీర్గముతో అనగా శ _కృీసామర్ధ్యములన్నె గనుపయోగించి చేయ 
వలెను. ఇప్పటికిని వేదాధ్యయనము చేయు శిష్యులు గురువుతో 
కూడ శ కికొలది కాయకస్ట్రము చేయుచున్నాను. చేయుపని 
వీర్యమును ఇంచవ లెను, | 

(క) అధీతేం = చదువు గుకువు శిష్యునకు చెప్పునవుడు అది 
శిష్యున శేగాక గురువునకుగూడ (ప్రయోజనకారి, అందుచేత శే 
యిద్దరి చదువు అని చెప్పబడెను ఈ చదుప్పు "తేజస్సు తో 
అనగా విచక్షణతో విజానమను తేజస్సుతో Ss 0 
నుండవలెను, 


(6) మావిద్భిపావ్యసా = గురుతిషు ష్యులిద్దణు ఒకరినొకరు 
'జ్వేషించరాదని యొకయర్లము. అదియు నవసరమే. గూఢ 
నుయిన ర రహస్యమును గురువు శిష్యునకు "దెలుపనలసియుండును 
శిష్యుని (పేమించని యెడల నట్టిరహ హన్యము చె స్పవీలుండదు. 
+మరయు శ్వేశాళ తీరములో చెప్పినట్లు అప్ష్మ తై _(పీమాన్నదు 
డైన శిష్యున కే ఉపనిషత్తు బోధించబడును. + భాగవతము 

“(బూయుఃి is న్య శిష్యన్య గురవోగుహ్యామప్వుతే ౨ దరువు 
(వేమ చీవకిఘ్యు నస. గూఢతర న "తెలుసును, 
ఏసునాధుడ్లు (యి ల "తెలిపెను. “ నోధేన దహ శక గశ్రైసమా 

రథ” (డ్రేవాలయము యొ దైవనై వై చేద్యము ెస్టైన నపుడు 


4 స్ప శతం | రవ ఆభ్యాయము 22.23 హతో 
+ భౌగివతేము 1-18 | 


ఉపనిషత్సస్తకె శేనోపవపత్తు ౭౭ 


శత్రుత్వము జ్ఞాప పకము వచ్చిన యెడల అవీ యింటికిపోయి సద్దు 
'కొని రమ. రహన్యముగానుంచజ డీనడె ద చాపరికము 
కేకుండ మోకు విప్పి చప్పబడును, , ఈ సదమునకీ 'కేంకొక మర్థన 
కలదు, గురుశిష్యులు పరుల నెవగరిని  ద్వేషించరాను, అట్లు 


న్‌ యెడల నుభయులకును ఆ అతోోపల లన్లీ కలుగచేరః 


ప న 

"రాగచేంవములు జయించనివారిక్‌ నదతులు లేవు, శగగవడితభో 
౧ వ్ల ్టీ ౧ 

వీయి 


ట్‌ తయోర్న నశమాగచ్చేత్‌. * ఆశెంటికి లోబడకుము, అవి 


క క్షం, 


మోకు విరోధులు అని చెప్పియున్నారు. ఇద్దజేమ శా మచెకగి। 
పరులకనుగాని విరోధభానముంజశాదసి ఇంకొక అ ను ఈ 
మం(తములో నాలుగుపావములలోను 5 (ఐదు ) వాక సములు 
కలను. అప్పటి విద్యానిధాసమును ఈ$్‌ విశదమొనక్పును. ఈ 

నియమములనే జీవితములో ఆచకించిసయెడల మానవనంభఘము 
అపూర్యమగు అభివృద్ధిని సొందును ఇందులో ని 
నియమములేవనగా (1) స్యనంరక్షణాశ కిని గురుశిష్యులిద్ద 
జును సంపాదిచవ లెను ఒండొరుఃను రక్షించుకొనన అను, 
(2) శాశ్ర్రనమ్మతమైన ఆహో — en, bo 
దాచుకొనకుండ అనసరమునుబక్టి ప జి శేన దృష్టి దోషములు 
చేకుండ భుజించవ లెను. (8 + శకి an మ. వికసింప 
చేయునట్లు కాయకస్ట్ర మూచేయవ ను. న అ వికసించి 


న 4  భగవద్టీరే 3 అధ్యాయం సక శ్లోకము నీను. ఉపనప' త్తు పథనమునకో 
గడంగిరి. భిన్న తే కారణములు, భిన్నముగా అనుభ మశ గునివి క్షా గ క్షణ, 
భోజనము కాయపుస్టి విక్భాఒలము అధికాగముం ఈ గురుశిష్యులు. కః 
కారణములను తొలగించి వకమత్యము కుదుర్చుకొని ఇతెరులు మార్గదర్శి 
కులం కొవలెన. 


జా ఉపనిషత్స ప్తక కేనోపనిషత్తు 


అన్న స్ఫ్య్ఫురణపెంపొందున్ను విద్యాభ్యాసము చేయవలెను, 
గురుశిష్య లమధ్య పరస్పరము చ్వేవముగాని విరోధభావము 
గాని ఉండరాదు, అన్ని యేగాక అట్టిభావములను ఇతమలయొడ 
కూడ కలిగియుండరాదు. ఈ మైదుసూతములను భరతఖుండ 
ములోగాన్సి (పపంచములోగాని నివసించెడి. వివిధ "జేశీయులు 
సంఘములు జాతులుమధ్య వర్ని ంపచేసిన యెడల లోకకళ్యా 
ణము తేప్పక సమకూరును పరవీడనము తొలగిసోన్చను, (పబ 
లులు దుర్చలులను వేధించుట ప్వాతర్యత్యములను హరించుట, 
ఆస్తిపాస్తులను కొల్లగాస్థట మువలగు దుర్నయములు అశు 
గంబును. వీరు భుజించు ఆహారము ఎచ్చటనుండి వచ్చునో 
తెలుపబడ'లేదు కాని వారి శారీరక మానసిక కస్టములవలన 
లభించునని ఊహీంచవచ్చును, లేడా పూర్వము విద్యాఖిమాను 
లగు రాజులు సమకూర్చనచ్చును. లేడా మధుకరము, భిక్ష 
యును ఇచ్చుటచే జనసామాన్య మే వీరిని పోవీంచి యుండ 
వచ్చును, ఈ గురుశిష్యులు అవస్థలపాలు గాక్ర సుఖముగా 
సౌ్య్యవ జీవితము గడవీయుందురు. 


శానివచనము 
ముమ్మారు శాన్సి చెప్పబడెను, 'కెధ్యాష్మిక, ఆధివై విక, 
ఆధిభౌతికముఐగు విఘ్నములు తొలగుటకు నుశ్గేకింపయుడెను, 
కొప త్రయ నివారణముకూడ కలుగవచ్చును, సాల నూక 
కారణ శరీర ము ఎకుగూడ శా న్ని కలుగవచ్చును, 
కొత్సర్యము! మన ఇన్షజికును రక్షణ కలుగుగాక! 


ఉపనిపత్ప ప్పకె శేనోపనివకు ౭జి 


ఒండొరులను రక ంచుకొందుముగాక! మన యిద్షజము కలసీ 
భుజింతుముగాక. మనమిద్దజమును శ క్షు త్సాహములతో పని 
చేయుదముగాక, బుద్ది వికసించునట్లు (పబోధము ెమగునట్లు 
అ స్తస్స్ఫురణ శేజకిల్లునట్టు మన విద్యాభ్యాసము. నెస్టుగాక్క 
మనము ఒండొరులనుగాని పరులనుగాని ఊేంషీంసకుం వుముగాక 
మనలో మనకుగాన్మి మనకును ఇతకులకునుగాని వినోధముండ 
కుండుగాక! శిమ్యునికన్న గురువు ఏ విధమునను ఆధిక్యత కోర 
లేదు. ఏకత్వము నాచరించుటకుగాను దైవమును (ప్రార్ధన 
చేయుటగా అన్వ్నయించవచ్చును. ఓం శాన్ని శ్నాన్మి శ్మా న్మః 
ఓం ఆప్యాయ ను మమాంగాని వా. క్పాణశ్చవ్షుః 

(శ్రోత )మధోబల మిస్ట్రయాణే చ సర్వాణి ల 

సర్వం (బ్రవ్మాపనిషదం మాహం _్రహ్మనిరాకుర్యామ్‌ 
మామా(బహ నిరాకారోదనిరాకరణమ స పనిరాకర ణంమె౭_స్తు 
తదాత్మనినిర తెయఉపనిపత్సు ధర్మా స్తెమయిస స్మూతెమయిన న్తుం 

మమ == నాయొక్క అజ్ఞాని = అంగములు ఆప్యాయన్లు = 
తుష్టి పుస్టి పొందుగాక, అధో = మరియు వాక్‌ = వాక్కు 
(పాణః = (పాణము ( నాసిక ) చక్షుకి = కన్ను, .డో(తేం 
చెవి; చ= మరియు సర్వాణి = సవుస్తమయిన ఇంద్రియాణి = 
ఇంద్రియములు బలం = బలము ఆప్యాయ న్తు = తుష్టి పుష్టి 
నొందుగాక, సర్వం = నమ స్తయు జ"పనిషదం = ఉపనిషత్తు 
లలో (పతిపాదింపబడిన (బహ పరమాళ్మ, అపహాం = నేను 
బృవ్మా = (బ్రహ్మను, మానిరాకుర్యాం = నిరాకరించకుండును 
గాక (బ్యా = బ్రహ మూ జ నన్ను మానిరాకకోత్‌ = 


ata చీ షీ 454 
౮౧ ఉపనిషత్స ప్తె శేనోపనివత్తు 


నిరాశకరించకుంశునుగాక, అనిరాకరణం=అనికాక రణ ము అను 
(డ్రహ్మావిరాకరణము ఎన్నటికిని నంభవింపకుండుగాక,  ఉప్రని 
పత్సు = ఉపనిషత్తు యందలి; యె ధర్మాక = వ ఫై ములు 
కలనో) తెజు అవి కడాక్ళఏ = బ్ర) స్మా యం ను నలె 
ఆస క్తీశనయిశ్మ నుయి= నాయందు నన్ను ఉండుగాక 'జెముయి 
సన్తు = అసినాయందుంకుగాక! 3 

విశే వాస్థ్రమ (1) ఆప్యా మన్తు=మేన్షి పొందుట ఫుషినిపొం 
దుట అనయవములు బలిగ్టమ్ములై తము తమ కారము లను స్‌ర్వ 
హీందుబచే తృ క్వినొంచుట, అనగా శరీరమంతయు గంఖీనా 
కారమునుడాల్సి జలోచేతమై తమ వికు గ్ర కుధర్మమును న్య 
హీంచు నిం ద్రియము లద్భారా శారీరక మానసిక నంతోష 
మును పొందవలెనని భావము. మాస్డూక్య, మూక (పక్నోప 
నిపత్తులలో నివ్యబడిన శా న్లి పాఠములో శ స్థిర రరర స్తువు 
వాగ్‌ంసస్తనూభిః” అని చెప్పండి యున్నవి, దృఢగాత) 
మును స్థిరమైన అంగములును కావలెననియె బుష్టులు ఖో 
చుండిరి, 'ఆ భావమేయీ శా నిపాళములోను కలదు, మొవ్వ 
ఇ న్నిపాళములో * నహనావవతు" అన్న పడు శారీరక, మాన 
స్‌ో ఆధా, స్మ బలమువే న్యసంరక్షణ కోరబడెను. 

Art of self defence ను ( స్వశరీర రక్షణల్లోని 
నివ్రణత్వేమును ) బుషులు  సరందాసోపించుచుండిరి, (| 
హీనులు భు క్రిహీనులు ము కీహీనులు?” అగదురు]$ ముల 
ఖండ 2 4 వ మంత్రములో “నాయమాత్యా బల నేసలభ్యోగ 
ఈ-ఆక్ళే బలహీ శునక లభ్యముకాదు అని శెలినియున్నారు, 


కిపనిషత్స ప్రక శేనోపనిషి రాగ 


బలహీనునకు [పపంచానుభవ ముకూడ నంశయాస్సదమే. 

అజ్ఞాని ఇన్షయాణ్సి అంగమనగా శరీరము శరీరములోని 
mi బస ప్రమాణ = ఇన్టి)యములు కళ్ళేష్టియ యములు, 
జ్ఞానేంద్రియములు, అ _న్లరిస్టి యములు పదునాలుగు, అంగ 
ములు కొన్బి ఈ ఇం దియములలో చేసను. బం దియములు, 
అంగములు అన్ని చెప్పుటచేత శరీరమంతయు సర్వసంకోభిత మై 
యుండవలెనని తాత్పర్యము, 


(8 ) బలం = బలమనగా శక్తి అని సాదూన్యార్షముః 
లావు, తూకము అనికూడ అర్షముకలదు. ఇచ్చట ఆ అర్హములు 
సమంజసములుశకావు. శరీరము అంతయు పొంజెడి గంభీరాకా 
రము కూడ బలమని పీలువబడును. అవయవములు పుష్టిగా 
నుండుటయీగాక శరీరమంతయు మూడ సాంపుగానుండవ లను, 
అని అర్షము చెప్పవచ్చును. బలమనగా es అర్ధము 
కలదు, రకృము అని అర్ధముకలదు. రకష్ట కృపుష్ట్రి వీర్యవుష్టి మై కలుగ 
వలెనని యర్థము చెప్పవోచ్చును. 

(4) జొవనిషదం్మ బహ్మ = ఈ లోకమంతయు జొపనిషద 
(బహ్మయని చెప్పబడెను. వేదములలో శ్యాస్త్రయులలో చెప్ప 
బడు (బహ్మగాక ఉపనిపత్తులలో (ప్రతిపాదించి నిర్ణారణచేయ 
బడిన (బహ్మయే ఈ ఉపనిషక్మా_రుడు, మొదటే భాగము 
4-5-678 మంత్రములలో చెప్పీనట్లు ఇచ్చటనుపాసించునది 
గాక అచే (బ్రహ్మాయని నిర నిర్దారణ చేయుచున్నాడు, గనుక నట్టి 
(బ్రహ్మయే యా (ప్రపంచమేంతయునని భావము, 

1i 


లా ఉపనిషత్స పఫ.కె శేనోపనిషతు 


4 ముణ్జకమిదే గొన యును దెలుప మన్నది. * (బమ్మో వేదం 
విశ్వం స శ నిశ్యమంత యు ద్రహ్మ మే ఆ (బవ్మా ఉపనిష్మత్నతి 
పొచ్యుకు నిరాకార నుణ పరమాత్మయే. 

(క) నిరావర్యాం = నిరాకరించుట అనగా లేడని చెప్పట 
ఉన్నను పూకశించ ఏం కుట పూజించినను అనుభవములోనికి 
“కెద్చుఫొనపంకుట అనగా నర్టీబవా లేనట్లుగా (పవ క్రైంచుట 
నేను (బ్రహ్మను నిరాకరెంచకఫఘుంయునుగాక, తన జీవిత ములో నా 
అహ రుహాను వెల్లడికావ లెనని భావ ము. ఏసునాధుకు క్లే 
మాసవజీవిక ములో ైవమహీము వె్లుడికావలెనని తెల్చను, 
| వప్పిను ) 

(6) (బ్రహ్మానిరాకరోత్‌. = (బ్రహ్మనిరాకరెంచుట, (బ్రహ 
ఎవరిని నిరాకరించడు, సమన్త్నము ఆయనయే, ఆయనలోనే 
యున్నది. ఆయనయొద్దకే చేకుచున్నది, అజ్ఞానులయిన మాన 
వులు ఆయనను నిరాకరించవచ్చును. జ్ఞానరాశియైన ఆయన 
మనలను సిగొకరించుట అసంభవము, ఒక్షవిధముననది సాధ్యము, 
మన తీపస్సు చాలనప్పుడు మనలను ఆయన పరీక్రించునప్పుడు 
అర్థ తరానంతేవరకు ఆయన మనకు (ప్రక్యక్షముకాడు, త్వరగా 
(ప్రత్యక్షము కాకసోవటయే ఆయనవ అన నిరాకరణము, అన 
వచ్చును అప్పుడుకూడ ఆయన నిరాకరించుచున్నా డనునది 
మన భావ నేగాని యాయనకట్టి భావముండదు, 

+ (7) అనిరాకరణం అస్తు = దైవము సన్ను రక్షించి 
నన్కు నాకు (ప్రత్యక్రముకాకున్నను చేను నిరాశ చెందకుందును 

+ ముజ్జకం 2 వ ఖండము 1 మంత్రము 10 డిటో 2.2 11 మర్శికేమును 


ఉపనిషత* పశె శేనోపనివతు ౮9 


గాక్క ఎన్నడును దైవము లేడను భావము, భాహ్మపవర్తనము, 
నాకు నంభవింపకుండుగాక్క సహాయసిరాకరణమను. పదము 
జనులకు 'లెల్‌సియే యన్నది. ఆ పదిము ఉపనిపతోలలో నుప 
'యోగింపబడిన పవ్నిత తమైన పదమే. 

( 8) ఆత్మనిర కె వ్‌ రతర అన కీ గఒ౬యని అర్హము, 


వలి 
దానిని “వయి”కి విశెపణమగా నర్షము చెప్పుచున్నాను 
ఆతా? వక్షడగు నాయందు ఆని కమ్‌, (న స్వేకపదముగా 
ఫొందజన(యించికి జరు 2 రత్తుం యంయ్‌ అసి అర్షవ స అప్పడు 
వారియంద కస్పడు న యం చెప్పిజడినక్టియు 
ధగ్యాములని అ అర్జిమశే వలన, ఇంకొకవిధము. న చెప్పనగును, 
అల్మెదరనమే' సరమ న ఉపనివత్తు[యందు 


చెప్పబడిన అని అర్హమగున్య కదా అత్మనంబస్ట నట్టయు ఉప 
గా ళ్‌ 


నిషత్తు లలో (పఠిపోదింపబడీనట్టి యు ఢమ లు అ? అఃవాగును, 
(9 ) సన్లు = ఉండుగాక = ధగ్యాములు నాయ6ద యడ 
గాక. అనగా నా (ప్రవర్త నలో (పస్ఫుటఎ గ గాక! అ? యర్థము, 
పెశ్చైలోడాచిన ప్ర స్మకమువకెగాక ప్రహ్నమ నండి ల(డు 
సౌరంభమ:వలె ఆ ధరసౌ ందర్యము ఆధ సుగ్య ము నాశరీర 
మందు వ్యాపించి నా వితము తేరింప జేయుగాక "ని య ర్లిము. 
ee we i wa తనన సహాజ 
నిరాకరించిగి. (Thow shalt deny me Thrice before 
the cock crows Thrice.) కోడి శెండుమారులు భూాయులో పలి 
నీవు నన్ను sign నిరాక కింతువ్రు, అటే శిష్యుడు జరపెను, అన్ని పరీక్ష 
కలిగినప్పుడు సి సిద్ధ్యామ. నికు నిలువక దానిని 'క్యజంచుట నిరాక రణము, 


రారో ఉపనిపత్సప్తకె శేనోపనిషత్తు 


'తాత్పర్వము[ నాశరీరాంగములు నాన శే 0[దియములు 
వాక్‌ ముక్కు, కన్ను, చెవి, మొదలగుసవస్నియు, నాశరీర 
మంతేయు పుష్టి నొందుగాక, సౌష్టవము కలిగియుండి తేము తమ 
విధ్య కృకార్య ములను నిర్వహించు చు తృప్పినొందుగాక'! నొ 
శరీరము ధాతువుష్టి నొందుగాక, ఈ సమస్త విశ్వము ఉపనిష 
తులలో (ప్రతిపాదించిన నిరాకార నిస్ట్ణణపరమాత్మయే. నేనా 
పరఠమాత?ను నిరాకరించకుందునుగాక. భావములో భాషలో 
ప్రవ రృనలో ఆయన లేడ్రనునట్టి దోషము నాకు సంభపింసకుండు 
గాక, ఆ పరమాత్మయు నన్ను మకవక, సిరాకరించక త్వరలో 
(పక్యక్షమగుగాక, ఆయన అన్యుగహము కలుగుటలో నాలన్య 
మైనను లేక (TeMtation ) దురాకర్ష ఇయు పరీక్షయు కలిగి 
నను నేను నిరాశనొందకుందునుగాక. ఆ పరమాత్యను నిరాక 
రింపకుందునుగాక! ఆత సంబస్థ్రమైనవియు ఉపనిపత్తులచే (పతి 
పాదింపబడినవియు సగుధర్శములు ఆళ్మయగునాయందు సుస్థిర 
ములె నింబబడుగాక, (గికరణశుద్దిగా నావే ఆచరింపబడుగాక, 
కనా చేను తరింతునుగాక, 

ఓం, “కేనోపనిషత్‌. (పధమఖండం - ౧వ (బాహ్మాణము. 
హరి ఓం; శేనేషతం సతత్మిపే చేవీతం మనకి 

శేన్మపాణః (పధమః సై గతియు కః! 
శేనేపి'శాం వాచమిమాం వద న్ని 
చక్షుః (శోతం కఉ 'బేనో యున క్షి, 


(పధమః = మొట్ట మొదట శేన = ఎవనివేత ఈమీతం = 


ఉపనిషత్స ప కె శేనోపనివతు రాగి 


ఫోరబడి (గైమీతం = (ేపింపబడి మనః = మనస్సు పతేతిజూ 
పడుచున్నది. శేన = ఎవరిచేత యుక్ర$ = నయ మింపబడి 
పాణ? = Wa మై్రతి క కడిలుచున్న ది, శీన = ఎవనిచేత 
ఈవితిం = కొరబడీ ఇమాం=ఈవా చం = వాక్కును (జీవ లు) 
వది = పలుకచున్నారు. కః = వడేనః = చేవ్చడు చక్షుః 

కంటీన్సి ఖొోత,ం = చెవిసిడ = నిక్కమగా యున క్ర == 
సడీవించు చున్నాడు, [యమించుచున్నాడు. ! ఈ మన్త్వము 


/ 


x విశేపార్గమ :--- (1) మనః = మనస్సు, నాసిక, 
వాక్కు, చక్షుః, తం క, ఐదు ఇందైయములను గూర్చి 
(పశ్న చే వెయబడ్‌నడి రెండవ మరతేములో నీ ఐదింటిని గూర్చి 
గురువు సమాధానము చెప్పెను, నాలుగు, ఐదు, ఆరు, వడు, 
ఎనిమిది మంతములలో సీయైదింటిలో ఒక్కొక్క దానిని గూర్చి 
చెప్పబడినది. ఇందులో (పాణ ఆనుపదమునకు నువ్య్యాస 
నిశ్వాసములు జరువు నాసికయని యిచ్చట అక్థముచె 'పృబజనుం 
ద్రితేరులు దానికి ముఖ్యప్కా రణమని జః ము చే యుచున్నా రు 
అందుకై. (పధమః అను పదమును (ప్రాణమునకు విశేణముగా 
నా రు. శిరస్సుననున్న నోరు, చెవి కన్ను, 
జ జినవి, మిగిలినది ముక్కు_ దాసిగూడ నుడహరించుట 


* మనస్సు స్వతంత్ర మైన శస వుకాదు, ఇళెరుల 4 
సంచారము కలుగుచున్నది, మనస్సుకూడ పకృితీలా నుం వచ్చిశడే, 
భ్రశవద్దీక. 18 వ ఆధ్యాయము క్‌ ర్‌.6 శ్లోకములు, బృహగాంణ్యకము ౧.౩.౩ 
పాణం అనగా ముక్కు అని అర్థము శేయబ'డె డెను. 


౮౬ ఉపనిషత పశ శేనోపనిపతు 


భావ్యము, ; లండు ముక్కులు, రెండు కళ్ళు శెండు చెవులు, 
నోప, ఈ యీడుకలసి న స ్త్వమహాష్టులని బృహదారణ్యక ములో 
౨_౨_9౮ మన నము చెప్పుచున్నదీ మనస్సు ముఖ్యపా)ణ 
ముషై అధికారము చేయదు, మనస్పే మొదట చెప్పబడినది, 
గనుక మనస్సు మనస్సుకు తండ్రి ముఖ 'ఖ్యప్రాణము, బ్‌ అని 
బృ హ ౧-౫-౭ చెప్పుచున్నది. అచ్చటనే ౧-౩-౧ నుండి 
౧౬ న మర్మత్రేమువరకు "తెలుపబడిన $ గురు చేవతలు క 
నాసిక, చక్షుస్సు, (కోశము, మసస్సు, వీనిని ముఖ్యపా ణము 
అనగా జీవాత్మ యొడ్డెక్కించెనని కలదు కాన యిచ్చటను 
నాసికయే చెప్పవలెను. లోబడిన ఇంద్రియములే ఉదహరించ 
బడెనని ఊహీంచుట భావము. మనస్సును తక్కిన ఇం వియము 
లును అన్నియును అచేతనముళతే వీనికి వై తన్యముగల దేదో 
యాథారమై యుండవలెను. 

(2) యుక్తః = కలసి లేక నియోగింపబడి అని కెండును 
వస్పావచ్చును, వ యధిష్టానచేవతచే నియోగింపబడి లేదా ఏ 
"దేవతతో కలసి యిట్లేయింద్రియములు వర్తిల్గుచున్నవి అని 
పృచ్చకుని భావము. యున క్షి కకూడ సిచేవిధముగ అర్ధము 
చెప్పప్‌ చ్చును, 

(8 ) ఏషితంపేవితం = = ఈ పదము ఈవీతముకాదు. ఇషిత 
మనగా కోరబడి మొట్టమొదట ఎనరి యిచ్చచేత నీరైదు ఇంది 
యములు క్ర _క్యమునందు ని గియోగించబడినవి? అనునది ; (పశ్న 
అందుచే (ప్రథమః అను పదమునకు ఇమీతముతో సంబన్థములు | 
కలుప్రుటమేలు, అసలు సృష్టికర్ర ఈ ఇం(దియములనన్నీ టిని 


ఉపనిషత? ప శే | శేనోపనిషకు ౮౭ 


కల్పించి మానవునిలో నిలిపెను, 

* వత శేయము చూడనగును. వీమ్మట జీవాత్మ ఈ యింది 
యములను ఉపయోగించుచుండును, - జీవాతే?నలన కలి”డి 
(ప్రోత్సాహము (వేసిశం అనుపదమువలన సూచిత మగుచున్నది, 

(4 ) పతేకి = పడుచున్నది పూలమిోద పఫుమగులు (వ్రాలు 
న్లు మనస్సు నివయములమోద (వాలును, (వాలి యా యా 
ఇం దియములద్యారా ఆయానిషయ స్పర్శను (గ హి౦0చి 
భోగిం మను, 

(5) చేవః = దేవత లేక దివ్యమైనది. దానిశే (ప్రకాశింప 
చేయు వివేకము లేక బుద్దియని చెప్పవచ్చును, (పకాశవంత 
మగు శేజస్సు కలుగుటవేత నే యితర వస్తువులను (గహీంచెడి 
శక్తి ఏర్పడుచున్నది (ప్రాణమన్న చోట ముఖ్యపాాణమే అని 
అర్థము చెప్పినయెడల ఇచ్చట "జీవ అను పదము రా. 
ముఖ్య పా)ణమే . సమ స్తేందియములను _ నడుప్రుచుష్న దని 
వశ విస్తు కవ ప్రశ్న ౩-౫ బాహ్మణములలో చెప్పుచు 
న్నది, అందువలన. చెవిని, కంటిని నడపునది ముఖ్య ప్రాణమే 
కావలెను, ఇచ్చట వేజొక దేవత కంటిని చెవిని సడ స 
సోూచనగలదు. శాన (ప్రాణః అన్నప్పుడు నాళిక అనియే అర్ధము 
చేయవలెను, 

శాత్సర్యము! చేని సంకల్పముచే సీమనస్సు మొబ్టమొ 
చస ఈ మనస్సు శరీీములోనికి ఎట్లు ప్రి వేశించినది అనికూడ అర్థము 
చేయవచ్చును. 


లాలా ఉపనిషత్స పృకె శేనోపనిష 


దట ఈ శరీరములో (ప్ర'వేశించుదున్నది? దేనివలన | జే శేషింప 

బడీ విషచుము మోన (వాలు మున్నది? చేనిచే ఏిమోగంపబడి 

లేక చేవిశోకఎసి ఈ నాసిక ఉవ్భా స నిశ్వాస ము ను జకుప్పు 

చున్నది! (ఘాశేందుదు న్నది! ఎవరకి నంక్బ పీకాకము ఈ 

వాక్యమును జీవ్రలు పలుకుచు న్నాను! ఏ శేజశ్నాలియగు 

చజేవ్చకు నిక్క ముగా నీకంటిని ఈ చెవిని నియోగించి నడపిందు 
చువ్నాడు? 

24 వ (ౌహ్మణము— శు 4 (గోత్రస్య (శోతం మనసో 
మనో యదా వోహవాచంసడ్మపాణస్య (పాణ 
చక్షుపశ్చశత్షురకిముచ్య ధీరాః 
_్రేక్యోక్మా బ్లోకాదమృ తాభవన్ని ఇ 

శ యత్‌ _వది డోత్రన్య = చెసియొక్క్ల డోశ్రం = వినేడు 
శక్తి మనసః4మనస్సుకు మనః=మననముచేయుక కి వాచః. 
వాక్కునకు లేక నాలుకకు వాచం = పలికెడిళ క్రి (సాణస్వ = 
నాసికకు (పాణి = ఊపిరి ఆడించుక క్రి చక్షువః = కంటికి 
చక్షుః = మాచెడిశ కి వా ఉ నిశ్చయముగా సః=లది ధీరాః= 
ధీరులు అతిముచ్య = 'వేకపరచి అస్మాళ్లోకాత్‌ = ఈలోకము 
నుండి (వేశ్య = వెడలి అమృ ఆః = అమృతులు భవన్తి = 
అగుచున్నారు., 

ని శేషార్థము;..ఈ వాక్యము గురున్ఫయిచ్చిన (పత్యు తృరము, 


* బృహడారణ్యకము 4.3.6 వ మ_న్హగిము ce ఆక్మే నైవాయం జ్యోతి 
హూ సెల సూర్యచంద్రాచుల స్పమించి నప్పుడు జీవి ఏ ప్ర కాశమునలన 
ప్రవర్తించగలడుగి ఆ తన ఆత్మయే తనకు. తేజస్సునిచ్చుచున్న ది, 

2 శ్ర 


కీపనిషత్ప ప్ప కె శేనోపనిపత్తు ౮ానొ 

( 1 ) (శోశత్రస్య శ్రోత్రం = మొదటి మంత ములో చెన్పీన 
$ ఇంద్రియములను ఈ మంత ముదహారించుచున్న ది, డోశత్రన్య 
(జోత్రమనగా చెనికి చెవియని అర్ధము. శరీరము అయియుండ 
వచ్చును, లేదా సజీవమై యుండవచ్చును. సజీవమై యున్న 
పుడు జా(గదవస్థలో "లేదా న్నిదావస్టలోనుండవచ్చును, జాగ 
దవస్టలో నున్నపుడు అన్యాస కృమై యుండవచ్చును. లేదా 
సామాన్యస్థికిలో నుండవ మును, శరీరమునకు వెలుపల వీపు 
యము లన్నియు కలను. ఈ విషయములకును ఆ శరీరమునకును 
స్పర్శ కలుగుచుండును, మృతశరీరముగాన్ని ని దావస్థలోనున్న 
సజీవశరీరముగాన్సి అన్నాన కృమె జాగ్రదావస్టలోనున్న శరీ 
రముగాన్కి _ విషయస్సర్శను గమనించ మ, జాగచానస్పలో 
నుండి యన్యాస కృము కానపుడు నిషయస్పర్శను గ్రహించ 
గలదు. ఇంద్రియములు ఈన్ఫర్శను మనస్పుదగ్గ అకుకొనివోవును. 
మనస్సు ఆ స్పర్శకు అగ్గమునుకల్పించి న్పర్శకలిగించిన బాహ్య 
విషయమును 'శెలిసికొనును. ఆ స్ప్సర్శపేకు_ ఆంగ్లములో 
(Sensation) డానికే సంజ్ఞాసమనిపేకు. మనస్సు ఇచ్చెడి 
అర్థమునకు (Perception) ఆ జ్ఞునమం అని పేరు. మనస్సు 
గహొంచినడానిని బుస్టికినివేదించును. *దానిెకే._ ప్రజ్ఞానమని 


*కిస్యభాసా సర్వమిదం విభాతి కఠోపనిషత్తు శ అ, 15 మం. శ్వేతా 
శ్వాతరం అ, 14 మం౦తేేము ముర్జాకం 2 ఖండం 2 మంత్రము 10 అత్మప్రకా 
శము సలనశే లోక్రమంకేయు పిశ్రాళించుచున్నది. యేనసూర్య స్తపతి "తేజ 
నేద్ధః 'తైక్సిరీయం 8 బ్రాహ్మణం 12.9 ళో 7 ఆయన "తెజస్సువల్ల నే 
నూర్యుడు 'వెలుగుచున్నా డు. 
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శు, ఈబుర్జె జీవాత శ్ర అన్పంచుకొనును, అత జే (Knower) 
4 కి ౫ వనికి చెవి అనునపుకు చనిద్యానా వచ్చెడి విషయ 
స్పర్శను వినెకి ఆఫపన్య క్కి“ బ్హంి ఎనకో వాడు అనియర్లము, 
ఇన్ని యి౫ వెయ ముబుహూడ తేమ తను (ప్రత్యేక కర్శన్యముబను 
నిర్వహించేక క్త ఆ* జః ” నుండి పొంచుదుంకును, సః అని 
మ న్న) ముగో చెప్పబడిన నాకు జ్ఞః అని చెప్పబడెను వాడె, 

(2) అకిమచ్య = అనగా వేసపకచి విషయమును, బంది 
యమును వేకపరచవ లెను, ఇర్మదియమును, ఆ యింద్రియ 
మునకు శక్తిని వేసపంచవలెను, అప్పుడు ఇందియమనగా 
ఇం దియమున్న స్థానము, ఆయిం దియ మునకు న్నశ క్రికిని ఆశక్తి 
(పదాతకును వేపచేయవలెళు. అస్లు వేపచేసినపుడు మిగిలెడి 
శక్ర (ప్రదాత స్వభావమును తెలియవలెను, బృహదారణ్యక 
ములో “విజాకాొరమరె శేనవిజానీమాక్‌ ౨ శే 'తాశ్వతీర 
ముళో * స వేళకి వేద్యం నచ తస్యా'స్తివేత్తా” దీపమువలన 
నన్నివస్తువులను చూడవచ్చును. చానిని జూచుటకు వేలే దీప 
మక్కర లేవు, మాడగలవాడున్న ంతేమాతేమున చాలును, 
అక్ష “ జ్ఞః * అని చెప్పబడినవాడు తనవంటి శ కికలవానిచేతనే 
చూడబడునుగాని అట్టి శ కి లేవి ఇం(దియాములచే జూడబడడు, 
అతినుచ్య అనునపుడు వేకుపరచి త్యజించి అనికూడ అగక్షము 
కలదు, అనగా ఈ యిం దియములను వాటికుండు విషయసుము 
ఖత్వమును త్యజించి అని అరము చెప్పవలెను, 

(8) లోకాత్‌ = లోకమునుండి ఈ జీవలోకము యి 
(ప్రపంచము అని అర్ధము చెప్పవచ్చును, లేదా ఈ యిం దియ 


వ్యాపారము జరుపు రంగమునుండి లేక అవస్థనుండి అనగా 
నిం దియ కా (ప్రాముఖ్యముగాగల పరిసితులనుండ్‌, 

(4 Jt పేత్య = చని నిసపోయియని ఒక అర్థము. రంగమునుండి 
వెల నొకయరము, ఇం డ్రియవ్యాపారము౬ నుండి నైదొ 
లగి ఉన్నత స్టై సాయిలో నుత్తమజీవితము గడుపుచుండి అని 
అర్ధము చప్పవోచ్చును. 

"(8 ) ధీరాః = ధీరులు అనగా జ్ఞునులు అనగా బుములు 
అనగా పరమాత దాను ముచేసి ననా] త్త! ఇట్టె అరము స్తుముస, 
ములోను, వ జ్ఞకములోను చే చేయబడినది ఉపనిషత్తుల 
లోనల్ల (ప్ర కేక నందలి ఖములున్న పుడుతప్ప సామాన్య కలో 
నతి సు సొస గుచుండును. 

జ (8 ) అమృశాః = అమృతము న రపతీనమైన సిమ్ముట 
మరల శరీరము ధరించరని అనగా జన స్థయెత్ర త రని ఒక్ర యర్ధిముః 

* బళ్లు గీత అ 15- Ea 13 ఆ $3 క్లో కాబట్టే ఆళ్ళ శ క పలనన్నే 
లోక ములో పంచభూతమకు ఏర్పడుచున్ని వి, అత్మశ కేవల ఇందరియ 
ములు తిను తేను పనులంమి సమర్షిమ లగుమిన్నివి. 

తై తీరీయము 2 ఆ 7 వ పనస కోహ్యావాన్యాక్‌ క పారి క్వాల్‌ 
యదేష అకాక అనన్టానస్యాల్‌ య ఆకాశములో అనందమే లేనియడల 


ఎవరు ఊపిరి పీల్చగ అరు ఎవరు. జీవించగలరు, పరిమాత్మీస్వభావమసు 
ఆనందము బోక మంతెటా' వ్యాపించబశే ఏ జీవియియినను జీవించుట 


తిటనస్టీంచుచున్ని ది 

కఠోపనిషత్‌ శ అ, 1 మన్తము ఇంద్యయములు బాహ్యాస్పర్శిక అవి 
(1 న్న ష్‌ (| వతు.,కొెని య రాం 
ఏ కొద్దిమందియో ధిరులు అ ్రర్ముఖు 'మొనర్చుకొని ఆ పరమాళ్శిను చూడ 
గలరు, 


రా ఉపనిషత్పప్పకె శేనోపనిష 


శరీరపతనముగాకున్న ను నళించెడి శరీ౮మే "తొమనుభావమును 
పూర్ణముగా విడచీ యనశ్యరమగు నాత్మయే ఆెమనుభావము 
సిరపడి అనుభ వై కనేద్వము అయినవారు రెండవభాగము 5 వ 
మంత్రములో ఈ మంత్రములోని చివరిభాగము “వీరా... 
భవన్ని ” వరకు గలదు; అచ్చటనే 4 వ మంత్రములో అమృత 
మను పదమునకు అన్ని చోట్ల నిదియేఅన్టము అగ్ని యుపనిపత్తు 
పపణ్యాతయమును త్యజించిననారు 


(వేశ్య అను పదమునకు వషణ్యాతీయమును విడుచుటయని 
(శ్రీ శంకరులనారు అర్ధము చేయుచున్నాము, అట్టు పొసగనిచో 
అతిముచ్య యనుపదమున కే ఈ యన్ష్నము చేయవచ్చునని వారి 
భావము. ఇచ్చట నీ కెండుపదములకును అట్టయస్టము సులభ 
సాధ్యముకాదు. (పనంగవశమునను అట్టి మ మున శావశ్యక్షత 
"లేదు. మొదటి మంతములోని (పశ్నకును, శెండవ మంత్రము 
లోని పృత్యు త్ర రమునకును యిక్కడ వవణ్యాతయి త్యాగము 
చెప్పనక్కర లేకుండగచే సామరన్యము గునుకుచున్న ది ఇంది 
యములు, శరీరము తొచేయనుభావము అజ్ఞానముచే వాటిల్లు 
చున్నది. తొను యీ ఇందియములు కాదనియు తొను యీ 
శరీరముకాదనియు ఏీనికం శే భిన్న మై వీనిని నడపించువాడనియు 
తెలిసికొనుట ఆనశ్యక్రము ఇవన్ని యు నశ్యరములనియు తాను 
అనశ్యకుడననియు తలిసిగొనుటావశ్యక ము,తనకు వీనివలనకలుగ 
దగిన లాభనస్టములు వేవనియు తెలిసికొనుట ఆవశ్యకము, ఇట్లు 


శెలిసికొన్న వాడు. ఇంద్రియ లీలారంగమగు (పపంచముత్రో 


ఉపనిపత్స పశె శేనోపనిషతు నాం 


నిమిత్తము లేనివాడగును. అందుచేతనే వానికి అమృతత్వము 
సంభవించును, అట్టిస్థితిలో ఏమొ తేయమిండదు., వపణా 
(త్రయ త్యాగము పూర్వ సాధనమా(త మే యగును ఈ మంత 
ములో సాధన్యపస్తావన లదు. బృ 3-౫-౧ వతంవై తమాశ్యానం 
విదిత్వా బ్రాహ్మణః | కప్పుల వణాయాశ్చ వివెషణాయాశ్ళ్చ 

గ్లంచర ని” ఆత్మను 


లోనై పణాయాన్న వ్యుశ్హా'యాదృభె క్ర్రచర 
క ఎ క్‌ 
స జనాడును, పూర్వనాధన గాక 


వి 
తరాాత ఫలితముగా చెప్పబడును, నాధనయు కావచ్చును, 
9] 


oo 
ఫలితము పూక్తివినర్టన 
తాత్పర్యము:-- ఎవయు చెవికి: చెప్త (వినెడిశ కి ) మన 
2 దీ! 
స్పుకు మనస్సు ( మననశ క్‌ ) నాలుకకు నాలుక ( పలికెడ్లిశ్ల కే) 


(మూవెడిశ క్రి ) అయియున్నా డో యత సిశ్చయము, 
నాత్మ మయేయని భానము. ఇంరెయము” ను, ఆ యిగ్యచియముల 
శక్తిషి లేదా అధిస్థాన దేవత ఎను, వేసుపకచి ఆక కృప్రదా 
తను తెలిసికొన్న ధీరులు ఇంద్రియములు, శరీరము తాము 
కాదని నిర్ధార ణచేసిక్రొని ఇందెయములకును ఇం్యదియనంగమున 
కును శరిరమునకును, అతీతులయి అమ్మతత్వమును పొందు 
చున్నారు. ఈ శరీరాదులు పతేన మైన నివ్మట అమృతులగు 
చున్నారు, అనికూడ చెప్పవచ్చును. కుమా కలనా 
యని మాంధూక్య ము కెండవమం్మత్రేము తెలుప్పుయు" వహ! 
మానవశరీరములోనుండి జీవాళ్శయని వీలునబకునది న్వతస్సి వ 
ముగా (బ్రవ్మాయే. 


నార ఉపనిషత్సషకె శేనోపనివత్తు 
3 (బొహ్మణం = శతి 3౬ సతత చశ్రుగచ్భతి నవాగ్షచ్చకి 
నోమనోనవివ్కో నవిజాసీమో య థె తీదనుశిప్యాత్‌ ౬ 

లో (బాహ్మణం_శు)8ః ళో అన్య దేవతద్విది తాదథోఅవిదితాదధి! 

ఇతి శు శుమపూ శ్వేసాంయెన నృద్యా్యాచ చక్రి రె 

త్మ z= అచ్చటికి చక్షు! = కన్ను సగచ్చతి = పోదు 
తశ = అచ్చటికి వాక్‌ = వాక్కు నగచ్చకిఎపోదు, తత = 


అచ్చటికి మనః = మనస్సు నగచ్చతి=పోదు. ఉ=నిశ్చయము 
(తత్‌ = దానిని) న విద్శః = మనమెకుంగము, _ సవిజాస్సీ 
మః = అనుభవములోసికి వచ్చినదియు లేదు, యధా = ఎట్టు 
అనుశిప్యాత్‌ = బోధించగలము. తేత్‌ = అది విదితాత్‌ = 
ఎరిగినదానికంశు అన్య క్‌ = వేచైనద్కి ఏవ = నిశ యము, 
అధ = ననియు అపిదితాత్‌ = జెలియనిడానికంశకును అది = 
మించినది ఇతి = ఇట్లని పూశ్వేసాం = పూక్వులయొక్క_ నచన, 
మును శుశుము = వినియున్నాము, 


విశేషార్ధము:.- (1) వ్యాచచక్షి రె = విశదపరచి. స్పష్ట 
ముగా యధా థి మైన విధమున మాకు అనుభవై' క'వేద్య మొన 
ర్చిరి. పరమాత్మ ధీకులకు జ్ఞునులకు మహాష్టలకు వేద్యుడయి 
యున్నాడు. ఇతరులకు దుర్లభుడై యున్నాడు సాధననుబట్టి, 
ఉపక రణములనుబట్టి, అర్హ్హతనుబట్టై యా సాధ్యాసాధ్యములు 
సంభవించుచున్నవి. నః = మాకు తత్‌ =డానిని (పబోధించిరి, 
అని వెప్పుటవేత ఆపరమాత్మజ్ఞునము నిశ్చయముగా నిస్పన్దేవా 


ఉపనిపత్స ప్ప శే | శేనోపనిసత్తూ కా 


ముగా లభ్యమగునను అభయము కలదు. ఇమే * ఈశావాస్య 
ములోగూడ తెలుపబడెను, ' * ఇతి శుశుమ ధీరాణాం యేనస్త 
ద్విచచక్షి రెడు అచ్చట, నిచ్చట శెండుపదములలో భేదము 
కలదు అచ్చట ధీశాణాం అని కలదు. ఇచ్చట పూ క్వేషౌం 
అని కలదు, అచ్చట విచచశక్టీ 3 ఇఇచ్చట వ్యాచచన్చీ రె ఈ 
(శ్రియాపదములు "రెండు ఒకచానికొకటి రూసపాంతరములని 
యంచవలిను, ధీరాణాం = అనునవుడు జ్ఞానులన్న అర్థము 
స్పష్టమగుచున్నది పూశ్వేసాం అనునపుడు అట్లు స్పష్టమగుట 
"లేదు. కాని పూశ్వేపాం అనునపుడు పూర్వగుకుపరంపరయని 
అర్హము చేయవచ్చును. అట్టు చేసినయెడల ఈ గుకువ్రులందటు 
మహాఫ్టులేగనుక అచ్చటను ఇచ్చటను పూర్యాచార్యులచేత 
(ప్రబోధితమైన మహష్టలు ఈ రెండు ఉపనిషత్తులను (ప్రజలకు 
అన్నుగహీించిరి అని "తేలును, బ్రితరములగు ఉపనిషత్తులు 
ముణ్జకము, (పశ్న లెత్తి రీయము, బృహదారణ్యకము మొద 
లగునవి, గురుపరంపరను (పత్యక్షముగాను, పరోక్షముగాను 
"కెలివియున్నని, ఈ ఉపనివశ్‌ విద్య అంతయు గురుముఖమున 
అష్ట డైన కిమ్యనకు (ప్రబోధితముకావలసీన దే, ఇప్పటికిని ఆ 
ఉపనిపత్‌ రహస్యానుభనము అశ్లే లభించుచున్నది. (శ్రీరామ 
కృష్ణపరమహంసలవారికి * భైరవి ” అను న్ర్రీవలనను “తోటా 
సరి” అను వురుషునివలనను, సగుణ, నిసష్టణ పరమాత్మల 
దర్శనము సవికల్చ నిర్వికల్ప సమాధులలో లభించెను, ఆయన 


x శఈశావాస్యము 10 వ మంత్ఫోము 13 వ మం(తేము, 


వలన ఆయన శిష్య ప అను గహించబడెను, ఉపనిషత్తులను 

అచోొ, జి ంచినమూ, త ఘున సధ్యయనసుఖనే కలుగునుగాని 
ww a 

అనుభవానంద ము కలుగనేరదు. 

శ(2) పూశ్వేసూం = పూశ్వలనలన ఈ ఉపనివత్‌ నెల్యడి 
యే కొన్ని వేల సంవత్సర ములయినదోయని (ప్రతీతి, అంతక 
పూర ము ఎన్ని సంవత్సర ము లనుండి ఈ ఉపనిషద్దానము పరం 

0 
పరాళత ఘుగా వచ్చుచుండెనో లియ శక్యముకాను. (తీకా 
లజ్ఞలగు జ్ఞునులే తెలిసిఫొంవుపు, 
హ్‌ క్షి న్‌ 5s ఇళ 
(3) తత్ర = అచ్చటికి రెండవమంత ములో చెప్పిన (బహ 
యొన్గకు ఎవరిని "తెలిసిన అమృతీత్యము కలుగునని వెప్పబడెనో 
అట్టివాని మొద్దకు "ననుకటి మంతములో కంటికి కన్ను అని 
చెప్పబడినది గనుక ఆ శెంశవకన్ను ఎచ్చటనున్న దని ఆ కంటి 
శక్తిని ఎట్లు కనిపెట్టవచ్చునని శిష్యుడు (ప్రశ్నించి యుండ 
వచ్చును, చేదా అట్లు (పక్న కలుగునని గుకువే యూహించి 
యో మం్యత మున (పత్యు త్త రమిచ్చెను, 1-2 మంత ములలో 
చెప్పబడిన ఐదింటిలో కన్ను, వాక్కు, మనస్సు, ఈ మూడు 
నిచ్చట ఉదహరింపబడినవి, తక్కినవికూడ నుదహారింపబడిన శే 
యెంచవచ్చును, ఈ మైదింద్రియములు త న్యు సృజించిన వానిని 
తమకు శ కి నిచ్చినవానిని గహీంచ లేవని యగ్గము, చాహేం ద్రి 
హి థి 

3 Es న్స్‌ 

స్త్ర శాక్య కర త్రులునాడనుం డికి ఇద్ధటీ పేర్లను, 
బృ ౬-3 ఊదిహరించుచున్న దొ. వాచ్‌ ఆంభిన్సీ ఇద్ధలు అంధినీ 
నూర్యునివలన జ్మామోపష దేశము పొందెను, గమ 


ఉపనిషత్స ప్తకె శేనోపనివత్తు నార 


యములేగాక 4 నంతరిందియములుగూడ |గహీంచ లేవని స్పష్ట 
పరచబడెను, ఈ భావము ఇతరోపనిపత్తులలోగలదు. * బృహ 
చారణ్యకమునో * విజ్ఞాతారం శేన విజాసీయాత్‌ 4 ,కె_క్లిరీయం 
“ ఆతోివాచోనివ రృంతె అ(పాహ్వ మనసాసహ” అచ్చటికి 
వాక్కు. పోలేదు. మనస్సుతోనహా తిరిగివచ్చెను, అడే భావ 
మును * ముజ్ణకములో “నచక్షుసా గృవ్యా తెనాపీవాచా 
నాగై ర్థన్హోవెః తపసాకర ఇావా ” మానవ' శరీరములోని ఇంది 
యము తేవియు, సాపరమాత్శను (గ్రహించలేవు, 

(4) నవిక్మః = మనమెకుగము గురుశిష్య లెద్దరు ఎకుగ 
రని యర్షముకాదు, గురువులకు తెలియుననుట నిస్సం'చేహమే, 
ఇచ్చట ఈ పై తెలిపిన గాల గురువునై నను 
శిష్య్యనశై నను కెలియదనుటయే ఈ శాక్న్వమునకర్లము. అందు 
వలన శిష్యుడు ఈ ఇంద్రియముల అశ క్ష తేను కనిషెట్టి వానినుండి 
విముఖుడుకావలెనని భావము, _అట్టు- విముఖ్లుడై. నప్పుడు సాధ 
సాంతరమును యోచింప మొదలు పెట్టును, 

(5) నవిజాసీమః = ఈ ఇం దియములద్యారా వచ్చెడి 
విషయజ్ఞానమును స్యక్రీయ్మ ప్రవర్త రనలో లీనము'చేసికొనినను అది 
యును (ప్రయోజనకారి కాదని యర్థము, * విద్మః ” అన్నపుడు 
వలెనే ఇచ్చటిగూడ గురుశిష్యులిద్దజిసంగతి చెప్పినను గురువుకు 


4% _న్లరిందిగియములు = ఆంతే రేంది యములు, 

 * బృహచారణ్యకము 24.14 

౪ _శ్రీరీయము ౨ న అధ్యాయము 4 న పనస 
+౩3 ముజ్జకము ఖండము 16వ మరిత్ళము, 


13 


బొర్రా శేవనిషత్ప పకి శేనోపనిష 


తెలియదని యూహించవాదు, గుకున్లు శిష్యునకు బోధించు 
నపుడు శిష్యునకు తెలిసిన వస్తువుతో నోల్సి తెలియననస్పువును 
బోఫింపజూచును, ఇం నినాములద్వారా తెలియబడిన పస్తువ్ర 
లతో త ్హ్యారాదున్గా)హ్య మైన నస్తునును సోల్చుట అసంభ 
వము. బృస్టు చెప్పుటచే పరమాత శిష్యులకు తెలిసిన అనగా 
నింద్రియగోచరమను అన్ని వస్తువులకం కొను భిన్నమని లము, 
అందుచేతనుప మావో పమేయముల ద్యారా తెలుప శక్యము 
కాదని భావము, శ్వే శాశ్వత ము కీ-19 భో “ సవే ఖై వేద్యం 
నచ తస్యా స్కి వేశ్లా”' అతడే తెలిసికొనును. అతడే 'తెలియ 
తగినవాడు, అతనిని తెలిసినవారు లేరు. దీనినిబ్టి యీ లోకము 
లోని వస్తు వులేవియు పరమాత్మ కాదని * నేకినేతి” యను పడ 
ములవే చెప్పిన సత్య ము వెసుడంచబడు చున్నది, ఆక్క ఆత్మ 
చేతనే గాహ్యామనికూడ భావించవలెను. త్త శ 
(6) వతదనుశిష్యాత్‌ = ఎట్లు బోధించవచ్చును? అను 
నది (ప్రశ్నగా వదలవచ్చును లేదా! ఎట్లు బోధించవలెనో 
మాకు “తెలియదని * నవిజానీమూ * తో కలుపవచ్చును, 
(7) విదితాత్‌ = కెలిసినదానికంపె; దావికంశే'పర 
మాళ్య అన్యము, ఇచ్చట “ తెలియుట” అనగా నిం దియముల 
చేశ “కేలియుట అని అ ర్థము, ఇన్టియ(గాహ్యమైన వస్తువ 
ఆ యిం[దియములవలెనే నశ్య్వరములుకాన హేయములుు, 
వాంఛనీయములుశకావు. వానిని గురించిన జ్ఞానము అట్టిదియే, 
ఇట్లు చెప్పుటిచే నీ విషయములయందు తేద్జానమునందు విర క్రి 
కా 


ఉపనిషత? ప ౩ శేనోపసివత్తు నానా 


కల్పింగబడుచున్నది. సాధనా న రానళ్యకత్‌ _ సూచింపబడు 
చున్నది, 

(8) అవిదితొత్‌ అధి = అవిదితం అనగా "కెలియబడనది. 
ఇంది ములచే (గాహ్యముకానిది అని చెప్పవచ్చును, అవ్య 
కము అని ఇవ్వవచ్చును. అజ్ఞాతిముఅన వచ్చును, “ఆధి” అను 
పదమునకు "వేరై నద ఎకు FE నద్మ్‌ ఆగి కెంప్‌క్థములు కలవ, 
శ్రీ శంకనుబవారు ఈ ₹0టికని ఒకశ క. భానమును సూచించిరి, 
వూైనది అన చెప్పుట ఆ సందర్భ 
ముగా కనసడున్సు అవివతము కనుక Ws "తెలి 


జై wri ట్‌ ణ్‌ 
యదు. కాన దాసికంశి వచా? ణయమగు పదార్థము EE 


అనగయము సరళ వై నది సరన్నమె / 
యములోనె రానున్న య లో ఉపాన్యమైన పదారమున 
కన్న (వై చేరని చెప్పబడెను, కాన (బహ్మగాక వ్‌ ఇతర 
నస్తువ్చుదో లేక శ కన్‌ "లేశ ేవతనో, శిష్యగణము, . లేక 
ఇతరచనము ఉపాసించుచుండిరో అధి ఈ ఆనిదితమను పదము 
నలన సిన్దేశింపబడినదని న. అప్పుడు విదితమయినది 
(ప్రపంచము, అవిడితేమైనది, ఈ [పపంచముసాసించు వేదచో 
దిత చేవతాగణము. ఈ ఉపసిషత్కానుడు (పశిపాదించ్యుబ్లా 

'శెండవ శా స్విపాఠములో. చెప్పిన బ్రహ్మ, ఈ ఉప న్యాస దేనశో 
గణముకన్న భిన్నమైనది, మిన్న మైనది. * అవిది త *ఘ్రునికి కాసి 
గ శాన ఆ చేవతలనుగూడ శెలసికొస శక్యమే 
"అవిదితే మనగా. : తతగ్గావేత్సలు జెప్పు (పకృషి అవ్యాకృతేము 


౧౦౦ ఉపనిషత్సప్తకె శేనోపనివత్తు 


మూల పకృతి అనిర్వచసనీయమగుమాయ అని వెవ్పినను చెప్ప 
వచ్చును, అప్పుడు వినిధ సిద్ధాన్హములలో నవ్య్యక్కములని చెప్ప 
బడు వస్తువులకం'కే నీబిహ్మ భిన్న మైనదని అతిశయ మైనదని 
అర్ధమగును. ఇంకొకవిధముసి అలోచించవచ్చును. అధి 
అనగా;.. అటుదోవచూపునది అని అర్ధముకలదు, తత్సంబన్హ్రమై 
నది చాసినుండి వచ్చున నది అనికూడ నర్షముకలదు, అప్పుడు 
విదితముసకంయె భిన్న మైనది, అనిదితన స్వరూపమున యుండ్వునడి 
sus అనగా బహుజనులకు జెలియసిదిగానేయుండు 
సంభావముకలడది అని నా వ్యాను. బృహదారణ్యకం 841 
లో “యత్‌ సొశ్షాదపరొ వా(దృహ్మ * “య ఆతా నరా 
నృరః” అని చెప్పుచున్నది. ఏది సాశ్షాత్తుగా అపరోక్షరూప 
మున (బవ్మా అయియున్నదొ, ఏది సర్వాాన్న ర్యామి అయియు 
న్నది. అని చెప్పబడి యున్నది, : కావ ఈ (బహ కనుపడువాని 
కంచు భిన్నము, ఊహీంచుడానికంు భిన్నము, అతీతము, 
శార్యకారణములకం'కే భిన్న మనియు అతీతమనియు చెప్ప 
వచ్చును. ముణ్ణకోను శి-2_క-4 మంతేములలో “నాయమాశ్తా 
(స్రవచ నేనలభ్యో నమేధయాన బహున్నాశు తేన 9 ఉనాయ 
మాకా బలహీచేనలభో ీనచ్చప్రమాదా తపసో వాప్యలిజ్ఞాత్‌' నే 
అత్యా న్వెమణమునకు ఆత దర్శనమునకు. సాభూన్ను సౌధనము 
'లేవియు పనికిరావని యీ మర్యతములో సుకవ్రశిష్యుసకుపచే 
శించుచున్నాడు, పూళ్వ జఖుమషులా న 
“పరవెను, - 
తాత్పర్యము; ఆ (ట్రహ్మాయాండు పజమును క న్నుసవిా 


ఉపనిషత్న ప కె శేనోపనిసతు ౧౦౧ 


పించి చూడలేదు, నాక్యు వరి ౦చలేదు, మనస్సు, ఊహీంచ 
"లేదు, ఈ సాథనములవలన మనము "తెలియజాలము, తజ్జ్వాతా 
వచ్చెడి జ్ఞునముచే కళ్య్మేస్టియములును (గహీంచజాలవు, 
దానిని అనుష్థానములోనికి ఆ నుభవములోనికి తెచ్చుకొన లేము. 
ఇట్టి సాధనములమోద నాధారపడువారికి చానినెట్లు బోధించ 
వచ్చును! అట్టి వలవల యాధారపడి యెట్లు బోధించ 
వలెనో ఊహించ లేము. “కెలిసినట్లుండు లోకమునకంయె నది 
భిన్నము, అతీతము లోకము చేనుపాసింపబడు తెలియనట్లుండు 
చేవతాదులకంకు నది భిన్నము, అశీకము, బహుజనులకోడి 
శెలియనిదిగానే తోచుచుండును. ఎవరు మాకీ (బహ్మాను 
అనుభవై క వేద్య మొనర్చిరో యట్టి పూర్ణ బుషులవలన 'మేనుః 
తై దెల్పిన విషయములను వినియున్నాము, (వార్కి మా అను 
భవములను బట్టి ఈ యాక్కను తేక (బహ్మను 'కెలిసికొనుటకు 
శరీరసంబన్ధ మైన బ్రస్టిియాదులు తన్మూలమునలభ్యమగు భాత్రిక 
డ్రా గీ ానముప యోగపడదు, ) 
౫ (వ్రాహ్మణము-- శ్రుత w యచ్యాచా౭.అనభ్యుదితేశి 

యేనవాగభ్యుద్య'కే 4 

తేన భ్రహ్మ న్యం? 

చేదం యదిదమిపాన తెడ్మ 
యత్‌ ఇ వీది వొచొ = వాక్కుచేత అనభ్యుదితం = 

అ్తఫ్రకాశిళమైనవో, యేన = దేనిచేత వాక్‌ = వాక్కు అభ్యు 
ద్య తె సజు (ప్రశాశింపచేయబడుచ్చున్న దో, తడేవ_ ఎచానినే త్వంజ 
సీవు (బ్రహ్మా = 'బ్రహ్మనుగా మి్ధి విది = తెలిసికొనుము, యదిదం. 


౧౦.౨ ఉపనివత్స షక శేనోపనిపతు 


యత్‌ = వర్షిదం సాకారమైన ఈశ్యరాదికమును ఉపాస లె 
ఉపాసించుచున్నారో ఇదం = ఇది (బహ) జా కాదు. 

విశేష్‌ ప్రార్టము'= నావా = = వాక్కూచేత నాగర డియముల 
చేత సర్యభానలబేక అని అన్నము, సర్వజీవులభాపచేతలభింపదు 
(2) అనభ్యుదితం = = ఉదితం = అనగా పై శెక్కినది. వచించ 
బడీసది, సూర్యుడు దృళ్యమైనప్పుడు సూర్యుని విషయములో 
డదిత మైనదని చెప్పబడును, అభ్యుదితమనగా స్టమాగా కసం 
బడుట యని యర్లిము = వాగినా నాదములో చక్కగా నుచ్చ 
రింపబడినదని స్‌యర్థిము, జన నభ్యరి తేమ గా దీనికి కీ వ్యతి శేక్రభావము. 
శాన. ఆ(౭హ వాక్కుచేత వర్ణీ ంపబడజాలడన్టి స్పస్టము, 
వాక్కుకు ఎనిమి దిషా నములు కలవని మే శ్పెదరు 1 మూ 
లము 8 వాడయము శీ కంఠము ఓ మూర్టిము క్‌ దంతములు 
6 నాసిక 7 ఓష్టములు 8 కొలువు, హృదయమునుండి బయలు 
చేరి కాలా దస సములసంభన్లమునే ఏవి? రూపముల నొందుచు 
బహీర్షత్‌ మైన స్వరము హృడయగత భావమును 'టెలుపునపుడు 
వాక్కు అనబడును, 

(3) అభ్యుర్వ తె = వాక్కు మనోగతభావములను “తెలుపు 
చుండ:టశేత మానన్ఫలను మహిమాన్నితుల జేయుచున్నది 
శాని ఈ శక్తి వాక్కుకు, వాగిం్మడియ మునకు వాక్‌ స్థానము 
లకు న స్వయ ముగా లభ్యమై నదికొదు, ్రవ్మావేకే ప్రపాదింప 
బడు శక్తి చేత ఈ వ. ప్రశస్తి స్తీ నొందుచున్న ది, ణి బృహదా 


న బృహ దారణ్యశము తం? 8.8. 11 ,గాన్యన్‌ స్తీ న్ని EN శోక 
నురిర్భే విజ్ఞాక్క అదృష్టం ద్రస్టృం అభిళం రతి తమళే౦ము బృ అవి 


ఉషనిపత్స ప్పశె శేనోపనివతు ౧౦౩ 


రణ్యకములో * యోవాచమన్తరో యమయతి” ఎవరు 
వాక్కుకు లోపలనుండి డానిని నియమించుచున్నారో అతడే 
ట్రైహ్మయని చెప్పబడెను, 

(4) త దేవబహ =తత్‌ =అద్మి వన = “మాత్రమే 
అనగానదియె (బ్రహ్మ. ఇచ్చట ఒక విశేషము కలదు, నూనవ 
శరీరములోనున్న దానిని ఆక్మేయందుము, భాహ్య పపంచ 
ములో నున్న దానిని (బ్రహ్మయందుము, ఇచ్చట యివి శెండు 
ఒక కేయనియు ఈ ఆత్మయే (బ్రహృదునియు . (టవ్మాగాక 
'వరొండు అత? లేదనియు స్పష్టపరచబడేను, * 

(5) విద్ది= తిలిఫొనుము, అదియే తెలసికొన తగినది. 
ఇది విివాకము. దినితోపాటు ఇంకొక నిే నాక్యముకూడ 
శెలిసికొనవలసీ యున్నది, Gra 

(6 ) యదిదముపాస తె = చేదం = ఇదికాదు అనగా నిది 
(బ్రహ్మాకాడు, వది (బహ్మకాదు! యదిదముపాస తె = చేనిని 
ఇచ్చటి జనులు ఉపానీంచుచున్నా రో అద్మిబహ్మశాదు, ఇచ్చట 
(ప్రజలు: అనగా లోకమందలి సామాన్నజనులందలు , కన్య కాదు 
పరులు బాహ్యాపడార్ల మును బాహ్య ముగానుపాసించునారూ' 
లేదా బాహ్యప్తదార్లమునంతరంగములో నుపాసించువారు, 
ఉపాననయే నిఫేధ్యనుని యొకభావము స్ఫురించుచున్నది. ఉపా 
శీంచునపుడు ఉపొసకుడు ఉపాస్య దేవతే ఇద్దజుండవ లెను, ఈ 
పాదము మొదటి వాక్యములో త చేవ బ్రహ్మా అనగా ఉపాసకుని 


జాం విజ్ఞాత్భం 


౧౦౮ ఉపనిషత్ప పృకె కేనోపనిషత్తు 


లోనుండు ఆత్మయే (బహ్మాయని వెప్పుబచేత తద్భిన్నమయిన 
ఉపాన్య దేవత మరియొంశు లభించ నేరదు, అందుచేత నుపాన 
నయే దుర్త్రభమగుచున్నది. త దేవబహ్మ అనుటచే మానవ 
శరీరములోనున్న యాళ్మయే (బ్రహ్మాయగుచు. (బ్రహ్మపురియని 
* ముణ్ణకములో చెప్పబడిన గుహలోనిహిత్యమె + ముజ్జకములో 
“ యోవేదనిహోతం గుహాయాం ” అని చెప్పబడిన దే (బహ్మాయగు 
చుస్నదె. గనుక చానికంయె స్థలాంతరముననున్న ఉపాస్య దేవత 
దుర్లభము, సామాన్యజనుల'చే పూజింపబడు భూతే ములు పొశో 
వనములు “చేవతలు, అవతారములు, (త్రిమూర్తులు. మొద 
లగు' వారందజును న్లలాంతర ేవతలుగా పరిగణింపబడు నారు 
ఉపాస్యులగుట దుర్తభము, అ _న్తర్యామియయిన (బహ్మాకాడ 
జ్ఞానికి ఉపాస్యుడుకాడు ఐక్యమును శెలిసికొనుటతో నే జ్ఞానము 
పూర్శియగుచున్నది, అప్పుడచ్చట + బృహచారణ్యకములో 
వెఫ్పిశట్లు అన్యపదార్థము ( రెండవ వస్తువు ) -లేదుగనుక ఉపా 
సనయే దుర్లభము. ఇచ్చట “ ఉపాసించబడునది ” అనునపుడు 
ఉపాసనావిభానముకూడ న్యూనమనియే స్ఫురించుచున్న ది, 
ఘహాభారతము శా స్తీపర్యము 242/7 * కర్మణాబధ్య తెజనుః 
విన్యయాచవిముచ్య తె। తస్కాత్కర్మన కుర్వన్ని యాతీయః 
పారదర్శినఃష * [శియాపధక్షైవ పురస్తాత్‌ సన్యాసశ్చత ఇకా 
స్సన్యాస వవాళ్య శేచయత్‌ ” అని చెప్పబడెను, కర్మ జన్వువు 


ళ్లు ముణ్ణాక? 2 ఖండం 2 మన్హగిము 7 
+ ముండకం 2 ఖండం 1 చుంతిము 10 
గ బృవాడాకణ్యక ను 4.3.30.31 లో 


ఉపనివత్న ప కె శేనోపనివత్తు "౧౦౫ 


లను బాధించుననియు విధ్య విఘుకి కృ నిచ్చుననియు కాన (బ్రహ్మ 
జూనులగు యతులు కశ చేయరనియు తెలుపబడెను, పూర్వ 
కాలమున కర్శపధమ్సు సన్వ్నానపథము క స. 
శెంటిలో స సన్యాస సపధమే ఆచరించతగినదసీయు చెప ప్పబడెను, ఇ ఇదే 
విధమున మహానారాయణ ము 78 వ పననభో * వ ఆావవనాణి 
పరాగ్‌ంసి న్యాసవవాళ్య శేచయః * అచ్చట చెప్పిన తక్కిన 
మాొర్షములు నూ్యూనములయిసవనియు సన్యాసమే ఆచరణీయ 
మనియు ష్లిరపరచబడెను, 

'తాత్పర్యము:--- ఏడి వాక్కుచేత (ప్రకాశింప చేయబడదో 
అనగా బహీర్లతముకాదో బోధింపబడదో చేనిచేత వాగిం దయ 
మునకు వాక్కునకు శక్తిసామర్థ్య్భములు. లభించుచున్నవో 
అదియీ (న్యా దానినే (బ్రహయని తెలిసికొనుము. లోకము 
లోని (ప్రజలు చేసిని ఉపాసి పించేచున్నా రో అది (బవ్మా కాదు 
ఉపాస్యమగు_ "దేవతలున్ను ఉపాసించు (పజలును ఉపాననా 
విధానమును వినుర్శింపబడెను; ఉపాసకుడే (బ్రహ్మ అయి 
యుండగా తనకన్న వేరు ఉపాస్య దేవత ఉన్న దనుకొనుటయును 
సామాన్య, ఉపాసనావిధానమున' దానిని లభ్యపరచుకొన గల్ము 
గుదు మనుకొనుటయును (శనులు, అట్టి (భమలుగల (ప్రజలకు 
(్రహ్మజ్ఞానము లభించుటకు తగిన అర్హతలు కలుగలేదని 
సూచింపబడీనది, ఇచ్చట ఉసాసింపబడువాడు (బహ్మకొదు, 
ఉపాననావిధానము | (ట్రహ్మజ్ఞునమును లభింస చేయదు, ఉపాసన 

కులకు తదర్హతలు లేవు. 
14 


౧౦౬ ఉపనిషత్స ప్ప కె శేనోపనిషక్తు 


a (్రాహ్మణం య. 4 

వకోర్ము వసానమను తె యేశాహు శృనోమతమ్‌ | 

తదేవ బహ్మత్వం విష్షనేవం యదివ ముపాన తే ఇ 

మనసా = మనస్సుచే యత్‌ = ఏ (బహ్మన్వరూప ము; నము 

నుతి = తేబంపబడదో (బహ్మవినః = = (బహ్మ వేత్త తలు; యేనఎ= 
వీ టి wu మువేత మనః = మనమ్న్సను ను నుతం (గ్రహింప 
బడినదని ఆహుః = చెప్పుమున్నారో; తచేవ=దానినే తగం= 
సీవ్ర (బ్రా = (ద్రహ్మాన్యరూపమును విది = తెలిసికొనుము; 
యదిదం = ఏ ఈక రస్యరూపాొదిక మును; ఉపాస తె = ఉపా 
సించుచున్నారో ఇబ్రనం = ఇది (బహ = (హ్హా స్వరూపమునజ 
కాదు 

వి శేసార్థము; __ మనస్సు ఈ ఖండములో మనస్సుని వాడి 
వొడినపుడెల్ల అ సృరిం దియములు నాలుగుకూడ  ఉగేశింపబడి 
నవి, కామ్క సంకల్ప, సంశయ, (శ్రద్ధా; అశ్రద్దా న ధరకు 
అశ త్రాగ లజ్జా, మః భయములు ఇవన్ని యా మనస్సంబగ్ధ 
మైన వృత్తులే, 

(2 ) నమనుతే = (గహించరు ఎవరనగా జనులు, మనస్సు 
డా;రా ఆతను లేక (బ్రహ్మను (గహీంచకు, అనగా [గ్రహించ 
"లేకు 2.8 మంతములలో చెప్పిన అంశమే మరల ఇచ్చట స్టిర 
పరచబడినది, * త్రై త్మిీరీయములో * అప్రాప్య మనసాసహ ” 
మనస్సుచేత పొంద లేకపోయిరి, అని చెప్పబడెను, 

* తై త్పిరీయము 2-4 పసస 


ఉపనిషత్స _ప్తకె శేనోపనిపత్తు ౧౦౭ 


(8) ఆహు? ౫ చెప్పెదరు, చెప్పువారు (బ్రహ్మ వేత్తలని 
(థ్రీ శంకరులనారి భావము; ఆ రహస్యమును కనిపెట్టినవారు 
ఆత్మే తృలని రెండవమంత్రేము చెప్పుచున్నది * నమను తె” 
అనునవుడు జనులు అని చెప్పబడెను, అచ్చటకూడ ఆజనులలో 
(బ్రహ్మవేత్తలు కలరని ఊహీంచవ లెను; సామాన్నుడయినను 
(ఆహ 'వేత్తయయినను మనస్సుకుండుశ క్రి ఒక్క-టియి, (బహ 
చేత్తకూడ (బ్రహ్మను ఆమనస్సుద్యారాకాక ఆత్యుద్వారానే 
చూచును * మాండూక్యములో “ సంవిథలి ఆత2నా22 
న్మానమ్‌ Pe భగవద్గీతలో 4 అత్మ న్యేవాత్మనాతుస్టః 7 ఆత్మను 
ఆత్మద్యారానే పొందవ లెను, 

(ఉ) మతం = (హీంచబడినది, అనగా వ్యా ప్తమగుచు 
న్నది అనగా మనస్సు ఇతీర వస్తువులను (గ్రహించు శక్తి ఆ 
(బ్రవ్మావలననే పొందుచున్నది; మనస్సు అచేతసవస్తువె 
యున్నది, దానికి కలిగెడి శ క్రిసామర్గ్షములు చిత్‌ న్యరూవి 
యగు అళ్మవలననే కలుగుచున్నవి. * (పక్నో పనిషత్తులో 
6 ప్రపహి (దష్ట్రా (స్ప్రహ శ్రోతా. (ూతా, రనయికౌ, 
మనా బోద్దా, కర్తా, వజ్ఞానాళ్మా, ప్రురుహా,” అని చెప్ప 
బడెను. ఇచ్చట 4-క్‌-ర-7-ర మనస్త )ములలో చెక్చిన. విష 
యము (ప్రక్నో పనిష్మద్చాహ్మణములో స్పష్టపరచ బడినది, 
ఆత్మయే ఆయా ఇన్టిియము లద్యారా ఆరాపనుట్లు నిర్వ 


* చూండూక్యము 12వ నంతయు. 
* భగవద్గీతే 2అ రక్‌ వ శ్లోకము. 
* ప్రశ్నోపనిషత్స్‌. శవ పళ్ళ రివ చున్హ్రిము. 


౧౦౮ ఉపనిషత్స ప్ప కె శేనోపనిపత్తో 


హీించువాడు, ఆయా ఇం దియములకు నాయాశ కుల నిచ్చు 
నాడు, 

(5) శెండవపాదములోని ముఖ్యవిపయములన్లై విశదీకర 
అమునకు 4 వ మన్నములో ఇచ్చిన ఆయాశ్వముల విశదీకర 
ణము చూడవలెను, 

తాత్చర్యము:--- మనస్సుశేత (ప్రజలు 'యొవరిని (గ్రహించ 
'కేరో, ఎవరు మనస్సును (గ్రహీంచు దున్నారో, ఇతరవి షయ 
ములను (గహీంచు శక్తి ని మనస్సుకు ఇచ్చుచున్నారో, అట్టి 
రహస్యమును ఎవసినిగూర్చి . (బ్రహ్మవేత్తలు (పకటించుచు 
న్నారో, అదియే (బ్ర్మా దానినే (బ్రహ్మయని తెలిసికొనుము. 
లోకములోని (ప్రజలు డేనినుపాసించుచున్నారో అది (బహ్మ 
కాము ఉపాస్యమగు జేవతలునుు ఉపాసించు (పజలును, 
ఉపాననావిధానమును నిమర్శింపబటెను. ఉపాసకుడే (బ్రహ్మయె 
యుండగా తనకన్న వేరు ఉపాస్య దేవత ఉన్న దనుకొనుటయును, 
సామాన్యోపాననానిధానమున దానిని లభ్యపరచుకొన గలుగు 
దును అనుకొనుటయును; (భమలు. అట్టి (భమలుకల (ప్రజ 
లకు (బ్రహ్మజ్ఞానము లభించుటకు తగిన అర్హతలు కలుగలేదని 
సూచింపబడనది ఇచ్చట ఉపాసింపబడువాడు + (బహ కాదు, 
ఉపాననాపవిధానము (బ్రహ్మజ్ఞానమును లభింపజేయదు, ఉపాసన 
కులకు తదర్హ్హృతలు లేవు, ' 


ఇ వ వ్యోన్త)ము శు) ఇ యచ్చక్షుపా నపశ్యతి 
యేనచడూూాంది. 'పశ్వతి | - 


ఉపనివత్సే ప్త కె శేనోపనిషత్తు ౧౦౫౯ 


తదేవ (బ్రవ్మాత్వం విద్ధి 
చేదం యదిదముపాస కౌ ఇ 

లోకః = జనము చక్షుపా ఆ న్యేత్రములచేత; కోక్‌ = ఏ 
(బ్రహ్మను నపళ్యళి = మాడదో లోకః = జనము యేస= ఏ 
హస రూపముశేత చత్తూాంవి. = నేత్రన్యాపా? ములను 
శ్యక = మూచుచున్నదో లేడేవ = దానినే త్వం = నీస్ప్ర 
(హ్హ = (బ్రహ్మాస్వరూపమునుగా విది = తెలిసికొనుము, త 
తక్కినవి &ఓఏ్‌ వర్మ త్రములలో (వ్రాసీనవీ గనుక చూడవవూను, 
ని శేషార్థము;..- (0) నిసళ్యతి ౬ 4 తము, మూడజూలు. 
అనగా! లోకములోని (ప్రజ కంటిన్యారా (బ్రహ్మను మూడ 

జాలరు, | 
(2) చతూంషి పళ్యతి = కన్నులు చూచుచున్నవ, 


పదముల విఢేపూ ము శన మంత్రములో మూక్షవ'లెను, 

"ఆొత్సర్య్ణ ము: దేనిని మానన్రలు తవుకంపితో చూక 
జూలరో ఎవకు అనుగ్రహించిన శక్తివలన కన్నులు నాథ 
గలుగుచున్ననో ఆ కన్ను లద్వాశా (ప్రజలు మూకగలుగు చు 
న్నారో అడి మె (హా 4వ మంతములోని తాత్సర్యమునే 
కొంత (బ్రవ్మాతరునాత (వ్రాసిన దీనికి జేర్చవ లెను, 


౭వ మంత్రేను శః 4 యచ్చ క్రేణస్ళా గోకి 
యేన క్రోత)మినం శుకం | 


౧౧౦ ఉపనివశ్న్స ప్యశె శేనోపనివత్తు 


తచేన (బ్రహ్మత్వం విద్ది 
చేదం యదిదముపాస తేజ 

(శోశేం = చెవిచేత శోఈం = శబ్దము (శ్రుతం = వినబడు 
నట్టు చేయబడినదో 1. B. ఇ న మంతములోవలె మిగిలిన 
పదములకర్లము వేయవలెను, 

విశేషార్టము:. (1) నళ్ళణోతి = వినడు. _ మానవుడు 
(బ్రహ్మను చెవిదాగరా (గహీంచజాలడు, 

(2) (శ్రుతం =వినబడుచున్నది, అనగా చెవికి వినెడిశ క్రి 
కలిగింపబడుచున్న ది, వీది చెనిడాగరొ (గైవ్యానుగు విషయము 
లను (గహీంచునో అడియె (బ్రహ్మ ఈ ఖండములో శెక్టిన 
ఇం దియవబలు క ఐదింటిమిద ఆశ ఆధారపడదు, ఉన్న నోట 
వానికి ఆయాశ క్తులను అదియే అనుగహీంచును, శరీరములో 
నాయా ఇం దియభాగములకు ఆయాళ క్రులిచ్చును. ఆయాశ క్తి 
దారా 'తెలియబడు విషయములను శానుగై కొని ఉపయో 
గించును, 4 ముజ్జకములో * అ ప్రాణోహ్యమనాళ్నుభ)ః 1) 
అనగా మనస్నుఇం[దియాదులతో నవసరము లేదనియు నట్టివిలేని 
దియు అని చెప్పబడెను, చెవిమూలమున శేబ్దములను విందుము, 
స్వర వేగమకిశయ మైనప్పుడు చెని వినజాలదు, అతి స్వల్చమైన 
ప్పుడు కూడ చెవి విసజాలదు, పరిమితి వేగముగల స్వరమును . 
మ్మాతమే చెవి గహీంచగలదు, (బ్రహ్మ స్వరరాశియైనను చెవి 
(గ్రహించజాలదు, మౌననవ్చని యుర్లేశించి (బహ్మనుండి ఏశబ్దము 
నెల్యడీనను దాని పరిమితికి లోబడని యెడల చెని[గ్రహించదు, 

+ ముల్ణకిము 2 ఖండము 1 ఘంతము ౩ | 


ఉపనిషత్ప పక శేనోపనిపత్తు ౧౧౧ 


చెవికియున్నశ క్రీ అతి స్వల్పమని "తెలియవలెను, అశ్లే నాసిక 
గంధ్యగహణమునను, నేత్రము రూపష్యగహణముసను స్వ ఏ 
శక్తివంత ములయ్యే యున్నవి, 4 ఐతే శేయములో కెప్టి షష్ట 
ఆయా ఇంద్రియములు అన్నమును (గహీంచజాలక పోయెను, 
అది ఆమా ఇన్షి యమునకు అనువగువిషయము కాదనుకొన్నను 
అనువగు విషయములలోకూడ ఈ యింద్రియముల శ క్రిసామ 
గ్థ్యములు సల్పములే, రెండవ పాదములోని ఇతరపదముల 
పి శేసూర్ధమునకు 4 వ మం[తములోని యాయాపదముల విశేషా 
ద్ధము చూడవలను. 

'తాళ్చర్యము.-- (ప్రజలు చేనిని చెేవిమూలమున (గ్రహించ 
జాలరో, వికి వినెడి శక్తిని ఎవరన్న గహీంచికో ఛెనిద్యారా 
ఏనబడు నిషయములను ఎవరు (గహీంచుదురో అదియె (బహ 
4 వ మంత్రమునకు (వాసిస తాతే సర్యముః ణ్‌ అదియే బహ్మ” 
తరువాత (ౌసినది దీనికి చేర సవ లెను, 
లా మిన్త్రము శ్రుతిః ఇ యత్‌ (ప్రాణేన నప్రాణితి 

యేన(ప్రాణః (పణీయశే | 
తేవ (బ్రహ్మత్వం విద్ధినేదం 
యదిద ముపాస తె | 
యత్‌ = దేనిని (పాణేన = నాసికవలన న పాణికి_గహీంచ 
చేరే; మేన = బేనివేత (ప్రాణో = నాసిక ప్రణీయతె = 


చామన ముడడ నునన మాలా పలాలు నాయన మననవ 
+ వకేశేయము 1 అధ్యాయము శి వ ఖండము రిఢీ..ర్‌.6.7.8.9 
మంత) ములలో 


౧౧౨ ఉపనిషత్స ప్తకె శేనోపనిషత్తు 


(గహీంచుశ కిని పొం కుచున్నదో 9 న పాదములోని తక్కిన 
పదములకు 5 వ మంతములోని (ప్రకిపదార్థ్రము చూకవ లెను, 

వి శేసాక్భము: (1) (పాణేన=నాసిశంద్రియముద్యానా 
శాన ముల నడప్పుక క్ని గంధమును (గ్రహించుశేక్సీ ఈ రెండు 
శక్తులు దీవికి కలవు. క్రీ శంకరులపాకుకూాడ ఘాకోం ద్రియము 
అనియే అర్భము చేసిం అందుచేత 1వ మంత ములో (పాణేన 
అను పదమునకు నికే అన్వయము చేయవలెను, 2 వ నుంతే) 
ములో కూడ ఫ క్లే యన్వయము చేయవలెను, 

(2) నపశీయతె = శ్యానరూపమునగాని, గంధరూప 
మునగాని (గహీంచకు (గహించజాలకు. (గహీంచు శకిని 
అదియే (పసొదించును. దానికిగంధము లేదు, శ్యాసగా్యాగహించ 
బడదు, 9 వ పొదములోని శబ్బములకు కవన మంత ములోని 
విశేహార్ధము చూడవలెను, 

శాళ్సర్య ము: డేనిని (్రూకేం దియముద్యారా (గ్రహించ 
చేరో ఏది యీ 'ఇాసీకకు (గ్రూణశ్వాన శకులను కలిగించుచు 
న్నదో శ్వాస గంధములద్యారా వచ్చు విషయములను వీది 
ఉపయోగించుచున్న దో అదియే (బవ్హా తక్కినది $ వ మంత్ర 
మునకు (వాసిన తాత్సర్యములో * అదియె (బహ్మ” తరువాత 
(వ్రాసీనది దీనికి చేర్చవలెను, 


. ద్వితీయ ఖండము 
(భావ మంతము, శ్రుతిః హరః ఓమ్‌, 
యదిమన్య సేసు వే దేతిద భ మేనాపినూ నం 


ఉపనిపత్స ప్తకె శేనోపనిషత్తూ ౧౧కి 


త్వం చేళ్గ బ)వాశోగూపం | | 

యదస్యత్యం యదన్య దే వేష్వధను మోమౌాంన్య 

"నేవ తె మన్యెవిదిత మః 

అహం = నేను బ్రహ్మణః = (బ్రహ్మయొక్క; రూపం=రూప 
మును; సువేచేతి=సరగ తెలిసికొంటినని, త్వం = నీవు; మన్యసె 
యది = తలచిన యెడల తత్‌ =అది దభ నేవాని = స్వల్పమైన 
"చేను, త్యం = నీవు అస్యబ)హ్మణి=ఈ బ్రహ్మయొక్క యత్‌ = 
ఏ; రూపం = రూపమును ఇహ = ఇక్కడ వెళ్ళ = 'లెలిసిఫొను 
చున్నావో తదపి = అధియును అన్యబగహ్మణః. ఈ బహ 
యొక్కయత్‌ =వీరూపం=రూపమును; బేవేషు=చేవతలయందు 
వేర్ధ = శెలిసికొనుచున్నా సో; తదవీ= అదియును; దభమేవ = 
స్వల్ప నేను, నూనం = నిశ్చయము; అధను. అందువలన; త్త 
నీక; తల్‌ = ఆ (బ్రహ్మాస్వరూపము; మోమౌంస్య మేన. వివా 
రింప తగిన చేను అహం = నేను; తత్‌ = ఆ (బహ్మస్వరూ 
పము విదితీనేవ = ెలియబడినదిగానే; మన్యె = తలచు 
చున్నాను, ; 
విశేషారము?._ ( 1) సువేద= చక్కగా తెలియును 
(ప్రథమ ఖండములో చెప్పబడిన డానివలన బాగా "కెలియును, 
చెప్పబడిన వేవనగాష__ శరీరములోని ఇం(దియములవల్ల అది 
(గాన్యాముకాదు. (2 ) ఆయా యిం దియములకు నాయా 
శక్తులు దానివలన లభించినవి, ( కి) అది (బ్రహ్మ, (4) అది 
మానవులలోనున్న ది, (9) మానవులిప్పుడు ఇటిజేనినుపాసించు 

1 


౧౧౪ ఉపనిషత్స పే శేనోపనిషత్తు 


చున్నాకో అది (బ్రహ్మాకామ. (8) వాకుపాసించువి ధానము 
ద్రహ్మ్ఞునయును కల్పించ వు. (7) వాీవిధానము నవ ౪ంటిం 
చుటవిలన వారికి బ్రహ్మి శ్రానమునకింకను అర్హత కలుగ లేదు. 
ఈ అంశములను విన్న శిష్యుడు బౌద్ధిక జ్ఞానమును కొంతవర 
కలవరచయుకొ నెను ఈ జానములో నధికభాగము నిపేధరూప 
మున యున్న ది దీనినే ఆంగ్లములో (Intelectual 
insiruotion ) అందు, దానికి స్వాహిక్య (లేక బౌద్ధిక జ్ఞానము 
ల్లని అర్థము, సాహిత్యజ్ఞూన ము నిక్చితేజ్ఞునముగా లేక అను 
ఛవజ్ఞానముగా పరిణమించుటి కత్వే సోధన ఆవశ్యక ము, 
సువేద నాకు చక్కగా 'లెలియున్సు తానోకడుకర్త తెలియ 
తగినది మరొకటి కర్మ, ఆ శెంటిప్లలితేము జ్ఞానము కీయ, 
మూడు (తిఫుటి యున్నపుడే నేను దానిని తెలిసికొంటిని, అని 
చెప్పవచ్చును. ఎప్పుడు నేనే (బ్రహ్మ న్రైతినో అపుడు నాకు 
"తెలుసునని చక్కగా తెలుసునని చెప్పుటసంభపించదు. మరియు 
శెలియుటలో అంతకువులు ఉండవు, తెలియుట చక్కగా తెలి 
యుట అను భేదములుండను, * బృహదారణ్యక ములో 
“నాన్యదతో= సివిజ్ఞాతృ నాన్యదతో౭_స్విదష్ర్రనాన్యదతో౬ 
న్వీకో/తృ నాన్యదత్‌ “2 స్త్రీ మన” దానికంశచు పజోకడు 
చూచువాడు నినువాడు యోచించువాడు (గ్రహీంచువొడు 
లేడు. * (పక్నోపనిషత్తులో వీడే (దష్ట్ర ఘాత మొదలయినవి 
* హ్రాళ్నోపనిపక్‌ 4 వ పిశ్న 9 వ భాగాహ్మణము, 


ఉపనిపత్సప్తశ కేనోపనిషత్తు ౧౧౫ 


అని విధిరాపము 'తెల్చెను. బృహదారణ్యకము వీనికం'కు మరి 
యొకడు లేడని నిపీధరూ పమున 'తెల్చ్బెను, అందుచేత తెలియు 
వాడు. తెలియబడువాడు యిద్దబు ఒక'కే యగుటచే నాకది 
బాగా తెలుసునని చెప్పుట సంభవించదు, 

(2 ) మన్య సెయది = తలంచితివేని శిష్యుడు తన శక్తి 
సామర్ధ్యముల (పమాణము నెరుంగక 'తెలుసునని భావించిన 
యెడల (ప్రమాదము సంభవించును. * ఛాన్టోగ్యములో (ప్రజా 
పతియొడ్దకు జ్ఞానార్ట్యలె పోయిన వీరోచనుని ఇం దునికధ తెలుపు 
చున్నది. బ్వటీక్‌సి (పజాపకి ఒకశే మంత్రమును. జెప్పెను, 
దానితోడనే సీరోచనుడు తృప్తిపడి పూ ర్శీ విద్యావ న్వడ నైతి 
నని వెడలిపోయెను. ఇందుడు మరికొన్ని సంవత్సరములు 
అచ్చటనుండి మరల మరల (పశ్నించి నిగూఢతత్వమును 'జెలిసి 
కొనెను, అట్టు శిష్యులు మేధాశక్తి సంపన్నులు కానపుడు 
పొరపడుట కలదు, అందుచే మన్యసే అనగా తలంతు వేని, 
సీకట్టి అభి పాయము కలిగిన యెడల అని చెప్పబడెను. సంపూ్ణ 
విశ్వాసమే కలిగిన యెడల గురువు ఇట్లనడు. అట్టి సంపూర్ణ 
జ్ఞానముగాని సంపూర్ణ జ్ఞునము కలిగినట్లు విశ్యానముగాని 
శిష్యునకు వర్పడినదని గురువునకు స్థోపడ లేమ. 

(8) (బ్రహ్మ శోరూపం=(బహ్మయొక్క-రూప ము, (బహ్ముకు 
రూపము లేనేలేదు, లేసిరూపమును తెలియ వీలు లేదు. 
ఇచ్చట రూపమనగా: తత్త్వమని అర్థము చెప్పవలెను. 


* ఇాన్టోగ్యము 8.7.4 


౧౧౬ ఉపనిషత పశ శేనోపనివతు 


(బ్రహ్మా మొక తత్త్వమును అనేకమయిన ఉపనివత్తులు బత్తి 
ఇతి, నెక్కి నేక, వాక్యములతో వర్ణించియున్నవి. + శై త్రిక 
యము ో సత్యం జ్ఞానమన_న్తం బ్రహ య. బృహడారణ్యకము 
స విజ్ఞాన మానన్దంబహ ౨ కవికాసఘన వవ * 4 ఏతేశేయ 
ములో “ (ప్రజ్ఞానం (బ్రహ్మ Fy కథోపనిషత్తులో షా అశబ్దన 
స్పర్శ మరూపమవ్యయం ౫ “క క్రధారనం నిత్యమ గంధవచ్చ 
యత్‌ 1” అనియు * ఈశావాన్యములో క సపర్యగాచ్చుక) 
మశాయమ్మవణకుస్నా విరంశుద్ర మపాపవిద్ధం” అనియును 
* మ్య్మాఖాక్యములో న్‌ అదృష్ట మవ్యవహోర్య మ (గాహ్య మ 
లక్షణ మచి_న్ట్య మవ్యప టేశ్యం * అనియును * ముణ్ణకములో 
క అ జేశ్య మ్మగాహ్యామగో త్ర మ వర్మ మచక్షు (శ్మోతమపాణి 
పాదం” అనియును ' ఇళ్లు ఇతరమైన ఉపనిషత్తులలోను గూడ 
నేతి నేతి శబ్దములతో వర్శించిర, అందుకనే * బృహదారణ్యక 
ములో పరమాత్మే చేతి నామధారియని చెప్పబడినది, “ నేతి 
నేతి నహీ ఏత స్యాదితి నేత్యన్యత్‌ పరమ స్త్రీ ” * బృహదాగణ్య 


+ తె తిరీయము 2.1 
గ బృవా గారణ్యకి ము లీ.9_28 2.4.12 
+ వితి రేయము 8 ఆధ్యాయము 1 ఖండము జీవ మంతొవు, 
4+ కఠోపనిషన్‌ ౫ అ. 15 చుంజేేము, 
* ఈశావాస్యము $ వ మంత్భము. 
“స్త మౌ ళ్టూూక్యము 7 మంత్ఫోము, | 
* ముజ్జాకిం 1' ఖండము 1 వంక్ఫేము 6 
౫ _బృహదారణ్యకము 2.3.6 
* డిటో 3.8.8 


| ఉపనిపత్స _ప్తకె శేనోపనివత్తు ౧౧౭ 


కములో * అన్హూల మనణ్యవహా/స్యమదీర్ణ +444౪ అన నరము 
ఛాహ్యామ్‌ ” స్తూలముశకాొనిది సూక్ష్మ ముకానిద్హి వెలుపల అని 
గాని లోపల అనిగాని భేదము లేనిది, * రూపమనగా నవాజస్తితి 
స్వభావము, సారము, అని అర్ధము కలదు. ఇచ్చట బ్రహ్మ 
యొక్క సారము అనిగాని లేక అసలు స్టీకియనిగాని త_క్ళ్యమని 
గాది అక్షము చెప్పవలెను, 

(శ్ర) "దేవేషు = దేనతేలలో (పకటితమగు (బ్రహ్మగూపము 
అని ఒక విధమెవ నర్లము చేయుచున్నాను. మరికొందెటు దేవత 
లలో విజ్ఞానము "తెలిసికొన్న డికు+డ న్యల్పమేనని అర్ధ ముచేయు 
చున్నారు. దేవేషు అవగా ఇందియములలో అనికూడ అగ్గము 
చెప్పవచ్చును. అప్పుడు ఇంద్రియముల శేశ క్తి యివ్వబడెనో 
యూాశ క్రి స్వల్పమే (బ్రవ్మాయొక్కంసర్వశ కలను సంపూ ముగో 
నిం దియములలో నిమడ్చ లేదు, అలై చేనతలలోను బ్రహ్మ 
యొక్క. సర్వశక్తులు ఇమడ్చబడలేదు, అని అన్ధముచేయ 
వచ్చును. ఇంకొకవిఫమున ఊహీించవగును. “యదన్య భూ తేషు 
యదస్య బే వేషు ” ఏది భూతముఐలోను, వది బేవత లోను 
(బ్రహ్మయుక్క-త తము (పకటితమై య్నూదో దానిని సీవువిచా 
రించనలసి యున్నది. డేవతేళలోను భూత బు౪లోను బహ్హాను 
గూర్చి తెలిసినవారు ఇంకను డానినీగూర్చి విచారించవ లసియే 
యున్నది, అప్పుడు 'తే అనగా వోకు అని అర్ధము చెప్పవలసి 
యుండును, భూతేషు అను పడము అధ్యాహారము వేయనలసి 
యుండును, 

(5) త్వం = ఈ మంత్రములో నూనరి = 'వివట ఒక 


౧౧౮ ఉపనిషత్సప్తకె శేనోపనిపత్తు 


మారును, యదస్య తరునాత ఒకమారును * త్యం ” వాడబడి 
నది, ఈ రెంటిని మొదటి వాక్యములోనే చేర్చిన మేలగును, 
న్‌ త్యం మన్య సెత్వం వేత్త బహ్మణోరూపం ” అని వాక్సముపూ రి 
చేయవచ్చును. లేడా “యదస్య భూతేషు యదన్వ ేవేషు” 
వరకు కలపి ఒకవాక్యము చేయవచ్చును. “అదను మీమాంస 
మేవ తె” అనునది మరియొక వాక్యమగును, మన్యెవిదితం 
చివరి వాక్సమగును. 

(6) మన్యెవిదితం అనగా 'కెలిసినదని యనుకొందును, 
ఇది గురువు వాక్యము కావచ్చును. అట్లయిన యెడల గురువు 
శిష్యునితో నాకు (బహ్మానుగూర్చి 'కెలు సును. సీకు తెలుసును 
అని అనుకొనుచున్నావు కాని ఇంకను విచారించవలసియున్న ది, 
అని మంతముయొక్క_ సారమగును, ఇట్లు చెప్పుట అనంభా 
వ్వము కాదు. 4 కథోపనిషత్తులో య ముడు నాకంశు అన్యుడు 
ఎవరు. అతనిని తెలిసికొనుటకు అష్ట డుకాడు అని చెప్పి 
యున్నాడు కతం,.. * మదన్య్యో జాతుమర్హతి 24 (పక్నోప 
నిషత్తులో * నాతః పరము _స్టీ” అని ఇంతకంశెమించిన జ్ఞానము 
లేదని పిష్పలాదమహర్షి (ప్రకటించెను. ఈ చివరి వాక్యము 
$ మన్వెవిదితం ” శిమ్యనియొ క్క వాక్యమని యర్థము చేయు 
చున్నారు, (శ్రీ శంకరులువారును అళ్లు యఖ్మిపాయపడిరి, 
శిష్యుడు చేను (బహ్మను అర్ధము చేసికొంటిని అని చెప్పినట్లు 
వ్యాఖ్యానమువేసిరి, అట్టుగాక గురువు యిచ్చిన హెచ్చరికను 


4 కఠొపనిషత్తులో 2 అభ్యాయము 22 మంత్ఫోము, 
“+ స్రుళ్నోపనిషత్‌ రవ ప్రశ్న 7 వ చొాన్మాణము. ' 


ఉపనిషత్స ప్రోకె శేనోపనిపత్తు ౧౧౯ొ 


చేను (గహించికిని, అని శిష్యుడు చెన్బీన నాక్యముగా నన 
యించ వచ్చును, అప్పుడు దానిభావనేనున మొదటి ఖండ 
ములో గురువు చెప్పిన దానినిబ్ట్షి నాకు బాగా 'తెలిసినదనియను 
కొంటిని. కాని గురువు నా భావమును (గహీంచి ఇంకను నేను 
పరిశోధించవలసి యున్న దని మందలించెను, ఆ మందలింపు నిజ 
ముగా నవసరమే. ఇట్లరము చేసినయెడల 2 వ మంతముకూడ 
సరళమైన యు పొసగ ఏలుండును. ఎట్టయిన ఈమం[తము 
నందు అన్వయకాళిన్య మధికము కాగలదు. 


'తాత్సర్యము: గుకువువాక్యము! (బహ్మత _త్త్యమును 
గూర్చి మొదటి ఖండములో చేజెప్పిన సంగతులను బుద్ధిద్వారా 
(గ్రహించి. దానిని బాగా శెలిసికొంటినని నీవ్ర యోచించిన 
యెడల చానినిగూర్చి భూతేములలోను లేక చేవతలలోను (పక 
టితమైన బ్రహ్మత త్త్వము స్వల్చమైనది. అందులో కూడ నీకు 
తెలిసినది అతిన్యల్స మే నిశ్చయము కాననీవింకను దానినిసూర్చి 
పరిశీలించవలసి యున్న ది, శిష్యుడు తమ మందలింపును పూ ర్కిగా 
(గ్రహించిలినని అనుకొనుచున్నాను. ఈ (క్రిందివిధమున మార్చి 
చెప్పనగును, ఏది (బహ్మయొక్క త తమో వది యిం ద్రియ 
ముల శక్తిగా (పకటితమగుచున్నదో ఆ శెంటిలోకూడ నీకు 
శెలిసినది స్వల్పమే భూతకోటిలోను "దేనతేలలోను బుద్ది 
మంతులు ఆయననుగూర్చి తెలిసికొన్న ది న్వల్పమే, అట్టి (పక 
టితమైనదంతయు నీకు తెలిసినను అప్పటికిని నీకు (బ్రహ జ్ఞానము 
స్వల్పమే అందజికి నది ఇంకను పరిశోధనాంశ మైయే యున్న ది, 


౧౨౦ ఉపనిపత్సే సృకె శేనోపనిషత్తు 


౨ మంతము- శ్రుతిః ఇ నాహం మన్నెసువే దేతి 

నోనవేచేకి వేదచ | 

యోన స్త ద్వేవ త ద్వేద 

నోన వే దేశివదచం , 

అహం = చేను తేత్‌ = దానిని సువేచేకి= బాగుగా తేలియు 
నన్సి సమన్న = తలచను చ = మరియు అవాం=నేను తేత్‌ = 
దానిని నవేదేకి = 'తెలియదనియు నోమన్య =తేలచను, వేజే 
తిచ = జెలిసికొంటినని మన్నె = తలచుచున్నాను, యః = 
ఎవడు, నః = మనలో నోనవే ేతివేదచ, ఈ వాక్యముయొక్క_ 
అర్థమును -వేద = తేలిసికొనునో; స 
వేద = 'కెలిసికొనుచున్నాడు. 
విశేసార్థము: fa నమన = తలంచను. నేను తలంచను 

అని చెప్పునది శిష్యుడు. .అని తెలియవలెను. గుకువుగారిచ్చిన 
"హాచ్చరికనుబట్టి తనమనఃస్థితిని గురువుకు నృష్టపరచుచున్నాడు 
అతనిస్థితి మూడు విధములుగానున్న ది, . బాగుగా తెలియదు 
అస తెలుసును .అనిగాన్కి అసలే తెలియదు అనిగాని 
అతడు తలంచడు, మొదటి ఖండ ములో కొంతవినబట్టి అసలే 
కెలియదనుట భావ్యముకాదు. బాగా తెలుసునని చెప్పుటకు 
పీలు లేదని గురువే హెచ్చరించెను. ఇ్టిస్టితిలో తెలుసునని 
ఇప్పుటకుకూడ ఛ్రెర్యము బాలకున్న ది. ఇచ్చట వాొడినపదము 
"వేద అనునది. దానికి ఇందియగోచరము అని అర్లము చెప్ప 
వచ్చును. అనుభ వై క వేద్యమని యర్థము చెప్పవచ్చును, ఇచ్చట 
తనకు ఇంద్రియగోచరము కొలేదు' 'ద్రైహ్మ ఇంద్రియము నకు 


సః._.= వాడు తల్‌ = దానిని 


ఉపనిషశ్స ప్తశె శేనోపనిపత్తు “౧౨౧ 


గోచరమగు నిషయముకాను, మరి ఏ సాధనమున (గాహ్యామ 
గునో యది శీళున కంకను "తెలియ లేదు. మొదటి ఖండములో 
8న మంత్రములో డా ని ని తెలిసినవారు అమృతేత్యమును 
పొందుదురని తెలుపబడెను, కాని బానిని - ఎట్టు * “తెలిసికొన 
మఠెనో ఇెప్పలేకు, ఆ ఖండములో మూడునుండి ఎనిమిదినరకు 
నుండు మం్యత్‌ ములలో నిం దియము అతేనిని-ఎట్లు అంద్రుప రన్న 
(గహించజాలకో కెబుపణడైను. మేయు సామాన్యోపొసనబకు 
అందడనియు "తెలుపబడెను. ఈ ఖండములో అతనిని యొట్లు 
శెలిసికొనవలెనో ఆ సాధన గల్తుపబడుమన్నది. - అందుచేత 
శిష్యునకు తైలిసిన్స తెలియని; తెలియదగిన సంగతులను నిసం 
'జేవాముగా గుకువు స్పృష్టపరచుచున్నాడు. .. 

ఈ-మొదటి పాదము శిష్యుని వచనము. 'ెండవ పాదము 
గురువు వచనము, 


2) న= మనలో అనగో గుపశిమ్వలలో 
శ | + ీ 


(శి) వేద = 'తిలిసికొనెను అనగా శెలిసికొనదగును, అత్మ 
సళ కీ వలనచే-దానిని ;కెలీసికొనదగును, ' తెలిసికొనును. 
(4) నవేద =. తెలియదు, కెలియబడదు.- ఇం దియముల 


చ్యారా శెలియబడదు. _్రహ్మనుగూర్చి తెలియబడుననిగాని, 
శతెయయబడదనిగాని రెండును చెప్ప వీలుకాదు. ఈ సమాచార 
మునే గురువు ఎరిగి యున్నాడు, ' 
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౧౨౨ ఉపనివత్స ప్తకె శేనోపనినక్తు 


(5) శ నాహం =్హద న-- అహా = అగును, కాకు, చేను 
అని కెంకుపవముల కర్షము; బ్లంకొక పాఠా నరము కలదు. 
నావా = డానికి నఅవహా అహ అనగా నిశ్చయము అహం 
అనే పవము వాకకున్నను వచ్చెడి చిన్క_ లేదు. ఏలయన! 
నున్వె అను పద మువలన నేరుఎం చెనను అనుభావ మే వర్పశును, 

తాత్పర్యము; మోప మంవలించినస్లు నాకిది బొగుశా 
"తెలియునని చేననుకోను, అంలేకావము, సాకి కది తెబుసునని లేదా 
అస తే 'కెలియదనిహాడ చెప్పుజాలను, ఇది శిష్యునివాక ఫ్ట్‌ము డాని 
పె్ముట గురువిస్తు చెప్పుచున్నాడు. మనలో ఎవరు దానిని తెలిసి 
ఫొనివో వాము దానిని గూర్చి యొక్క విషయము స్పష్టముగా 
(గహించియున్నా ప, డాని స్వభావ మునుబ్టి అది తెలియునది 
శామ్క శతెలియనిదికాను. అనగా నది ఇంద్రియము లవలన 
గోవరముకొనిది, ఆత? నశ శృీవలన గోచరనుగునది 
3 మంతే)ము.. శ్రుతి య య స్యామతం తస్యమతం 

మతం యస్య నవేదసః ఇ 
అవిజ్ఞాతం విజాన తొం 
విజ్ఞాతమవిజాన తామ్‌ 4 
= ఎవనికి; sa = (గాహ్యూముకా లేదో; తన్న 
ట్‌. మతేం = "తెలిమబడినది; యస స్య = ఎవనికి మతం_ 
(గ్రాహ్యమైనదో; నః ౬ అతడు) నవేద = లే తెలిసికొన లేడు. 
+ లోగడ మిోయొన్లకు రాకవూర్వము, నాకుండిన జ్ఞాగయుకాడ ఆత్త న్న 


స్వల్పమే అందు చేకచే మోయొన్దకు వచ్చితిని, అ మారముకూడ పార 
టనియె తళంచేదను, 


ఉపనిపత్స ప్రక శేనోపనిసత్తు ౧౩౩ 


వీజాన తాం = అనుభవ ప ప్‌్టళం జా (ప పబోధిత 


మైనది, అవిజాన తోంఐఅనుభవజ్ఞునము "లేనివారికి; అవిజ్ఞతం= 
"తెలియబడ లేదు. 

విశేషార్ధము;--- ws తం == తెలియబడకి డి, పూర్ణ 
ముగా కెకీయుటకు పీలుకేనిది అను తలంపుగలనారిక్తి అని 


అర్థము చప్పుచున్నా క. ప్త చెప్పుటశేత జ్ఞాన్‌సీగల నమత 
న్పష్టమగును "కోన్‌ జన్‌ ఆవతం = నాకు పూర్ణిమగా తెకీయ 
దని చెప్పుట అఆసంభ్రవము, జ్ఞాన్‌కాగానె అపయ త్నేమగాకూడ 
(శ్రీ పిద్యారణ్భన్యాముల 'రు “పంచదశి” లో టి 
ళన జని కన్యోం అహంబి pw అహంబి హ్టైన్మి ” 
అను భు వెల్వడును, ఆందుచేత “అవ.తం” అనుపదము 
నకు “ నాకిముకా లేద” ని చెప్పుట భావ్యమ.కాదు. 1వ 
ఖండములో మనస్సువేయుచర్య మననము మతము అనుపవము 
లచే "తెలుపబడెను, ఇచ్చట అమతేవునగా మసస్పుచేతీను మన 
స్సుకు లోబడియుండు. పరివారమగు ఇం డియములశేతను 
(గహీంచబడలేదు ” అని యర్ధిము చెప్పవళను, అనగా మనస్సు 
మొదలగు ఇం డియములనే గ్రహించక ఇతరవిధముల ఎవడు 
(గ్రహీంచెనో వానికది మతము (పబోథధిల్‌ మైనది, 

(2) మతం = మనన్ఫు తనే (గగ్రహీించబడినది అనగా 
మనస్ఫుతేత్పరినార మగు నిం డ్రియములచేత నెంతవరకు (గహీంచ 
బజెనో దానితో తృ ప్పిపడువానికి అనియర్థము, ఇచ్చట మతే 
మను పదము ₹0డుమారులు' వాడబడినసీ, శెంటికిని ఒక ట్‌ 
యర్థము, మనస్సు తత్సరివారమగు ఇండియములు వీనికత్రీతే 


శ్చ 


దీర ఉపనిషత్స ప్త శె శేనోపనినత్తు 


మగు విధమున ఎవరు (బహ్మను గ్రహించెనో అనగానట్టిజ్ఞానము 
ఒక్య-పర్యాయము కలుగగానె వానివునస్సు Sass 
పూర్వపు దుగ్షోసషమును పోగొట్టుకొని [బహ్మనే గోచరింపవేసు 
కొనుముండును' అనగా _్రహ్మాల్థాని జ జాగ చావస్టలోనున్నను, 
స్వప్నా వస్టలోనున్నను, సమాధిలోనున్న ష్నేవుడువ లె తనే oN 
మాత్రేమే గోచరింప చేసుకొనుచుండును. అస గా | న 
(బ్రహ్మచే గోచరింపనేసుకొనుచుండును. అతనిక as గోవ 
రము కానేరదు. మనస్సు El చే కజేల్తసికొను 
టకు యల్నించి అంతటితో తపి పీ పడిన. వానికి. ననఃచేద == ' 
అతనికి గ్రవ్మారత్యయు | తెలియదు, య. 
(8) అవిజ్ఞాతేం = ఈ పాదములో నాలుగు". పాదములు 
కలవు, అవిజ్ఞాశం, విజ్ఞాత్తం, విజానకెం, అవిజానతాం, 
(శ్రీ శంకరముఖవారును ఇతర వ్యాఖ్యాతీలును ఈ:నాలుగు పవ. 
ములను రెండు. సన. చెయుచున్నారు. * “ అవిజ్ఞాతేం 
విజాన తాం. విజ్ఞాతం అవిజాన తాం” జ్ఞానికి. శెలియని'పదార్ల 


వునియు,. అజ్ఞాని. కెలిసినపదార్థమనియ. 8 అర్గముచేసియున్నారు 
ఈ. రండు వాక్యములు: పరన్సరవీరుద్ధముటుగా-' కనబడుచున్నవి. 
అందువేత విజ్ఞాతం అవిజ్ఞాతం అనుపదములకు. (ప్రత్యేకార్థములు ] 
చెప్పుచున్నారు. విజ్ఞాకమనగా: లోకములోనివ స్తువులున్సు, తేన 
అహంకారమును మా, తనే? Sar తేలతచినపొడు, “అవి: 
జ్ఞాత మనగా న్యద్రియగోళరమకానీన అని ల్లరము, ' మొదటి ' 
పాదములోగూడ పర్షస్సరః వ్‌ తయన 'వాక్యములుగా నన్వో' 
యిరిచుచున్నారు, ెలియని వానికి తెలియును తెలినినవాస్తక్రిగ 


ఉపనివత ప కె. శేనోపనిషతు ౧౨౫ 


శెలియదు, అని అన్వయించుచున్నారు., 1-2-8 మర్మతములలో 
బోరున ఇస్తే పరస్పర న్‌ కనపడు వాక్యార్థమును 
అన్వయ కాఠిన్యమును కల్పించుట ఉపనిప త్కారుని “కక్మిపా 
యము కాకపోవచ్చును. ఈ రెండవపాదము ఇంకొకనిధమున 
"రెండు వాక్యములు వేయవచ్చును. విజాసతొం = ఆవి 
జూసతాం అవిజ్ఞతం జానతాం అనగా కెలివినారికి * * మిజాన 
శాంసి శమ కేరిసిననారిక్కీ అనగా శ్రీ అరవిందయోగి 


చెప్పినట్లు (Knowledge by Identity ) అనగా జ్ఞాకేయు 


గ 
ఖీ 


జేయపచదారమును ఒకటిగా న న న్మేళన మొనర్చినప్పుడు కలిాడి 
ళ్‌ థి 

జూనము వ న వారియ లభి పాయము. ఈని శేనళ్ఞా నవును 
= 


స్త మనస్సు మెదలగు " ఇంద్భోయిములకు స్వాభా వ వ E బసహ్యా 
ప్రిజ్ఞయే కలది. మాణ్జూక్యము క వ మంత్యోము, కఠోపనివత్‌ 1 మంతిము 
శవ వల్లి, dr A భూ దస్మాక్పరాక్ళిక్చతీ 
శాంతేరొళ్మకా | 3 శ్చిస్టీరెః Pu Ta చతుర మృతెక్వే 
మిన్‌ |! బ్రహ్మ ఇంది్తియము అన నన్నిటిని శిక్షం చను బాహ్యృముఖమొన* 
శ్చెన్సు ఎవరో దీరుఖు కా ందయు-ఆంతిర్ముఖమొనర్చి (్రత్యశాత్మను చూచె. 
దరు కొన, ఈ ఇంద్రియములు ఒబ్బోహ్మా జ్ఞానమునకు _సాధనిభూలీములం- 
కాను, చర్మశతున్సుకు గిష్టనట్యవును abo క్ష దివ్యశ్ళ౭. 
తను ఏర్పడిన లను, వానినతనే బృప్య్యక గజిణము ఒ రహ దిర్భునము కలు 


సన ఆబ్లే ఇతే రేస్ట్రోయములును దివ వ్యములయినివి ప్ర ట్రుగఐ లెను, అరవిన్ష 


ais (Super miend Devine sight. Seine 
héaring } అని తెలిపి" యుశ్నాదు, ఆవి (ప్రత్యేక ఇ! న్ర్రామలుకుఃడ 


కావు అక్మమేండు": సస తేస్సీద్ధమయన శ శో కలి లిప్పుడు అభీన పశాస్త్రుల్లాలు కని' 


ట్లు దూర కవల బధ రిదర్భన యంళోము. లను మింశిని శ మ్రైలపి, 
జ ; 


౧౨౬ ఉపనిషత్స ప్తె శేనోపనిషత్తు 


నది (Intention) అన్న స్స్ఫుర ఇ లేదా, (Direct Know- 
ledge ) అపరోశ్షూనుభూతియని చెప్పవచ్చును, లేదా అనుభ 
జైక జ్ఞానమని సామాన్నులకర్షమగునట్లు 'తెలుపవచ్చును. 


న్‌ 


అప్పుడి రెండువాక్యములకు అర్థామిట్లు పొనగును. అనుభవైక 
జ్ఞానముకలవారికే యీ (బ్రహ్మ తెలియబడుచున్నది. అనుభ 
"వె క జానములేనివారికిది పెలియబడుట లేదు. షం దియా జన 
జనముగా ని మనోజన్య జ్ఞుసముగాని (బహ్మానుగూర్చి కలుగ 
నేరదనియు నట్టిజ్ఞానము (గంధాపేశ్షికము మాతమే యనియు 
అర్థము చేయవచ్చును. ఇట్లన్వయించుటవలన  శిమ్యనిలో 
నస్సు ఇందియములుగాక ఈ మహోజ్ఞానసంపాదనక్షు సాధన 
మేదని ఆతురత ఏర్పడును, ఈ అన్వయము 4 వ వం్మతేముసకు 
నరిగా దారితీయును. ' 
కాత్సర్యము!. ఎవడు ఈ (బహ తత్వమును మనస్సు 
మొదలగు ఇంద్రియములకు అతీతమైన సాధనోపకరణముచే 
బోధయొనర్నుకొనునో వానికీ (బహ్మతత్యము ఎల్లెడ మనస్సు 
మొదలగు బృం దియములకుగూడ గోచరమగుచునే యుండును 
కాని ఎవడు మనస్సు మొదలగు ఇం దియములకన్న అతీతమగు 
సాధనోపకరణమును (గహించలేక మనస్సు మొదలగు నింది) 
యములద్యారా కలిగెడి పరిచయముతో నె తృప్రినొంది యంత 
టితో పరిశీలనను ఆపఫునో అతనికి నిజముగా (్రహ్మజ్ఞానము 
కలుగదు, అతనికి కలిశెడి జానము ఆధ్యాకి కము వే తాకి 
కము మ్యూతమే యగును, ఎవనికి (బ్రహ్మత త్యము అనుభై క 
"వేద్యవ గునో వాడే నిజముగా (బహ్మాళజ్జానము కలవాడు, ఎవని 


2 


| 


వై 


ఉపనిషత్స_ప్పకె కేనోపనిషత్తు ౧౨౭ 


కది అనుభవైక వేద్యము కాలేదో వానికి నిజమైన్న బహ్మాజ్ఞానము 
కలుగలేదు. 
రవ మంత్రము, శ్రుతిః య 
(పతిబోధవిదితం మళతమమృతత్వం హివిన్ష తె య 
అత్మనావిన్హ తె వీర్యంవి ద్యయావిన్ష తే౭మృతమ్‌ 

(పతిబోధవిదితం =| పతిబోధవలన శతెలిసికొనబడీనది; మతీం= 
మనస్సు 'మొవలగు  ఇంద్రియములవలన _ తెలిసికొనబడినది, 
(యస్య = ఎవనికో ) సః = అతడు) అమృతత్వం = అమరత్వ 
మును హీ = నిశ్చయముగా విన్గ తె = పొందుచున్నాడు; అత్మ 
నా = ఆత్మచేత; వీర్యం = వీర్యమును; విన్షకె = పొందుచు 
న్నాడు, విద్యయా కు విద్యచేత; అమృతం = అమృతత్వమును 
విన కె = పొందుచున్నాడు. 

విశేపార్లము:= (1 ) (పతిబోదః = మనస్సుయొక్క- అన్ని 
వృత్తులచేత తెలియుట, అని (శ్రీ) శంకకులవారు. “కెలుఫుచు 
న్నారు, మనస్సుకు కలిగిన సర శ కలన ప్రయోగించి తద్ద్వారా 
కలిగెడి జ్ఞానమును సమన్వయపరచి తన్యూూలమున (బ్రహ్మను 
(గ్రహించ వచ్చును అని చెప్పుచున్నారు, ఈ మనస్సు సమస్త 
వృత్తులకు అన్న రాత్మయే సొశ్ష్చిగనుక దానిని కనిపెట్టవచ్చునని 
భావము, *అదియే సంపూర్ణ జ్ఞానమని యర్థము చెప్పుచున్నారు. 
ఇంకోక నిధమునకూడ నన్గయము చేయుచున్నారు... బోధ 

* అగ్గేయల ఫొవము విద్యయనగా స్యభావనములోనున్న దానిని పకి 
తామస్థితికి తీపికొనివచ్చుట ఆశే అధ్యాత్మ విద్యకూడ అవిద్యా ఆవరణ 
చును శారాగారమున బద్ధమైయున్న జీవాల్మేను గుదువనుగ్రహ మున బన 
విము కిని చేయట, ' న 


౧.౨౮ ఉపనిషత్చ ప్పృకె శేనోపనిషత్తు 


(క్రియకు ఆక్క కర్భయనియు బోధ్యకియా రూపమున, నది వివిత 
మగుననియు చెప్పుచున్నారు. ఇంకొక అర్థము కాక చెప్పు 
చున్నాప., మనస్సును ఆత్మలో సంయోగము . చేయుబచేత 
కలిగడిబోధ పృకిభోధయని అన్ఫయించుచు న్నారు, * బృహ 
దారణ్యక ములో “ అసంగోనహి సజ్జతె” * భగవద్దీతళో 
“అసక్షం సర్యభ్ళత్‌ ” అన్నిణివిధరించి స క్ర ముకాసిద్కి అసం 
గుడు గనుక 'దేనిలోను శుగ్న ముక్రానివాకు, ఇ (శ్రుకిన్మ లి 
చాకగములు మనస్సు ఆతసంయోా“ముకకు అన్న శాయము 
లని అభ్యిపాయపడిరి, (శ్రీ) శంకమలవాకు నిశ్చృయపరచిన అగ 
మేమనగా ఆత్మనిత్యము, అవినాశి, జ్ఞునన్యరూప్కి (వకాశవు 
యము, అదియెబహ్మ, అచే సంపూర్ణ బోధ్య ఆ బోధకలిగిన 
వాడే (పతిబోధితుడు, ఆక్క తన్ను కో తేలిసికొనుటకు - ఇతర 
సాధనోపకరణములు అక్కరలేదు. * బృహ దారణ్యకములో 
థ్‌ ఆత్మ న్యేవా తక్మానంపశ్యతి 2 అని తెలుపుచున్నది. ఆత 
యంచే ఆతను మాచురున్నాడు. ఇచట సాధనము తెలుప 
లేమ్కు _ కర్మ తొననిమాత్రం చెప్పబడెను, * భగవద్దీతలో 
« స్వయమేవ ఆత్మన ఆత్మానం ష్‌ వురుహోత్తవు ౫ ఫ్టుక్టు 
t B 
. సా: సీవ్ర సక క్కివలననే నిన్ను చూచుకొనుచు న్నావు, 
జ్ఞాక్యము | “ సంవిశ క్యాళ్ళ్మ న ఆత్మానం” ఆత్థవలననే 

* బృహదాకణ్యక ము 99-26 నాగ కాజ? 

* భగవద్దీకలాశ 18 అ. 14 శ్లోకములో 

* బృహదారణ్యక 4.4.28 

* భగవద్గీత 10 అ 15 ద శ్లోకము, 

* మాంజ్ఞూక్యము 12వ మంత్రము, 


SINE, 


ఉపనివళృ ప్ర కే శేనోపనివత్తు ౧౨౫ 


ఆత్మలో (వవేశించుచున్నాడు, కఠోపనిషత్‌ అ 41 
మర్మితేములో శ ప్రత్‌ సగ శ్యానమె క్షత *”తొను (పత్యగాత్మను 
మాచుచున్నాడు, ఇట్టి మం్మత్రములనలన అధొరమువలన 
అక్కయ ఆత్మను (గహించును, అని తేలుచున్నది. ఈ (వతి 
బోధలను 'దానికి ఇంకొక అర్థము చెప్పుచున్నారు. సుమ్మష్తిలో 
మన్నవాడు తటాలున. సిదరేచినట్లు అకస్మా్తోగా. కలిగిన 
బోధకు నిర్నిమిత్తముగా కలిగినందున (ప్రతిబోధ అనుభు 
న్నారు, గురువుయొక్క ఉప దేశమే (పతిబోభయని ఒక అర్థమా 
చెప్పుచున్నారు. అట్టి ఉప దేశమువలన క్మిదనుండి మేలొ_నిన 
ఇాడు అని అర్లముచేసిని. పై చెల్పిన సం గవారూపమైన శంక 
రులవారి భానమునుబట్టి 'కేలునది యేమనగా  మనస్పుకుగల 
నర్వవృత్తులద్యారా ్రవ్మాను తెలిసికొన్న వాడు ఇట్లు చెప్పుటచే 
1 ఖండము 2-5-5 మంత్రములకు భిన్నమగుచున్న దని సంజే 
హాము శలుగక తప్పదు. అకస్మాత్తుగా కలి7డిబోధ (పతిబోధ 
యనినయెడల నది కారణములేసిదగును, ఆ (వతిబోధయందుండి 
కలిగనో తెలియసదియగును. మాండూక్యము, బృహదారణ్య 
కను మొదలగు నుపనిపత్తులలో "ఇెప్చినట్లతళ్మ అత్మనే తెలిసి, 
కనును అన్న భావనే స సమంజగము, స్నో నిరుపాధికమెన 
అళ్మ ఇతరులను తెలిసికొన లేదని ఆక్షేపణ చెప్పబడుచున్న దీ, 
శానీ దానికీ బృవాడారణ్యకములో తగిన సమాధ్ధానముకలదు, 
అచ్చట డాని జ్ఞానశక్తి కి నశించదు, అది (శెలిసికొనదగిన 
గొండవవస్తువు, శేసందుననే “కెలిసికొనుట లేదని. చెప్పబడు చెప్పభడుచు 
న్నది ఈశలిసకొనుక క, క్రీ నాశనరహీత మైనది“ 'సవిజ్ఞాతేః 


౧౩౦ ఉపనిషత పశె శేనోపనిషతు 


విపరిలోపో విద్యతే అవినాశిత్వాక్‌ నతు తద్ద్వెకీయను-స్వి. తత) 
కీమర్యదిభ కం యదిజానీయాక్‌ * అది తెలిసికొనతగిన విభా 
్ట్‌ స్ట్‌ 

జ్యమైన రెండవవస్తువు లేము, గుకుశ్చయొక్కబోధ యుగ తెలియు 
చున్నది, అని చెప్పుటకూడ నమంజన మే. ఏలయన! 1వ 
ఖండం కీ వ మంత్రే వు మునుబట్టి గుపశిష హ్య పరంపరగా ఈ జ్ఞానము 
వె్టడియగుచున్నదని స స్పస్టపరచబడెము గుకువుచేసిన బోధ 
వినని శిష్యునకు తనలోనుండి (పకిబోధ వెల్యడును, ధ్యనివేసి 
నపుడు వెళ్ళడు. (ప్రతిధ్వనివలెనే (శ్రీ రామళ్ళన్ణపరమహంస తన 
శిష్యులను 'తొకినపుడు.. వారికి నమాధిసితి . కలుగు చుండెను, 
వివేకానందుని ఎదువురొ మున పరమహాంస. కుడిపాదము పెట్ట 
గానె వివేకానందుడు నిరాకారనిస్టణపరమాత ను సమాధి 
స్థితిలో చేరగలిగాను, సూదంయుకాయయున్దన తెచ్చోన సూదిలో 

స్పందనను కలను వ్యూళ్య క వూక మైన" కడా కీల 
సమిోపించినపుడు వీడుగు యేర్పదును, ఒక దానిలోనున్న నిమ్యు 
చ్భృక్తి రండవ దానిలోనున్న విమ్యచ్చ కి ని (వేశేపించును. 
గురువు అత్మ బోధ చేయుచుండగా శిష్యునిలో తత్తుల్యమగు 
(ప్రబోధము కలుగుచుండును, అందుకనియే అర్హతగల శిష్యుని 
యొద్దకు గురువు వెతికిగాని వచ్చుటియు శ కిన నుడగు గురువు 
యొన్దన జ్ఞానార్ధీయగు నుగ శిష్యుడు వె; వెదకకొనుదు. _పోవుచుండ్తు 
టయ తటనించున్పనానాకు బాల్యమున అపవారింపబడిన (పదు మ్నుడః 
కొన్ని సంవత్సరముల విష్టి లభిం చినపుడు రుక్షిణీ చేవిక, క ప్రయ 
శ్నముగా.. స్తన్యముప్పొంగను. దానివేతశే యతడు తన 
శనయుడని ఆమె (గ్రహించెను, 'పొలమునుండి తిరిగివచ్చు ఆవ్ర 


ఉపనిషత్సస్త కె శేనోపనివత్తు ౧౩౧ 


తన బిడ్డను చూడగానె చేపును, అన్లే ఉతమ గురసంపర్కం 
మున ఆత్మజాసము ఒడమ న్కు కాన (పళిబోగ య నగా "అన 

ఎక మ క ae mM = _ అ ల సాయ 
స్స్ఫురణ, అపరోశ్రాన భూతి ఆన ఖై కజ్ఞ సము నే జబ్బు 
వచ్చునుః ఇట్లు ఉత్పన్న మైన జ్ఞానమ ద్వారా కెలియబడినది 
విడితేం, 


నూచనకలమ | ఎ అటా లలనా నాలం 


(8) విస్టకే = పొందును, అమృతత్వమును పొందును 
ఎవరికి (పళిబోధవలన అత్యస్వరూసము (వ బోధితమగుచున్న దో 
ఎవరికి యచ్చటబూశి నను (ఒహ యే సశ్వేస్తాయములద్వారా 
గోచరమగుచున్నదో అతనికమృతత్యము కలుగుచున్న ద్వి ఈ 
అమృతత్వమనుసది ఇతఠచోటనుండివేచ్చి లభించు సంపదకాదు, 
తనలోనున్న అంతరాత్మ లేక పత్యా తక స్వభావ సిజ్ఞమైన 
లక్షణమే. .అదివరకుండు ఆవిద్వ నశించగానే.కళ్యాణతివమైన 
లక్షణయు కృమైన ఆత్మదర్శనము కలిగి అమృతత్వము అనుభవ 
మగుచున్నది.' 'మూడు-వోట్ల ఈ పదము వాడబడినది. ' పర 
మాత్మను జూచిసవుడు అభయ మేద్చడ్డును. వప్పుడును యువరి, 
వలనను భయముండదు. అదియే నిజమైన పేర్యము. . వెగును 
తేంము. ఆపాదత ఖమ సృకము,కవచధాఎణ మొనర్చిన శస్ర్రసాణి 
వీపడుకాడు, మూూడుచ్లోట్ల , ఒక శే.అర్ధము... చేయవచ్చును 


౧౩3౩ ఉపనివత్స ప్రకె “కేనోపనిషత్తు 


(4) + వీర్యమ్‌ = బలము, శరీరబలము; మనోబలము, 
ఆత్మబలము, అనగా ధనము సహాయము, మన్త)ము ఓపధి 
యాగము తపము వీనివలన కలుగు బలములు అనిత్యములు 
మృత్యువును హరింపజాలవు, ఆత్మేజ్ఞానమునే కలుగు వీర్యము 
మృత్యువును తరింపజేయును. దుఃఖమును తరింపజేయును, 
ముజ్ణకములో * నొయమాశా బలహీ నేనలభ $5 ” బలహీను, 
లకు ఆత్మ లభించదు. ఆత్సవలన కలిగే బలము నిరుపమానము 
భశాయులో కకీరబలముకలవాడు బుద్దిబలము కలవానికి లొంగు 
చున్నాడు, బుద్దిబలముక లవాడు నై తికబలముక లవానికి, నైతిక 
బలముకలవాడు అత్య బలము క్ష లవానికి లొంగుదురు. కాసఆల్మే 
బలము నిరపమౌానము. _/ ' వ 


( స్ట్‌ ) విద్యయా = విద్య అనగా నిరాకార నిస్టణ పరమా 
త్మేను కెలుపునది. * ఈశావాస్యములో చూడనగును, * విద్య 
యా అమృతమశ్ను తె” * కకోపనివత్‌ చూడనగును. సోకి వ 
౪ వైతికబలము ఈ పీర్యమనగా  భంశ్వినుని కూడ నష్టము... ఎరెత్సేర్‌ 
యయ కట వ పనప-_ నబి భేతికణాచనేతి 9 వ పనస నబి భేతికురళ్చన్సోతి, 
7 క పనస ఆధ సోఒభయంగలో భ పతి, పరమాత్మను వాచినపుడు అభయ ' 
'చేక్సడును. ఎప్పుడును ఎవరినఅనను భయమురిడదు అదియేనిజమైనవీఠ్యము, 


పౌరునత్విము అఆతౌదతేలను స్పకము కవచధారణ మొనర్చిన శ ష్ట్రపాణి 
వీకుడాశాడు, మాడుశోట్ల ఒకే అర్థము చేయవలెను. | 


* శశావాస్యము 11వ కు౭రోము: 
శ కకోషనివక్‌ 2 ఆం 12094 కుంతోములళో ' 
శ మరకను 9 శ్రండము' 1 వంకర 5.5 మంర్తీముత్య, 


ఉపనిషక్సప్తకే శేనోపనీవత్తో ౧౩౩ 


ముద్దకనులో చూడనగును, "సమ్యక్‌ జ్ఞాసమునలన లభ్యమ 
గును “నమక జ్ఞానేన లభ్ధ్యక ” అని యున్నది, నమ్యక్‌ 
జ్ఞానమే విద్య, త్తే ్రళ్నోపనివత్తులో “విద్యయా ఆత్మానం 
అన్విష్య » విద్యచే' ఆత్మను వెదకవ లెను, జేనివీలన అత్మ తెలియ 

బకునో అదియే విద్య, ఈ పతిబోధవిదితం * అనీ క మంత్రము 
మొదటిపాడములో చెప్పిన (ప్రతిబోధ = విద్య * కథోపనిషత్‌ 
ale బుతంపిబన సుకృతన సల్‌ & గుహోంపతిస్టై పర మెపరాగ్లా ౯ 
గుహయందున్న డై _తమాశకాశమున ఇద్దలు (వవేశించిరి, వారీ 
లోకమందలి కః సూత్రమును గమన దావినవారుం ఆ య్యీజిలో 
es జీవాతే?, శెండవజాకు వమా * కఠోపనీషత్తులో 

న! న్ల్రోయ మనోయుక్రం భో శే త్యావుర్మనీవణః లో 
క్రయ మనోయు క్త కుడ కరన సూ్రబద్ధుడె ఉన్న జాడు జీవాత. 
గ్రష్యయమనోయు ప్త పడా సకపాధకుడై నివసించి కాన సూత 
హ్‌ అనులుపరచుచు నాలీల నెరపువోడు | _పరమాత్మ 
బుట్టలో పెట్టిన “నాలేం్యదుని్‌ నాగస్వరముచే (పబోధిత్ర మొన 
ర గా పడగవికి న్చీ తేజరిల్లుచుండును. ఆబుట్టనెట్లో తప్పించుకొని 
బియటపడును, ' అక్ష సరూప జేశ (కిళ్యమ్తై 4 జీవాల్మే ఇన్టియ 
మనోయు క్రమను "ఆవరణమునండీ బయం ఏడీ స్వతస్పిద్ధమైన 
కేజిస్సున (ప (ప్రజ్యరిల్లును. x కశోపనిషత్తులో “ “ తమక తుః పక్యోతి 

* పళ పనిషక్‌ 1-10 ఈ 

* కలోపనిషక్‌ 31 లో 

శ కకోపనిమత్‌ సిక కో 

ఇ కలోపసివల్‌ 2.20 ఈ 


౧౩౯ ఉపనిషత్సస్తకె శేనోపనిపత్తు 


వీతకోకోధాతు .(ప్రసాదాన్మహిమాన మాతనః”' . ఆ జీవా: 
తకు నావరిణమైయున్న ఇక్టగీయ మనో బుద్దులు దట్టమైన ఆవర 
ణమ్లుగా నుండి ఇ ప్రాములవాని బుట్టవలె ఆ అపకు న్నది, ఆ 
BE స్ముతములగు స సప పై హాశారనేలనదను 
స్ప ఛాత్తువులు జీవాళ్ళను బస్టించిన కారాగారముయొక్క_ 
దు ఫశ్ళేద్యకుద్యములు. fe ధాతుపసాజాత్‌ ౫ అనగా ఈధాతు. 
వుల మాలిశ్యము పోగా గోడవలె అవతీల వస్తువును దాచక 
అద్దమువనలె నవతేల వస్తువును. :శనపరచుచుండును. "ఆ (పసా 
దము మరింత పెమగగా “నాయద్రముకూడ మాయమగును. 
అప్పుడు సిరాటంకముగా' ఆత్మ తనను ఇ వరమాత్శను గాంచును, 
* కఠోపనిషత్తులో జెప్టినట్టు హాయాత్తపా” ౫ శాన వాయు 
యనియు పరమాళ్త ఆతపమనియు (గహీంచును. - 4 (పక్నోప 
నిషత్తులో. “ ఆత్మన పమ్మపాణో జాయతే, ఆ యణ పా పురుపె 
ఛాయుతేస్తి న్నే తదాతతక్షు * జీవాత్మ & పరష్షూత్మయొక్క 
ఇాయవ లనుండి విన్ముట.తానే. షరమ్హైాళ్మయని. (గహ్గంచును, 
తాత్పర్యము: గురువు అన్నుక్రస్మామునే సవిద్వ్యావర ణము 
తొలగి జీవాత్మ స్యన్యరూావమూను గ్రహం, (పజోధితమె . .తద్దా 


నమున (బప హ్మతత్యమనను'' విదిత మొనమ్బాకొని ఆత్మ య్‌ 
క్యానుభవమును పొంది యేల్లెడ నిం ద్రియ మనో పోద్ధ్యులం ' ద్యారా 
చె సెతము (బవ్మాను నోచరయునర్చుకొనుదు' నేమ్యతశ్యమును 
అనుభవించుచ్చుు ది. ఈ ఆక్యజ్ఞానము చేత ' నికుపమోన మైనే 


* కథో ఫవిమత్‌ 3-1 లో న 
+ ప్ర? శో పనిష్‌ 3.3 లో 


ఉపనిషత్స ప్పకె శేనోపనిషతు ౧౩౫ 


"0 


ముచే నాళ్మస సహజనుగు నమృతత్శమనుభవమ'చీముర్న ది. 
(ఈ పరవిష్య అమృత సాధనము, గఅమృతత్వమునిద్చున బే నిజ 
,మైవ.విద్య,./ 
౫వ మనము శ్రుతిః ఇ 
| ఇహచేదవేదీదధసత్వ మసి 
నచేదిహా వేదీస్మహలీపినపిః 4 
భూ లేషు భూ తేషు విచిత్యధీరాః. 
సే క్యాస్మాల్లోకాదమృ తాభవ న్ని ఇ 
బ్రహ = ఇచ్చట, ఇప్పుడు అవేదీచ్చేత్‌. == తెలిసికొధిన 
యెడల అధ = వీమట; స సం = సత్వము; అసి = కలదు 
తహ = ఇచ్చట, ఇప్పుడు నావెదీత్‌ చేత్‌ _ కెలిసికొననియెక్షల; 
లోదా = అప్పుడు, మహతీ = గొప్పదై న; విస్టిః = అత్య న 
నాళము; (కలుగును ) ధీరాః = జ్ఞానులు; భూ తేవుభూ: కేషు_ 
(పశిజీవియందును, లోకమంతటన్వు; విచిత = అనుభవమొన 
ర్ప్పుక్రొని;: అస్మాత్‌ = ఈ లోకాత్‌ =లోకమునుండి; (వోకే = 
.అక్మిక్ర మించి; అమృతాః = అమృతులు; భవన్తి = అగు 
చున్నారు, 
విశేపార్లము:_ (1) ఇహ= రెండుచోట్ల కలదు. ఇప్పడే 
ఈ జీవితమంచజే యీ క్షణమం'దె ఇచ్చట శేయని . అర్ల్షమ్యును, 
et sa ఎన్నటికో, వ జనాకో ఈ జనలోశే వ వార్థ 
కమునక్‌' నాయిదా వేయ వీలులేదు. తక్షణమే సాధనకుపూను 
కొనవలెను, సిద్ధియగునట్లుకూడ 'నత్యధిక కృషిచేయవ లెను, 


ధర్మ బలమునొంది నిక్భీకమై నెగడుచున్న ది, ఆక్కప) బోధ 


గిజ జీపనిషత వ శ శేనోపనివరు 


+ ఈశాభాన్యములో 5 కుర్వన్నే వేహ కర్మాణి న బ్రహ 
ఇవ్వే ఇచ్చటనే అని నొక్కి. చెప్పబడెను. + కలోవనివత్తులో 
ఈవరం ఇప్పుడే ఇమ్మని * సాన్యత వరం వృణీ శె, లి నురొకటి 
వరించనని నచిశేతస్సు తప్పను అప్లే దుర్ణభమైన నూవవ 
జన దొరకగానే వరమాత ను పొందని యెడల మహావివక్రు 
శ్రీలుణును. 4 భగవద్గీతలో '" దుకిఖమ=కు మైన జీవితముపొంది 
యున్నావు ఈ చోధలేలవచెనవు! నన్ను భజించి తరించుమని 
(శ్రీకృష్ణుడు అస్టనునకు తెలిపెను, (క్రీ! శంకరులవారు అధికా 
రమగబ్ర అనగా నర్జ్యతేకోల ఫ్రరుషుడు  తెలిసికొనవ'లెనని 
ఘాచించిరి కాని ఈ "మతములో అధికారి అవధికారియన్లు 
భీదముోడు,. గుర్తున్న శిష్యునకు చెప్పుచున్న మ స్మమిది, (వతి 
వాడును అశ్మాస్వే ణము చేయుటకు. హక్కు కలిగియున్నాడు 
అధి యతేనిక రవము, (ప్రతివాడును: ఆత్మ యే అయియాన్నా డు 
అతేదు సాధసచేయుట శాటంకనుండరాదు. తన స్యభావము 
లోని దోమమువలన ఆలస్యము జరిగిన జరుగుగాశ!. ఈజన్యల్లో 
ఓదిపొడమక పోవుగాక! కాని సాథనచేయుటలోను నత్యరసిద్దశె 

.కృవీ.చేయుటలోను (8 పతివానికీ కర దు యున్న ది, రాజ 
శార లోభులు రభ నరులోను్ను థముల ME 

+ ఈళావాస్యమ 2 ద మంకే్మము 
4 కళోపనివర్తుతో 1-29 తో 
+ భగవర్దీకి 9 జ అధ్యాయం 28. శ్లోకము, 


+బ్బు న కం. "వేష ఆక్మే శని "లసినపిక్ముట. చీమికోరి ఎందూ 
ఈ శరీరము లోనుండి చాధనొందున్ను 


ఉపనిషత్సపృకె శేనోపనినత్తు ౧? 


హరించి ఫునస్తానముచేయమని కోరినపుడు మికర్ష త లేదని 
సాకులు చెప్పుచుందుకు. పారత్య న్యమే అనర్హతను కల్పించి 
ఇంచును స్వాత్యన్యమే అర్హతను ర్‌ ల్పించి పెంచును. అందు 
కనే లోకమాను్యుడు స్వాత్య న్యము నాజన్మహక్కని చెప్పెను, 
మోనవ్ఫడు సర్వస్వతే న్వుడు, అతణాత్మస్వరూఫుడు, అతని 
స్యాత్య స్వరము హారించుట మహాపాపము, ఆర్షిక, సాంఘీక్క 
రొజకీయ్య నై తిక్క ఆధ్యాక్మిక స్వాత్మ _న్యములను హరించే 
రాదు, అందుచేత నధికార్కి అనధికారియను భేదమును శాక్ష్యత 
మైన ఆటంకముగా నిలువ పెట్టక స్వతస్విద్దముగా సందజుూ అధి 
కారులే కనుక తాత్కాలిక అనర్హత యున్నయెడల దానిని 
తొలగించుటకు గుకువ్రలు ఆవులు (ప్రభువులు మంత కృషి. 
చేయవలెను, ' అలనత తమోగుణము డానికి తొవ్పులేకండ 
| కృసిసలుపవ లెను, . 

(2) అధఃజపిమ్సుటి వెంట నేయని అగ్షము, జ్ఞానము లఫించ 
గానే సత్యము నోచరమగును, శెంటికినిమధ్య శాలవ్యవధిలేదు. 

( 8) సత్యేమస్తి = సత్యముకలదు, అచ్చటనే యున్నది 
ఇదివరకు నోచరముకానిది ఇప్పుడు |ప్రచణ్డ తేజస్సుతో (ప్రత్యక్ష 
మగును, (సత్వేమనగా పరమాత్స; 4 ముల్తకములో | సత 
సరమునిద్ధాసు ౫ సల్యేనిలయ మ = పరమాత్మయే సత్య 
చునగా (శ్రీ శంకపలవారు అవినాశిత సార్థకత, సద్య్భావ పర 
_మౌర్జత, అని అన్యయించిరిి /సత్యమనగా సత్‌ చిత్‌ అనం. 

4+ ముద్టికము 1 ఖండము మంత్ఫేము 6 
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౧౩౮ ఉపనిషత్స్తకె. శేశోపనివక్తు 


దమ్ము. అని చెప్పు సత్తుయుక్కభావము అనగా శాశ్వత 
పడార్లమనే, ' 

+ (4) మహాీవినన్టీః= తెలిసికొనని యెడల ఫలితనుత్య నృ 
మైన వినాశము అని ఈ మన్నము' స్పస్టము' చేయుచున్న ది. 


అసినందువలన జ్ఞానసంపాదనావ కాశము పోగొట్టుకొన్న వాడు; 
అనేక జన జరామరనణ పరంపరలు పొందవలసి: వచ్చుననియు' 
నది దుకిఖతేరమనియు ఒక భావము, వా 

(2) ఇప్పుడు దొరకిన గురువులు ఇప్పుడుదొరకిన విద్యావ 
కాళము మరియొకపర్యాయము దొరకళపోవచ్చునని ఒక 
భావము, కి సజ్జీనితము, అసజ్జీవీత ము రెండు లభించనున్న 
పుడు మొవటిచానిని వదలుఫొని శెండవడానిని వరించుట దుస 


థావమును పెంచుటయగును. అవకాశము రానట్టినాకు అజ్ఞాన 
దశలో నున్నను శ్షమించవచ్చును. అవకాశము కలిోీనను 
మే మే న శ | 
బృ కెంగాం౯ _యొజా ఏ తదక్షరమవిదిత్వా అస్మాల్లోకా_త్పెత్యస 
కృపణః 'ఆధయ ఏ తదక్షరం విదిళ్వా ఆస్మాలోశ్రా (ర్పేళ్యసతాహ్మా ణః, 
బృం రంరం౧ంళ ఇహైవసంతో ఒధ విద్మ? తద్ద్యయం నేధ వేదః 
మహతీవినష్టిః యే కష్షిదురమృతా సె భవన్తి అధేకక దుఃఖమేవాసీయ న్పి,' 
ఈ జన్మలో బ్రహ్మని 'కెలియనిచో నధిళ నష్టము దుఃఖమే, | కలుగును 


ఉపనిషత్స ప్తకె శేనోపనిప. ౧౩౯ 


పోనాడి. అజ్ఞానమును అనజ్జీవితేమును వరించినవాడు మరింత 
షా 

శిక్లూర్ద్యు డగును, .ఇదియొక సష్టకారణము. న ఆలా ్యవచ్చు దాక 
అమవస ఆగదు”. అను సామెతలోని యంత రా రవిడియె, 
+ ముల్జక్షమల్లో ' “తమేవైకం జానభ్రాక్యా న న మున్యాహ్‌ వో వి 
ముంచధ్ధ” ’ (క్రతర : ప కు వదు న. నొక్క దానినే 
లెలిసికాసమని చె ప్పెను, ఛీ పృ అలో “ వాచో 
విగ్గాపనంహీతేత్‌” "అది వట్టి కంఠకోప ప అని చెప్పెను. ఇతర 
విషయము: ను కట్టె పెట్టి యాత వ చేయని లెను, అనే 
ళ్‌ నస్‌ la తేన శిష్యులగు ప్ల సె హరితో మిచేపల. వలలనువచలి 
పెట్టి నా వెంట్రరంత్లు 'అనిపిలచి" వెంటే! కొసష్తోయెను, కానఆధ్యా 
తః జీవితము వెంటనే ఆరంభించక పో యిశయెడల నన్టమగ్గును, 
ఆంగ్ల మహాకవి శే న్స్‌ కొస్ఫియక్‌ చెప్పినట్టు ( There is a tride 
in the. fortunes of-men which taken at.its High- 
est Will. lead to swceess.) 

మోనవ జీవీత ముల్లో నొకొ_క్క తరుణము లేక, బుతున్ను 
సంభవించును. . దానిని ఉపయోగిం చుకొనవ లైన్లు, తరుణము, 
శే్నిన యొడ యెడల. ప్రత్త | క్రింద్యో, గున్లు అన్నట్లు కాన సంపాదన కు 
అవకాశము. దోరకినపుడు ఇ జారవీడువరాద్దశ్రధిక్ఞారులు కారో 


ద్య 


కార మునే సోందణిని (జని అతాన్వేషణకన: నగ్ములనుగా మ. 


వాలము. 


టి హస్‌ నిష్ట వారికి .తప్పద్ము నో అధికారన్లుగ్రూర్ని. ని 

యురదు వోట్లు "మ్ల క్లగిమున అప కావలెను. తిత్తులు తమ 

గ్గ సహస్రము అట్టిపి ని మ్యోదుజాలరు, అధికాషళ్ణలో సూడ 
err a Fee 5 వంతము శ బృహదారణ్యక ము, 


౧౮౦ ఉపనిషత్సపకె కేశోపనిషతు 


నాలుగు రకములుకలన్స. ఉత్తమాధికారులు, మధ్యమాధిక్రా 
రులు, అధమాధికారులు, అనదికారులు, అని 4 రకములు, (1 
ఉత్త మాథికారులలో నచిశేతస్సుచేరును, కుమారదశలోనున్న 
ను అతనికి శద్ధయేర్ప'డను, తన్ను దక్షి ఇగానివ్యని తం డిని ప్రార్థించి 
యముని చేశాను, అచ్చట భీతినొందక మూడురోజులుపవసించి 
యమునివలన మూడువరములుపొంది యతని మెప్పువడసి మరి 
యొక వరముపొంది యాతతత రహన్వమును ఆయనవలన 
అభ్య మొనక్చుకొ నెను. ఈ కధ కళోపనిషత్తులో కలదు. (2) 
మధ్యవకాధికారులు (ప్రశ్నో పనిషత్తులో పీప్పలాదమహర్షి యొద్దకు 
చేరిన 8 గుకు బుషులకు ఆయన ఒక సంవత్సరకాలము ఆ[శమ 
వాసము పఏిధించెను, (8) అధమాథికారులు ఇం్మిదుడు పీరోథ 
నుడు (పజాపతియొద్దకుబోయి 6 సంవత్సరములు నివసించిన 
శిమ్ముట మొదటి (ప్రశ్నకు జవాబుపొందిరి. 101 సంవత్సరము 
నిండిన విమ్ముట ఇం దునకు సంపూర్ణోప'బేశము లభించను, వీరి 
కధ ఛాందొగ్యకాపీతక్తీ ఉపనిషత్తులలో కలదు, (4) అనఢి 
శాఖలు. అనధికారుల కధ ఛాందోగగములో కలదు. ఒక ' 
మహర్షి యొక్క ఆఈశ్రమమున నొకడు 12 సంవత్సరములు అ 
ఫనులు చేయుచునుండెను, ఆమహర్షి యనేకమండికి నుపజే 
శముచేసి పంపుచుండినను మహర్చి యితనివై కనికలించ లేదు 
అప్పుడు బుమిసల్ని వీనిపై జాలిగొని మహర్షితో వీని సంగతి. 
(్రసంగించెను, అప్పుడామహర్షి తేసయొద్దనున్న 'వానిలో బక్క, 
చిక్కిన 400 ఆవుల నతేనికి స్యాధీనపర్గ చి యివి బలసి కట్టి 1000 
జీవృులుగల మంద అగునంతవరకు. పీటెసి పోషించి.సుంచి.. తెచ్చిన 


ఉపనిషత్సప్త శె శేనోపనిషర్తు ౧౪౧ 
యెడల నీకశ్లే యుప బేశింతునని బుషి, "తెలిపెను, అందుకునా 
డంగీకరించి $ కొన్ని సస లన ఆ గోసేవ చేసెను, అవి 
1000 అయిననంగతికూడ కనిపె పెట్ట లేక పోయెను, ఆ పశువులలో 
నొక్కటి వాసా జూలిగొని మామంద _ 1000 అయినది. నీవు 
ఖువియొద్దకు తోలుకొనిపొమ్ము నీకు జ్ఞానము కలుగునని 'కెలి 
పెను, మధ్య నుధ్య మజిలీలతో ఇతడు బుస; శ)మముచే రెను. 
పతి మజిలీలోను నొక్క-క,- పశువతేనికి వొకొ, వ. యంశము 
బోధించుచుండెను, పిమ్మట బుషి యతనిని పరీక్షించి పూర్ణ 
(ప్రబోధ (ప్రసాదించెను, ఈ ఉపనిషత్తులోని కధనుబక్టి 
యాహించతగిన సంగతుకేవన అన ;ధొకొములక గూడ భూరి ఫీ 
నిపేధములేదు. గురుకలవానము పెంచి వారిని సంస్కరించి 
చివరకు వారికి (పబోధించి వారిని మహర్షులు తరింప చేసిరి, 
మానవ తరుణోపాయము మహష్టులకెంతో ర్రియతనుమ్సుగోతే 
జంట మాటరాని మూగవారికి కస అన్నమును పళ్లిములో 
పోసి దానిలో నుపచేశ మరం్మత్రమున్ను వాసి చానిని మూగవారిచే 
'నారగింప్రు శేయుచుండీరి, తనూలమున మూగవారుకూడ 
తరించుచుండిరని ధర్మ శాస్త్రములలో (ప్రతీతికలదు. పై దెల్పిన 
మహగుల థర్గమాగ్గము ఇప్పటికిని అనుస రణీయము. |. 

*(5) భూతేషు భూ శేషుఎభూతమనగా సామొన్యముగా 
జీవియని అగ్దము- నై తన్యముకలది భూతేషు భూతేషు అనగా 
* పృ్రశ్నోపనిషత్‌ 1వ హ్రాం 5 వ ఫభ్రాహ్మణమునుబ్వ్తి GE త్స 
క్య్వకః యమ్మార్న రృంచామూ గింత ర్రస్మాన్మూ ర్తి 9 శేవరియిః రూపముక లది 
శేనిదికూడ రయియేశాన రయలో నెల్ల బ్రహ్మను చూపవలెను; 


౧౮౪౨ ఉపనిసత్స ప్ప కె ,శేనోప్తనిషత్తు, 


నమ నృ భూతకోటియని చ్‌ కాన్ని భూతమనగా నింకొ 
యర్హముకూడ కలదు. /భూ అను ఛాతువునకు అగుట యని 
మరయ. “"ఎచ్చుటి వ నామర్లూపములుగల ఏ ఏ వస్తువ్ర వీ జీవి 
కలదో అవికెరడు పరమాత్మే విభాతు లే కాన నమస్కవస్తు 
జీవజాలము అని అగము చెప్పవలెను, జడమనుకొను పదార్హ 
ములలో గూడ | (బ్రహ్మాకలడని (గ్రహించవలెను, అచ్చటనుంధే 
19హ్గనుకాక చూవవలెన్ను/ 

*(6) విచిత్య_సర్యవస్తు 'భూతీములయంద్రుండు ర. 
ఆయా నామగూపములనుండి “వేళచేసి సి ధర్భించవ లెను, దీని 
విచిన్హ్యయని రూపాంతరము కలదని తెలుప్ప్రచున్నారు. ల్ని 
రూపా స్వరమును శ్రీ శంకరులవ్నారు. డైదహరించ లేదు బసు 

సర్యవస్తు జీవజాలములో | (బహ హ్మ్మానుజూ | చిన న (బ్రహ్మజ్ఞాని (బ్రహ్మచే, 
Cr | గే ముల్జకముల్లో . oe సయూహై. కన్నను 


it 


నగును" 


ఎ 


(8) 4వ ప్టాడమ్లు ద్రీనినిగ్తూర్చి. 1 ఖ్లరకం.2 వృచు.న్న0మ్యు 
చూడవలెను, 


...శాళ్చేన్యము? సాల ఇచ్చట్సుళఈ; ల్లోక్షముత్లోనె, క  ఇన్ములో న 


హా పురుషస్టూ,క్యం.: సశ్యాణి ఇరూపాణ్న స వింక్యరీక8 
జక బుబ్బకం లిఖండం" 2 మ పన్తు. 


ఉపనివత్సప్తకె కేనోపనిషత్తు ౧౪కి 


యిప్పుడే (ప్రహ్మను "తెలిసికొన్న యెడల. వాకీకి ను లభ్య 
మగును, : 'దిన్యకీవితే 'మలవడును, అట్లు బు (బవ్మా! ను "తేలిసీకొనని 
యెడల -:'మవా శ్రర మైన విపత్తు సంభవించును, '.లోకమందలి 
సర్యజక జేపజాఖమందు నిలిచియున్న (బహ నుల నామరూప 
ముత నుండి వేకుపరచి సర్వత)" (బవ్మాగాన ! నోచరింప చేసికొని 
అనుభవైకజ్ఞునము కలనారు ఈ ఇంద్రియ జీవితమందలి సుఖ 
దుఃఖాదులును మగ్న ముగాక్ష అమ్భృుతులగుచున్నాము. ఇచ్చటి 
ఈ శరీరములు బాసినపిమ్షట అన్ఫుతులగుచున్నా రనియు చెప్ప 
వచ్చును, కాని మొదటి భావనయే సమంజసము, మానవ 
తరుణోపాయము _అభింప జేయుటకు 'ఉపన్‌సుత్కొరుడు అత్యధిక 
మైన అతురత కనపరచుచున్నా"ు. ఏమ్మాతేము . ఆలన్నము 
హు శహీం చక వెంటనే సాధన టీ మానుకొని సక్యరసిద్ధిక కృషీ 
జేసి యనల్బకాలములో తేరిరీచుబ సమ్యలకు వీధిఅయియున్న ది, 


.—శృక్రీయ ఖండమ్ముదాం 
౧ మర్మక్రేము. శ్రుతః 4 
హరి? ఓమ్‌... (హ్మ హే వీధి జిశ్యేతస గ్యవా 
(హన విజయ. గేవా అమహీయ న్న 
త ఐక్షస్తాప్యాక మేవాయం విజయోఒ 
అస్మాక మేపా.. ౦ మహీమేకి ఇ . 
వా= ఇట్షికధ కలదు. (బహ్హూ = (బహ దేవేభ్యః = బేవతీల' 
ఫోజకు విజ్య = = విజయము నంపానెం చెను; తస్య. = ఈ[బహ్హ, 
ణ౫ జ్రహృయొక్క- విజయె =. సీజియమునంద్లు; జేవడో 


౧కోరో ఉపనివత్సప్ప క శేనోపనివత్తు 


"దేవతలు? హ = నిశ్చయముగా; అమహీయ'న్త = మహిమను= 
మహీమనుపొందిరి, తె= వామ అయం = ఈ; విజయ! 2 
విజయము, అస్త్నాకం = మాది వవ = మామే అయం = 
ఈ; మహిమౌొ = మహీమ 99 = అని వన్న = తలంచిరి. 

విశేపార్థము:- (1) వా = ఇతిహాస సూచకముక్షైర్నెకాల 

. చేవతలకుశ్సు అసుకులకును యుడ్షము జరిగెను, జేవతలన్షగా 

లోకమర్యాద నిలుపువారు. అసుకులనగా లోకమర్యాదనాశము 
చేయువారు. వారిద్దజీలో (వా యిచ్భానుసారము "బేవత్‌లకు 
విజయము నరభపింవెన్కు ఆ విజయమువలన కలిగిన ఫలమును 
"దీవతలశె యిచ్చెను. ఇచ టు చేవతలు అన్న పదమునకు ఇస) 
యములు అని అర్ధము చేయవచ్చును. అసుకులనగా సీయిర్యడి 
యముల డాంరా లభించు భోగములయందు రబుంచి యంత 
కంకి పరమార్థము లేదనువారు, అన్యులు లేక డ్రై నసంపదశల 
వాక్కు అనగా ఈఇన్ష్రియములను న్మిగహించి తద్ద్వారా గలుగు 
విషయసుఖములయరదు మగ్న ముగాక' ఇంతకం"బను త్త మజీవిత 
మార్గము కలదని యెంచువారు.. ఇన్దియములలో' * ఇన్టీయ 
ములకును ౫ ల్తస్టియములకును జీశ్రనకును తీగువు వచ్చినట్లు 
(ప్రశ్నోపనిషత్‌. ద్వితీయ (ప్రశ్నలో కలదు. అనే బృహదార 
కములోను కలదు. ఇచ్చటనిచ్చిన కధలో అగ్ని వాయా(దులు 
ఇత శేస్ట)ి యములనియు  ఇర్లు)డు జీవుడనియు చెప్పవచ్చు ను, 
ఇన్లి)} మాదులు _్రహ్మను తేలియజాలనై రి జీవుడు జ్ఞానోత్స 
శ్రిచే శెలిసికొ నను. 

( 2 } (బ్రహ్మా = "మొదటి రెరడు ఖరడములలో చెలిసినశ్లే ; 


'ఉపనిషక్స పృశె కేనోపనిపత్తో “౧౫ 


నిరాకార నిష్టణ పరమాత్మయె కావచ్చును, "లేదా సగుణ 
సరూపియె కావచ్చును. సగుణసరూవి యనియే (శ్రీ, శంకరుల 
వారి భావము లోకపాలన కార్య(కమమంతయు నాయనవశ 
మంచే యున్నది. గొన ఆయనయే యిచ్చట కధను నడిపించెనని 
యెంచ వచ్చును, 

(8) అమహీయ న్న = మహిమను పొందిరి గౌరవమును 
బొందిక, సంతోషమును సంపదనుపొంది ఉన్న త స్తితికి వచ్చిరని 
కాడ అర్థము కలదు. ఇట్టిస్టితి కలిగినప్పుడు మొట్ట మొదట 
విజయ పో వీ పీ కారణమైన వానియందు కృృతజ్ఞ త యి 
పిమ్మట ఉత్చాహమును పిమ్మట గర్వమును అభిమానమును, 
కలుగుచుండును, ఆ విజయ్యపాప్రీ కారణము ఎవరో తెలియ 
నపుడు ఉత్సాహాతిశయములు గర్వము అధికముగా కలుగును 

(4) అసాైకమేవ = "మనదే విజయమ్మ గెలువు తమచే 
అను భావము ేవతలశేర్చడెను అనగా తమ జయమునకు 
[దహ్మకారణమను సమాచారము. వారికి గోచరము కాలేదు, 
అందుచేత వాకు (బహ్మయందు కృతజ్ఞతను చూపజాలక 
పోయిరి. తమ శ క్రివలననే లభించ లేదని (గ్రహించి న(మతపొంద 
వలసి యుండెను. కాని యందుకుభిన్న ముగా గరగమునుపొందిరి 
'తేమకు గలిగిన మహీమ అంతయు స్వార్టీత మేయని సంతేసించిరి, 
దేవతలకుగూడ [బహ్మయొక్క యునికిగాని సరూపముగాని 
"కెలియదని యర్లము, బేనతలు అనునపుడు ఇన్దీ యము'లేయని 
యర్థము శ చేసినయెడల ఇన్దియములకు గరగము కలుగుట నవా 
జము, అవి (బ్రహ్మను శకెలియజాలవు.  లోకపరిచయమంతయు 

19 : 


౧౪౬ ఉపనిషత్సపకె శేనోపనిషతు 


త మ ద్వారానే జీవునకు కలుగుచున్న దనియు తాము లేకున్న 
జీవునకు లోకపరిచయమేర్చడదనియు. నవి గర్వించవచ్చును, 
(మాదో ధీమతామపి ” ధీమ న్గులకుగూడ (పమాదముకలు 
గును అనునట్లు చేవత* కు విజయ కారణమున (బ్రహ్మ మరుపు తగి 
లెను (బహ (ప్రసాదితమైన విజయము స్వార్టితమని పొరపడిరి, 
స్వశ_క్కియందు విశ్వాసమధిక మయ్యె ను, తతృ్ఫలితముగా 
నభిమానగర్యములు పెరిగెను, వవ అనుపదము వీరి మనో 
విశారమును సూచించుచున్నది. 

'శాత్సర్యము:--- పూర్వమొక కధకలదు, చేవాసురులకు 
యుద్ధము సంభవిం చెను, లోకకళ్యాణమునిమి తృము కృవి-చేయు 
చేవతలకు తద్భుంగకరులగు నసురులపై (బ్రహ్మ విజయమును 
సమకూన్చిను. (బహ్మ ఇప్పించిన నావిజయముచే దేవతలకు సిరి 
సంపదలు, గౌరవమర్యాదలు, మహీమ పెరిగాను ఈ విజయకార 
ణమును "దేవతలు (గహించక ఈ విజయమును తతృలితమగు 
చుహీమయును తమచేయని చేవతలు తలంచి తన్మూలమున 
అభిమానపూరితులయిరి. 

౨ వ మన్త్రము- శ్రుతిః ఇ తబ్ధెహాం విజ తేభ్యోహ 


(్రాదుర్చభావ. తేన్నవ్యజానతే కిమిదం యక్షమితి ౪ 
హ = అప్పుడు; వసాం = వారియొక్క; తత్‌ = ఆగర 
మును, ((బవ్మా ) విజక్షై = (గహించెను; తేభ్యః = వారికి ' 
సః = అతడు, (ప్రాదుర్భభూవ = (పత్యక్షమయ్యెను; తత్‌ = 
ఆ; ఇదం ౫ ఈ యక్షంపూజనీయుడు కిం = ఎవరు, ఇతి = అని 
నవ్యజానతీ = లెలిసికొన లేకపోయెరి, 


ఉపనిషత్స పృకె శేనోపనిషళ్తు ౧ర౭ 


విశేపార్థము!. (1) విజక్ట్స్‌ = బ్రహ్మ జీవుల హృదయా 
నృరాళములోనుండువాడు. సర్యజ్ఞాడు, సర్యశ కి కి నున్తుడు, 
సర్యకళ ఫళ్యపదాత అయినవాడు, కాసననీబేశతల హృదయ 
కుహరములలో పొడమిన దురభి నాన సును గమవిం చెను, 
గమనించిన పివ్లూటి పీరినినూశ సుకు వలెనే ఏరసించవ పసి 
యుండెను. కాసి వారి పూర చక్మితను గమనించి వారియెక 
దయబూని వారి దురభిమానమును పోగొట్టి సి సి ధను: 

(2 ) పాదుర్బభూవ = వారియె a కెనబడేను, తన 
స్వశక్తి క చేత తానెక నామగూపమునుధరించి వారికాశ సర్గము 
కలుగునట్లు (పత్యక్షమయ్యెను. ష్ణ “యగోచరముకాని పర 
మాళ్ళ మం రంత రూపమును దా ల్చెను, 

(క) యక్షం = యక్షమనగా పూజనీయృమెనది.. చేవ 
'యోనులలో జ స జూతిలోనిదికామ. వారియెదుట 
కనపడిన రూపము వారి ఇన్టియములను హృదయమ్మును ఆక 
ర్షింవెను, అనివార్యముగా నారాథ, మయ్యాను, దడానీయందూా' 
పూజ్యభావముంచక తప్పవయ్యెను. 

( 4 ) నవ్యజా సత = దానినామగూపములను తెలియజాల 
నైరి దాని యుతృతత్తికి కారణమును వారికి తెలియదు. ఎట 
నుండి వచ్చెనో వారికి తెలియదు, అందుచేత నాశ్చర్యచకితు 
లయిరి, 

'కాత్సర్యము[--- అప్పుడు వారి హృదయములలోనున్న 
దురభిమానము న'న 'న్నర్యామియగు పరమాత గ్రహించెను. 
వారినుస్టరించుట క్త యాయన అకస్మాత్తుగా సచ్చట ప్రత్యక్ష 


౧౪౮ ఉపనిషత్సప్త కె శేనోపనిపత్తు 


మయిను. ఆ రూపమెవరిదో యందుకు యెటనుంఢివవ్చెనో 
వారికీ తెలియలేదు. కాని దానిని జూడగా వారికాశ్చర్యము 
కలిగను. అ(పయత్నే ముగా దానియందు పూజ్యభావమును 
కలిగెను, ' వారికి కలిగిన దురభిమానముచే నదృశ్యరూప మున 
నంత ర్యామిగానున్న వానిని (గ్రహించ లేక పోవుట యేగాక యక్ష 
రూపమున దృశ మయిన వానినికూడ (గహీంచజాలక పోయిరి. 
8న మన్న్రము- శ్రుతిః య 'తెఒగ్నీ మృబువళా జాత వేద 
పతద్విజానీహి కీమేతద్య క్షమితి తభేకి, 
"తె = ఈ; చేవతల్పు అగ్నిం = అగ్ని నిగూర్చి; ఇతి = ఇట్లని' 
అబువ౯ా = చెప్పిరి, జాతీవేద ద ఓ; అన్నీ, వతత్‌ = ఈ; 
యక్షం = యక్షుడు? కిం = ఎవరు; ఇతి ౬ అని; విజానీహీ = ' 
శెలిసికొనుమా; తధా = సరె లేక అక్ష ఇతి = అని అగ్ని 
చెప్పెను, a ' 
విశేఫారము:... (1) తె = వాపు అనగా నాజీవతే 
లందణు అచ్చట సభచేసియుండిరి, ఆ సభలోనున్న వారందణు 
డక్షుగ్‌గూర్సి తెలిసికొనదలచిరి. వారొకసుగుణమును కన 
బం చీరి యత్రుని నిర్ణక్ష్యము చేసి యూరుకొనక దానిని/సార్చి 
'ెకిసికొన యత్నించిన. లోకములో ననేకవింతేలు_ విడ్డూర 
ములు జకుగుచుండును, సామాన్యజనులు వాటినుపేశ్చింతురు. 
అవి సామాన్యములే యనుకొందురు, కనులట్లుగాక అందులో 
న్నూనిశేవము నూహించి (ప్రకటింతుకు, శా శ్రజ్ఞలావిశేషము 
లను పరిశీలించి తద్విధానమును (ప్రకటింతురు. కవులు శాస్త్ర 
జైలును చేసిన (ప్రకటనలను సామాన్యజనులు చూచి వినయ 


ఉపనిషత్స ప్త కె శేనోపనివ ౧ర౯ొ 


మునొం'దెదరు. దేవతలలో యక్షునిదెలియు కోరిక కలుగుట 
శుభసూచకము, | 

(2 ) అగ్ని = అనగా కదలువాడు; ముందుకు నడిపించు 
వాడు పంచభూతములలో మూడవవాడు వేడి నెలుతుత కల 
వాడు. స్పర్శదృష్టి కలిగించువాడు * ఏత శేయము * అన్ని స్నా 
గ్భూత్వా ముఖం (వావిశత్‌ ౫ అగ్నీ వాక్కు అయిముఖములో 
(పవెళించెను, అని 'కెలుపుచున్న దె న అగ్ని మాట్లాడ 
కలవాడు, వాగిం్యద్రియమున కి థి థిష్టానిబే వత అజ్టివానిని "దేవ 
తలు యశక్షుని కనుగొనుటకు మాతను పంవి 


ఇంద్రియములు, అధిస్థా ౮ దేవత. పాటి క్ర _రృన్యము, 
1 ముఖము అగ్ని వాక్కు- 
2 నాసిక నాయున్చ జచ్బ్యాన నిశాన 
కి చక్షుః ఆదిత్యుడు దృష్టి (ములు 
& (శో (త్రం దిక్కులు వినికిడి 
స్‌ త్వక్కు ఓపధి వనస్పతులు శేశళోమములు 
6 హృదయము చంద్రుడు మననశ క్రీ 
7 నాభి మృత్యువు అపానము 
8 శిశ్నము ఆపః: | జననక' ల లేక 

ప్త బ్రెంచుటి. 


(8 ) .జాతీవేద = జాత వేదుడనగా, అన్నీ పఫ్రుల్టుకనుండి 


* ఐతేరేయుము పే అధ్యాయము 2 శ్రి ఖండము 4వ మంత్రము, వాక్కు [|]. 
వది ళో వ ఇన్ట్రియము ౧వ ముణ్ఞక ములో చెప్పిన ౫ లో మన స్ఫు గాక 
శక్షి_న EN ఆగ్ని ఆన పనముచే 'విరూపితేము. 


౧0 ఉపనిషత్స ప్త క కేనోపనిషత్తు 


జ్ఞానముకల వాడు, బుద్ధిమోన్యడనియు చెప్పవచ్చును. అని వ్యుత్స 
త్యర్థము, అందుచే యక్షుని తెలిసికొనుటకు అర్థ తకలవాడని 
చెప్పవచ్చును. కాని యతేనికున్న జ్ఞానము ఆత్మజ్ఞ నముకాదని 
తోచును. జాత వేదస్పనగా ఇంకొకయర్థము. చెప్పవచ్చును. 
అతడు ఫుట్టుచుండగా. నితరులకు దృష్టీ సాఫల్య మేర్చడును, 
అతడు సరదా పరోపకారి దుర్మాస్టలవేత జిక్కి నప్పుడు అప 
శారము చేయ విడియోగింతురు, బుగ్వోదములో నగ్నియె పర 
మాళ్మయని చెప్పబడెను. అట్టి భావన ఇక్కడ చేయబడ లేదని 
స్పష్టము. 

(4) తభేతి = అన్లు అనెను, బేవతానభచే నియోగించ 
బడినందున వారు తనపై. పెట్టిన కర్తవ్యమును నిర్వహింతునని 
చెప్పెను, కర్త వ్యముయొక్క- సాధ్య తాసాధ్యతలు వివారించ 
కనే యట్లు వెన్చియుండును, ఉత్పాహా వేశములలోనున్న వాడు 

. కనుక య్య్యుములో జయము సమకూరినకై ఈ పరిశోధనలో 
కూడ జయము కలుగునని ఎంచియుండును, తనవాక్కు వృధా 
యగునని అతడు ఎంచలేదు, 


శాళ్సర్యము! చేవతేలందటును సభలో సమావేశమై 
నాయకుడుగానుండ తేగినట్లియు, జ్ఞానము కలిగినటియు అగి, ని 
ట్‌ ట్‌ తి 
పిలచి ఈ యక్షుని సమాచారము విచారించి రమ్మునమని నియో 
గించి, అన్నియు నాకార్యములోని సాధ్యా సాధ్యతలను నివా 
రంచక యే చేతునని 'తెలిసెను, 


ఉపనిషత్స ప్త కేనోపనిషత్తు ౧ంగం 


రో వ మంత్రము శ్రుతిః 6 
_ తవభ్యద)వ త్తే మభ్యవదత్‌ కోసేత్యన్ని ర్వా 
అహమ్ముత్యబ్రవీజ్ఞాత చేదా వా అహనుస్మితి య 

(అగ్ని) తత్‌ = ఆ యక్షునియొన్దక; అభ్య దవత్‌ జ పరు 
గ_కైను తం=జ ఆ; అగ్నిన్మి యక్షం = యక్షుకు కః= 
ఎవను?; అసి = అయితివి, ఇతి=అని అభ్యవదత్‌ = అడిగాను. 
అహం = నేను; వై = నిక్కముగా, అగ్నిః = అగ్ని అస్మి= 
అయియున్నాడు; అహం = నేను జాతీ వేదా?=జాత వే కుడను; 
అస్మి = అయియున్నాను; ఇతి = ఇట్టిని, అబ్రవీత్‌ = చెప్పెను, 


ఏశేపార్గము!.- (1)అభ్య(దవత్‌ = త్వరగా వెళ్లెను 


లేక పరుగాత్తెను, ఇట్లు పపగెక్తేననగా. సీకార్యము సులభ 
సాధ్యమని యతేనికి తో చను, స్వశ క్రీయందు విళ్యాసమధికము 
గానుండెను, యక్షుని సమీపమునకు బోయి మాట్లాడత లషెట్టి 
యుండగా యశక్ష్రుడే పలకరిం చెను, అభి--అదవత్‌ యక్షుని 
వైపునకు పరుగెత్తెను. 

(2 ) అగ్ని జాత వేద = లీవ మంత ములోనున్న విశేపా 
రము చూడవలెను, తన రెండు సేస్ల ఉన్నవని చప్పుటచే నాత 
(పశంసచేసికొనినవాడయ్యెను, ఆత్మస్తుతి పరనిన్ద, ఆర్యధర్మ 
ములు కావు. అయినను పరిచయము నిమిత్తము తనవేన్లుచెప్ప 
ఫొనెనసి యూహించవచ్చును, తేన కులగో(త ములను చెప్పీ 
నమస్క-రించుటి ఆమ్యులమ్యూద, ఎవరినన్షుు పోవుదమో 
వారితో తానిట్లు చెప్పవలెను, అగ్ని యిక్షునికి నమస్కరించక 


౧౫౨ ఉపనిషత్స_ప్పకె శేనోపనిషత్తు 


పోవుటచేత పీ యాచారమును అనుసరించ లేదని తేలంచవ లెను, 

తాత్సర్యము:_ అప్పుడగ్ని ఉత్పాహా వేశ ములతో యక్షుని 
నైపు ముగ _క్టెను, సమీపించు నాయగ్ని నిజాచి సీవెవ్యరవని 
'యక్షుడడిగాను, నేను అగ్నిని నేను నిక్కముగా జాత వేదుడను, 
అని అగ్ని యక్షునకు జవాబుచెప్పెను, తన పు రెండు పరా 
యములు చెప్పుటలో త్‌ శక్సి సామర్థ్యములను తేన (ప్రఖ్యా 
తిని గూడ అగ్నీ "తెలిదు బసెను, 
౫ కచ మున్నము శ్రుతిః ౪ 

తస్మిలస్వ్వయి కిం వీర్యమిత్యపీదంసర్యం, ; 
డహెాయం యదిదం పృధివ్యామితి షు 

తస్మి౯ త్యేయి = (క్వయి) అట్టి నీయందు; కిం = వమి, 
వీర్యం = బలము (కలదు) ఇతి =ఇట్లని (యక్షుడడిగాను) 
ఇదం = ఈ పృధిన్యాం = పృధివియందు యత్‌ =వగి (కలదో) 
ఇదంసర్వం =ఈ సమస్తమును, అవీ = కూడ దహాయం = 
కాల్చగలను ఇతి = ఇట్లని ( అగ్ని తెల్చెను J 

విశేషూర్షము;. 1 వీర్ణం= వ ఖండం 4 వ మంతముమాడ 
నగును. సీకుండు (ప త్యేకళ కి ఏదని యక్షుడు పిశ్ని చెను, 

(2) తసికా త్వయి = అట్టి సీయందు అనగా నీవు అగ్నిని 
జాత వేదుడను అని శెండు సార్టకనామములు కలిగినట్లు చెప్పి 
యున్నాను, అందుచే (ప్రభఖ్యాతవ న్తుడవు, ఎట్లది లభించెనో 
"తెలియగోళిద, 

(3) పృధివ్యాం = ష థిపీసంబస్థ మైనది. భూమిలోనున్న ది 
భూమిమోడ పుట్టినది పెరిగినది భూమికూడ దహించగలడని 


ఉపనిపత్సప్తశకె కేనోపనిషత్తు ౧౫౩ 


యర్షము, భూమిమోద నున్నది భూసంబన్ధ మైన దెగాక అంతరి 
శత్షముమిద నున్నదికూత ఆకాశములలోనున్న దికూడ దహీంచ 
గలడు అనగా లొకములోనిదంతయును దహించగ లడు, 

(4) సర్వం అవి = సమస్త ముకూడ ఒక్క_శేజ అయిన 
తప్పకుండ కాల్చగలడు అగ్ని తన స్వశక్తిని సహజముగా తెలిపి 
యుంజెను, గ ర్వ ముకూడ కలదని ఊహించ వీలుకలదు. 

తాత్పర్యము: అట్టి టే మ స మోయందుండు 
(ప్రత్యేక త శ్రీసామర్థ్యము చేసిని య శుడగ్ని నడిగెను, ఈ 
స ౩ సమస్తము సకల స్తూలసూక్ష వస్తు జీవజాల 
మును కూడ నేను తీగుల పెట్టగలను, అని అన్నే హో త్రుడు 
స తానాకకా తాలు కై ప్రత్యుత్త త్తరమిచ్చెను. 

౬6 వ మంత్రము శకి 4 8 
తై ఫ్ర క నిదధా వేతద్దహెతి 
తేదుబపేయాయ సర్వజవేన తన్న శశాకదగ్గుం 
సతత ఏవనివవృ తె అనై  తేదశకం 
విజ్ఞాశ్లతుం య చేతద్యక్షమికి య 

వతేత్‌ జు దీనిని దవా = కాల్ఫుము ఇతి=అని(ఛెప్పుచు) 
త్మ = = అగ్నీ కీముందు; తృణం = = గడ్డిపోచను; నిదధౌ = 
ఉంచెను, hole = తేన పూస వేగముతో; తత్‌ =దానిని 
( అగ్ని jy పపేయాయ = = నమివీంచెను తత్‌ = దానిని; 
దగ్ధం = = శొల్చుటికు; నశథశాక = శక్తి చాలకపోయెను (అశక్తు 
డయ్యెను ) సకిజా అతడు (అన్ని ) తతః = అటనుండి 
ఏవ = మాత్రమే; నివవృ తె = మరలిపోయెను, యత్‌ == వది; 
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దేవత నో అగ్ని చెప్పెను. 

విశేశూర్దము-- (1) తృణం = గడ్డిపోచ బహుశః = 
ఎండిన గడ్డిపరక శాల్చుటకు అకిసుం ధమైనవి, విలువ లేని వ్యర్థ 
మైన నస్తువు. ఈ తృణ ఘను తేనళోనుండికీసి అచ్చటడంచెను, 
యక్షుు తేన చు ప్రక్కల చెతేకిగాన్సి దూర ఘునుండి తెచ్చి 
గాని అక్కుడపెట్టలేను. ఈ తృణ మ ఎచ్చటనుండి వచ్చినదో 
అన్ని (గహించియున్న యెకల అతనికి జ్ఞునోత్స కి అయి 
యుగకును, ఆ తృణము యశ్ష్యృనిలోనుండ్షి వచ్చినదిగనుక 
యక్షునిశ కి అందులో నిమిడియున్నది. అశు భూలోకములో 
నున్న (పకి వస్తువ్రులోను (బహ్మశ క్రి యిమిడి యున్నది. దాసిని 
(గ్రహించక తృణీకరించుట. అనగా తృణముగా జూచుటయే 
అజ్ఞానము, తృణీకరించుటయే అ వమా నప,రచుట యే 
పాపము, అగ్నీ ఈ తృణమును తృణీకరించి అనగా గడ్డిపోచ 
గానె యుంచి అమర్యాదచెం దెను. ఎన్నడును యెవరిని అవమా 
నించ రాదని (గహీంచవలెను. ఇది ఆధ్యాక్మిక జీవితమున కెట్లో 
రాజకీయ జీవితే మునకును అల్లే ఆవశ్యకము, 

(2) సర్వజువేన = అత్య న్న వేగముతో అగ్ని కెంత వేగము 
'కందో అంత వేగముతో ఆయన తన సర్వశ క్తులను ఉపయో 
గిం చెనని భానము. ఏశార్యములుగాని పూనకపోయిన పోవచ్చు 
గాక! పూనినఫుడు అశ్రద్ధగా చేయరాదు, సర్వశ కులను విని 
'యోగంచవలెను, చిన్న పామునయినను "పెద్ద(రతో కొట్టమను 


ఉపనిపత్స ప్త కె శేనోపనిషత్తు ౧౫౫ 


సావె తయుక్క. అర్థమిదియే. 

(8) నశశాక = శ క్రీవంతుడు కాకసోయిను. మ. ల్లోకము 
లలో నున్న దాసిని కాల్బనమర్థ్రడగు అన్ని పరీశ్రార్థమ శెట్టిన 
ఈ పరికేన కాల్బ వుని అనగా [హై సాయము శోసి 
నష్ట డును లేదా చక క్ష నహీంచినపడను స్య వనీ స్విిమయు ౬౫ 
పనులు ఆ ఆ స్వభావమఃలో న్‌మిగయున్న శక సామర్థ్యిమ్‌-- వల 
ననే పరిణతస్లితి నొందును. అట్ల గాక విశేష పరీక్షానవయ ము 
వర్చడే నప్పుడు సామాన్నశ క కోలు సిగ (హీ౭చజాజబన్ర, 

(4) తెతఏవఎ= ఎఅచ్చటనుండియోలు ? న్‌ ఒక ఆగాము, ఒంతేట్రి 
నుండీయేయ వయ. On కళద. ఆడే భౌవ నమ . 26) 
ఎప్పుడు ఆపరెక కను కాల్ఫ సక క్ర పోదునో అతత్‌ శ్రణమే వే వేడమాట 
లాడక చేరు పరశోధనలునేయ ఈక అగ్నీ మరరపోయెను, అనమా 
నితుడై తన అశ క్షతకు చింతిల్లుచు పోయెను, గర్యాహంకార 
ములు భగ్నములయ్యును. 

(5 ) నిజ్ఞాతుం = = కెలిసికొనుటకు న అకక 0= =నాకుశకము 
కాకపోయెను, అని బేవతలతో మనవిచే పెను, కప్పులను కన్న 
దున్నట్లు తెలిపెను. శక్షివన్తుడనని ఆ తా భమప డి యితేకులను. 
(భమింపచేయుటకన్న "ఆశ క్షడనని "వెల్టరీంచుట అవమాన 
కరముకాదు. తనకంశేనధికుడుకొన నాయ క్షునీ తానుఇలియ 
జాలకపోతినని చా ప్పెను, 

తాత్సర ర్యము: '— అట్లు తన శ కి సామ? క్యములను Ey 
అగ్ని ఎదుట ద క్షుడు తసలోనుండి యొక గడ్జిపో చను లాగ 


చానిని కాల్చమని అగ్ని ఎదహాట సెశ్టైను, అగ్ని అత్యన్ల వేగ 


౧౫౬ ఉపనిషత్సప్లకె శేనోపనిషత్తో 


మున దానిని నసమోపించి దానిపై తేన నరంశ శకులను (పయోగిం 
చెను కాని దానిని కొల్బుటకు సమష్టడుకోక పోయెను. అటనుండి 
వెంటనే మరలి దేవ తానభకు పోయెను, అచ్చట తన అశక్ష 
తను వెల్లడిం చెను అయక్షుడెవడో (గహించజాలకపోలినని సభకు 
నిచేదించెను, యక్షుడు తనకంశు నధికుడని అంగీ 100 చెను 
(8 వ మంత్రములో కాచెప్పినమాట చెగ్గ లేదని చింతతో తల 
వంచెను. ) 
౭7వ మంతీము శ్రుతిః య 
౭ అధవాయుమ్మబున౯ా నాయ వేతద్విజానీహి 
క్‌మే తద్యక్షమికి తథేతి ఇ 
అధ = నీమ్మట; వాయుం = = వాయువుతో; ఇతి = ఇట్లన్ని 

అబువళ =చెప్పిరి వాయో! = ఓీవాయువా, వదత్‌ = ఈ, 
యక్షం = యక్షుడు కీమ్‌=ఎవరు? వతద్‌ =దీనిని విజాసీహి= 
"తెలిసికొనుము, తధా=అగ్లే ఇకి=అని ( వాయువు వెప్పెను ) 

* విశేస్యూము! (1) వాయువ్రు=గమనశ క్రి కలవాడు, 
పంచ హత ము)గోే రెండవవాడు స్పర్శశ క్కి స్పర్శను కలిగించు 

* త్రై త్తిరిముము 2అ రవపనఫ “ పాణం దేవా అనుపా9ిణ న్ని 
మనుష్యాః పశివశ్చయె | పొణోహిభూతానా మాయః”  వాయనవు 
బాణము, చేసతిలకు మనుష్యులకు పశువులకు సర (జీవకోటికి ఆధారమయి 


నది. ఆయర్థాయము op el యయునిలోనుండు పొరిణక కిని కని 
పెట్ట ఉపరి ఊళా చేయ కచ్చును. వాయువు ఆగ్నికంటె నూష్మ మైన 


వాడు వ్యాపింమనాశు కనుక (Exploner) ఎచ్చట ఏడి యున్నను 
వ్‌ త్త విషయ మలకుసాక కని పెట్టగల వాడు వాయువు మనస్సుగా చెప్ప 
వను (Vitulforce ) ప్రాణశక్తి 


ఉపనిషత* ప కె శేనోపనిషత్తు ౧౫౭ 


వాడు నాసికకు అధిష్టాన చేవత, జీవులలో (ప్రాణమై ఉచ్చ్యాన 
నిశ్వాసములను జరఫువాడు. సర్వవ్యాపి దీ?్‌నిబట్టి యితను 
మిక్కలి ముఖ్వమైనవాడని భావము, తక్కిన పదములకు 2కి 
మంతముల విశేషార్థము మాడనగును 

'తాత్సర్యము:--- ఇట్లు అగ్ని సర్వహంచ లేదని జెలిసినవీవ్వట 


“కురా 


ఆ చేవకొసమూహము నాయునును పించి సీపు వీనిని 'తెలీసి 
కొనుము. ఈ యక్షుడెవశో (గహంచిర న్యూ అని నియోగించిరి. 
వాయువును పంపుటకు కారణము అతేశు ౧ మనశ కి కలవాడు, 
సర్వవ్యాపి న్పర్శమా[తముచేతనే (గ్రహీంచగ వాడు. సర్వ 
జీవకోటికి (పాణమైనవాడు కాన అతేసివలన యత్షుని సమాచా 
రము ెలియునని జేవతలు ఊహాంచి, 
లా రివ మన్తిము శ్రి ఇ 

తదభ్య వన త్త మభ్యవద 

తో_సీకి వాయురాా అహమీ 

త్యబ్రవీ న్యాతరిశ్యా 

అహమ్మోకి ౮ 

(వాయువు) తత్‌ = ఆయక్షునినై వు; అభ్యదివత్‌ = 

పరు7తెను. తం = అతనిని; (యకక = యశ్షుడు ఏ క = 
ఎవరు; అసి = అయియున్నావు. ఇతి = ఇట్లన్కి అభ్యవదత్‌ ష్‌ 
అడిగెను; అహం = నేను; నై = నిక్కముగా వాయుః = 
వాయువు అస్మి = అయియున్నాను; మాతరిశ్యా = మాత్ర 
రిశుడను నై = నిక్కనుగా; అహం = నేను. అప్మి=అయి 
యున్నాను, ఇకి=ఇట్లని ( వాయువు ) అబవీక్‌ = తెలిపెను, 


౧౫ ఉపనిషత్స ప్ప కె శేనోపనివ 


విజేషూర్లము:__- అంతరిక మందు చరించునాడు; అనగా 
భూమ్యాకాశములమధ్య నుండు సర్వప బేశమును నంచరించు 
నాడు. we 
తక్కిన పదములకు వికేపార్థము 4 న మంత్రే మరొక్క 
విశేషార్థము చూడనగును, 

తాత్పర్యము: అప్పుడు వాయువు ఆ యక్షునినై ఫు పు 
గెక్తెను. వానినిదూచి మీశెవరని యక్ష్యృడడిగెను. నేనునిక్క 
ముగా వాయువును నేను మాతరిశ్యుడను, నిశ్చయము అని 
వాయువు యశ్షునకు (పత్యుత్తరమిచ్చెను.. ఆ రెండు పదము 
లలో తన శ్ర క్షి సామర్ల ముఐను 'వెస్లడించెను. తాను గమన 
వేగము కలవాడననియు ముల్లోకములలోను తిరుగువొడననియు 
నెచ్చటనున్న కొత్త వసువులై నను కదలమనగ కదల్బగల 
వాడను పరిశోధింపగలవాడననియి 'తెల్పెను, 
నా (9)నమన్తము శ్రుతిః ఇ 

తస్మిం స్ప్యయి కింవీర్య మిత్యపీదగ్‌ం సర్యం 
ఆఎచీయం యదిదం పృధివ్యామితి w 

తేస్మి౯ = అటువంటి; త్యయి = నీయందు; కిం = వది; 
వీర్యం సామర్ధ్యము; ఇతి = ఇట్లని ( యత్షుడడిగాను ) ఇదం 
ఈ; పృథివ్యాం = భూమియందుండు యత్‌ = ఏదికలదో, 
ఇదం == ఈ; సర్వం=సర్వమును (సమస్తమును ) అవి=కూడ; 
ఆదదీయం=ఎ తగ లను, ఇతె=ఇట్టని (వాయువు జవాబుచెప్పెను) 

విశేస్యాము:.-- ఆదదీయం= లేవనెత్తుట చేతితో (హం 
చుట లోకములోనుండు సర్వనస్తువులను కదలి “పెల్తగించి 


ఉపనిషత్స పృశె శేనోపనిషత్తు ౧౫౯ 


"లేవనెక్సి పారవేయగలడు, చెట్టు కొండలు అన్నియు వాయు 
వుచే చలించును. అత్య న్మ బలవన్తుడని య్లము, తక్కిన పద 
ములకు విశేపార్లము $వ మం త్రముయొక్క- విశేపార్గము 
చూడనగును. 
తాత రము: --- అట్టి (సిద్ధ పుగుములగు మూయందుండు 
(ప్రత్యేకశ క్ని సామన్గము లేవి? యని యక్షుడు వాయువు నడి 
గను. ఈ లోకములోనుండు సమ స్తమును సకల స్ట్థూలసూత్ష్మ 
వస్తు జీవజాలమును కూడ నేను కదల్చగలను, ఎత్తగలను, 
"పెల్లగించగలను, అని వాయువు గర్వాహంకారసము పేతు డై 
(పత్యు తృ రమిచ్చెను. పరికోధించగలడను సూచనకలదు. 
౧౦ 10వ మన్త)ము- శ్రమ? ఇ 
తై ఇతృణం నిదధావేతదా ధల్ఫ్యేతి 
తదుబ(పేయాయ సరంజవెన తన్నశశాకాదాతుం 
సతత ఏవ నివవృ తె నై తదశకం విజ్ఞాతుం 
య చేతద్యక్షమికి 4 
వతత్‌ =దీనిని ఆదత్స్య=ఎత్తుము, ఎగురగొట్టుము, ఇతి=లఅని 
(చెప్పుచు) తసై శ్రానాయువుకుముందు; తృణం=గడ్జిపోచను, 
నిదధా=ఎఉం చెను; సర్వజవేన=తన పూర్ణ వేగముతో; తత్‌ 
దానిని (వాయువు) ఉపష్మవేయాయ=సమిపింవెను, తత్‌ = 
దానిని ఆదాతుం= "లేవ నెత్తుటకు; నశ శొక శ క్షి చాలక 
పోయెను, సః=అతడు (వాయువు ) తేతః=అటనుండ్కి ఏవ= 
మాత్రమే; నివవృ తె=మరలిపోయెను, యత్‌ =ఏది ఏతత్‌ =ఈ; 
యక్షం=యక్షుసీ ఏతత్‌ =దీనిన్సి _ విజ్ఞాతుం= తెలిసికొనుటకు 


౧౬6 ఉపనిషత్న ప్తకే శ్షీనోపనిషళ్టు 


న అశకం=సమస్పడను కాకపోతిని ఇతి=లని. ( దేవత లతో 
వాయువు చెప్పెను 
వి శేపూర్ష యు ఆదత్స్య= లేవదీసి ఎగరగొజట్టుము ఈ పద 
మునకు విశేపాగ్లము 9వ మం(తములోనున్న విశేపార్ధము 
మూడవలెను, తక్కిన పదములకు ఏ శేసూర్భమునకు 6వ మంతే 
ములో (వాసీన విశేషార్ధము చూడవలెను. 
తాత్పర్యము:--- అట్లు తన శక్తి సామర్ష; ములను శెలికిన 
వాయువు ఎదుట యశ్షుడు తనలోనుండియొక గడ్డిపోచను లాగి 
దీనినిఎ త్రి ఎసరగొట్టమని ఎదుట పెక్లైను. వాయువు అత్య న్స 
-వీగమున దానిని సమీపించి దానిపై తననర్వళ క్తులను ప్రయో 
గించెన్కు కాని దాసిని కదల్పుటకు సముడు కాక పోయెను, 
అటనుండి వెంటనే మరలి చేవ కాస భకుపోయెను., అచ్చట తేన 
అశ కృతను 'వడించెను. అయక్షుడెవడో (గ్రహీంచజాలక పోతి 
నని సభకు నివేదించెను. అతడు 7 వ మంత్రములో తాజెప్పిన 
మాట నెగ్గ లేదని చింతతో తలవం చెను, తనకం'కె నధికుడనియు 
"జెలిపెను, 
“౧౧వ మన్హ)ముః శ్రుతిః ఇ 
అఛేన్ష)మ్మ బువళా మఘవ౯ ఏతదిగజానీహీ 
కినేతద్యక్షమితిత ధేకి తదభ్యద)వ తృస్మా త్మిరోదధెల 
అధ పిమ్మట, ఇన్ల్రం=ఇన్లునితొ , ఇతి=ఇట్లని అ(బువక్‌= 
చెప్పిరి. నుఘవళా= ఓ ఇందుడా! ఏతత్‌ = ఈ యక్షం= 
యక్షుడు, కిమ్‌=ఎవకు ఏతత్‌ =దీనిని విజాసీహి= తెలిసికొనుము 
తధా అన్షు ఇతి= అని ( ఇం (దుడు చెప్పెను) 


ఉపనిషత్స ప్ప శె శేనోపనిషత్తు ౧౬౧ 


తత్‌ _ఆయక్షుని వై పుకు అభ్యద్రవత్‌ = (ఇన్లుడు)పరు7_తైను, 

తస్తార్‌ = వానినుండి తికోదధె=( యక్షుడు ) అద్భశ్యుడయ్యను. 

"వీశేస్యాము!.. (1 ) 9 నంజ ఇం్యదుడు దేవతలలో 
ముఖ్యును,” a ane ఐశ్వర్యముకలవాడు, ఇదు 
బలముక లవాడు. ఈ ఇన్ట్రిణు పర మేశ్యరుడని (క్రీ శంక 
వాకు చెప్తున్నా స సరమేశ్యరుడ డనగా సగుణ్యబప మై వసి 
లా అట్లు వెస్పటకవసరము కసబడుటలేదు. సగుణ బవ 
యిసేచో పరమాతే ను తెలిసికొనుటకు అప్పడు కాజాలడు అని 
అర్షము చెప్పిన ఛావ్యముగానుండును, ఇంద్రియము పన్ని యు 
(బ్రహ్మను కనుగొన లేవని 1వ ఖండములో చెప్పబడెను రివ 
ఖండ ములో (పతిబోధ మూలమున (బ్రహ్మను కనుగొనవచ్చు 
నని తెలుపబడెను ఆ (పతిజబోధ పొందువాడు జీవాత్మ యే. (పతి 
బోధ పొందగానే జీవార్మే పరమాత్మయగును. జీవాత?, సగుణ 
(బవ్మా ఇద్దజు ఒక్క-రేరుని చెప్పుటకు వీలుండదు... జీవాత్మకు 
ఉపాధి ఆవరణములవలన అజ్ఞానమావరించి యుండును, సగుణ 
(బహ్మశట్టి ఆపద లేదని స్పష్టము. 

(2) మఘవళా=పూజన్సీయుడు ధనవ న్తుడు, ఈ ఇన్దుగడు. 
చాల ధనవన్తుడని * బు గ్వేదముళో 'చెలుపబ'డెను. ఈ ఇన్లుడు, 

* బుగ్యదము 1వ మండలము రజి వ సూక్తము 6 వ దంతము 
869 ఐ బుక్కు ఇంపిడు అతిధనవ నుడనీయు భ్ర కుడు అందుల తేన. 
వంగు అనుభవించునినియు వెస్తుచున్నాదు. 730-720-656 బుక్కు.లను 
చూడననును. 681 స బుక్కు. హృ ల్యేక ముగ గమనించవలెసు 
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౧౬౨ ఉపనిషత్స ప్ప శే శేనోపంపత్తు 


మఘవ౯ ఉదాసుుడనికూడ (ప్రతీకికలదు. చేవ కాలములో 
ఇష్ట్రజే పరమాత్మ, ఫిన్ముట ఇం దునిశో దా త్యపోయెను, 
ఎప్పుకు త గెకో పరకోధ$ఫులు తెబుపవలసి యుండును, 

(4) తోద ధె=అనర్భానమయ్యెను. డానికి కారణ ము (శ్రీ) 
శంకరులు వారు ఇ తెలుపుచున్నారు, ేవతలకంయె నిందు 
డధ్ధికుడు, కాన నతనికి అభిమానమును అధికము, ఆ యఖి 
మానమును భగ్నము చేయుటకు (బ్రా అతనితో నంభాషిం 
చుట కూడ నిరాకరించెను. ఇస్లని (శ్రీ శంకరులవామ భావించిరి. 
ఇట్టి శారణ ములను భావములను ఉపనిషుతాుడు తెలుపలేదు 
కాని (క్రీ శంకరులవారూహీంచిరి అట్టి యాహ సరికాడని 
రానున్న 18 వ మ న్మ)ము తెలుపుచున్నది, & వ ఖండము శీవ 
మంత్రముకూడ (బహ్మాజ్ఞానము ఇం దున శేకలిగెననియునందుచే 
ఇంద్రుడు తేక్కి-న చేవతలందజీకంచు నధికుడనియు నుపనిషత్‌ 
శెలుపుచున్నది, ఇక్టి స్థితిలో నిం దునకధిక నిరాదరణ కలిగిం 
చుట ఒప్పదు, ఇం ముడనగా: 1... జీవాత్మయని అర్షము చెప్పిన 
యెడల యక్షృూడంతర్షానమగుటకు తగిన కారణము కనబడును, 
జీవుడు బేవునియొద్దకు వచ్చుుసరికి జీవుడు దేవుడు అని యిద్ద 
బుండరు, ఒక్క-శే యుండవలెను. ఒక్క_శేయుందుకు ఆ ఒక్క 
ెవరని తనలో తాను (పశ్నించుకొనగా తానే "దేవుడని తేలును, 
అదియే జ్ఞానము. 12 న మంత్రేములో యక్షుడు కనబడక పోయి 
నను యక్షుడున్న పోటి జ్ఞానము ఉమాడేవియనుపేర (ప్రత్యక్ష 


ఉపనిషత్స పృకె కేనోపనిషత్తు ౧౬౩ 
మయ్యిను, * ములణ్ణక ము aa ట్య పరం టం. 
వహమౌొస మిగిప్‌ తేకోక్రలో ఎప్పుడ: లోశవుందాన క్‌కల జీవుడు 
is క లాగు (౯ హ్మను జూచుచున్నాడో 

డు శోకగహీతుడగున , కి వ వాగత్రను లొ ళ్‌ య దాపశ్యః 


సమస్య నం కర్త [మిం స్టరుపం టాం. 


క విద్యా౯ స్టార్‌ వ్‌ధూయనిరంజనక పరిషిం సామ్య 
ముషెతి” ఎప్పు డత్రర్ణు బర షః జూచునో అప్పుడతః? తో 
ను మెను మైక్యతను బొందును, అదిర సాయుజ్యము, 
కాన = పగ మాత్మయొషకు సమిావించగా నే ఆ శ్చట 
ఒకశేయుంది ఈ. ఇద్దణుండరు,. అది సూచించుటకే యక్ష 
డిచ్చట అం నమయ్యెసః యూహీంచవచ్చును. 


(కితసా త్‌ అత? నుండి తేదా అటనుండి జేదా కాబట్టి అని 
చెప్పవచ్చును, ఇన్ఫ్రడాతురతతో పరుగెత్తుకొని వచ్చు 
చున్నాడు. అగ్ని వాయువులు తేరీసి "నేక 1 తిరగివచ్చుటవే 
నితనికి అనుమానము, ఆశ్చర్యము, పరిశోధన కుతూహలము 
కలిగి పపవె_కెను. ఆతనిని పరీక్షించుటకు య శ్రుడదృశ్యు 
డయ్యెను, అగ్నీ వాయువులు తేమ అశి కత బుజువ్చకాగానే 
వరుమాట' లేక తత్‌ క్షణమే న్పృహునై కడలిపోయిరి. యశ 
రూపమున నావిర్భవించట eas నందుండి కనుచుండుట 


* ముండకము శీ ఖండము 1 మంత్రము శ కజేండు)ి ఏ ఏసు సుని శేకవలె 
బుదటిప శ విడచి కెండవపన్దాలో పబోధము కిఖంగిక్‌ ముందు నిరాశ 
అంధ కారము కలుగవచ్చును. 


౧౬౪ ఉపనిషత్సస్తకె శేనోపనివత్తు 


దగ్గజకు వచ్చినప్పటికి తిరోభావ మగుటజూచి ఇందుడు భయ 
పనా! చపలుడగునా! నన్నుజూచి యక్షుడు ఓడిపోయెనని 
గర్వించి వెనుకకు మరలునా! యని శోధించుటకు యక్షుడ స్త 
ర్థాననుయ్యును, ఇన్గు)డు "వెనుకకు మరలక యక్క_డనే నిలబడి 
ఆశ కష్టము భక్తి యినుమడింప ఆలోచనమగ్ను ౫ న్న య్యెను. 
తాత్పర్యము; '— అట్టు అన్న వాొయుసనుల్సి క శాస్యనిర్య 

వాణముసందు అశకు.లై. “సరన వచ్చినవిమ్మట చే బవ తిసమూాహ 
మునకు ఆతురత అధికమయ్యెను, ఇత ులెవ్వరిని పంపిసను 
పైలా ఎంచి తమ (ప్రభువగు ఇరదుచే as ంచిరి. 
హీ మఘవళ౯ా, ఇన్దా)! బ బలనన్తుడా! SO ఉపాయ 
వన్తుడా! ఈయక్షుణెవడోో * వాడో సీవృపోయి కనునొనిరమ్ము. 
అని సియోగించికి. ( (పార్టి ) అ వేయని ఇంద్రుడు య కని 
వైవు అనుమాన ఆశ్చర్య "ఆతురతలు | మువ్చీరినొన పరు తను 
అందుచే నటనుండీ యతనికి కనపడకుండ యక్షుడ న్న శ నో 
డయ్యును. ఇన్లు)డు మరింత అబ్బురపడి యచ్చటనే నిలబడి 
త చేకనిస్టతో య యశ్ష్యృూనిగూర్చి యోచింపసా గను, 
౧౫౨ వ మంత్రము- శ్రుతః 

సతీస్మిన్నే వాకా శె 

ఛ్ర్రీనమాజగామ బహు 

శోభమానాముమాం సైమవతీమ్‌ ఇ 

శతాగ్‌ంసోనాచ కిమేతద్య క్షమితి 

సః = ఆ ఇన్లుకు తీస్మి౯ = ఆ; ఆకాశే = కాళీయమయిన 

ఆశ*శే ముసందు ఏవ=మ్మాతనే బహుకోఛమానాం=మిక్కి-లి 


ఉపనిపత్స పృశె శేనోపనిషతు ౧౬౫ 


కోభాయమాసమైసన; హైమవరీం = బంగారు వర్ణ ముగల 
ఇమాం = డఉమయను శ్రీం = = నీ నః ( గాంచి) ఆజగామ 
ఉన్న పోటికి వచ్చెను, "తాం=ఆ మెను ఏతేత్‌ =ఈ; యషక్షం౦ంజ= 

యశ్చుగు, హ = ఎ సిన్సయముగా కం = ఎట్టివాడు! ఇతి = అని 
నశ త ఇం సాడు Sed = పలికెను అడిగెను, 

విశేష: ము (1) అశాశి = అకాళముసందు అనగా 
అదివరకు యశన్షుడుండి కాళీచేసిన (పబేశమందు స్లలములోగవం 
బేనను "వేడా లేదని కెలుపుటకు ఏవ అను పదముకూక వాడ 


బడెను, అచ్చటనే య? ఐర్షము, 
య 


(2)0 బహుకోభమానాం'హిమవతీం ఉమాం (ప్రాయం ఆ 
యక్షుడున్న చోట కనపడిసది శ్రీ స్రీ విద్యాదేవి. ము ae 
శా న యనియీ భావింతుకు, (ప్రబోధ మేవ్పడినపుడు హృదయ 
శాకిన్యముపోయి మాషివము సౌకుమార రకము అనుకంప ఏర్ప 
డును, అరి లక్షణము"ను శ్రీ ప వర్ణ ంతురు, అంధు 
చేతనే క్షనుపడిన వ్యక్తి క్రీ" కూపము ధరిం చెను. బహశోథ, 
లోకములోని అన్ని సౌందర్భము కం కె కు శోభలకంకు, es 
జ్ఞానమును పర మోత్కళష్ట ష్టమెన సౌందర్యమును గలిగిం-చును. 
అమెరికాలోని (00639) అను కె శస స వమత బోధకుడు లండ౯ా 


నగరమున (శ్రీ) గాంధిమసో" న్మునిజూచి ముస్ధుడె ముళ్లోకము 


* ఆన ఫ - ఏ ణపలు'జె 
అన్న వూశ్లె సచావూ ర్లై శంక ౧ పా్రాణవల్ల జె 
ానవె రాశకసీకంరం భి హి కఫా వక్‌ 
జ్ఞానవై రాగా న్యం ఫికూందేహ్‌ కఫ వాలు 

జ్ఞాన వై రాగ్యములను భిత్షఖు పెటగలిగిన అలి ఈ షు 
క (2) mm 


౧౬౬ ఉపనిపత్సప్తకె శేనోపనిషత్తు 


లలో సౌందర్వ్యవ న్వడత చేయని (పకటం చెను. సత్యగుణముకలిగి 
సపుడే సర్యాంగములు _శేజోనాయములగునని శ భగవద్దీత 
"కెలుపుచున్నది సా మాన్య సత్వమేగాక శుద్ధసత్వ మేర్చడి 
జ్ఞునోత్స త్రి అయినపుడు జాస్‌ శరీరము నిరుపమాన సౌందర్య 
మును ధరించును, జ్ఞుసిగాక జానమే రూపముసు ధరించినపుడు 
సౌందర్య లావణ ములుఆచ్చటనే నెం కొనుటలొ అక్చర్య నేమి! 
హైమవతీ హిమవ నుని కమా ్నై అని అర్ధము, సువర్షాభరణము 
లతో నలంకరింపబడినదని మరియొక అర్హము, _ పరిపూర్మడగు 
పరమపురుషుని వర్ణించిసప్రడు జంగారువర్ణము'నే. లెల్‌పెదరు. 
* ముడ్గకములో * పురుషం రుక్ళవర్ణ్య ౦ ౫ అనీ కలదు. రుక 

వర్ణమనగా బంగారువర్ణ ము పదునారువన్నైగల మేలిమి బంగా 
రమ్ము శుద్ద సువగ్శము,  కల్మపరహితమనియు. కేజోమయ 
మనియు మృదు త్యేమూ ర్రియగ్‌యు (ప్రఖ్యాతి, 

౫ (8) ఉమ = అనగా (బహ్మావిద్య, స- ఉమా అట్టి బహ 
విద్యతో గూడినవాడు శివుడు; పర్మిబవ్మా, మహానారాయణం, 
యీ శివని అర్థనారీశ్వరుడని వర్ణింతురు, కాన ఈశ్వరుడు 
అద్భశ్యము శాగానే పు తేవత్సేలయగు ఉమాచేఏి రూపమే 
(పత్యక్షమగుట భావ్య మే, 

+ (ఓ ) ఉవాచ = చెప్పెను అడిగెను, కరుణారసపూరిత 


* భగవద్దీతి శ ఆఅ 11 క్లో 

* ములక ము 1 ఖండం 8 మంళేేము 3 
శ నారాయణం పనస 88 వ ముంక్రేము, 
4 ఇదియే పరితిబోధ్ల) 


ఉపనిషత్స ప్తె శేనోపనివత్తు ౧౬౭ 


యగు అ మాతృ చేవినిజాచి మాకిదివరక క్లేయమైయున్న ఈ 
యక్షుని యభార్థస్థితిని తేలుపమని (ప్రార్థి రించెను అనగా జ్జానో 
త్ప్హెయయి తద్ద్వేరా యక్ష్యృనిరూపవపే బోధపజెనని తరము 
Me — యక్షుడుండి యద్భృశ్య మైన స్షలమునచే 
న్హ్రీరూపము, సౌందర్యలావణ్యసంభరిత ము, శుద్ధసువర్ణ రాశి 
సాక పభావయుతీము కరుణార్ల)మూూ ర్త, జనక్యరూకికి 
ముక్కికొన్స అచ్చట (ప్రత్యక్ష మయ్యిను, ఆ Bae hs 
మాచి మాశంతవరస్‌ దువ్హా)హ్యమైయున్న యశ్షుడెవడో 
కెలుపవే తల్లీ యని ఇందుడు (ప్రార్థించెను, జ్ఞాన (పసాదితే మైన 
(వబోథమును ఇంద్రుడు పొంచెను” 


అ వ చతుర్ధ ఖండము: == 
(గః వాం ఓమ్‌- ౧ సా హ్మేకిపో వాచ, 


బవైణోవా వతద్విజయె మహీయధ్యమితి 
తతో హైవ వీిడాంచకార (బ్రహ్మేతి 4 


సాణ ఆమె (ఏతత్‌ = ఇడి) (బ్రవ్మా = ద్రవ ae) 
హాకా కా నిశ్చయముగా; ఉవాచ = పలికెను; వతత్‌ 
విజమె = విజయవుం ము; మహీయధ్యం = = nen 
తత్‌ = అది (బా: 28 = (బహ్వ్యపసాదితమ్ము ఏవ = నిశ్చ 
యము, రికీ = త్తని (ఆమె చెప్పెను) తత్య == దానినుండి 
ఏవ జమా సను! సూ=నిక్చయముగా (బహ్మా=బహ్మ; ఇతి=లఅని 
( ఇన్సుడు ) విడాంచకారణ తెలిసికొ నెను, 


౧౬౮ ఉపనిషత్స ప్ప శే కేనోపనిషత్తు 


నిశేషార్ధము: —(1) సా= వెనుకఖండములో నామె తెలిపి 
జ్ఞున దేవత. 

( 2 ) ఉవాచ = చెపె ప్పెను, చెప్పినవి కెంకు సంగతులు 1, 
యక్షుడే (బహ్మయని 2. దేవాసుర యుద్ధములోకలిగిన విజయ 

మును తతృలితమగు మహిమయును ఆ (ప్రహ్యాపసాదములేయని 

(8 ) తతఏవ=అంమవలననే; అనగా, ఆజ్ఞాన నచేవి (ప్రసా 
దము చేతనే ఇతరకారణములవలనకాను, ఇం(దియములకృథి 
వలనగాదు శ ముణ్ణకములో * జ్ఞాన ప్రసా చేస ఏిళుద్ధసత్వః 
తశ స్తుతేం ప పశ్య తె నిష్మలం ధ్యాయమాసః 2 జ్ఞాన పసాదము 
వలననే అతనిని పొందుదుకు. అని వెప్పయడెను, ఆ మంత్రేము 
లోనె చెప్పినట్లు ఏఇం[దియములు ఏకగ్మవలనకాదు. 1 ఖండము 
45-67-68 మం(తే ములలో * నేదంయదిదముపాన తె” ఇచ్చట 
నుపొసింపబడునది (బ్రహ్మాకాదని సిరపరచబడెను. ఆయుపానన 
వలన ఈ (బహ లభ్య ముకా లేదని స్పష్టముసచున్నది. (బహ్హను 
(గ్రహించి శస పరీక్షలో కలిగిన జ్ఞానపసాదముచేత నిం[దుడ 
(బ్రహ్మను తెలిసికొనగలిగను, కప వ ఖండము ఆరంభములో 
ఈ విజయము మనది, ఈ మహీను మనది అని (భమపడిన 'చేవత 
లకు యధార్థ స్థితి జ్ఞునదేవి "తెలిపెను, 

ం పీడాం చకార అనుధవవూర్యకముగా శెలిసికొచెను, 

“బే పాకి” అని ఆమె చెప్పిన. వాక్యము. ఆప్తవచనమయి 
పిన్ముట అనుభవై వైకవేద్యమయ్యును. 


4 ముద్జెకం' 3. ఖండము వే మంఠ్తేము §. 


ఉపనివత్స స్త కె కేనోపనిషత్తు ౧౬౯ 


"తాత్పర్యము: కజ్ఞాన దేవి ఇం్యమనకు ఇటు (పబోధిం చెను, 
అయక్షుడు నిజముగా అహా యే చేవాసుకయుద్ధములో నతడే 
మోస విజయమును కలిగించెను. ఆ విజయమువున సిరినంపద్య 
లను, గౌరవమర్యాదలను అతడే జే మాకన్యుగహిం చెను. నిస్సంచే 
హాము మోప సిమి త తృమాత్రులే లె అయియుండిర్తి, అట్లా మెచెప్పుట 
చేతన ఇతర Sse ఇం దియజన్యజ్ఞానమువ లన 
గాక, ఇచ్చట చే చవయబడు నుపాస నాదులవలనగాక ఇందుడు ఈ 
పరబ్రహ్మను శె "తెలిసిపొ నెను. అనుభవై క వేద్య 'మొసర్చుకొ నెన్ను 
౨న నుర్మిత్రేము (శ్రి y + 
' తస్మాణ్వా వ'తెజేవా అకితరా 
మివాన్యాద్దేవాన్యదగ్ని ర్యాయురిన్ద సె సె 
పోనన్నే దిష్టం పస్పరు (| స వ్రాహ్యాన శృధమో 
విజాంచకార (బి మీ 4 
యత్‌ = ఎందువలన; తెజఆ; అన్ని రా యురిన్ద 3, == 

అగ్ని వాయువు ఇన్హ్రడు; వనళ్‌ వయశ్షునిి చేదిస్థం= ఎలక్య స్మ 
sae హీ = నిశ శ్నయయముగా; పస్నృళురివ ఇ = స్పృశించి 
నట్టుగా (నుండ) B= నారు; వనత్‌ = ఈ యతని; (ప్రద 

మక... మొట్టమొదట గజహ్మో 2 (బ్రవ్మా ; క్రకి = అన్ని హ్లీ=. 
నిక్చృయముగ్గా,. విదాంచకార = తెలిసిఫొనిరి తస్మాత్‌ =కాన 
వతెచేనాః = ఈ -జేవతలు' .(ముగ్ధుప్‌' జేవతలు ) ' అన్యాకా 
శ్రే = . ఇతీరచేవలీలను చై. = నిక్కముగా అతిత రామ్‌ = 

అకిశయించిగి. 
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౧౭౦ 'ఉపనివత్స ప్తె శేనోపనిహర్లు 


వ ద | | 
ఖండ ములో "తెలుపబడినవాసు ముట్ట లే వాక్కుకు నన్ను తన 


కరమున ఉచ్చ్య్వాసనిస్వాస ము ౪కు అధిస్థాన చేవతలు 
మొదటి ఇద్గణు, మూడవ వాదుజీ వాళ్ళ. 
_ (8) అన్యా 'దేవా౯ = ఇతర చేవతలు; బృ కి_కా_౧ 
(త్రయశ్చక్రీచశతం, (809) (తేయక వ్రీచనహ్మసేకి. ఓమికి 
హోవాచ (త్రయత్త్రింశదికి ( శికి) వడితి, (తీయ ౩కి, డ్యావికి, 
అధ్యర్థఇి, ఏక ఇతి బృ 3-౯-౨ ఎంతమందో తెలుపబడ" 
చేదు, + బుగ్వేదములో నొకచోట 11 మందియు మరియొక 
చోట శకి మందియు అని తెలుపబడెను. శరీరములోని యింి 
యము'లేయని ఎంచిన యెడల ఈ ఇంద్రియములు 11, $ కచ్చేం 
(ద్రియములు స్‌ జ్ఞానేర్యద్రియ ములు 1 అంతేరిందియము, ఇంకొక 
వీధమున ఈ కృర్యదెయములు 14 అయియున్నవి, అప్పుడు అ స్త 
రిందియములు 4 గా ఎంచబడును, 4 ఐత శేయములో 8 మంది 
గా "తెలుపబడెను. సామాన్యముగా, ' పదునాలుగనే మెండు 
వచ్చును, | 
" (8) వనల్‌ జ దీనిని అనగా యశ్రుని 8వ ఖండములో. 
దీనినిగూర్చి విచారణ జరిగెను, వీది (వైన్స్‌ 1వ మంత్ర 
ములో 'శెలుపబడెనో తకశే, 

(4) చేదిన్థం = = అక్యకిన్త నమిపము ఈ సమిపమునకు 
వచ్చినవారు అన్ని వాయువులిద్దజే. వారు యశ్షృనితో సంవా. 
వలెనా వమినా మ యమినుము దనన కధా పనా నార ననున ను నానా వామును బాపసాలరసనకానమ నలప నినరనాలాయమరననవతో” 


విశేసార్థము:= (1) అన్నర్యాయరెన్ద్రః = వనుక 


+ బూగ్యదయు ౪౦౯ బిక్కు. 39 ఉజతలని తలషచున్నర. 
+ చకేరేయము 1 ఆ, 2 ఖండము ఉ మంత్రము, 


ఉపనిషత్స ప్తకె కేనోపనిషత్తు ౧౭౧ 


దను కూడ చేసిరి, ఇంద్రుడు సమీపమునకు వచ్చుచుండగనే 
యమ్రుడంత ర్థానమయ్యిను, అయినను అతదుండిపోయిన (పబేశ 
మునకు ఇం(దుడు నమిపిం చెను, 

(5) పస్పృళు=తాకరి. వీరు ముగ్గురు యక్షుని'తొక'లేదు- 
కాని యక్రుసిక వీరి యింద్రియములకు స్పర కలిగెను. వారు 
ముస్టరకును దృష్టీ వలనను మొదటి యిజ్జతీకి నంభాపణవలనను 
భూడ స్పర్శకలిగను. స్పర్శ అను పదమునకు ఆం్గములో 
(Perception) అని అర్థ ము చెప్పవచ్చును. ఆనగా ఆ 
జ్ఞానము కలిగను, ఇవ అను పదమొకటి కలదు, అది నికు 
యోగమని (శ్రీ) శంకరులవారు అఖ్మిప్రాయపడీరి "లేదా నిశ్చ 
యార్ధమని కూడ 'దెక్ఫిరి. ఆ కెండగ్గిములుగాక  పస్సృశురిన 
తౌకినట్లుగా తాకునంతేగానే దిస్టం=ఎసమిపమునకు చేరిరి అని 
చెప్పవచ్చును, అప్పుడు తాకకపోయినను "తాకినట్లున్న వని 
చెప్పవచ్చును, 


(6) ప్రధమః = మొట్టమొదట తక్కిన "చేవతలకం'ు 
ముందుగా దీనిని విదాంచకారతో కలుపవచ్చును, అప్పుడు 
మొదట ఎరిగినవారు వీరగుదురు. "లేదా పస్ఫృశుః తో క్రలుస 
వచ్చును, అప్పుడు మొట్టమొదటగా యాక్షుని 'తొకినవాగు 
శాకునంతే దగ్గజగా వచ్చినవారు, వీరగుదురు ముఖ్యమగువిధ 
మున అని శ్రీ శంకరులవాకు అర్థము చెప్పిరి అదియు 
సమంజసమే, 


౧౭౨ ఉపనిషత్స ప్రశ శేనోపనిపత్తు 


న, వీచాంచకార (బి హి = బ్రహ్మయ యని శెల్ట? వ్చీర్థానిద్రి 
ఈ ముగ్ధుజిలో మొదటి యిద్దలు తెలిసికొన లేక మరలివచ్చి తమో 
అసమర్థత ౩ నొప్పుకెనిరి, ఇంద్రునకు (దైహ్మయని ఉమాదేవి 
మూలముస శేలిసెను. అతనికి తెలియుట యే వారిస్షజకు "తేలియు 
టగో భావించుటకు వీలువేదు. శివ నముం్మత్రము అడ్డమువచ్చు 
చున్నది, కోన ఈ లం (క్రియలను ముగ్గురకు నుమ 
జిగా వ ర్రింపజేయక వేరుపరచి ఎవరి ఊఈను౭షముంత వారిక 
(పత్యేకించి తెలిపిన యెడల భావ్యముగానుండును, "లేనియెడల 
భావకును, భావమునకును, అశిస్త రాయ మేర్చడును. పస్నృశు[ 
అన్న పదమును పస్పర్ను! (గా) అని వాడుచున్నారు. రెండు 
రూపములు కలవు.స్పర్శః అనగా వివయేన్షియ సంయోగము 
అని అగ్ధముక లదు. అనగా అ జ్ఞానమని భావము స్సృశః అనగో 
'్రోక్రుట్ర చెయ్యిపెట్ట పెట అని అర్ధములు కలవు, ఇచ్చట పన్చర్యుః 
అను రూపా చ్చే రమే సందర్భమునుబట్టి సరిపోన్సను. 

+ తాత్పర్యము: _— వెనుక ఖండేములో చెప్పినట్లు అగ్ని 
వాయున్రలిడ్దణు ఆయళశ్షుని యొద్దకు నిశ్చయముగా అత్యే నృ 
సమీపమునకు జేరి ఆయనను శౌకినశ్లే అగుపడిరి, ఆయనతో 
సంభాషణముకూడ జరీపిరి తేమకం'ు అధికుడు అతీతుడు గల 


శ పురోషనూ క్తములో నిట్లు వెప్పియన్నది. ధా తొస్రరస్తాద్య ముదాట 
హోర. శ గ్ర జహ్ఫావిచ్యాకా ప్రదిశశ్ళ తస మొట్టమొదట  భధాతయనశగా 
పాక గ ణ్యగ ర్భుడ్గు ఫరమాత్మనుగూర్చి మొదట పరి న్‌ టం చెను, సీమ్మట ఇన్ట్రడా 
నలుదిశల వెల్లడిం చెను ఇచ్చట సగణబ్సిహ్మ పరి? ంస లేదు; తక్కిన దేవత 
లలోని కెల్ల ఇందుకే మొదట తెలిసికొని ప్రకటిం చినవాడు, | 


ఉపనిషక్ప పకి శేనోపనిషతు ౧౭౩ 


కని గహీంచిరి. ఇందడాయనను దూరమునుండి గమనించి 
ఈయ? యుండిన (పచేశమునక త్యంత సమాపమునకు చేరెను 
ఆబ్లు చేరుటకు చేవతేంలోకి కెల్ల నీమగ్గుశే మెదటవారు. 
కృందుడు జ్ఞునస్యరూకిణ్‌య గు ఉమా శేవి కక గమన 
యక్షుడు (హరా "వెలసికొ సెను, ఇట్లు తెలిసీ వ చేవ 
తీ౬లోనికెలిక కందుడే మొదటేీవాడు, వారి ముస్టరికుకరిగిన నీ 
ల ల నుబట్టి వారితం జేవతలకంశె అ(గ్రగణ్యుల యిరి, 
కవ మంత్రము (శ్రుతిః 
తస్మా ద్యా ఇన్న్‌ న్ల్రాఒతితరా 
మివాన్యాన్షవా౯ సహ్యేననే న్నేదిస్టం 
పస్సర్శ స స నా సత్‌ (ప్రథమో 
న్‌ (ట్ర హోలి 4 
రిచా క్ట దుః ఏనల్‌ = ఈ న; నేదిస్థం = అత్య నృ 
me హీ =సిశ్నోయమగా ( చేర) పస్పర్శ ఇవ = 
సృర్శకలించుకొనినట్లుండెను: సః ఇన్దు్ర౪డు; వనత్‌ = ఈ 
యశ్షుని; (పధమః= మొట్టమొదట హి=సిశ్చయము గాః pe 
(ట్రహ్మః ) ల్రతిజలని పిదాంచకార = -కెలిసిసొళను. తసాల్‌ = 
శాబట్టు i = ఇన్ద్రుడు; అన్యా౯ చేనాలా = ఇతం బేవత 
లను నై = నికముగా అలితరామ్‌ = అతిశయిం చెను, 
వి ఘు హవా ఇందులోనున్న పదములకు వి శేషార్ధవ ఘు 
నీకై 2వ ంత్రములోని విశేషార్థము మూడవ లెను. 
“ఈాశృర్ణము: pret ఇంద్రుడు ఈ యశ్షుసకు నిశ్చయ ముగా 
సత్య న సమిపమునకుచేరి స స్ప? గ అజ జ్ఞుసమును హందినట్లన 


౧౯౪ ఉపనిసత్స ప కె శేశోపనిషతు 


పడెను అతేడు ఈ యక్షుడు (బ్రహ్మయని 'చేవతలలోనిశెల్ల 
మొట్టమొదట ఉమాసహాయమున తెలసికొ నెను, విశేష జ్ఞాన 
మును పొందెను. అందుచేత నింద్రుడు ఇతర "దేవత ంందతీకంటు 
నిశ్చయముగా నగగణ్యుడు అగ్నీ వాయువులకంయె నీయనశే 
ఎక్కువ అనుభవము కలిగెను, 
ర 4వ మర్మత్రేము శ్రుతిః హ్‌ 
త్త్యైపు ఆచేశోయ చే తద్విద్యుత్‌ 
వ్యద్యుతేదా 3 ఇతీన్యమీమిపదా శ్రి 
ఇత్యధి చ్రైవతమ్‌ ఇ 
తస్య = దానియొక్క; ఏహః = ఇది ఆ'దేశః క (ప్రమాణ 
వాక్యము యత్‌ == వది; వతల్‌ = ఇది వ్యద్వుతత్‌ =దేదీప 
మానమగు ఆళీ = ఓహో నిశ్చయముగా 'దేదీష్యమానగు; 
ఇత్‌ = మరియు న్యమిామిపతీ = కన్నులు మిరుమిట్లగొల్తువు; 
ఆ శి = నిశ్చయముగా కన్నులు మిరుమిట్టునాలువు; విద్యుత? 
విద్యుత యొక్క- (శేజము) ఇతి= ఇట్లు; అధ్గిదైనతేం = 
డేవ తాసంబన్ల మైనది 
వి 'శేషార్ధము; — (1) తస్య = = దాని కయ (బ్రహ్మయొక్క 
యని చెప్పమన్నారు. అంతకంటె ఉమా చేనియొక్క_ "ర్రే-చేశమని 
అర్ధము చేయవచ్చును, లేదా (బ్రహ్మను శెలిసికొనిన ఇంద్రుని, 
(పకటనయని చెప్పవచ్చును, ఫురువసూ క్రములో 
“కః [ (పదో ళ్పర నక లోకోద్ధరణ (ప బోధ 
వు ఆచేశః = ఆదేశమనగా ఆజ్జ్ఞయని మన్‌ బోధ 
ని సూచక చిహ్నమని అర్జములు కలవు, “వష ఆదేశం” 


ఉపనివత్స'ప్తకె కేనోపనిషత్తు ౧౭౫ 


ఇదియే 'వేదముమొక్క- అజ్హయని అర్హముకలదు, (శ్రీ, శంకరుల 
వారు ఉపమ ఉపచేశము అని అర్ధముచేసివ, ఒక ఉపమాన, 
“తెలివి తద్ద్వారా ఒక్క- ఉపదేశమును ( బోధను ) చేయుట, 
నిుపమాన్నమెన (బహ్మను లోకములోని అరుదైన నొకవస్తువు 
తో నుపమించి తెలుపుట ఆచేశమనగా:... ఆ బస్మాను సూచించ' 
గల (పమాణవాక నము అని చెప్పుట భావ్యము, 

(2) వ్యద్యుతేత్‌ =లినగా (ప్రకాశమగుట అని అక్షము, అడి 
ఇచట పొనగనందున మెరుప్రుయొక్క._ కాన్నియని (శ్రీ శంకరుల 
నాను అర్షముచేసిం. (వజ్వరిల్లు జేదీప్యమాసమగు అనున క్షు 
అర్ధము చెప్పిన సందర్భమునుబట్టి సరిపోవును. 

(8) న్యమిామిపత్‌ =కన్నులు మూయించు అని అగ్షము 
చెప్పిరి, మికిమిష్టునగొలుపు అన్నను అడేభావము. ఆశకాన్నిని 
చూడలేక తటాలున అప్రయత్నముగా కన్నులు మూసెనకు 
ఈ మెకుపుయొక్క.' (ప్రకాశము కన్నులున్ను (భ్రమింప జేయును, 
ఈ మంతములో రెండు ఆ దేశములున్నవని (శ్రీ) శంకరులవావ 
శెలిపిరి, రెంటిని ఒకటిగానే యన్యయించిన మేలగును. కన్నులు 
మం గాను (ప్రచండ తేజస్సుతో వెలిగెడి మెకుపువంటిది, 

4తై 4 శై త్రిరీయము. 1 అ. 11 వ పనపతో శ్రీ రామకృష్ణపరమహంభశే 
జ. బ్రహ్మ అఖందజ్యోోతిక శనుముశా కనబడెను... స్వగతే పరగలే 
ఛేదములు లేవు. . దీనికిన్సి ఇతరులకుండం డేవతౌడి ససుణరూపమాునకును 
చున్య ఒక్క జ్యోతిర్మయ మైన "తెరయుం డెను, 

హీరణ్న యేన పాత్ఫేణ ఆని. న కకక ఇదియే +ేకం దు 


తోనుండిరే' జక శిశువు ఏడుసరు బుషుల రూపములు ఏర్పడెను, ఛౌను 
శిశువు బూషీ అంశ వివేకానందుడు [తోని ఆయన 'జెలిసీకొసెను, 


2 . ఉపనివత్స పృశే. శేనోపంిషత్తో 


(బ్రహ్మాయస్‌ చెప్పవచ్చును. ' బృహ దారణ్యశకములో “యధా 
సక్ళత్‌ విమ్యుతేమ్‌ ” అని వెప్పబడీయున్నది. ' ఇ్షట్టుపాసించుట 
చేత (శ్రన్భవత్కి అకస్మాత్తుగా (పజ్వలించి "రెప్పపాటులో 
అద్భశ్యమగునది విన్యుత్‌, * (బ్రహ్మ అట్లు అకన్మాత్తుగా దర్శన 
మిచ్చి 'యదృశ్యమగును. ఆ దర్శనమిచ్చు నపుడుకూడ * ఆదిత్య 
వర్ణం తమసస్తుపాశి | తేమస పరస్తాత్‌ ౫ అంధకారమున కవ 
తసునూడు. 'జాజ్యల్యమానమగు శేజస్సుగా దర్శనమగును.. 
+.మపశ4నారాయణములో *€ తస్యమ ధ్యేమహోనన్నీ 8 'విశ్వార్నికి' 
తప్యుముఖ్యె వహ్ని శిఖా విద్యుళ్లే ఖేవభాస్వరా * నమాధిస్టితలో 
దర్శనమిచ్చుసపుడుక్నూడ విశ్యార్చి మహానగ్ని, వహ్నీశిఖా 
వలెనే. దోతకమగును. మోజెస్పుకు అగ్ని స్త్వంభమువలె 
(వత్యవ్షమయి నడిపించెను. పాశ్చాత్య దేశములోని వైఫస్తవుల 
ల్లోని విగూఢ తత్వజ్ఞలకు శేజస్సము దము (పత్యక్షమెన క్లే 
తగేణెను. (క్రీ రామక్యన్షపరమహంసకు 'లేజసృముద్రములో 
ఓలలాడినట్లు అనుభవము కలిగెను, బుద్దభగవానుడు. తేజో 
బిందువు 'లేజోయుధిలో లీనమైనదని 'తెలికర, + ముజ్ణకములో 


లే బ్లోహ్మ దర్శన శయినపుడు కొందు సూనినిభరించజాలక భగ్నమన 
నప్పంలగుచుండేర్కి  శాభక్షృన పర మవాంనులివారి ' శరీరముకాడ డన్నీ 
పోయినట్లు నిదర్శన ములక లవు, బ్బ ౨-4-౬ కొన్నాళ్ళకు వీమ్మట ళు 
సమ్రాధస్థితి సౌమా న్యానుభవము అయినవీమ్మట శర్రీణ వ్యథ ఆగిపోయెను..' 
అర్జునుడు విశ్వరూపసందర్శనము. కలిగివపుడు ధానిని భరించలేక సామ జ 
ర్తూశమ్లు..చూూపమని భగవద్దీకి అ 11. శ్లో ఉర_4రి, లశ పాంళ్ళేయఫ బెన్ను 
_ 4"ఫురుషనూ క్షము కఠో పనిషత్తు మవాద్ధయం మహాశారొయణం ' 
+ ముబ్బకం 2 ఖండము 2 వరికేరేయ 30° 


ఉపనిషత్పప్త క కేనోపనివక్తు ౧౭౭ 


సూర్యుడు చం[దుడు నక్ష తేములు మెరుపు అగ్ని (ువా ను 
(పకాశింపచేయలేవని తెలుసబడెను. కాన (బ్రహ తేవోరాశి 
యని ఉహించనగును. అశ్లు ఉపమించబడుచున్న ది. ఇచ్చట 
శీ వ ఖండనులో దేవతలకు యక్షరూపమున కనబడుటమాయ 
మగుట యిట్టిదియే. 


*(4) ఆ = ఇది ఉపమాన సూచకమని (శ్రీ) శంకరుల 
వారు చెప్పిరి వలె అని అకముకూడ చెప్పవచ్చుననిరి. మెరుపు 
ఎట్టు అంధకారమును పటాపంచలుచేయునో అశ్లే అజ్ఞాన నుమ 
ఉ్రహ్మాదర్శనము భన్మీ భాతే ముజేయును, ఇసును జెప్పవచ్చును, 
ఆ అనగా వెనుకచెప్పున పదముయొక్క.. అర్థము మరింత (ధ్రువ 
పడుటకని విద్వాంసులు చెప్పుచున్నారు. ఇచ్చట అట్లన్ముగ 
హించినను ఛావ్యముగానుండును, 


(5) విద్యుతః = విద్యుత్తూయొక్క- చానిపిమ్మట "తేజః అను 
పదము అధ్యాహారము చేయవలెనని (శ్రీ, శంకరులనారు సూచిం 
చిర, అదిసమంజసము, సర్వ్య్మతనుండు అవిద్యుత్తును కనుగొనుట 
బహ్మను దర్శించుటయే బృ ౨-౫-౮ విమ్యత్‌ "దేవాము 
లోని లేజస్స్పుతో చేకీభవించును. విజ్ఞానసూచకము. కయశ్వాయ 
మధ్యాళ్మం ,తై జసః శేశోమయో అమృతమయః ఫురువః అయ 


* ఇందులోని 8 యొక్క ఫావము మూడు మార్శిలు-గా పలుక పలెనజి 
భావము. దీనికే స్లశేనుందురు. ఉదాత్త అనుదాత్త స్వకీత ఆని ధ్వనులం 
కాడు రకములు ఈ 8 అంకె జేయటచేక మూడు మాఠ్ళలతో శలుబే 
$శెనని అర్ధ ముం 
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గరా ఉపనిషత్స ప్తె శేనోపనిపత్త్తు 


మాత్మా ఇచమమృతం జవం (త్ర ఇవంసర్వం” బ్బ స్‌ 
వివ్వు'దేఎ [బ హ్మ నికు కౌ (బ్రహ్మ 

(6 ) ఈ జద్ధిద్ర వతం. దేవతలు లేదా |ప (వ్ర కృతి క కులు సంబ 
మున (బ్రహ్మను విద్యుత్తుకు పోల్చనగును. కె a కిల 
10 వ పనసభో * అధై వః బలమి3ె 
'యు న్నది, ఉలుకు: విన్యుక్తు: వో ఇమిడి ము ర్నది, విమ్యుః 
(పపం  చనుంతేటను వ్యాపించి యు ps అది లేని (పజోశే 
'లేదని' ఇప్పటి శా న్త్రక్టైలు బు శాన చేయుచున్నారు. ఆవిష 
త్తును యన నృ) ముల ద్యారా "కేర్యదీకరింస న జేసి సర కార్యములు 
నిర్వహింప సమస్థలగు చున్నాను. యంత ములు తేకుండగశే 
పూర్వపు న! ఈ విమ్యుక్తును వినియోఏంచువొనిెగి, వారికీ 
(ప్రత్యేక య న్మ)ములు అనవసన నరమయ్యెను మహో మతే మయిన 
శరీరమే య యర్మత్రేయుగా పరిణమిం చెను, 

తాత్పర్యము: (పకృతి శక్తులతో గాని డేవతలతోగాని 

పోల్చిచెప్పవలెనన్న ఇట్లు సూచించనగును. అక హ్మాత్తుగా 
మెరసి.మాయమగు జాజ్యల్యమాననై నిశ్చయముగా చేదీప 
మొనమయి క కన్నులు మిరుమిస్లుగొలుఫవు ముమా2)3॥ మిరుమిట్లు 
గొలుపు ఆ మ వం. "తేజస్సు వది సు పసిద్ధనుయి 


% అయితె విద్యుచ్చ కిన కిన యిప్పటివారు బ్రహ్మ వే త్త లన అనబడుదురాన్‌ 
అంకెతో ము కులేఛా?ి ఆ విధ్య క్తి సామాన్యముగా కృన్నావళకే అఫ 
కాశమై. యుండును. ప ప్రకాశము కాగానే కన్నులు మిరుమ్‌ట్లుసొలుఫును. 
పర్సిళ్ళృత్తి శ ష్థలుక న్న చేపతలనుటయేమేలు. వారు ఆని మేషులు అట్టీవాటీ 
న్యమామిషక్‌ = ఉన్మీలికేలోచనులగుచున్నా రు ఇచ్చటి కన్ను మారే 
శ్మ,_గ యిందయమాలన్నియ అక్షే వెనుకాడునని తెలుపుచున్న కి. 


ఉపనిషత్స ప్తకె శేనోపనివత్తు ౧౭౯ 


కలదో త. ఈ (బ్రహ్మా తేజస్సు. ఇఇదియె (బహ్ముజ్ఞానాను 
భవముయొక్క మొదటిదశ. నా ఆశ కల్పించి 
పదయ _ట్రహ్మబోధకవగు సూచనను "కలుపు (ప్రమాణ 
వాక్యము. 
౫వమస స్మ)ము (గతిః 4 నా 
రన్‌ చేతడ్దచ తవ చమనో2_ నేన 
చె వైతదపన్మం 'త్యష్మం సంక బక ౫ 

ధ == వీవ షట) ధా తర క రీ ర నంబిసై సు 3 
చ. = ఏతత్‌ ౫ వ అచీన = దీనినే. మ? 
మనస్సు ఏ వరదే = కాడ స్‌ గచ్చతీవ వ=పోయినమిోావంచుచున వలి 
వలె కన్సడును. అభీక్ష్రం = "వేగముగా సంకల్చ! = సంకళ్చిం 
చును. చా మకర ఉపస్మరతి = జ్ఞుపకముంచుకొనును 
"లేచా ధ్యానించును. 

విశేషార్ద మువ (1 ¥ అభ్యాత్మం = = మాసవశరీరములో 

(హా mies: అనగా (పత్వగాళ్ళ సంబస్థమయిన 
విష యమని అర్లేము. పె ఏ మం[తములో విశ్యములోనుండు 2 నిత 
ములు “లేక (ప్రకృతిశక్తు నం అకు సంబస్థము కల్పించి (బ్రహ్మ:౫ 
వరి ంచబగెను. ఇచ్చట © "తే వనే వ్యకి ,సంబస్టము (ప హా 
చూచాము వదియో ' 'కెలుపటడుచున్నది. పంండమునో 
నున్న దియే (జహా జ్ఞాములోనున్న దీ 


3 | మనః అశేనేచ rer = ఈ పదములో “చి”ను 
వదలి “ మనో అనేస తదుపస్మరతి” అని నిలివి “ మనః సవవత్‌ 


లం ఉపనిసత్స ప్తె శేనోపనివత్తు 


ఉపన్మరతి” అని పదవిభాగముచేసి న ఉప పస్కరతి అని అన్య 
యించీరి అందువలన (బహ ను మనస్సు స సరింపజాలదు, అని 
అర్ధమగసను, (శ్రీ) శంకరులవారు అట్లు పదవిభాగమువేయలేదు, 
అఫ్లి వేయుటకు రెండు ఆటంకములు కలను, * న 2 
అ -వోట “అ” ను సూచించు గు ర్తుకలదు: “నేన” వీ 
“తను” మధ్య * వై చె” అను అక్షరము కలదు. ఈ, అ, ua 
లుండుటచేత నట్టి పజవిభాగము పొసగదు. కాన మనః అశేనచ 
ఏతత్‌ అనియే పడవిభాగము చేయవలెను, అట్లు చేసిన యెడల 
పైన డెల్బిన నిపేధాగ్లము రాజాలదు. అందువలననే ఉపన్మరతి 
అనగా సమీపమునకు బోయి. స్గరించుటయని శంకరులవాఠ 
అన్యయించిరి, అది ఎట్లున్నను సిపేద్ధార్ధము పొసగదని నిళ్ల 
యించవచ్చును. _లెత్సిరీయం కీ అ. 10 వ పనసలో * తన్మన 
ఉపాసీత ” దానిని మనస్సుగా ఎంచి ఉపాసించినయెడల మనన 
శ్లోకి కికలవాడగును, అని చెప్పబడినది, ఇచ్చట అట్టి అటి ఉపాననమే 
-చెప్పబడినదని శ్రీ) శంకరులవారి భావము పలనన మనస్సే 
(బ్రహనుగూర్చి నిర న్మర సంకల్పము స రణవేయుచుండును 
అనిరి. కాని మనస్సుకు (బహూ విషయముకాడని 1 ఖండము 
రరర మంతేములలో తెలుపబడెను. దానిని మనసులో సెట్టు 
కాని యిచ్చట సగుణబప హ్మ్‌ ఉపాసన చెప్పబడినదని న్జ్రీ శంకరుల 
వారూహించిరి. అట్లూహీంచుటకు తగినకారణము కనుపడదు, 
ఈ మం్మత్రేము శీ వ మంత్రము ఉపాస నాసంబన్షమైనవని శ్రీ శంక 
రులహాకు తెలుపుచున్నారు. అగి విషయమును సూచించుటకు 
మం|త్రేములలో (ప్రల్యేకపదములు లేవు, ఉచ్యతే. అనుపదమః 


ఉపనిషత్స ప్పకె శేనోపనిమత్తు ౧౮౧ 


అభ్యాహారము చేయవలెనని (శ్రీ శంకరులవారు 'కెలిపిరి. ఉపా 
సనా విషయము గ వ మర్మతేములో చెప్పబడెను, 

(8) అభీక్లం_అభీళ్లమన్న వుడు మాటిమాటికి నిర న్మరము 
అని అర్హము కలదు. అభీక్షం అన్నపుడు మాటిమాటికి వేగ 
ముగా అని అక్షముకేలదు, అధికముగాననియు. మార్చులేక 
యనియు అర్థముకలదు. ఇచ్చట వేగమని అర్ధము చెప్పుటయే 
భావ్యము. మనో వేగము అనునది అందటికి తెలిసిన విషయ మే. 
4 వ మంతములో విద్యుత్తుయొక FE త్వరితగమనము తెలుప 
బడెను, ఇచ్చట మనస్సుయొక్క- త్వరితగమసము "తెలుప్రటయు 
భావ్యమే 

(4) గచ్చతీవ = గచ్చతి అనగా పోవుట శాన పొందుట. 
ఈ మనస్సు, (బ్రహయొద్దకు పోవును పొందును అని చెప్పవలసి 
యుండును, కాని ఇవ అనుపదము చేర్చినందున అట్లుపోయినట్లగ 
పడునేక్షాని పోలేదసిస్పస్టము. 1 వ ఖండములో శి-$ మంత్రము 
లలో చెప్పిన విషయమే మరల "తెలుపబడెను, 

తైక్రిరీయములో 2 అ, & వ పనసలో “యతోవాచో 
నివ ర్ర న అ ప్రాప్యమనసాసహ” మనసు (బ్రహ్మను పొంద లేక 
తిరిగిన చ్చెను. లోకములో పరిణామవిధానములో నైదు అంత 
స్థులు కలవు * అన్నము, (ప్రాణము, మసస్సు, విజ్ఞానము, 


+  మురాక్‌ము 2 ఖండము 2 మంతుమురి “౯ తద్విజ్తా"నేన పరిప a 

ధీరాః 4 బ్రహ్మయొక్క చిత్‌ శక్టలోని స్వల్పాంకము మని స్ఫుగాతూరు, 

నది ఉరృభుయోనులలో ప్రికటమై ళోకగ్రహణమునక శోడ్సణుమన్నదె , 
చిత్‌ పితినిధియనవచ్చును, పరిమితాధిశారముగల .పితినిధి, 


౧౮౨ ఉపనిపర్స ప్రకె శేనోపనిషత్తు. 


అనన్గను మొట్ట మొదట కన్నయ్య స్థూలమైన జడమైన అన్నము 
అనగా | Mitte ) రయి న. అ క. టి 


శుర్చడును, moe (బహ ను కెలియుశ క్రి అంకుంరూపమున 
కేనుపడును. మూడవ లంతస్టలో మనస్సు వెల డును ఆ 
వ తీనను లోకమును [బహ్మను “కెలిసికొన యత్నించున్క 
సఫలమొంది లే లేదు, వి్టనసితిలో (బ్రహ్మను "తెలిసికొన గలు 
మ మసస్సు బ్రహ్మను 'ఆలిసికొనుటకు ప్రుయత్నించునేకాని 
విజయ మొందనేరదు. ఇచ్చట మనస్సు అని వెప్పుటచేత నెవగి 
వరిలో మనస్సు పరిణమించు చున దో యట్టి జీవకోటియంతేయు 
నని అరక్షము, బొగా' న. అనిగూడ "తెలుప 
వచ్చును. . 
శాత ర్యము:... = నూన వశరీరములోనిస్థితినిబట్టి యూచిత 
నగును. మనస్సు అకిజేగముగా మ టు. హృదయ 
ములో చేదికలదో లోకములో నేదికల దో దానిని నమిోావించు 
నట్లు దానిని పొందునట్లు అగపడుచుండును, బహ్మయిచ్ళ చేతశే 
మనస్సు మేర్చడి జీవాళ్ళే పేరణచే గమన వ్టేగముకలిగి 
సంచరించు చుండును, శాని జ్ఞానోత్స_గ్గి యయిసపివ; స అవను, 
జూడకలుగును. ' సహాజమగు చంచలతంమును పోసాడి. బ్యా 
దర్శనము నందు (బ్రహ్మ కార్యనిర్వహణము సందు కృత నిశ్చయ మై 
తయనుభవమునే స న్మః కంచుచు ధ్యోనిరచుచునుండును, ఈనాలు 


ఉవనివత్న పశ శేనోపనిషళ్తు ౧౮౩ 


గైచు చుంతిములకు. భిన్నమగు తాత్పర్యములు ఇవ్వబడినవి. 
రామకృష్ణ మరఠమువారిస్టు తెలుపుచున్నారు. 

ఇది బివ్మానుగూర్చిన వర్ణన, మెకువుకు తేజస్పిచ్చునా 
డతచ్చే కన్నుమూత వేయించు నాడతడే ప్రక్ళ తశ కులుగా 
అయనవిభూకులిట్లుండును 4 న మంత)ము అంతేశాక్మః లో 

యన విభాతులనుగూక్చిన వర్ణన నమనగా ఆయనవలసనే 
ప చాహ్యపుపంచమును చెలిసికొనుచున్న ది. జ్ఞాపక 
ముంచుకొనుచున్న ది. విషయము ఎనూహంచు-చున్న ది $ వ 
మంత్రము. శ్రీ శంకగులవారి అన్వయ య్య ప్రకారము, 
| "తాత్పర్య సుం ఇది (బ్రవ్జ్జినుార్చిన ఉపమాననహిత 
ముగు (ప్రబోధము ఆయన విష్యుత్తువ లె మెరిసెను, .కన్న మూసి 
"తెరచునంతలో ఆయన కనుపడి మరుగుపడెను, కర 
పద్దతినిబట్టి ( (బ్రహ్మ దృష్టాన్తమిది. ఓవ మన్త్రము, 

శరీరములోని (బహ్మానుగూర్చి తీసిఫొనిన దృష్టాన్హము. 
ఎంతే వేగముగా మనస్సు (బ్రహ్మా యొద్దకు బోవునో'  ఎంతవేగ 
ముగా (బహ నుగూర్చి మనసుద్వారా యాచింతుమో ఎంత 
"వేగముగా మనస్స సంకల్పించునో 5 వ మంత ము. 
- ఇంకొకవిధనైన ఐ వ్యాఖ్యానము, (ప్రకృతికి సర్సస్థంచినంతే 
వరకు విద్యుత్‌. మెకుపువలెన్కు కనురెప్ప యూతవ లెను (డహ్మా 
అంతర్జ్భృష్టి! గోశరమగును. 4వ నుంత్రేము. 

నిరంతరము :జ్ఞాపకముంచుకొొనుటవలనను, ధ్యానించుటివల 
శీను: మనస్సు ఆరా శెలిసికొనునట్లు అగపడునుం $ వ 


చోర్మత్రేను, aes జో టె స్ట్‌ 


౧౮ ఉపనివత్స ప్తకె శేనోపనివత్తు 


పరా: ఉక్‌ నుంత ములకు ఇచ్చట యివ్యబడిన 'తాత్సర్య 
మును పై నబెల్సిన మూడు విఫముల తాత్సర్యముతోనువోల్చి 
ఎవరికి ఫీదివచ్చిన వామ దానిని అనుసరించవచ్చును, 
౬వ మీనము (శ్రుతః ఇ 
లద తద్యనంనామ 
తేద నమిత్యుపాసితే వ్యం 
సయవఏత చేవం వేడాభి 
మాసం సర్యాణి భూ తాని సంవాళ్ళన్ని ఇ 
భత్‌ =అది హ =నిక్కముగా తేద్యనం = తేద్యనమని! 
నామ = (ప్రసిద్ది అయినది. తద్యనం = తద్యనము; ఇతి = అని? 
ఉపాసితవ్యం = ఉళాసింప తగియున్నది, యః=ఎవడ్కు వతీత్‌ = 
వీనిని ఏవం = ఈవిధముగా, వేద = తెలిసిపొనుచున్నా డో; 
హీ = నిక్కముగా; సః=లతడ్కు వేద. లెలిసకొనుచున్నా డు. 
వనం = దీనిని; సర్వాణి =అన్ని భూతాని = భూతములు; 
అభివాఖ్బ న్ని = గాఢముగా కోరుచున్నవి, (పేమించుచున్నన్ని 
వి శేషార్థము;.- (1) తద్యనం=అినగా అందులోనన్నియు 
చ్రోోయున్నఏి, అందజికినంచేయాత్మగనుక అది అందజికి 
నారాధ్య మైనది, వనమనగా (ప్రేమించుట తద్వనమనగా దాసిని 
(ప్రేమించుట 'లేక అదిగా (పేమించుట అనగా చానిని అత్సయని 
(పేమించుటి కొన తద్వనమనగా ఎవరిచేతనది ఆతే4యని 'జెలిసి 
నజడి (పేమించబడుచున్న దో అయ్యది బృహదారణ్యక 
ములో ౧౪-౮౧౪-౫ లో అత్మకొజుశే భార్య, సంతానము 


ఉపనిషత్స ప్ప కె శేనోపనిపత్తు ౧౮౫ 


అసి అధికారము (శేమించబడుచున్న వని చెప్పబడెను, శాన 
తద్యనం అనగా ఆత్మ యని పూజిం చెడితతగమ్యు అరవిందయోగి 
తదనమనగా అనన్షమని అగ్గముచేసిర, అదియే (శేస్థమయిన 
అర్థము, ఆత్మయొక్క ఉత్కృస్టలక్షణము ఆనందమే, తెన్పిరీ 
యము శీ6 వ పనసలో “ఆన నోబహే తి వ్యజనాత్‌. ౫ అని 
చెప్పబడినది. అదియే పరికోధనకు పరాకాష్థ. అట్టి యర్షమే 
(శేస్థనని ఈ మంత్రములోని చివరవాక్యము. తెలుపుచున్నది, 
ఆనండస్వరూపుడు గనుకనే అందజు ఆ (బ్రహ్మను నోరు దురు, 
వూజింతురు, (ప్రేమింతును. 

*(2) ను. ఇ ఉపాసించవ లెను. అనన్గమనియే 
ఆ (బహ్మ ను తెలిసికొనవలెను. ఛ్యానించవ లెను, అనుభవించ 
నఖెను, 1 ఖండములో ఉీ-5-6.-8 మంతేములలో * చేద్దం. 
_యగిదముపాన లె తె” అను నిపేధను కలదు. ఇచ్చట ఉపాసించ 
వలెనని వీధికలదు, అచ్చట wees దేవుని 'లేక వివిధ దేవత 
లను భయమువేతనో, లేక ఫలవాంఛతోనో పూజించుట నిమే 
ధింపబడెను, ఇచ్చట అందరికిని అంతరాత్మ మైన చేవుని సేమించి 
ఐక్యాను పంధానము చేసికొనవ లెనని విధించబడెను. 

(శ) సః = వాడు ఆ జీవుడు చేవుని అనందస్యరూసమని 
శెలిసికొనినవాడే నిజనైనజ్ఞాని ఇతరులుకారు అనిసూచనకలదు. 


శ బ్బ ౧-౪౮.౧౦ గ్రుహ్మనా ఇదమ గ్గ ఆసీత్‌ _ తెదాతా (నమేవా వేల్‌ = 
అవబహ్మాన్మీ తి తస్మా కృ తృర్వనుభవల్‌. ఖై శ్షద్యోయా జేచాగా॥ పశ్య 
బే ఛసీవ శేదభసల్‌ _ 'శదర్షీ జాం లేథా మనుస్యాణాం అపొానిందట 
యనగా టి ఉసాష్యదేవయే. చటం 
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౧౮౬ ఉప నిషత్స ప్తశే పనిష పత్తు 


* (4) వనం=అనగా మై తెల్పిన ఉపాసకుడని | శ్రీ) శంకరుల 
వాకు అర్థముచేసిరి, అప్పుడి యుపాసకుని సర్వభూత ములు 
(కీమిందోనని అర్థమగును, అతేనియందుకలిగిన గుణగణములు : 
తమయంచు కలుగవ లెనని అతనిని en: రింమచుంమవ, +(ముణ్ణక 

ములో “ తస్మా దాత్మీబ్బ మర్చయేద్యూతి కామః * విభూతిని 
కోరినవాడు ఆత్మజ్ఞాని పూజించవలెను, అని అర్థము వనం = ' 
అనగా (బ్రహ్మయే అని జ సర్వభూత ములు (బ్రవ్మానే: 
గాఢముగా కోరుచున్న వి. (పేమించుచున్నవి, అని అర్ధము. 
కలదు, 4 తె త్రిరీయములో' * కోప ప్యావాన్యాత్క-! (ప్రాణా గల్‌ 
యచేష aa ఆనందోనస్యాక్‌ వఏవహాంవానందయాతి * ' 
ఆ ఆనందమే ry అతడే. మనక ఆనందము కల్పించు. 


£ బ్భ ళో.3-౨0౦ ఆకూమే వేదం సరో౭న్మీ తి మన్య తెసో ఆస్యపరమో ' 
లోక. చేను ఇదియంకీయ' అయితినని ఎంనును, ఆదియె ఊ _త్తీమస్టిత్సి ' 
౪-౩..9౩ అచ్చట ఇతరం రెండవది లేముగనుక చూడుడు కానిచూయు ' 
శక్తి నశించదు, రశర.౧౭ ఆయాక్ళయే ట్‌ దానిని'తెలికి ,* 
కొని "నేనుగూడ అమృకుడనగుచున్నాను, 
థ ముండకం 8 అధ్యాయము ఖండము 1 మంత్రము 10: 
, బృిరారాని ప్రియమి త్యేనదుపానీత. పీగియమనిద్మే బ్రా నుపొ, 
సిశచన'లెను, 
+ శైలి త్పిరీయము 2.7 పనస బ్బ ౧.౮.౮ కదేతేల్‌: పయ, పుశోత్‌ 
వ. (శేమోపే పగ యొూఇన్య స్మాక్సర్వస్మాత్‌ _.. క న్తరరరం. 
యదయమహాక్మో . “ఆశ్త్మానమేవ 'పియిముపౌనీతే రయ నీహా ఈశ" 


సర్వస్య కామాయ సర్వం  సియంభ్లవతి”ఉక్మ వస్తు శానూయ' we 
CEEN ౯! 


ఉపనిషత్స ప్రకె “శేనోపనినత్తు ౧౮౬ 


చున్నాడు. కాన అన్వరూపుని సర్యభూతములు (ప్రేమించుట 
గ ల యు రొ, వ కలక 
సహాజము, ఏనం = జ్ఞాని అన్నను 'భీదముగలదు, జాసి (బ్రహ్మయే 
అగుచున్నాడు, మౌడ్డు*శ్యము క మంత్రము, 
'తాత్సర్యము: — ఆజ హ్మ్‌ము సిక్కముగా తద్యనము, 
అను పేరుతొ ప్రసిద్ధిమై యుస్నడి. తద్యనమనియే దానీనుపా 
'సించవలను, ఛా సగించవ లెను, అనుభవ మక వేద్య 'మొనర్చుకొన 
వలెను, ఎవడు దానిని. ఇట్లు తద్వనముగా అనుభవై న కవేద్య 
మొనర్చుకొనునో వాడే నిజమైన జ్ఞాని. తద్యన్నవ్వైన ఆ (ఆహ్హ 
2 Ce బెడూో —6 
మును, తేద్జానిసి, లోకములోని వ గన 
ట్‌ ప 


ములగ గులు ఈ ky, 


"వస స్తు న. కును - ప. య. 
.(సీనుష్మాతీమయి వెలుగొందెడి ఆనంద నిలయము. అజా 


౭ వ మంత్రము శ్రుతిః 
ఉపనిషదంభో (బూహీత్యుక్రా 
త ఉపన్మిద్చాహ్మీంవావత ఉపనిషద 
మ్మబూమేిి ల 
భోః = స్వామి ఉపనిషదం = ఉపనిషత్తును; (బ్రూహీ= 
చెప్పగోరెదను, ఇతి = బట్టని ( శిష్యుడడిగెను. ) తజ సీకు; 
ఉపనివత్‌ = ఉపనివత్తు ఉక్తా = చెప్పబడినది; (బ్రాహ్మీం = 
(్రహ్మసంబన్ధమైన; ఉపనిషదం = ఉపనిపత్తును; వావ = 


౧౮౮, ఉపనిషత్సప్త క శేనోపనిషత్తు 


నిశ్చయముగా పూర్ణముగా; అబూమ = చెప్పియున్నాము, 
ఇతి = ఇట్లిని ( గురువు జవాబు చెప్పెను ) 

విశేసార్థముః (1) ఉపనిషత్‌ శౌ న్మిమంత్రేము రెండవ 
దానిలోని విశేపాగము చూడవలెను. 

(2) (బ్రాహ్మీం = (బ్రహ్మసంబన్థమైనది 2 వ శాన్విపాఠ 
ములో (బవశ్మాపనిషదం అన్న దియె (శ్రీ సంకరులవారు 
(ఛాహ్మ ణజాతినంబన్షమైన అని అర్టము చెప్పుచున్నారు, అట్టు 
చెప్పవలసిన అగత్యము లేదు, ఉపనిషత్తులలో * జాతి మతకుల 
భేదములు చేయబడలేదు, అట్లు చేసినారని ఎంచినను దిిజులలో 
'ఖీదము లేదు, (గాహ్మణ క్షసీయులలో నన లే శేదము' లేదు. 
ఛాందోగ్యములో క్ష్మతీయులు (బాహ్మాణులకు ఉపనిమదహస్య 
ములు బభోధించినట్లుకలదు. ఇట్లు (శ్రీ) శంకరులవారు (ఛాహ్మణ' 
జాతి సంబస్థమైన అని చెప్పుటకు కారణము ర న మంత్రము 
అయియుండనచ్చును. అందులో తపస్సు, కర్మ "వేదవేదాంగా 
ధ్యయనము చెప్పబడి యున్నవి, అవి అన్నియు ఫంకరులవారి 
"కాలమున _(్రాహ్మణ విధులయి యుండనోపును. అందువలన 
వారిట్లు చెప్పిరాయని శంక కలుగును, 

( ఫ్ర ) ల్మబూమ = చెప్పిలిమి, భూతేశొలమును డెలుపును. 
దానిని శీ) శంకరులవారు భవిష్య ఈా_లము కింద అస్వయించికి 
చెౌప్పేదము అని అర్ధ్థముచేసిరి, అదియు 8 వ మంత మునుబట్టి యే 


* శిష్యుని కలమేగియో అెప్పబడశళేదు, 'ఆందు చేత బృహ్మవిద్య పర్ణ 
వివళత నేయక చెప్పనచ్చునని ఊహీంచవచ్చును. 


ఉపనిపత ప శేనోపనిషత్తు ౧౮౯ 


అని ఎంచవలెను, ఈ మళలఠతములో కడా? ౪ అబూమ నా 

"రెండును భూతకాల సంబన్లమైన., క్రీయలే పాడబడెను. రెండు 

మార్లు ఉపనిషత్‌ చెప్పబడెను. అందుచేత ఉపనివత్‌ ఈ మంత్ర 

ముతో పూర్తి అయినది అని ఎంచవలెను. అంతమంచే యిట్టి 
(ము క్రి కలుగుచుండును, 

(4) బ్యూహ్‌ = అనగా చెప్పవలెను అని శిష్యుడడిగినట్లు 
కలదు. * నాలుగు ఖండములలో జేసిన ఉప బేశమునువిని మరల 
శిష్యుడిట్లు ప్రశ్నించుటకు కారణమేమి ఈ ప్రశ్నకు శ్లీ) శంకరుల 
నారు ఇట్లు ప్రత్యు తృ రమిచ్చిరి, 

( 1) గంతవరకు ఆళ్యసంబన్థమైన ఉపనిషత్‌ చెప్పబడినది, 
ఇకముందు బా)హ్మణజాతి నంబంధమయిస ఉపనిషత్‌ చెప్ప 
బడును, 

(2) బృహ్మ్యసంబన్గమైన ఉపనిషల్‌ చెప్పబడినది, అది 
"ఫూ ర్విగా జెప్పబడనది, ఇంతేకంచు మశేమోలేదు అని “కలిసి 
ఫొనుటశే శిష్యుడిట్లడిగెను. 

(8) మీరు చెప్పిన ఉపనిపత్తుకు సహకార సాధనలుకలవా? 
ఉంచే 'తెలువుడు అని శిష్యుడడిగెసు, దానిక గురువు అట్టిది 
లేదని సృష్టపరణెను. * ప్రిశ్నాపనిషత్తులో [(సాతఃపరమ సీ * 
' ఆని విప్పలాదమహార్డి "తెలిపెను, అను యిచ్చటను ఉపనినల్‌ 
పూరి అయినదని గురువు "తెలిపెను అటయినచో 8వ 

* అతెడు మూఢ్డుడని ఎంచవీలు కాడు అయితే ఈ వద్యకొజకు యిత్నం 
వడు. గురువులు ఇంత త్వరలో బోధించర్కు 

* ప్రశ్ళో పనిసత్తు 6వ ప్రశ్న 7 వ మంతిిమలో 


౧౫౯౦ ఉపనిషత్స ప్రశ కేనోపనిషత్తు 


మంతిము ఎందుకు ఇెప్పబజెనని ప్రశ్న ఉదయించును, దానికి 
(శ్రీ శంకరుల వాళిట్లు ప్రత్యుత్తర మిచ్చుచున్నారు, అవి బ్రహ 
విద్న "తెలుపుటకు పాయములుగాక తత్చూర్యమందు జరుగవల 
సిన సాధనగా నుపయోగపడును, “ మోక్షమిచ్న౯ నచాకర 
త్యజేత్‌ వవసాధనం u శ్య జే చేవహీతే జ్ఞ యం త్వ కః పృత్య౯ 
పరంపదం” అనువాక్యముల నుళ్లేఖంచి కర్మ వదలుటయే 
జ్ఞానము పొందుటకు అవకాశమిచ్చునని (శ్రీ శంకరులవారు 
"తెల్పిరి | 

* ముణకములో * పరీశ్ష(లోకాణ® = =? 

* క్రజ్రోపనిపల్‌ “ నహ్యుధ్యువై (ప్రాప్య తె హ్మీధువంతత్‌ * 
అని చెప్పబడియున్నది. (బ్రహ్మ సూూతములలో “ అధాతో 
(బ్రహ్మజిజ్ఞసా ” అని కలదు, వేదవేడాంగాధ్యయనము, "వేడ 
“వోదిత్‌ కర్మాచరణము అయిన విమ్మటనే సామాన్యముగా 
ఉపనిపద్విచార ఇ ఆరంభమగుచున్నది. (బూహీ అని శిష్యుడు 
అడుగుటకు ఒక కారణము చెప్పవచ్చును, ఈ ఖండము కీ వ 
మంత్రములో ఇంన్రుడు (బ్రహ్మను తెలిసికొనను అనికలదు, 
(బ్రహ్మజ్ఞానము పొందిన ఇందుడే 4-5-6 మర్మత్రములలో తేన 
అనుభవములను (పకటించి యుండెను. తెకి,రీయము పురుషు 
సూక ములో లా నా! నమ్‌” ఆజ్ఞని 

నా సక వగ వానిలో క్షా 
(ప్రకటించెను, ఇట్టి ప్రకటనలు ఇతర ఉపనిషత్తులలోను కలవు. 
వస నృకాలముస మామిడిచిగుళ్లు మెక్కిస కోకిల తన ఆనంద 


శ ముగ్జాకము 1 ఖంజతు 2 మంకు 12. 
* కఠోపనిషత్తు 2 ఈ 10 వ మం బిహ్మసూత్రముకో స 


ఉపనివత్స ప్పశె శేనోపనిషక్తు. ౧౯౧ 


మును పట్టజాలక పంచమ న్యరమున గానముచేయు చుండును, 
అ స్త్‌ శ్రీ విద్యారణ్య సాని ళ్‌ ధన్యోస్మి ” అని (పకటిం చెను, 
అ శ్వే తాళ్వతరములో 5 వ ఖండము 21వ మంత ములో 
* చ్చే దాహ నేతం అజరం పురాణం” అని బుషి ఘోషిం చెను, 
అ చే అధ్యాయములో 8 వ మంత్రములో పుకుషసూక్ష వాక 
మునే (ప్రకటించెను. మహానారాయణము. 15 వ పననలో 
“ అహమస్మి బ్రస్మాహమస్మి ” శక్తీ రీయములో “* న ఏకం ౫ 
అనియు _జెషరీయములో లే.10 పననలో * అహమన్న్మి (పధ 
మడా ” * అహాఘన్న ముహూమన్నం ” అనియు జ్ఞాని (ప్రకటించెను, . 
ఈశావాసగము 16 వ మర్మత్ర ములో “యో సావసౌ పురుష 
స్ఫ్సోహమస్మి” '. నేనే ఆ పుగుషుడను. అని తెలిపెను వుకుష 
సూ క్తములో ఇంకుడు. తన (ద్రహజ్ఞానమును (పకటించెనని ' 
(పతే కముగా తెలుపబడెను “ శ్మకళపవిద్యా౯ (ప్రదిశశ్చ. 
త్మన ౫ ఆశ్మకుడు అనగా నింద్రుడు (పక టించిన వాక్యములు : 
మూడని ఎంచవచ్చును, శిష్యుడే మూడు మం(తములలో 
ఇంద్రుడు చెప్పుచున్న ఉప దేశమున్యుగహంచి అంతకంెపరమ 
రహాన్నము కబడాయని “తెలిసికొనుటశకై గురువును (బూహీ' 
అని అడిగెను. “గురువు” ఇదంతయు నుపనిషక్సారమే, మా 
భావనే అని తెలుస్తటకు కెండు పదములను వాడెను, 

(1) ఉపనిషత్‌ =, చెప్పబడెననగా దేవేన్టుడు.. వెల్సిన 
దంతయు 'ఉపనిష త్తే. అ(టూమ = మేము 'చెప్పిలిమి, చేవేం 
ద్య్రుడు శెస్పినదంతయు మాభావమే అని చెప్పెను. ఈ అన్య 
యము నముంజస వుగా నుంకునో, ,, విజ్ఞులు "యో చింతురుగాక,: 


౧గ౨ ఉపనినత్స ప్తశె కేనోపనిపత్తో 


(4) వావజనిళ్చయముగా సంపూర్ణ ముగా ఎమ్మా త్రమూ 
కొజశీ లేకుండా ెప్పితిమి, విప్పలానమవార్శి వాక స ఇచ్చటను, 
స్ఫురించును, సమ్మగ మైన బోధయీ జరుగును ఏసునాధుడు 
కూడ ఇతర (పవ కృలకును పండితులకును తెలియని యంశ 
ములు దాచజిడిన దెల్ల అనగా ఉపనిష్మదహస మైన బెల్లి మోక 
"తెలుపబడినది. అని శిష్యులకు "తెలిపెను, ఉపనివదువాన్న 
బోధను మవార్ణులు అష్థలైన శిష్యులకు డాపరికము లేకుండ 
జ్ఞానదానము చేయుచుండిరి. ఇక్కా-లమున రామకృస్ల పరము 
హంసలనారు అక్షులయిన శిష్యులకు జ్ఞునానంణానుభవము 
సమాధియోగమున సమకూరు చుండిరి, 

తాత్పర్యము: ఆర్యా! నాకు ఉపనివత్‌ బోధించుడు అనీ 
శిష్యుడు పొభేయపడెను. ఓ సౌమ్యుడా! నీకు ఇంతదనుక 
చెప్పబడినది ఉపనిష త్రెసుమా! బృహ్మాసంబంధమైన ఉపనిషత్‌. 
రహస్యజ్ఞానమంతయును 'అరమర లేకుండ ఆనంతేయుదా చకుండ్ల 
సంపూర్ణముగా నిశ్చయముగా సీకు మేము ఉపచేశింఛి 
యున్నాము. అని గురువు శిష్యునకు పృత్యు శృ రమిచ్చెను, . 
ఇండ్రడు చెన్చిన చెల్ల మాథభావమేయని "చెప్పెను. 

౮ వ మంత్యను 8 శ్రుతిః ఇ 
తసె న్‌ తపోదనుః కే ్య లిపతిస్టా 
వేదాస్పర్వాజ్షాని లు య 


శ్రేష = తేవస్సు; దమః జ దమము; శర్మ == కధ్య్మ సీ. 
ఇట్లని రేస = దానికి ప్రలిస్థాంఆధారముల్పు లేక పాక్లముట్ల. 


ఉపనివత ప శె శేనోపనివతు ౧౯౩ 


"వేదా! = వేదములు; సర్యాంగాణి = సర్యమైన అంగములు; 
సతర = సత్వము ఆయతనం = నిలయము లేక నివానము, 
విశేషార్థము:-- (1 ) త వ్‌ స్థహాయపు ల న అన్నము 
చేయుచున్నారు, wor) ప్రతిపాదనము మునకు అని అర్థము చెప్పు 
చున్నాను, అనగా ఉసః షక తభ చెప్పబడిన జ్ఞానమునకు అని 
అః ఉపనిషద్బోథ కోసుటకును పొందుటకును ముంనుగా 
నసీడనలసిన అర్హ్భత లను ఈ మంత్రము తెలుపుచున్నది పూర్వ 
సాధసకు ముఖ్యాంగ ములు ఇచట ఉవహరింపబటడెను. కాబట్టే 
ఉపనిషత్‌ ప్రవివాదిత మైన జ్ఞానమునుపొందు. నధికారమునకు 
ని "చెప్పవలెను 

తపః = శరీ ర్వ) య మనస్పమాధానము తపస్పనియు దమ 
మనగా విషయములనుండి నీవ్భ క్రి అనగా ఉపశవమము అనియు 
కర్మయనగా అగ్ని సో తది కార్య ములనియు (శ్రీ) శంకరుల 
వాకు తెలిపి, ముని నెండు భావ్యములు కర్మయను పదము 
నకు విపఫులాగ్ష మియ్యవ లెను, సర్యసాధన కలాపమని చెప్ప 
వలెను, నిపష్కూమ కగ్యాయని కొందణు చెప్పుచున్నారు, అట్టి 
నిర్భచనమునకు కాకణను కనుపడదు, 

(8) ఇతి= అని వాడుటినలస ఇతర సాధనములు కూడ 
సూచింపబడినవని ( క్రీ] శంకరులవారి అభిప్రాయము, అశ్లే 
కావచ్చును, 

(4) వృలెష్టా = 'వేదాధ్యయనమును నిలుప్రకొనుట అని 
యొక అర్లమును చేయుచున్నారు, బ)హ్మాజ్ఞునమును నిలువు 
కొనుటయని మరియొక అర్ధము వెప్పుచున్నారు, పుతిస్థ అనగా 
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౧ ఉపనిషత్న్స ప్త కె శేనోపనిష పత్తు 
కాళ్లు అని ఒక అర్లము కలదు శాళ్ళమాద మనుజుడు యె 
నిలబడునో యశ్లే క్లే బహ్మవిన్య యీ కాధనముమోద నిలువ 

బడినదవి చెప్పుచున్నారు, అనలు సవమనకు అఘము చక్కగా 
సీలువపె బ్రబడినది ప్రతిష్ట ఈ సాధన బిఎ ఫలితను చిత్తశుద్ది 

* భ్థానముక్చద్య తెష్ట ఫుంసాంక్షయా క్పాపస్య కర కర్మణః” నుహో 
భారతము శా న్మిపర్యము 204/3 భే నున్నది, పాపకగ్మము 
శ్రీణించిన పిమ్మటనే పురుషునకు జ్వానోత్స డై యగునని తెలుపు 
చున్నది, మహాభారతమును * స్మృతి” యని (శ్రీ) శంకరులవారు 
పీలుచుచున్నారు, గమసించదగును. 

* (5) వేదా! = వేదములు పై (పకిస్ట అను పదము 
నకు “కాళ్ళు” అని అర్హము చెప్పిన యెడల వేదములను శిర 
స్పని పిలువవ లెను, అని (శ్రీ) శంకరులవారు సూచించిరి, వేదము 
లందుండు గౌరవము అట్లు తెలుపబడుట భావ్యమే. 

(6 ) సర్యాంగాని = అను పదమునకు వేదముల షడంగ 
ములు అనియొక అర్దము. అట్టుగాక (బహ్మ విద్వయను శరీరము 
నక న సర్యావయవములు అని మరియొక అర్షము. శంకరులవారు 
శెంటిని తెలిపిరి 2 వ అర్థమే భావ్యము. 

(7 ) సత్యం = అనగా స యొక 
అర్ధము, వాక్కు, మనస్సు, శరీరముల అవూయకతగము 
సల్యేమని పిలువబడుచున్నది. * (ప్రళ్నోపనిసత్తులో “నయేషు 


* జేదములనగా జానబోధకములగు పిమాణూ సముల షయ ఆని 
ఇస్పవలిను, * 
శ హృశ్నోపనివత్‌ 1వ పాశ్న 16 వ వంశము, 


ఉపనిసత్న పికె కేనోపనివతు ౧౯ొ౫ 


కహ తనృరం సమాయాచ” ఎవనియందుమాయ, మోసము, 
అబ్బము ₹దో వారు సత్యవంతులు, విష్ణున్మృృళలో కలు: 
అశ్వ మేధములక న్న ఒక సత్యవచనమే మేలసీ చెప్పబజిను, 
ఇచ్చట సత్యమినగా అచ్చమ గా సరేనా శవాల ను కొన 
న ముణ్గకమ వలో (| సత్వ నేనజయ ణి” సత్యస్యపరమం ః న్‌భా 
నమ్‌ సస సంపూర్ణ స స తమ మోద అనగా పరః హ్మమిోాద ఆధార 
పడిన జీవితేము ఇచ్చట పూర్వ్యాము యివ్వవ ను. వలయన ఈ 
సత్యము జస వతలకాల తిసము అనగా ఉపనిపత్తు గిలి సుడి 
ఆయము, న వానస్టిగమా.. ఈ సత్యమును వరలిస వారికి 
(బహ్మవిద్య లభించనేరద. క పర మాత్యయ యగికూద 
చెప్పవచ్చును, స అను * నె a త్రిరీయములో “బహ్మపుచ్చం 
(పలిషహ్టై” అనగా ఆనిందముస గా (బ్రవ్మాయే ఆధారము అస 
చెప్పబడినది. ఉపనిషత్‌ యొక్క. (ప్రయోజనము (బహ్మజ్ఞాన 
సంపాదనము, అయియున్నవి. కాన 
ఆ పరమాత్మనే అధారమ. గ-గాని సంపూర్ణ జీవితము నడుప 
వలెను, ఇదియే (శ్రీ గాంధివ హాత్ములు సత్యమునకు చె చెప్పెడి 
అర్థమయియు 1 న్నది. 

షు ఖా ఈ ఉప నిషత్తులో చెల్లిన (బ్రహ్మ జ్ఞా జూసు 
మును ఒక నరీరముతో పోల్చిన యెడల దానికి ప 
లగు పాదములు మూడు లేపస్సు, దమము, విపులార్గెమున 
కర వేదములు. లేక క్‌ బోధక (ప్రమాణ (న్ధములు, 

క్‌ ముబ్ధికము 3 ఖండము 1 ముంతే ము 6 
* తె శ్రీ కీయము ఏఆర్‌ వ పనస 


౧౯౬ ఉపనిసత్స ప్రాశె శేనోపనిపమ్తు 
దానికీ స్యానయ యవములు, సత్యమే సమూల దాని ఆఆ 
వాలము, బేక్షని సివాసస్టానము, ఈమ నము సకు భావమేమ 
నగా సరో తే త్త మమెన సన స్వ్వ్యమైన నకి మగ్‌ల మానన్చడే, 
(బ్రహ్మజ్ఞానము పొందుటకు అధికారి వాసి (బ్రహ జ్ఞునము 
లభ్యమగును, పశుజీవితముగాని అసురజీవితముగాని నడుపు 
వానికి దీనియందధికారము లేదు. 
౯ వ మంతము:.-- (శ్రుతిః ఇ 
యోనా వతామేవం 
చేదాపహత్న పాపాన మన చె స్వనె 
లోళె జ్వేయె | (పకిత్యితి (పకికిష్టతి య 
యః = ఎవరు; ఏకాం= ఈ (బ్రహ్మవిద్యను; చై =నిక్కం 
ముగా ఏనం = ఈ విధముగా వేద = శెలిసికొనుచున్నాడో; 
సః = వాడు, పాప్పానం = పాపమును; అపహత్య = నశించు 
నట్లణగనొట్టి; అన_సె = అంతములేనిదియు; శ్యేయఘనతమ 
మెనట్టియు, సర్‌ = ఆనందమయవుయిన లోశె = లోకము 
నంత. (వతితిష్ట Bd = సుస్టిమడై యున్నాడు, (పతితిస్టతి = సుస్థిర 
డయి యున్నాడు. 
విశేషము! (1) ఏతాం = (బ్రహ్మవిద్యను లేక ఉత 
నిషత్తును అని చెప్పనచ్చును, లేడా (బ్రహ్మయనియే యనిచెప్ప 
వచ్చును, (బ్రహ్మాచుని చెప్పుటయే సమంజసము, 
(2 | పాప్యానం = పాపమును అనగా పుణ్యపాపముల 
ఇంటిని ధర్మాధర శ్రముల ఆంటిని అవిన్యను, కామములను, కర్మ 


ఉపనిపత్స ప్తకె శేనోపనిపత్తు ౧౯౭ 

మును పోగొబ్బ కొనవళను, అనగా అతీతుడు కావలెను. 2 వ 

భాగము ఓవ మంతములో చెప్పిన అవ్భుతత్వమును పొందు 
సర్వప్రణ్యపాప కగ్యలన్నిటిని దాటవలెను. 


(కి) న న్వగెలోశే= సామాన్య ౮ ము న్వర్షలోకము. * మక 
ములో చన్పీస నాకమశాదు. 4 (ములక ము 1 ఖండము ౩౫ న 
Brae A 

చం త్రేము §_6_10 లో) | Moe ఎ శోశగవర్డి 
తలో చెప్పిన విశాల స్వలోకముగాదు. ఇచ్చట సర్టాలోకము 


U 
a! 


KL) 

సకు శెండు విశేషణములు చెప్పబడినవి. (1 J ఆస్వ్యము (క) 
జ్యేయము = = అవినశ్వ్ట* వ “గుడ త్త మో లేవ గు జత ఘన 
మగు అసి అ ము (త్రీ శ శంక మ లవారును అ 75 అన నలి ౧చర్ర్మ 
లోశె అనగా (ప శే క లోకము, ఒకచోట యున్న దనీ as ము 
కాదు, ఆ సంపూ] ప్రపరమాళ్ళ మే స్ట్రేయిలోనుండునో దోనికే 
లోకమసిే వరు, ఇచ్చట సీమూడు లము కలిని నిరస య 
మగు పర ్రహ్మానందము అని స్వయించవ లెను. 
శ ముండకము ౫ dos 2 మర్మతేము 6 లో పరముశ్య నిస శే జని 
యును 9 వ మంతిములో సహాగరిం$భ్యో విము క్షణేంతి శ. ఖజలి 
యును చెప్పబడినవి, ఈ మంళెములన్నియు నొ కిపరిమాగ్థియును సూచించా 
యున్న వి, 

శి ముండకము 2 ఖండము 1 మంతేము 10 లో శెప్పిస అవిశ్యాగరిన్థి 
యనియు, ముందకం సి ఖండము 1 హు తిలా ప్రుణ్యపాసప వ్‌ఘాయ 
అనియును. తవ మం౭తెోము లాగ య తీణటో షాః ప అనియను 


* భృిగవదీతి 9 అ. 21 వ శోకము, 
bo Cy 


౧౯౮ ఉపనిపత్సప్తకె శేనోపనిష్తు 


తాత్సర్యము;--- ఎనరీయుపనిపత్తులో ెన్చిన (ప్రకారము 
(బ్రహ్మను నిక్కముగా అనుభనై. కవేద్య ముస ర్చుకొన్స 
చున్నారో వారు పాపములను పొపమాల కారణములను పావ 
వాసనలను నశింప చేసీ (ప్రారస్ధము సంచితము ఆగాములగు అన్ని 
కర్మలు సశించగా వుణ్యపాపముల కతీతుళై అత్యుత్కృష్టమైన 
పరబ్రహ్మా నందమును పొందుచు పాకాల స్యుపతివ్యిత 


మయి యున్నారు, నిజముగా స్ను పతిష్థితమై యున్నారు, 


ఉపనిషత్పప్తకి 


ది 159-44 భాదపద బహుశ ౧౩ శీ శుక్రవారము. 
* కఠోపనిషత్‌ * 
ప్ర ధమా ధ్యా యః, 
పిధమవ లీ 
(భుమి హరిః ఓమ్‌. సవానావవతు | సహనౌభున క్తు 
సవావీర్యం కరవావహై | 
'తేజస్వినావధీతమ స్తు మావిద్విపావసా ఇ 
దీని ప్రతిపదార్థము, విశేపొర్థముు తాత్సర్యము, శేనో 
నిషత్తునుండి ఉల్లేటఉంచవ లెను, + 
ఓం నమో భగవ శె వైవస్వతాయ మృత్యవె 
(్రుహ్మప్‌ద్యానార్యాటు నచిశేతసేచ 4 
౧ (గుమ స్టీం ఉన౯్హహవై వాజ శ్రవసస్సర్య 
'వేదసందడా | తస్యహ నచికేతానామప్తుత అస 


శ 
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వాజ్యనస! = వాజ్యశవ్రవ కుమాపడగు వాజశవసుడు, 
ఉశక౯=బు న్టెపూ ర్వక ముగా; సర్వ వేవసం = = తనకు: న్న దంతేయు 
( లేడా) జానుంకు దడౌ=ణక్నెంచెను; హె, = నిశ్చయమ్ము 
తన్న = పంఏకి సచికేతారామ = నచిశేశుశను వ్రేకుగల్క 
హ = నిక్కము ( న! ) పుత్రః = పుత్రుడు; ఆన = 
ఉండెను. 

విశేసూము!. ఉశళల = మూగ ముఅవలన కలుగు ఫలితము 
లందు అభిభాషకలవాడ్రై. అని అన్ధము చెప్పుచున్నారు. స్య 
భోగాభిలాసీ యని మరియుకరీకెని ల ము న న్నారు. ఉశ౯ 
అను పదమునకు -వెదిక  భావలో సంతో పపూ ర్వకముగ బుడి 
పూర్వకముగా అని అర్ధము కలదు. ఇచ్చటను అక్ల్లే అర్థము 
చెప్పుట భావ్యము, ఉశ౯ అనునది ఉశనారూపా న్తరమే, పిపి 
సర్వస్వము ఇద్చుచున్నాడుగాన బుస్టెపూర్యకముగా నిచ్చు 
చున్నాడనియే చెప్పుట భావ్యము, లేనిచో చేకొంత యయినను 
అతకు మిఫల్చుకొనవచ్చును, సర్యార్చణము చేయవలసిన 
నిర్చన్థము లేను, ఫలాఖిలాషతో చేసినాడన్న న్యూనత కల్పించు 
టక తగిన కారణము అగుపడదు. 


(2) Ss ౦-వేన అనగా ధనమనిఅర ముకలదు. వేదనం 
అనగా అప్పి ధనము అని అన్నము కలను. నరగవేదనం అనగా 
సమ స్మ ఆస్తి అని చెప్పనచ్చును, వేద అను పదమునకు జ్ఞాన 
మని అగ్గ మూలకు, "వేవస్పనగా జ్ఞానమే ధనముగాకలవాడు 
స్య ేవ్‌న్సనగా నంపూర్షజ్ఞానముకలవాడని, చెప్పవచ్చును, 
అట్ట జ్ఞునిశే వాజ్యశవస్సు ఇచ్చుటిచే దక్షి మీలోని లోసములా 
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ఆ. జాని శతెలియకపోవు. ఉత్తమమయిన దానము ౨ ప్యాత్రుడయిన 
వానికే వేయవలెను, జ్గాని అందజీకంచు పా(తుడనుట 
నిన్సంచో దేహము. 

(8 ) సత్ర = ఫ్ర గుకను పదమునకు = వ్యుత్న_త్ర్యర్థము 
సృన్నామ నరకమునుంగ త ఎవం, డులను కాపాడువాడు (సున్నా 
మ్నూనరకాత్‌ మూాశాపిత శా, HE తాయత బతి ప్ప పుత్రః ) “అశ్య్ళావె 
సః (తనామౌాసి, అంగావంగాత్సంభవసి ౫ భార్యా భర్తల అంగ 

నమ్మే? న సునుండి శద్భవించినవాశు, తం్యడ్రియే పతుడుగా 
అయినవాడు. అనగా ప్యుతుకు తండ్రియొక్క (ప్రతిబింబము, 
(పతినిఫి, నచి శేతన్సులో పరిణమించనున్న ఉత్తమ జ్ఞానస్టితికి 
బీజకారకుడు తండి సాల శ్రవస్సే కాన అతని చరిత నింద్యమని 
భావించుట వాడిగాము, 

(4) సాజగ్రవన్‌ =వాజయనగా యజ్ఞము, సంపద, , మ్మొ, 
యుస్థము, అన్నము, (శ్రనసః 8 అనగా క్రీ రికలవాడు, నాజ్యశవ 
త. యుద్దములో ఖా క్యాశిపొందినవాడు అని చెప్పవచ్చును. 
అప్పుడది వ డియునకు తగిన విశేషమగును, ఇచ్చట వాజశ). 
వస్సు (గాహ్మణుడ జని స్పష్టము. 7వ ను నోము మాడనగును, 
అందులో నచి ేతస్సు (గాహ్మణుజని చెప్పబడెను, తం|డికూడ 
(చ్రావ్మాణుకనియే యూహించవ లెను, కాన నితడు తన సంపద 
నన్పించి యజ్ఞ యాగాని  కతున్రలుచేసి తకు న కరం 
చేసీ ఖై జీ పొంచినవావని యర్థము, (నచి శేతస్సు త్యాగ 
భూమిలో మొలచిన మొలక యే, ' 
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తాత్పర్యము: యజ్ఞయాగాది (క్రతువులు జేసి యన్న 
(ప్రడాతయయి ప్రఖ్యాతిపడసిన సార్ధక నాముడగు వాజ్యశ్రవస్సు 
సర్వస్వమును. జ్ఞానులకు బుద్ధిపూర్వకముగా నంతో షముత్రో 
సర్చించెను. అతనికి ప్రసిధ్దుడును తేం డిని ఉద్దరించగలవాడును, 
నచిశేతస్సను పేకుగలవాడును అగు ఫు కుశొకడుండెను, 
౨వ మన్త)ము- శ్రుతిః 2 
తేగొంహ కుమారం స నృం దశక్రీణాను 
నీయమానాసు శద్ధా ఆవివేశ | సో౭.మన్యత 4 
దశ్చిణాసు = దక్షిణలు; నీయమౌానాసు = తీసికొనిపోబడు 
చుండగా; సోన్తం = ఉ తృమకార్యసిద్ధి కలుగుటకు; తం = ఆః 
కుమారం = నచిశేతస్సులో, (శధ్ధా అ (శ్రద్ధ; సహాజ నిక్క 
ముగా ఆనివేశ = ప్రవేశించెను సః = అతడు; అమన్యత జొ 
యోచించెను. 

" విశేపార్టము' ( 1) దక్రీణాసు = దక్షిణలు అనగా 
ముల్విజులకు ఇచ్చునని దక్షిణలు అని చెప్పుదురు, ఇచ్చట 
బుతిజులశేగాక ఇతరులకుగూడ దాసములిచ్చునవియే యని 
వెస్పవ లెను, శ్రీ శంకరులవారును అశ్లే 'చెప్పిరి, (్రక్రీణ అను 
పదమునకు కుడిచేతితోనిచ్చునదియని అర్థము, / తీసికొనువానిని 


PI 


కా. 
పోని ౦ వశీ కంది. రా అ ల 0-7 


se NN ఎమ” దరీగ్రవాలను వాషంచ సమర్ల 
మగు వ స్తువునిచ్చినపుడే దక్షిణయని అనిపించుకొనును. ఇచ్చట 
దక్రీణాసు అనగా దక్షిణగా నిచ్చుటికై "లేబడెడి వస్తుజాలము 
జీవజాలము అని చెప్పవ లెను, 
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(2 ) క కుమారం = అనగా పసివాడని అర్ధముకాదు. Nay 
'నోత్పత్రి చేయజాలనివాడని అర్ధము. - 

"అట్లయిన చో ఊనవయస్కు-కు 14 లేక 15 సంవత్సేరముల 
ss వాడని చెప్పవచ్చును, లేక కుమారుడు = ఫుతు)డు 

నస చెప్పవచ్చును. 

( శ్రి yp స న్శం= రీనిప్‌ (కయావిశేణముగా వంచు; చున్నారు. 
అప్పుడు వివా దయినప్పటికని అను అర్లము శేయుచున్నా రు. 
అట్లుగాక దీనిని కియగా నెంచవచ్చును. అప్పుడేదోయొక ఘస 
కార్యము నిర హీంచుటక్షై అని అర్హమగును. రానున్న మహ 
త్త ర కార్యమునకు సూచకముగా అని అర్హము, 

4) శృద్ధా = = (శ్రద్ధయని సామాన్యార్థము, తేం్యడి శ్నేమ 
హ్‌ iis స్తిక్యమేద్థియని (శ్రీ శంకరులవారు అగ్షము 
చేయు చున్నారు. ఇంకొక మన యోచించనగును. సచిశ్తే 
ల్‌సు లేండి చేయు యజ్ఞయాగాది క్రతువు ఫులను అన్న పీదాన 
ప తన యింటికివచ్చెడి అతిధులను చూచుచుండెను. ఈ 
క యా బాహుళ్యమంతయు జ్ఞుసపదమా? ము క్కిప)దమా? 
కాడా?! యను సంచేహము అతనికి పొడమి యుండవచ్చును. 

(బాహా యజ్ఞ మందుగాక అ అంత గజ్లిక _ యజ్ఞమునందు ౯ లక్ష్యము ' 
కుదిరే "రమండవచ్చును. “గచ్చటిై దైవము కలడను విశాంననే 
గాక యజ మే "స తకుణోపాయమను విశ్వాస నుగాక ఆంత 
రంగిక యజ్ఞము కలదనియు అఆత్నజానము పొంవవలెశనియు ,, 
సురింపచేయు నూతన భావాంకుర మే శ్యద్ధయని చెప్పవలెను, 
వలయన:..-అచ్చటనుండి సరాసరి యమునియొద్దకు బోయిన 
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నచిశేతస్సుకు, అ కలిగిన గాఖాభిలామయు. ఇతర విష 
యములందు కలిగిన విర క్మియు ఇప్పుడంకురెం-చిన శర న 
పరిణామమే. ఈ మధ్వశాలమున అత క నె ఫ్‌ సోధకలు 
చేదు. కాబట్టి న్‌ శ్రద్ధయనగా నూతన ద్భక్ష నము స 
కురము, అ గ్‌ స్ఫురణలోని భాగము అని చెప్పవలెను. సవిత 
స్నానమాచరించిన వసునాధునకు దైవాన్న్ముగవాః సు పాన్రురము 
రూపమున అతేని శిరస్సుపై. వాలి లోన ప్రకగెంచెనసి కలదు, 
అశ్లు యిచ్చట శ, OE నచిశేతస్పునందు స్ఫనేశిం" చెను. ఆశ ద్గ 
క్షునార్హృత కలిగించు అన్నః స్ఫురణ, ప్రత్యే క్ర దిన్ధబక్షణము, 
అని ఎంచన లెను, 
తాత్పర్యము: = యజ్ఞాన న్న్వమందు సర్వులకు లు 

చేయుటకయి వస్తుసంభారము, జన్తుజాలమును తిసి సికొనువచ్చు 
వేళ ఊసవయస్కు-డగు నచిశేతస్సునందు ఉత్తమకాన్న్వ పసంభఘట 
నార్ధమై నూతనళ క్షి యతనిలో నంకుకించెను, అతడు దాని 
ననుసరించి యచ్చటి విషయములనుగూర్చి 'యోచింపసాగెను. 
కవ మంత్రము శ్రుతిః ఇ 

వ్చీస్ర' ర కాజర్ధకృణా 

దుగ్గదోహాని' రింద్బియాః 

అ తెలళోకా 

స్థాన్ఫగచ్ళకి తాదధత్‌ ఇ 

కీత్రోదకాః = నీళ్ళు తా)గజాలనవి జ్యతృణాః = గడ్డి 

మేయజాలనని, దుగ్గదోహోః.పాలెండి పోయి చి, సరిం్యదియా?= 
కట్టి తక్టిపోయినవిి అయినాక = ఆ నోవ్చలను, దదత్‌ =ఉచ్చు 


ళీ 


ఉపనిషత్స ప్తె కథోపవనిప. రి 


' Pat అన్‌ wang టి oe iA ష్‌ 
“నటి ఈ = మానప్పుడు లేక వాడు అనందాః = అనండములనీ 


2 


నాను= పేరుగల, *లోశాః = ఆలోశములు, తళా = వానికే 


గబ్భక = పోవుచున్నాడు. అగా పొందుచున్నాడు, 

ఫిశేస్యామి షా { 1 ) థః పీత చకాజ్యుత్యం ట్‌ గదోహా 
సిరిండిియాక? మొదటి మూడు. నమానములలో. వాడిన 
కొయలు ఫీత, జగ దన 


కలపి గగఫజప్మి 
గ (-3 ur “ 
స్లో ఖ్‌ కష ఇ . ~~ అ fer క్‌. ba 
వచూను, అగు. చెబ్బ్యుటషి స అనలు భావము బోసస పన ఈ 
2 ౧౭ ం. 


మూడు పనులు ఇచివవ కె జరిసవనీయు మండి వం. నవ 
కాశము తేద? యు భొవము, ఎందాకస అటి దాను సలు 
“ rg 
మని రెండవపాదములో. చెప్పబడు మున్నది. కాబో సీను కొడు 
టకు గడ్డీ తినుటకు పాలుయిచ్చుటకు (తాణ వేివసి చెప్పవ అను 
నిరిష్యదియా అనగా ఇఇండైయము, శుక్లము. లేక వీర్యము లేనివి 
ఆడపశున్రలు గనుక కట్టి ఈనగ క్షి లేనివని అర్షము. 
లు tt 
కా Ws aD 
(2 ) అనందాః = అసగా సంకి షము లేనివి, నంత పము 
కలిగించనివి, అని అర్ధము దానము వేసిసవాడు తత్సలిత ముగా 
నీహలోళ పరలోక సాఖ్యములను కోరవచ్చును. ముద పాద 
ములో తెల్సిన పశువుల దానము సౌఖ్యప)దము కాసే ను. ఈ 
పశువులు (ప్రత్మిగహీతకు లాభించక ఖారమేయినును.. దాత 
యొక్క. భారము తొలసటయే ఇట్టి దాసముయొక్కం (సమా 
జనము, 2 వ మంత్రములో చక్రిణనుగూక్చి వన్చిన విశేసా 


ఇ 


క. 
రము ఇచ్చట యోచింపసగును.. ఈ పళ్యులలో యేదికాస్కి 
సె i 
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కొన్ని కాని అన్ని కాని (పక్మిగహీతలను పోషింప లేవ సామా 
న్నముగా గోదానము చేయునపుడు సంవత్సేరము లోపుగా 
డానికి సరిపోవు మేతకూడ దానము చేయుదుము. అప్పుడు 
గోదానము తీసికొన్న వారికి సంతోమ్మప్రదము,  తీసికొన్న వాడు 
సంతేసిం చినపుడు దాతకు సౌఖ్యమ్ముకలు/సను. ( Give s0 as 
not to embarass) అని వహో త్మాగాష్షి గారి (ప్రవచనమ్ము 
ఏది యిచ్చినను పుచ్చుకొనువానికి ఇక్కట్లు కలుగకుండునట్లు 
ఇయ్యవలెను. ఆ సూతమే యీ మం్మతేములో నిమిడియున్న ది, 
ఇట్టి దానమువలన దాతకు శిక్షకూడ కలుగుచున్నది. అందు 
చేతనే రెండవ పాదములో అనందలోకము కలుగునని వెప్ప 
బడెను, €ళ్లనందానామతి లోకాః” అను పదముల బృహ 
దారణ్యకోపనిపత్తులో వాడబజెను; * అసుర్యానామ కెలోకాళి 
అను పదములు ఈశావాన్యము $ వ మంతములో వాడబడినవి, 
అసుర్యా అనగా వెలుతుకు జ్ఞునముశేని లోకములు, అనందా 
అనగా సౌఖ్యము ఆనందములేని లోకములు ఈ శెండు ఒకే 
యని తలంచవచ్చును. కాన విధి యుల్టరిఘనము వలన కలిగెడి 
శిక్ష ఈ పదములలో ని'శ్హేశింపబడినదిం 

(శ) నామ = అనగా సేకుకలవి. లేక నీక్కముగా అని 
కూడ చెప్పవచ్చును, దదత్‌ =ఇచ్చువానిక్తి ఇచ్చువాడు చాత 
మొదటిపాదములో చెప్పిన దుర్తక్షణములుగల పశువలనిచ్చు 
వానికి రెండవపాదములో చెప్పిన అనందానామలోకములు కలు 
గుటి నిశ్చయమే, ఇచ్చట వాజశ్రవస్సు విశ్వజిద్యాగ ముచేసెను, 
అని వ్యాఖ్యాతలు 'కెలుప్పుచున్నారు. తత్చూచకమగు పదము 


ఉపనివత్స ప్తకె కలోపనివత్తు ౨0౭ 


సర్య వేదసం అని మొదటి మంత్రములో కలదు. కాన సంప 
దాయ సిద్ధమగు ఈ (ప్రతీతి నిశ్చయ మై యుండవచ్చును. అట్టి 
వాడు తనకుండు స్పిరచరాస్తులను పశుధనమంతయును దాన 
మియ్యవ లెను, ఇచ్చునపుడు అధమాధమమెననిగూడ నందులో 
చేరును, అట్టి సర్వప) దాతకు ఈ మూడవ మం(తలోని సూతే 
మును ఎట్లు వ ర్భింప చేయనగును, మంచివి యుంచుఖొని చెడు 
గువి యిచ్చిన యెడల చాతయొక్క- దుక్చుద్ది బుజువగును, అట్లు 
గాక వరుసగా నిచ్చునపుడు అన్నిటిలో చెడుపశువులును జేకను, 
ఈ చెడుపశువులును ఉంచుకొనరాదను నెపము చెప్పిన యెడల 
నట్టి పశుహింసకు ఆ యజమాని పూనుకొనకపోవచ్చును. ఇట్టి 
పశువులుండుట పోవణ లోపమునుకూడ' సూచించదు. వీల 
యన వృద్ధత్వమున ఇట్టి దుర్గుక్షణములు (ప్రతి పశువుకును కలు 
గును, కాన ఈ పశుదానమువలన వాజ(శవసుడు దోషముచేసి 
నాడని ఎంచుటికు వీలులేదు. ఒక్క-ఊహ చేయనగును మొదటి 
నుండియు చేసిన అఖండ దానములను నచిశేతస్సు చూచి 
యుండకపోవచ్చు. బేడా చూచి సంతసించవచ్చును, చిట్ట 
చివరకు జరిగెడి ఈ దానములవలన అతేనిమనస్సు నొచ్చియుండ 
వచ్చును. ఆ యాగములోని అఖండ డానభావమును గ్రహించ 
కయో మరచియో చిట్టచివరకు కలిగిన దై న్యస్టితిచే వేదననొంది 
యుండును, ఆవేదనా ఫలితముగా జ్ఞాపకమువచ్చిన సూత్ర 
మును నచిశేతస్సు పఠించియుండును. ఆ ఆవేదనయు నిప్ప 
'యోజనము కాలేదు. అతనికొక యు త్తమ సత్యమును గోచ 
రింప జేసెను, తానును తన తం డికి ధనమేననియు ధనమంతయు 


౨౦౮ ఉపనిసత్స పృకె కశోపనివళ్తు 


ఆఖకుకా లేవనియు తననుకూశ నితకులకు దానముచేయవచు 
ననియు. తం కికి జ్ఞా జ్ఞాపళము చేసెను శునసే స్పెఫ్లుని కథయు నిశ్లే 
తండిక తన యువిపై. న అధికారమును ఖువానుచేయు మన్నది. 
హరిశ్చం[నువికధ భార్యపై వ్లుత్రునిప్వై పుకుషునికినల అధికా 
రము బుజువుచేయుదున్నది. పూర్వపు రోమక సామాజ్యమున 
(Patria potistas ) తం డికి సంతానముపై దానము చేయు 
టకును, వ్మికయించుటకును అధికారము కలదని శాసన రూప 
మున అంగీశరింపబడెను. కాన పూర్వపు సాంప్రదాయము నను 
సకెంచీయే నచిశేతస్సు ఇంకను అస్తి మిగిలియున్న దని తం, డికి 
మనవివేసెను. ఈ మంత మును వాజ్యశ్రవసుసకు కలిగెడి శిక్షూ 
రూపమును గావ్యావ మభ్య సమా చేయక ఉ త్తమ కార్యారంభ 
మునకు సంకుళార్చణగా సచిశేతస్పుకు గలిగిన మనో చేదనగానే 
భావించవ లను. 


| తాత్పర్యము: వ రగా జాడ్యమువలన' 
గాన్మి చెడిపోయిన ' పశువులు స్‌ు (తాగలేనివి మేత, మేయ 
"లేనివి పాలు వట్టిపోయినపి కట్టి ఈనథ కి క్రిలేనివి,, అయినజంతును 
లను డానమిచ్చినవాడు, 'సౌఖ్యరహిత మైన అనందయను 
లోకమునకుబో వుట నిశ్చయము, తేన తం క్రొచేయు సశ. వైష్యశ్వేర్య 
ఊసములో సిద్ది పశువ్రులుకాడ నున్నందున దానివలన తం డికి 
ఆపద. కషుననాయని 'యోచింఛిన నచిశేశస్సునకు తనవంటి' 
ఉత్తను ధనము. మిగిలియున్న దని స్ఫురించెను, తననుగాడ 
డానమువేయమని తం డిని కోరెను 


ఉపనిషత్పే పృశె కళోపనిషతు ౨౦౯” 


కోవ మంత్రము (శుతిః Ww 

సహోవాచ వీతరం 

తతకపై మాందాస్యనీలి , 

ద్వితీయం తృతీయం తగంహోనాచ 

మృత్య వెళ్ళా దదామిాళతి ఇ 

తరత జ ఓ తండ్రీ కసె శ్రాఎవరికి మాం.=నన్ను ; దాస్యసీ= 
ఇచ్చెదవు, ఇతి = ఇట్లని సః = ఆ నచిశేతస్స్పు; వితీరం = 
తం్మడితో; ఉవాచ = పలికెను హ=నిశ్చయము; ద్యితీయంజ్వ 
రెండవసారి, తృతీయం, మూడనసారి (కూడనడిగెను) త్యాంజ 
నిన్నును, మృత్య వె = యమధర్మ రాజునకు; దదామి == ఇచ్చు 
చున్నాను. ఇతి = ఇట్లని; తం = వానికి వొ = నిక్కమాగా 
(తంగడి) ఉవాచ = పలికెను 
వి శేషాద్ధము;._. (1) కపై శ్ర ఎవనికి అనునవుడు అభ 
ముగా బుల్వేజుల శేశాదు. యముడు లోకపాలకుడు లోకసాల 
కునిగా యముని ఆహ్వానించి యుందురు, అశ్లే చేవతేలనందటు 
కును యజ్ఞ కాలమున అహ్వానములు చేయబడును, ఆరాధనయు 
చరుగును. (జనని అర తేనుబట్టి జేవతలు (ప్రత్యక్షముగా 
సరు'దెంచుచుండిరి ఒక్కొక్కప్పుడు అప్రత్యశ్హముగానుండి 
యజనూనుని మనో భావములను యజ్ఞ ములోని కార్యవిధాన 
మును పరిశీలించుచుండిరి, ప్రత్య క్షముగానున్న పుడు సారికిచ్చెడి 
యాహుతులను స్వయముగా స్వీకరించుచుండిరి, (పత్యక్షము 
గానవుడు అగ్ని ముఖమున లేక (బాహ్మణముఖమున స్వీకరించు 
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చుండిరి, | అగ్ని హవ్యవాహనుడు, అతనిలో (వేల్చిన ఆహుతు 
లను "జేవతలకందిచ్చును, (ఛాహ్మణముఖ మునయిచ్చినవుడు 
(బ్రాహ్మణుడు దానిని అనుభవించును. ఆయనపొం జెడి (వ్రీతివలన 
'దేవతలుకూడ (ప్రీతినొందుదుకు. అని (ప్రతీతికలదు. కాబట్టి 
యజ్ఞ యాగాదులలో ఆహ్వానింపబడిన దేవతలకు డా న 
భర్మములుచేయుట సమంజసమే, 

(2) డాస్యసి = అనగా నిచ్చెదవు, అనగా తేనను డాన 
మిమ్వని అదివరశే సూచించియుండెను,  తొనుకూడ తం! డీ 
దానముచేయ తగిన ఆ స్పియని తెలిపి తనను యివరికో యొకరికి 
చానమిమ్మాని తం డికి మనవివేసి యుండెను, తం డికాయధికార 
మున్నను తన తనయునియందుండు మోహముచే వెనుకాడుట 
సహజము, స్టిరసంకల్పుడయిన నచిశేతస్సు ముమ్మారు (బకి 
మాలెను. ముమ్మారు కోరినపుడు అంగీకరించక తప్పదు. (జొద్ధ 
మతములో ,లిశరణ్యము కలదు. మనలో ముమ్మారు చెప్పీన 
యెడల బఒట్టుపెట్టుకున్న మ్టేయని యరమ్ము | 

(శ) మృల్యవె = అనగా మృత్యువునకు అనగా మరణ 
"దేవతకు, అందుచే నచిశేతస్సు చనిపోవునను అన్నీ లస్ఫురణము 
కలదు. అట్టుగాక మృత్య'వె అనగా ధర రాజునకు అని అర్దము 
చెప్పవచ్చును. యముడు ధర్మ రాజని (సిద్ధి నర్వధర్మ ములను 
నిష్పక్షపాతముగా 'కేల్చువాడు, అందువలననే అగ్ని హో త్ర 
ములో నొకపాదమును మంచిగంధములో నొకపాదమును ఉంచి 
శెంటిని సమానముగా భావించుళు. తీప్పలనిచ్చుచుండున్ను 
మృత్యువ్చనకిచ్చుచున్నాను అన్నందువలన కోపముతో చెప్పి 


ఉపనిషత్స ప్పకె కఠోపనిషత్తు ౨౧౧ 


'నని యూహీంచుచున్నారు. అధికమైన కోసకారణమును'లేదు, 
కోపమున్నను తండి తనయుని మరణము కోరడు అట్టు కోశరెనని 
ఊహీంచుట పాడిగాదు, hess చేర్టుచెప్పి ఇచ్చెడిదాన 
ములు వలెనే సచికేతస్సును వ (బాహ్మణునకో అర్చించ నెంచి 
యుండును. ఫుత్రునియందుండు మహా లు వీడుటకు ఎట్ట 
శీలకు సంసిద్దుడయ్యెనని మొతము ఠహించనగును, . 
చానమువలన ముగ్గుంకును లాభముకలి7ను, యమునకు త్త మ 
శిష్యుడ డు దొరికెను ఇందులో 2 వ వల్లి రివ మర్మత్రము చూడ 
నగును, నచిశేతస్సుకు నుత్త మజ్జన న(పాొప్రి ప్పియు నమృాతత్వమును 
కలిగను, ద్వితీయాధ్యాయము గ వ వల్లి 18 వ మర్మత్రముచూడ 
నగును. వాజశవసునకు సర సంపద దానమిచ్చిన మర్యాద 
దక్కెన్సు అంతియేగాక పరితాపమును తీ౭ెను. పుత్ర పా వీ పీయు 
కలిగెను ఈ వల్లి 11 మం(తము చూడనగును. కాన వాజ్యశ్ర 
వసుడు కొడుకును తిక్షైననిగాని కోపముతో చానమువేసెనని 
గానీ ఊహీం-చనక్క_ర క కదు. కోపముతో వేసిననుగూడ దానము 
as ఫలితమునై నను ఇచ్చునని ఊహించవ లెను, ఆంగ్లమహో 
చ్వేక్సి ఎయర్‌ చెప్పినట్లు (i blesses him that g gives 
him that takes) /డాకీన్‌ ప్ర EE 
మన్‌ గ్లస్నట డా దాతస్తో వెస్‌ ధైకగ్రహీత నేగాన "దత. మున మును 
గూడ్‌ డెస్టంచునన్తి ఈ ఈ ఉపనిషల్‌ బుజువు చేయుచు; చేయుచున్న ది... 
“తా, రకము... నన్ను ఎవరికి దాన నమిచ్చెనన్ర, ఈ అం తండ్రిని 
నచిశేతస స్సు అడిగెను. మరబఅడిగెను నూశవపర్యాయము 
కుడ (బతిమాలెను, ఇట్లు (బతిమాలుటలో నతని హృదయ 


౨౧౨ ఉపనిషత్స ప్తె కథోపనిషమ్మో 


నైర ల్యము విశదమగుచుస్పది. మృత్యువను నామా న్తరము 
కల యమధర్మ రాజునకు నిన్ను ఇచ్చుచున్నాసని తంగడికుమారు 
నకు జవాబు" చెప్పెను. ఈ జవాబు కోపముతో చె'ప్పెనని 
ఊహించనక్క-రలేదు. భయపెట్టుటకు వెప్పెనని యెంచనక్క_ర 
"లేదు, తండి తనయులు సత్యవాక్య పరిపాలకులే తంగడి జంకు 
టకు వ్లుత వాత్సల్యము కారణమైనను పుత్రుని (ర్ట నవలన 
మోహాముపీడి తనయుని దానము చేసెను, 
నే ( స్ట్‌ ) ప మంత్రము (శ్రుతః య 

బహూనా మేమి (పధ మో 

బహూనామెపీ మధ్న్వమాః 1 

ట్‌ స్విద్యమస్య క ర్తవ్యం 

యస్మయాద్య కరిష్యతి య 

బహూనాం = అ నేకమందిలో; (పధమః = 'మొడటివాడ్ర 
నుగా ఏమి అడుగుచున్నాను. బహూనాం = అనేకమందిలో; 
మధ్యమః=మధ్యవాడ నుగా; ఏమి=పోవుచు న్నాను, యమస్య= 
యమునియొక్క కర్త వ్యం = చేయతేగినపని కిం ౫ వది; 
స్విల్‌ = అనుమానముగానున్న ది తోచుట లేదు; యల్‌ = 
వది మయా = నానేత; ల్తద్య = ఇప్పుడు; కరిష్యతి = వేయ 
'నగుచున్న డి, . 
'విశేపార్గము: (1) బహూనాం=అనేకమందిలో అనేక 

మంది వాజశ్రవసునియొక్క_ సంతానము కావచ్చును, "లేడా 
శిష్యులు కావచ్చును, లేడా ఉభయులు కావచ్చును ఇట్లు 
శిష్యులు కుమొళ్లు ఉభయులు అని (శ్రీ శంకరులవారు అన్య 


ఉపనిషత్స ప్రక కలోపనిషత్తు ౨౧9 


యించిరి. అట్లన్యయించి “ఏమి” అనగా అగుచున్నాను, 
సంచరించుచున్నాను, అని అర్థము చేసిరి, శిష్యవర్లముండ 
వచ్చును, యజ్ఞయాగాది క్రతువులుచేసెడి (హా ణునిరయొద్ద 
శిష్యులుందుట సహజమే శిష్యులలో (పధముడని చప్పుటచేత 
విద్యాభ్యాసములోను గురుశ్ను శూషలోను ముదటిపాజని అర్హ 
మగును అట్టు చెప్పవచ్చును. కుమాళ్ళలో "పెవాడను. అని 
అర్ధము చేయవచ్చును, అట్లు చేసిన యెడల కొంత చిళ్హుకలదు. 
తంగడిక సెద్టకుమారున్‌.0దు (పేమ అధికము, అందుచే వదఖ 
నొబ్పిడు మరియు శి తరకుమాళ్లు ఉన్నయెడల వారిన కూఢ 
చడానము చేయనలసి యుండును, అట్టు చేయని యడల కొంత 
ధనమును వాజ్యశ్రవసుడు దాచుకొన్న వాజగును, అట్టు భావిం 
యట న్యాయముకాదు. మరియు 2 వ మంత్రములో నచిశేతస్సు 
చిన్న వాడని చెప్పబడెను. కాన అతని తరువాతే "పెక్కుమంచి 
బిడ్డ్ణలుండకపోవచ్చును. మొదటి మంత్రములో నొక్కనిజేశే 
తెలుప్రటవలన ఖహుమంది కలరని ఊోహంచుటకును సీలుకాక 
స్నది, మియు 11-182.మం త్ర ములలో తండ మాఖపషడుచున్న ట్టు 
చెప్పునేగాని తల్లి సోదరులు ఉన్నట్లు సూచింప.లేము, కాస 
బహూనాం అన్నపుడు సంతాన ప్రస చేయకుండుట మేలు, 
బహూనాం .అనగా అనేకమంది మనువలలో. అసి చెప్పట 
భావ్యము. అనేకమందిలో (ప్రథముడుగా సడిగగినని యర్గముం 
అనగా ఇట్లు తనను డానమువేయమని కోకిసవాగిలో ' నేనే 
ముదటివాడనని అరమ “అప్పుడు. బజాభానా నేమి మధ్యమః 
అనునపుడు యమునివద్దకుపోవు అనేఫులలో సేనొక్క_డనని 


౨౧౪ ఉపనిషత్సప్తకె కఠోపనిషత్తు 


యర్లము పొసగును. దీని నికి (శ్రీ) శంకరులవారు సామాన్ల మైన 
"ఇెలివతేటలుగలవాడనుగాని అధముడనుగాను అని అర్థము 
చేసిరి. కుమాళో yy శిషమ్లలో పలకరింపబడిరని యెంచిన యెడ 
ఆ అర్దము పొసగును లేడా ఇచ్చట చెప్పిన అర్ధమే సరిపోన్టన్ను 
(2 ) యమస్యక ర్రవ్యం = యముని కర్త వ్యము అనగా శ 
యజ్ఞములో యముని భాగమేమి! లేడా తనను సీకకింళు 
(వ 
విషయములో యముని కర. _ర్వవ్యమేమి! తనను సీ కరించిననిమ్మట 
యముజేనిచేయును అని అర్షమగును, సీత అనుపషే 
'వొడుటవలన ఈ అన్నిటిలోనే యొక్కటియు. నచిశేతస్సుక 
స్పష్టముగా "తేలక సంచేహాస్పదముగానున్న దని ఎంచవలెను, 
ఈ ెండవ పాదమునకు (శ్రీ) శంకరులవారిట్లు అర్హముచేయ 
చున్నారు. నన్ను యమునకు ఇచ్చుటచేత యమునకెట్టి (ప్రయో 
జనము కలుగగలదు* అట్లుగాక ఈ పాదమును శెందువాక్యను 
లుగా విభజించి అన్యయించవచ్చును, అప్పుడు యమునికి ఈ 
యజ్ఞ ములో భాగమేమి! నన్ను దానముగా స్వీకరించునా 
లేదా! స్వీకరించిన పిమ్మట నన్నెట్లు ఉపయోగించును! ఇది 
మొదటి వాక్యమునకు అగ్షము రెండవ వాకమున కర్ణము 
నావల్ల చేయబడ తగిన కర 'రృవ్య మేమి! యముడిచ్చట (పశ్య 
క్షముగాలేడు. తండి నన్నాయనకు దానమిచ్చెను. (ప్రతి గహీ 
తను చేను వెదకకొనవలెనా లేదా అయన వచ్చువరకు మా 
శం! డీగ్భవాముయొద్ద యుండవచ్చునా! దాసమివ్వబడీన చేను 
దాళ గృహములో నిలుచు'టెట్లు! అట్లు 'నిలచినచో నాకును 
నా తం! డికిని మర్యాద నిలుభునా! అను భావములు అతని! 


ఉపనిషత్ప ప కె కఠోపనిషత్తు ౨౧౫ 


తోచి యిందులో నాకర రృవ్య నేమి! యని యోచించుచుండెను, 
ఈము _న్మ)మంతేయు నచికేతస్సు స సగగతము, 6వ మంత్రము 
కూడ నతేని సృగతమే, అది నచి కేతస్సు తండితో చెప్పిన వాక్య 
మని (శ్రీ శంకరులనారు అభి పాయపడిరి, తండి కుమాళ్ళమధ్య 
సంభాషణ జరిగినట్లు సూచనకనపడదు, ఈ రెండు మంత్రములు 
స(గతముగానే మెంచవ'లెను, 

'తాత్చర్యము:. ఇట్లు నన్ను నేనే దానమిమ్మని అడుగుటలో 
సీనే మొదటివాడనని తోచును, ఏ ఏ ఇతీర కుమారుడును తం డిని 
ఏకాలమునను బట్లడిగియుండక పోవచ్చును, అనేకమంది; 
యమునియొద్దకు పోవుచున్నారు, ఆ పోవువారిలో ఢనొకణను 
ఈ యజ్ఞ ముసందు యమునిని ఎందుకు ఆహాగనించిరి? అతని 
కర్శవ్యమేమి! అతడు నన్ను దానముగా స్వీకరించునా? సీకో 
రించిన వీమ్మట సన్నేమి చేయును! నాకర వ్యమేమి! ఆయము 
డిచ్చటలేజే. అతనియొద్దకు పోవుదునా! అతడు వచ్చువరకు 
మా తండి గృహమున నుందునా! ఆయన ఉండనిచ్చునా! 
ఉన్నచో మేమిద్దజము మాటతవ్చిన వారమని అపఖ్యాతిపాలగు 
దుమా? ఇట్టనేక విధముల తనలో తాను (నచిశకేతస్సు ) 
యోచింపసాగెను. 
జవ మంత్రము. శ్రుతిః కి 

అనుపళ్య యభాపూర్వె 
(ప్రతిపళ్య తధాఒపరె y 
సన్యమివ మర్వ్యకి పచ్య తె [ 
సస్యవిానాజాయ తెపునః y 


౨౧౬ ఉపనిషత్స ప్పశె కరోపనివత్తు 


పూర్వే = పూర్వమందు; యధా = ఎట్టు ( జరిగెనో 
తనుపశ్య = స్మరింఫ్రుము; అపరె=ఇతకకాలములందు తేధా 
అట్లే ( జరిపిరని ) (ప్రకిపళ్య = గమనించుము, మగ్వః=మను 
ష్యుడు; సస్యం = పైరు ఇవజువలి; పచ్య కే = = పండబౌప్ర 
చున్నాడు పునః = మరల; సస్యమివ == = వైరునలెనే ఆజా 
యె = పుట్టుదున్నాడు, 

ఏశేపార్ధము:.- (i ) అనుపశ। గప్రతిపశ్య = పశ్య అనగా 
చూడుము. అను, (పతి, కలుపుటచే అధికముగా వి శేషముగా 
తచేక ధ్యానముతో అని అర్ధము, తప్పులేకుండ నుండునట్లు 
ఉరిశీలించి చూడవలెనని యర్షము. 

అందుచేత భూతకాలమును గూర్చి సంస్మరించుమనీయు 
(ప్రస్తుత కాలమునుగూర్చి గమనించుమనియు చెప్పుట ఫావ్యమే, 

(2) అపరె = ఇతరకాలములందు అనగా పూరగకాలము 
గాక తక్కిన సమయములందు అని చెప్పవచ్చును. ఇతరులు 
అనికూడ అర్థముకలదు. ఇతరులు ఎట్లు (పవర్తి 50చీరో చూడ 
మని భావము. పూర్వకాలమందును, రః కాలమందును ఉన్న 
జనులు (ప్రవ రించిన విధానము గమనించమని తనకుతానే 
ఉద్బోధించుకొనుచున్నా డు, ఇది సత్వవాక, సరిపాలననుగూరి 
కావచ్చును, అశ్లు (శ్రీ కంకరులవారు అభి పాయపడిరి, తండ్రికి 
| నచిశేతస్సు చేసిన బోధగా ఎంచి. ఇది స స్వగతమని పై పె న తెలుప 

బడెను. కాన తనను తానే యుద్బోధించుకొనుట యగును, 
తనను దానము 'ఇమ్మని తండ్రిని కోయ్‌ 'తేండి దానమిచ్చిన 
పిమ్మట వెనకాడుటి నమంజసముకాదు. పూర్వశాలమునను 


ఉపనిషత ప శ కళోపనివతు ౨౧౭ 


ఈ శాలముననుకూడ అనేకులు wa స్ట్‌ పరిపాలననే చేయు 
చున్నారు. అని భావించెను, అష్టుగాక పూర్వకాలమునను ఈ 
కాలముననుకూడ న సశ్య్వమలయిన మాగవులు వరిపైరువలె పట్టు 
చున్నారు, దానివలెనే పండబారి యెండిపోవ్రచున్నా రుం సస్య 
జీవితము కొన్ని మాసములు మాత్రమే, నునుజజీవితము దాని 
కంచు నత్యధికము. కొన్ని సంవత్సరములు పట్టును, అయినను 
కాలస్వభావమును గమనించినప్పుడు మనుష్యజీవితముగూడ 
స్యల్బమే, ఇచ్చట కాలపరిమితీకన్న జీవిత విధానముల పోలిక 
ముఖ్యము, 4 ప్రైరువలె ఆలోచనారహిత ముగా, ఆదర్శరహీత 
ముగా, సంకలి లత సాధనారహీతేముగా జరిపెడి మనుష్య జీవితము 
సస నారసమం నచి శేతస్సుకు తమ్రైను, అంతియేగాక పూర్వ 
కాఫీము పరకాలము అని చప్పుటచేత ఇంకొక ఊహకూడ నత 
సీకి కలిగియుండునని ఎంచవచ్చును, పూర్వమందుచేసిన యది 
యాగాది గ్రతొవులే మరల మరల చేయుచుండుట చాని స్వభా 
వము. డాని అవశ్యకత. డాని అంతరార్గము ree 
ముణ్ణక్రము 128 మంత్రములో చెప్పినట్లు “ అన్ధేన వవీయ 

oa Hy bya you గా సాల. 
వీషీటు' బుద్దివికోఫము చూపక మన్నుదిన్న పొముభలె నుందుడయి సోము 
tre ఆపోరనీణాదులతో “లృప్పిపడుభుండుస్తూ. వానిని "పై విభనున 
శిశ్వుంతుథ, అట్టి జీవితమునపు స సస్యజీవితేమని యర్థము, పళుజీవితములాగే 
జొంతపర్గకు స్థావిక్‌లనముండును. కొంత బుసోబీజములు కనపడువందును 
ఛన్యజ్లీవిళములాో , ఆ ఇెండున్లకూడ లేవు , సస్యజీవితము పశుజ్తీవిలేముశన్న 
హ్ట్‌నవని' అర్థము ' 


౨౧౮ ఉపనిషత్స ప్ప శె కఠోపనిషత్తు 


మానాయభాం ధాః ” గృడ్జివానిచే నడిపించబడు (గుడ్జివారివశె 
ఇశ్కాంలమునగూడ నడచుట 'భొవ్యముశకాదని నచిశేతస్సుకు 
తోచియుండును. సర్భసంగపరి త్యాగ మునువిధిం చెడి విశ్యజిదా 
గము కూడ అతనికి నచ్చలేదని సూచనకలదు. కరశాండ 
యందు ని ర్వేదము (ము ండకం ) ( 1-2-12 ) కలిగను, (శ్రద్ధా 
అవివేక. అని శెండనమం్మతే ములో చెప్పినదాని అంకుర మే క 
(8 ) పచ్య తెంపచన అనగా వండుట లేక పండుట పరిణతి 
నొందుట, సస్యములనన్ని టిని సూర్యుడు మొలపించుచున్నాడు, 
పెంచుచున్నాడు పండించుచున్నా డుం ఇది యంతేయు సూరు(ి 
వంటకమే పండుటతో నాగక పడిపోవుటకూడ ఇచ్చటసూచింప( 
ఉడినది, | 
.'కాత్సర్యము:..= పూర 'కాలమం చెట్లు జర7నో స్మరించ 
వలెను, ఇతరసమయములందు. ఎట్లు జరుగుచున్న దో గమనించ 
వలెను, పూర్వులు ఎట్లు ట్లు (ప్రవర్తి ంచికో అ ఫ్లు ఇక్కాలవునారును 
(పవ ర్వించుచున్నారు.' సామాన్య స స్యమువలె (వై రువలె 
పుట్టురున్నార్కు సెకుగుచున్నారు,,. పండుచున్నారు, ఎందు 
చున్నారు పడిపోవుచున్నారు. అంతీకంబ మేలై నజీసితీము 
గడువుటలేదు. , మానవ్రలన్నందుకు మానసీక శ కులనుగాని 
ఆధ్యాక్మిక శ క్తులనుగాని విని యోగించుట లేవు. (గొడ్డివారివలె, 
పూర్వపుతోవనే పోవుచున్నా లేకాని. తేమ జీవితే పరమార్థ 
మునుగాన్సి  - తాము చేసెడి శారముల అంత రార్భమునుగాని' 
గ్రహింకుటశేదు, ' అని గమనించిన నచి'కేతస్సునకు సామాన్య 
మానవజీనిత మునంచును తన తంగడులు మొదలగునారు వేయ 
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కగగకాండయందును వైరాగ్యము పొడమెను. పూస్యలును 
ఇప్పటివానును అవలంపీం చెడి సత్యవాక క పరిపాలసము మాత 
మతనికి నచ్చి దానిననుసరింప స్థిరమునస్యుడయ్యను. 
౭వ మర్మతేము శుక య 

చె.శ్యాసరః (పవిశ త్యతిధిః 

(బావ్మాణో గ్ఫృహోకా ( 

త వై నం కుర్వచ్ని 

హరవై వెవన్వతో దకమ్‌ 64 

(బాహ్యాణ! = (బావ ణుడు?; అతిధి? = అకిధి వె న సస 
నరః = వైశ్వానరుడు ( అయి) గ్భక్టొ = = గృహస్థుల ఇండ్లలో 
(పవిశతి = = పవేశించుచున్నాదు; తస్య = వానికి వఏతొం == 
ఈ ఇాన్నింజశౌ నిని; కుర్వసి ని న్ని=గ్భహస్థులు శే చేయుచున్నారు. 
'వెవస శ = సూక్యునికు కారుడు యముడా! ఉదకరి = = 
నీటిని హర = తెమ్ము, 
విశేపార్లము?. 6 వ మంత్రములో చెప్పిన ఆలోచనచేసిస 

పిమ్మట నచిశేతస్పు చుముని నివాసస్టానముసకు వచ్చేను. 
ఎట్లు వచ్చెనో, ఎన్నాళ్లు పశ్లైనో ఈ ఉపనిషత్‌. కెలుప్రటచేయ 
శేదు. కాని సశరీరుడ్రై వచ్చినశ్లే ఎంచవలెను. ఏలయన: 
తన కాయమును ఎచ్చటను దాచినట్లు చెప్పలేదు. అంతియే 
గాక యమునిచే వీడో గైలుసొంది తండియొబ్లకు పోవ్ఫుమునని 10 
వ మంత్రములో “కెలుపుచున్నాడు. ఈ నచిశేతస్సు కృత 
యుగమువాడై యుండనోఫున్సు క్క స్రతీయుగములో దశరధుఈ 
దేవేందుని సహాయాధాము పోయియుంటెను... జప్పపరయుగ 


.9_90 ఉపనిపత్స పృకె కతోపనివత్తు 

ములో దుష్యన్తుడు ఇందుని సహాయాగ్గము చేవలోకమునకు 
బోయెను. అశ్లే ద్యాపరా నృముస అష్ట స 'న్యర్ణముసకు వెళ్ళి 
వచ్చెను. శ్రీశ కృష్ణుడు పక్ళిణీన మేత డె వోయివచ్చెను, కాన 
పూర్వకాలమున మనుష్యలోక "చేవలోక ములమధ్య రాకపోకలు 
జరుగుచుంజెను. బ్‌ దములో చేవతేలు మనుష్యులును 
సామాన్య మ్మిత్రులవశె బంధువులవల అన్యోన్యముగా (ప్రవ 
శ్రీంచినట్లు తెలుపు. బుక్కులు కలన్ర. 'అపే నచి కేతస్సుగూడ 
బొందితో నె యమలోకమునకు బోయెనని ఏంచవలెను, అతడు 
మరణిం చెనని యెంచరాదు. ఈ మొదటి పళ్లలో భోగవిభానము 
లను భ్ఞోగ్యపదార్థములను ఎన్నిటినో ఆకర్ష వన్న ముగా యముడు 
"తెలీఫి యుండను. అవన్నియు న్‌ మానవకశరీరముతో చే 
యుపయోగించతగినవి, 

( 1) అకిధ్ధిః= (బ్రావ్మాణుడు ఎనచిశేతన్సు (బాహ్మణుడని 
యర్థము, అతిధిగా యమునిసదనమునకు వచ్చెనని భావము: 
ఇచ్చట res పదమునకు (బ్రహ్మాజ్ఞానియని చెప్పుటకు 
వీలుపడదు. (హా జ్ఞానమంతేయు నింకను పొందవలసి చీ 
యున్నది. జాజి (బహ్మాణుడనియే యూహీ'ంఛచవణను. ఊడ 
వయస్కు-డుకూడ  నయియుండుటణే నప్పటి శంఘమువలన 
(బౌవ్మా ణుథని యంచబడినవాడె, (ాహ్మణమ్మాత్రుడే అయి 
యుండన లేను, అతిధియని వాడుటచే పూజాస్థడని యర్లము; 
అకిధిప ల పూజనీయుడని బుగ్యోదములోని ? బుక్కు క్యు 
చుస్న ది, | 
2 వై శ్యానరః = సమ స్త సరులయందునున్న వాడు. అగ్ని 
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యని దీసికర్ణము చెప్పుచున్నారు, కావచ్చును, అంత కం ఉహ 
క్‌ 4 థ్‌ | 
సనున_ జీవకోటిలోనుండు. అఆత్మశ క కేక (పాణ యని 


_ చల యముని 
చెస్టుట భాన్యము. ఖగవస్దతీ 15 అధ్యాయము. కస వీ 
Met [0 "oy అ 


“అహం వై స్యూనరొ “భూ త్యా (వాణినాం "దహిమోా క్రిత” | 
నేను ప్రైశ్వానముతను పేర (ప్రాణుం 'జేహమును. ఆశ్రయించి 
యున్నాను. వై శ్వానరుడు పరమాత్మ యేయని అన్ఫిము. 
మౌొజ్జూక్యములో శివ మరం్మత్రనులో శై శ్వొనరుడు జూగరిత 
స్తానుడు ఆత్మేయొక్క- (పథమపాదవాని చెప్పబడెను. కాన్నవై ఇ 
సకుడనగా దృిశ్యవిశ్వమును, గ్రహించగల ఆత్మకి, 1 ప్రశ్న 
7 వ (బాహ్మ ణములో * ఏష వై జ్వానరో విశ్యారూపః (ప్రాణ. 
గ్నిరుదయ జే స (పజాపతినుండి పటన [పాణశ కి వ జాొంన 
జను చేరు'కలిగి అగ్ని గానుకయించు చున్నది. కాన వై ఫ్య్వాసరు 
డనగా సర్వజీవవోటియం ముండు ఆత్మశ _క్సీయని. చెప్పవ లేను. 
ఇచ్చట త వై శ్యానరుడు _్రాహ్మణ రూపమున. అవద్ధియగు 
చున్నాడు. కాబ్ట్టి. గొహ్మాబుడు సర్యజీవకోటికి (ప్రతినిధిగా 
వచ్చెనని అర్ధము. దానినే అంగ్గముళో ( Representative 
$01 ) అని చెప్పవచ్చును. ఇచ్చట ఈ భావము పొనగుచున్నది' 
నచిశేతస్సు సమ సృ లోకమునకుగల సమస్యను తీర్చవోవు 
చున్నాడు. కాన మాసబానలికి జీవకోటికి అతడు (పతినిధియసి 
చెప్పనొప్పును. “ అభ్యాగతస్స సయంవిమ్లుః ౨ అపఫ్‌స అధ్యా 
తులు స్వయముగా వీషువేయని ఆరాఫించవ కోను, అంచేత 
గూడ నిచ్చట (? "హ్మాణ అతిధి జీనఫోత్రికి (పకినిధియనియే 
చెప్పవలెను, | 
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(8) శా నిం = ఖాని అనగా (శమపడీవచ్చిన అతిధికి 
శాన్ని కల్పించుట. పూర సంపడాయము, మొట్టమొదట 
పాద్యమిస్యవ'లెను. దానితొ నతిధి కాళు చేతులు కడుగు 
కొనును, తరువాత ఆసన మివ్వవ లెను, డానివ్వై అతిధి ఆసీను 
డగును, పిమ్మట అర్ఫ్సి గ్థ్రమివ్యవ లెను. ఆల వ్ధ్రము పానకము 
గాని తేనెగాని తత్తుల్యమగు నితరపదార్గములుగాని (పయాణా 
యాసము తీకుటకై. యివ్వవలెను, విమ్మట భోజనాదీతరన శ్ఞార 
ములు చేయవలెను, ఇట్లతిధికి శారీరక మానసిక శా నీ నికల్పించ 
వలెను, బౌద్దాశమములలో నిదియే ఆచారమనుసరింపబడెను, 
అక్కడ నొక చిన్న వన్రముకూడ నుంచెదరు, డానితో శాష్టీ 
చేతులు తుడుచుకొందురు, పాద్యముతో నతిధికి స్వయముగా 
శృవాసే కాళ్ళుకడుగు ఆచారమును కలదు, 

(4) వై వస్యతే=వినన్యతుని కుమారుడు, వివస్యతుడనగా 
సూర్యకు. సూర్యునికుమారుడు వైవన్వతుడుు సూర్యుడు 
సరుస్ఫ (ప్రాణికోటికి రక్షకుడు, అతనికుమారుడుకూడ నే 
లక్షణములు కలవాడు, అందుచేతనే యతేనికి ధర్శ్మరాజను పేర 
రూఢియయ్యెను. అలీని కర్తవ్యములలో నొకటి భరీరపరివ రన 
ములు చేయించుట, అనగా శరీరనాశము ేక నురణము కలం 
చుట, ఈ మరణముయొక్క. (పధానో బ్లేశము ఆత్మరక్షణయే 
జీవరక్షణయేయిని కావించవలెను, అజ్ఞానముచే మృతు వు 
ఛీకరముగా. కసపకుచున్నది, జ్ఞానదృష్టితో జూచిన యెడల 
సయ్య వే అవసరమైన పరిణామునే, ఆత విశ్వములో జరిపెడి 
తీరయాత్రలో కొన్ని కొన్ని మజిలీలు లేక వ్మిశ్రా స స్థానములు 
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శలవు, న్మిప్పయోజనమైన శరీరమును సకాలమున విడిపించి 
ఛవిష్యశ్చరిణామమునకు అనువగు నూతన శరీరమును కల్పించు 
చుండును. (Tennyson) అను ఆంగ్లమహాకవి భీకర 
ముఖముగల మృత్యువు నిజమునకు ముద్దులుగొలువు పదునా 
శీండ్ల చొలకుమారుడని తెలిపెను. (Goareth and Ly- 
netee ) రపీన్ద) కవిసార్వభౌముడుకూడ భీకరమగు మృత్యువు 
మరు జన్మమున మొతృరూపముస ప్రత్యక్షమగుచున్నదని 
చెప్పెను, ఇచ్చట వై. వస్వత అను పదమువాడుట సమంజసము 
వీలయన యముడు తేన భీషణ కర్మను నచిశేతస్సుపైై (ప్రయో 
గించక అతని కమృుతత్యమిచ్చు విద్య నేర్నుచున్నాడు. అతని: 
కేచ్చుటయేగాక ఇతకులకందజకును అట్టి యవకాశమునే ఇచ్చు 
చున్నాడు. కాన యముడు అమృత(్యపదాతయయి లోకరత్షకు 
డయి తండి పేరును నిలువ బెబ్టుచున్నాడు. ద్వికీయాధ్యాయము 
6వ వన్లి 18 వ మంత్రము చూడనగును. * అన్యోష్యే వంయో 
పీత్ర్‌ అధ్యాత్మ మేవం ౯ ఈ విధముగా నధ్యాత్మను శెలిసిన 
ఇతరులుకూడ రక్రీంపబడుదురు. 

(5) హర = తెమ్ము, ఇది 4 యమునకు ఆజ, లేక సలహా, 
అచ్చట గాఢ ఇట్లున్నది. నచికేతస్సు యమపురికి వచ్చునప్పటికి 
యముడింట లేడు ఇతరచోట్లకు పోయెను, యముని యింట 
నచిశేతస్సు మూడురో జులుఉపవసిం చెను లయనరాగా నెలయన 
భార్య యోపరినార మోనచి శేత స్సుయొక్ట సంగతి చెప్పి ఉదకమును 


"4+ యముడు పర్రీమౌధకారిగూడ ఈ వల్లిళోగా నచిశేకన్సును పశవోధ్యి 
వియ్‌ పీన్ముట అన్ఫుకవిద్య బోధించెను, 


౨౨౮ ఉపనిషత్‌ ప్తకె కళోపనిషతు 


“ఉవ్యసరి ఈకధలోనొశటి రెండుచిక్కు-సమస్యలుకనుపడుచున్న వి, 
{ 1) యముడు ఎచ్చటికిపోయెను! ఆయనలేనపుడు తనస్టానె 
ఎనరుండిసనులు నిర్భ ర్తి ంచిరి! ఆయన లేకున్నను 
బృంటనున్న ' (పకినిధిగాన్చి ఛార్యగాని, నచికేతస్సునకు వల 
ఆతిధ్యమియ్య లేదు! యముడు తిరిగి వచ్చినపుడు ఉదకమును 
షీవ్రేశ్రీసీకొని రమ్మనమని సలహా లేక ఆజ్జియిచ్చుటక న్న వాశేల 
తెచ్చి అందించ తేషు, ఏల హర అను పదమునకు తీసికొనిరము 
అనిగాక నేమిచ్చినది పుచ్చుకొనుము: అని అగ్గము కలదు, 
అదియే సమంజసము, అతిధి (ప్రారంభమునుబట్టి గృహస్తు తాశే, 
స్స్‌ కెఫప్పటయును మర్యాదగానే యుండును, యమునియొస్షకు. 
వవ్చెడినారిలో నవిధ్ధులెవరో, మరణించి వచ్చినవానెవరో. 
అయన పరోక్షమున నిర్ణయించువారులేరని యూహించ 
వచ్చును. పైన కెల్పిన క్త స్టస్థితులు విచారించ తగియున్నవి.' 
అధికిప్రూజ (పక నృనుని తెలువుటికు ఉపనిషత్కారుడు 7.8 
మంతేములను (ప్రవేశ పెక్టైునాయని ఎంచవచ్చును, " కాని యది 
యును భావ్యముకాదు, ఏలయనః.. 9 వ మంతములో మూదు 
ర్యాతుల + ఉవవానమునుబట్షి నూడువరములు యివ్యబడినట్లు 
* ౪ దేవలేలం అహ్వానింపబడి మానవుల గృహములకు వచ్చిసప్వుడు వారికి 
అళి(వూజ జరసవు నృ గి. అకేదేవకేల యొద్దక్సు మానవులు పోయినపుడు 
శీంకిని ఆతీధివ్రూజ జరుగుచున్న ది, యముగుకూడ తానువిలు వన్ని నచిశ్తేతస్నును. 
సథిధిగా భొవించి సత్కరించెను. అందుచేత సతికి సత్కారము ' ఎంతయో 
హేశ స్త కీర్మశా ఎంచబజెనని విశదవసచున్నది. ఆ శాలమాదలి జేవకతో 
మూనళుల ఒననూనక్ళుముణాడ  సూచికేవుగుచున్న ది, . - వ్యా తినిచ్చువాడు 
(ఓటర్‌ ) ప్రతినిధి ( Representatite,)' ఇద్దలూణ"' భ్రమానళ) 


ఉపనిషత్ప పృకె కఠోపనిషత్తు _౨-౨౫ 


కలదు, కాన ఈ మూడుర్యాతుల ఉపవాసము కధలోని ఆవశ్యక 
మయిన అ న్త ర్భాగమే అయియున్నది, ఈ నచికేతస్పునికధ 
వివిధరూపముల అనాదిగా లేక ఆదినుండి పరిణామము నొందు 
చున్నది, దానిని గూర్చి పీఠికలో మూడవ లెను, 
తాత్పర్యము: గృహస్థుల యిండ్లకు సమస్త జీవకోటికి 
(పతినిధిగా నెంచతేగిన (₹ "హ్మణుడు అతిధిగా వచ్చినపుడు ఆ 
గృహస్థులు ఆ అతిధికి అర్థ ్యపాద్యాదులొనంగి శరీరమనశ్శాన్ను 
లను కల్పించి సంతో వషెట్టదరు. యధావిధిగా నతిధిపూడజి 
చేయుట పూర్యాచారమై యున్నది, అతిధిని మహావిన్లువుగాను 
నమ_స్తమునకు (పతినిధినిగాను ఆదరించవ'లెను. ఈ సూత్రము 
ననుసరించి యముడును నచిశేతేస్సును ఆదరించెను, అచ్చట 
నున్న వారెవరో _ఉదకమును తెచ్చి ఓ సూర్యకుమాకుడా! 
వీనిని కొని అతిధిపూజ చేయమని యమునితో మనవివేసిరి 
భావ మంత్రము (శ్రుతిః 48 
+ ఆశా పతీశ్షై సంగతగ్‌ం సూన్ఫశాంచ | 
ఇష్టాపూ్తె ఫ్యుతపళూంశ్చ నర్యాకా | 
ఏతద్య్భ శె SE పురుషస్యాల్స మేధసో 
యస్యానశ్న వసతి (ఇ (ఛాహ్మాణోగ్భవ శ m 
అ కావ అల్పమేధసః = = స్యల్పబుద్ధిమ న్లు నుడగు; పురు 
౯ పరస్పరం ఫావయన్నః శ్రేయః Sgr Wt 
వ 1 శ్లోకము అస్య్యూన్యము గారవించుకొనుచ ఆని ఇెప్సినదే 
ఇర్నటను వ క్షరచుచున్న ది. 
టై 0 


39 ఉపనిషత్‌ ప్త కఠి పనిషత్తు 


పన్య=మొననునియొక్కం, గృహా=గ్భహమందు; (ఛావ్గాణి= 
[| గాహ్మానుక్కు అనక్నళ౯ = భుజించకుండ ఉపవసించి, వసతి 
నిలుచునో తీస =అతనియొక్క_, ఆశౌః=అశలును; (పతీశూ?= 
ఆతురతతో చెముకుమాచుచుండెడి ఫలిత ములునుు, సంగతం_ 
స క్పాంగళ్వమునలని ఫలితేములును; సూనృతాం = సత్య టీవి 
తము వలని ఫలిత ములును; చ = మరియు ఇష్టాపూ ్తె = ఇష్టా 
పూర్త కర్శలవలన కలిగెడి ఫలిత ములును; పు తేపకాకా = 
బిళ్లలు పశున్చులును, శ = మరియు ఏతత్‌ = ఈ; సర్వా = 
సమస్మమును; నృ కై = నాశనమగుచున్నది, 

విశేషార్లము:... (1) ఆశా పరీక్ష =ఆశేయనగా సాధ్యమో 
అ సాధ్యమా తెలియకనే 'యేదియో లభించనలెనని కోరిక, 
(పకీక్షయనగా తప్పక లభించునని ఊహకలిగి ఎదుకుచూచు 
యుండెడి ఫలితము, శానున్నదని తోచి త్యరలోవచ్చునని, 
రావలెనని కాొంక్రీంచెకి ఫలిత కు, 

(2) సంగతం = పూర్తిగా కలసిపోవుట మంచివారితో 
కలసిపోనుట 'లేక సత్సాంగత్యము, 


(8) సూనృతాం = సత్యవచనమువలన కలిగెడి ఫలితము 
అని చెప్పవచ్చును. సత్యముమిద సాఢారపడిన జీవితమనియు 
చెప్పవచ్చును, 

(4 ). ఇష్టావూ స్తై = ఇష్టకర్మలు న్లో అగ్నిహోత్రం తేవ 
న్స సం గూ తానాంచాను పాలనం | ఆతిధ్యం వైెశే చేవశ్న ఇ 


_పూూక్తకర్మలు న్లో ఇ వావీకూప తటాశాది'దేవ తాయతనానీచ | 


ఉపనిపత్స పక కకోపనిషత్తు ౨9౭ 


అన్న ప్రడాన మారామః జ ఇట్టి కార్యములవలన కలుగు 
ఫలితములన్ని యు 

(5) అల్బమేధసః = మేధస్సు అనగా. యోచనక క్షి 
అనీ అల్ప = కొద్దిగాకలవాడు ఆల్బమేధస్కుడు అనగా దూర 
సాలోచన లేనివాఢని యర్గము, ఆ వ్యక్తి బుద్ధిహీనుడని అర్థము, 
చెప్పరాదు. అతనికి సత్వాంగత్యము సూనృతిము ఇష్టాపూ ర 
కొర్సలు ఆరోపించబడినపి, కాన కొంతవరకు ఛార్మి కాభివృద్రి 
కలవాడే అతనికి తెలియని విషయము అతిధిపూజ, అతిధిగా 
వచ్చిన (గ్రా ణుని ఆదరించశపోవుట మహాలోపమ్‌ని అవము 
డైవమెచ్చటనో నున్నాడనిగాక తన యింటికివచ్చు (ప్రతీ జీవి 
లోను దైచమున్నాషవనియు (ప్రకిజీవియు నా బై పముయొక్క 
స్వరూపమో (ప్రతినిధియో అయినాడని (గ్రహీంచక వోన్చటయే 
అఆశనియందుండు లోపము. ఈశావాస్యము 6.7 మంత్రములలో 
చెప్పిన సత్యము (గహీంచ లేదని అర్థము, అట్లు పరాత్పరుస సర్వ 
వ్యాపకత్వము (గహీంచి యాచరణలో పెట్టకవోవుట యే 
లోపము, | 

(6) వృ = నాశనమగుచున్న ది అతిధిని నిర్ణష్ష్యను 
_చేయుటవలన పూర్వపుణ్యకర్మలు నాళశసమగుచున్నవి బుద్ది 
పూర్వకముగా కాకపోయిసనుఘాడ అలి నిర్ణ త్యును పాపి 
కారి అని స్ఫురించుచున్న డి 

తాత్పర్యము! ఎవరు దూరపు అలోచన లేక తసయిం+3! 
వచ్చిన అశిధికి అన్నము సెట్టక ఆదరించడో, అదరణ లేకుండ 
అతిధి ఎవని యింట్లో ఉపవసించి నివసించునో, టను గృహస్తు 


౨౨౮ ఉపనిపత్స ప్తకే కథోపనివత్తు 


యొక్క- ఆశలను, అతడు కాంక్షిం చెడి ఫలితములును న త్పాంగ 
శ్యము, సత్యజీవితేము, ఇష్టా పూర్ణ కగ శైలు వలన కలిగెడిఫలిత 
మంతయు అతని సంతానమును, అతని పశుధనమును, అంత 
యును ఈ యరిధి అనాదరణచే సశించిపోవుచున్న దె, 
డవ మంత్రము. (శు ర్మ కి 
తోరా త్రీర్యదవాళ్సీ శ్రహామె। 
అనశ్నస్పహ్మన్న తిధిర్న మన్యః | 
నమ ప్పైఒస్తు (బవ్మా౯ స్వస్తి మేఒస్తు 
తస్మాత్పత్మితీన్వరాన్వ ఖ్రణీవ్వ 4 
సమస్యకి = పూజింపతేగిన అకిఫో=అతిధివై న; (బహవః = 
(బావ శుజా! "తెజు నీకు; నమః = నమస్కారము అస్తు = 
అగుగాక్క యత్‌ = ఎందువలన; మె = = నాయొక్క. గృహా. 
గృహమందు, త్మినః = మూడు; ర్యాతీః = ర్మాతులయందు, 
అనశ్న కా = నిరాహారముగా; అవార్సీ3=నివసించిలివి, తస్మాత్‌ _ 
కొన (తి = బదులుగా (కీల = మూడు, వరాక౯ా దా వరము 
లను; వృణీష్వ = కోరుము, (బాకా జ ఓ (బౌహణుడా!. మే 


నాము; స్వస్తి = భదత; అస్తు = రలుగుగావన్ల! 


ఉపనిషక్స ప్ప కె కకోపనిషత్తు _3.౨౯ా 


వికేసార్ధము]-- (1) + తపోర్యాపీఎమూడుర్యాతులు 
యమునియింట మూడుర్యాతులు నచిశేతస్సు ఉపనసించి 
(యుండెను. మూడు ర్యాతులనగా;._ మూడు పగళ్ళు, మూడు 
ర్మాతులు అనగా మూడుదినములని అర్ధము, ఈ దిసమునషి 
మనుష్యమాన (పకారముగల కాలపరిమికికిని చేవమాన్యపళా 
రముగల పరిమితికిని కొంత భేదము కలను. మానను కొక. 
సంవత్సరము "దేవత లకొక్క- రోజుగానుం కును. అట్టు భావించిశ 
యెడల మూడు సంవత్సరములు జరిగియుంశవ లెను, కొసి ఆ 
కాలమున దేవతలు, మానవులు, స్వేచ్చగా రాశవోకలు 
జరుఫుచున్న ందున ఉభయులకును ఒక్క. శాామానముళ నవి 
ఊహీంచనగును, మూడురోజులవరకు నచిశేతస్సు ఉసవసించ 
నలసిన కారణము స్ఫురించుట లేదు. 

(2) నమన్యః = పూజింప తగినవాడు, అతిధి నం గదా 
'పూజసీయుడని భావము, యముడుకూడ ను తృ మనూనగ్షన గత 
డగుటకు నిట్టానర్నెనని ఊహించవచ్చును. లేడా జేగత ఈ 
ర 


4 యముడు ఇతర ప్రిదేశములకు పోయినట్లు ఈ మంత్యోముఅలాంావక 
శేదు, ఆయన అచ్చట నేయండి నచిశేరస్సుప దక్భవమిళ్య లేదన వ కాం బ్‌ 
వచ్చును. , దానికిని అతని ఉఆఫవాసమునకును కారిణయుం.కి శు సె వుట 
నచిశేతీస్సువు కలిగిన శంద్ధను పరీక్షించుట ఒక శాంణ మె ముప మృ, 
నచిశేతన్సు ఫూశ్వ చరిత్రతో అశహములేవైనయన్నచి నవలోొ గును 
టన ఇ అవకాశము కలిగించి యండవచ్చూను. మూడు రాయచ్చు 
ధావముకతూడ. నచిశేతేన్ను ఊహోకల్సితమై (యుంకును. ఆన్న ౫౫ 


( Subjectiva fealing ) 


౨౩౦ ఉపని పత్సప్రశె కఠోపనిపత్తు 


మని ఊహించ వచ్చును. 

(8) న్య స్తీ మే అస్సు = యముడు తన యింటిలో జరిగిన 
అపరాధముసకు చేసిన పరిహారము గమనించ తేగియున్నది. 7వ 
మంత్రములో సూచించినట్లు () అ్యపాద్యాదుల నిచ్చెను, 
(2) అతిధికి నమస్క-రించెను, కోరిన మూడువరముల సిత్తునని 
వాగ్దానముచే సెను, ఇంతటితో తిధి తృప్కిపడునని తలంచి 
అనుమాసము తీరుటనై నాకు మో ఆశీర్యచనము కావలెనని 
నచిశేతస్సును యముడు కోరెను ఆ కాలమున మానవులలో 
నగగణ్యులు దేవతలను శపించుటయు. ఆ శొపఫలములన 
వారనుఖపించుటయు సంభవించుచుండెను, శాపవిమోచనము 
కూడ "దేవతలకు మానవు లన్ముగహించుచుండిరి.. సనకసనండ 
నాదులు వైకుంఠ ద్వార పాలకులగు జయవిజయులను శపించి 
శాపవిమోచనమును కూడ అను[గహించిరి. ఇట్టి నిదర నములు 
అనేక ములుకలవు, అందువలననే యముడు నాకు న్య స్పికలుగు 
స ట్లాశీర్యదింపుడని (ప్రార్టించెను 

(4) (పతి = బదులుగా ఈ వరములివ్యనిచో నతిధి శవించు. 
నని భయపడి యీ వరములిచ్చునట్లు వాణ్ణానము చేసెనని 
ఊహీంచనక్క_ర లేదు. నచిశేతేస్సుకు కోపమువచ్చి నట్లు సూచన 
లేదు. ఉపవానమువలన బాధపడినట్లు సూచనలేదు, డాన 
మివ్యబడి వచ్చినవాడుగాన (పక్మిగహీతను కలియుటనై. ఆతు 
కత పడుదుంజెను. అందుచేత నిరాహారమతనికి బాధాకరముగా 
నుండియుండదు, మరియు యమలోకమున కలిగెడి ఆహారమును 
నునువ్యలోక ములో కలిగెడిదానికన్న భిన్న ముగానుడియుండ 
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వచ్చును, అది ఎట్లున్నను యముడు తన ౩ యొ దార్యమునుబట్టి 
నరములనీయ సంకల్పించెను. ఆ నచిశేతస్సు (ప్రవర్తనను 
ఊహించి మెచ్చుకొని వరములనియ్య పూనెనని ఊహించ 
వలెను, 

..ాత్సర్యము:-- సీవు పూజనీయుడవు అతిధిని 
(బౌవ్మాణుడవు పీకిద్‌ నమస్కారములు నీవు మూడురోజులు 
నాయింటిలో నుపవసించికివి. అట్టి అపచారమునకు కినియకుము 
(బాహ్మాణుడవు కనుక నీ జిొడార్యమునుబట్టి నాకాపదరాదని 
నాకు "తెలియును, నీవుచేసిన అఖండ త్యాగ మును నీ పూర్వ 
చర్మితనంతేను చేను దివ దృష్టి డే కనిపెట్టితిని, నీసచ ర్మ తకును 
నీ సంపూర్ణ త్యాగమునకును నేను మెచ్చి సీకు పరములనీయ 
సంకల్సించితిని. ఇష్టమైన మూడు వరములను కోరుమా నాక 
భద్రము, కలుగునట్లు నన్నా శీరగదింపుము, 
౧౦వ మళ్ళతము: "శః 10 

శాొంతస సంకల్పస్సుమనాయధా స్యాత్‌ 
వీతమన్యుః గౌత మోమాభిమృతో్య 4 
ఏతే తయాణాం (ప్రధమం వరం వృణెఇు 
మృతో! ఓ యముడా గౌతమః = నాతేండియ/ గౌత 
ముడు; మా అభి=నాయిడ 'లేశ నన్ను గూర్చి, శాస్త నంకల్పః= 
శా నించిన నంకల్బము కలవాడును; సుమనాః=మంచి మనస్సు 
కలవాడును; ఫీతేమన్యుః =“ దుఃఖరహితుడును; యధా = 
'పూర్వమెట్లో (అట్లు) స్యాత్‌ = అగుగాక, ల్వేత్‌ ఆనీవలనకి 


౨౩౨ ఉపనివత్స ప్తె కఠోపనివత్తో 


పే సస్ఫృష్టం = = పంపబడిన, నో = నన్ను గూర్చి (పతీతః=తృ ప్రీ 
పకీసవా జై అభివజేత్‌ = నాతో మాట్లాడుగాక! ఆదరించు 
గాక్ష! ల్‌ = దీనిని (త్రయాణాం = మూటిలో, (పధమం= 
మొవటినై స వరం = వరముగ్కా వృణె=ా కోరుచున్నాను, 
విశేసూర్లము: pt నచిశేతస్సు యముని ఆదరణకు (పసన్న 
తకు సంతో 'షించినవా డై కృత జ్ఞడయ్యెను, కాగానే అతసికి 
తోచిన మొదటి విషయము తండి దురవస్థ వానిని తొలగించు 
టశ్రై మొదటి వరము కోరను, తండి కోపగించి తేన మరణము 
నకు Whos నచిశేతస్సు తలంచ లేదు. 

( 1 శాంతేస సంకల్పః = సంకల్పమనగా మనోవృత్తిని 
సూచించును. వినిధమెన ఊవాలు కలుగుచుండును. వాజుశ్ర 
వసుడు విశ్ళజి జిదాంగము చేయుటయు నందులో సంత ర్భాగ 
ముగా జ్యేస్థప్యుత్రుని యమధర్మ రాజుకు డానమిచ్చుటియు 
తత్ళలితముగా తనయు డద్భశు డగుటయు తలంచుకోొని పరిపరి 
విధముల వాజ్యశవసు డు ఆలోచనా పరంపరలో మగ్నుడయి 
యుండవ చ్భును, ఆవేదనపొంది యుండవచ్చును. దుఃఖముచెంది 
యుండవచ్చును. మొట్టమొదట కోపము ఒక్కింత కలిగెనని 
ఊహాంచినను కూడ సదియెప్పుడో సమసిపోయి. యుండును. 
ఇతర భావములే మిక్కుటమగుచుండును, అందుచేత వివిధ విప 
రీత ఆభోచనలు ' నన్నుగూర్చి పొందకుండుగాక అని' తండి 
యొక్క మనశ్శాంతిని తస సయుడ్ము కోరెను, 

. (2) వీతమన్యుః = మన్యుః అను పదమునకు ఫోపము 
"దూఃఖమె దురవస్థ సీచత్వము అని అర్థములు కలవు, కోపమును 


ఉపనిషత్స ప్త్రశకి కళోపనిపత్త 9౨3 


అర్ధమును (శ్రి) శంకరు లవారు (గహించిరి, అంతకంచు దుఃఖము 
దురవశ్ల అను అర్హము [గహించుట మేలు అట్లు చేయుట 
వాజ శ్రవసుడు చేసిన దానమునకు కళంకము తొలగును. అస 
హజ భావము లేకుండును, ఎప్పుడు విపరీత సంకల్ప ములుపోయి 
దుఃఖాదిదురవస్టలు తొలగునో అప్పుడే సుమనా? మనః (ప్రసా 
దము కలుగును. (ప్రహ్లోదునిచరిత్ర విస్థుపురాణములో చూచిన 
యెడల అచ్చటను ఇట్టి విశేషమే గోచరనుగును, విస్ణువు మొట్ట 
మొదటి పర్యాయము (పత్యక్షమయినపుడు తండి మనస్సు పకి 
వర్శన మొందునబ్లు (పసహ్లాదుడు వరముకోరి పొంజెను, ఇచ్చ 
టను అశ్షుజరిగెను, తండికా వేదన లేకుండుటయీ తేనకును 
(శ్రేయస్కరమనియు శౌ న్ని నిచ్చుననియు నచికేతస్సు తలంచెను, 
వసునాధుడు చెప్పిన (ప్రవచనముకూడ గమనింపతగును. చేవ 
పూజకు పూను సమయమున నీ పొరుగువానికి నీపై కోపభావ 
ముదయించెనని స్మరణకు వచ్చిన యెడల పూజనాపి ఇంటికిపోయి 
వానిని సమాధానపరచి తిరిగివచ్చి పూజించుము. ఇచ్చట నచిశే 
తస్సు యముని అన్న్ముగహమున తం డికి తనయెడ ఏదైన అనా 

దర భానము కలుగునన్న సంశయముకూడ తీర్చుకొ నెను, 
(8) త్వ(త్పసృష్టం=నీవలన పంపబడ్మి నచిశేతస్పుయొక్క- 
బుద్ధివి శేషము యిందులో విశదమగుచున్నది. అతని విశ్వాస 
మును తెలియుచున్నది, యముడు తేనను మరల తం డియొద్దకు 
వంపుననీ అతడూహిం చెను, (పనృష్ట అనగా విడిగా పెట్టిన ఉద్యో 
గము నుండి తొలగించిన అని అర్థము కలదు, ఇచ్చట తాను 
30 
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'చానయుగా నివ్యబడి వచ్చినవాడు తనతో (ప్రయోజనము తీరిన 
వమ్యట ఆ కర్శవ్యమునుండి తనను తొలగించి పంవీంచునని 
నచి కేతస్పు ఊహించియుంకును, నచికెతస్సు మరణించ లేదని 
నిశ్చయించవచ్చును. సళరీరుడై యుండెనని నిశ్చయము, 

(4) (కీతో = గుర్తించుట అని అర్థము చెప్పుచున్నారు. 
ఇచ్చ అక్టును చెప్పవ మును, తిరిగి వచ్చినవాడు తేన బిడ్డయే 
యని (గహించి అని అర్థము చెప్పవచ్చును. అందువలననే 
తృ స్తిపడి సంతసించి అనియు చెప్పవచ్చును. తృప్తి సంతోష 
ఛ్రావములే సిఠముగానుండునని. తండి తనయుని గుర్తించుట 
సినేప మతములో జరిగిపోనను. 

(5) .అభినచేత్‌ = స్వాగతమిచ్చుగాకయని అర్ధము చెవ్వు 
చున్నారు. మాట్లాకుగాక అని చెప్పుట యే మేలు, 

'కొత్సర్యము:..... యమధరరాజునకు నచికేతస్సు కృతజ్ఞు 
డయ్యను, తనతండి దీనావస్షను తలంచుకొని దానిని తొలగించు 
టకై యతీడు (ప్రయత్నించెను మా తం డికి పరిపరి విధముల 
ఆలోచనలును ఆ వేదనలును దుఃఖములును దురవనయు కలుగు 
చుండును. నన్ను తేలంచుకొని యతేడు. చిన్తాక్రాన్తుడయి 
యుండును. అట్టి దుఃఖమును చై స్యస్థితిని ఆయనకు తొలగిం 
పుము, ఆయనకు శాంతము నంతోవము మనః (పసావము 
కలుగునట్లు అనుగహించుము నన్ను నీకు నాతేం డి దాన 
మిచ్చెను గనుక నావలన పొందవలసిన (ప్రయోజనమునంతను' 
పొంది మరల నన్ను నా తండ్రియొద్దకు నీవు పంసుధువుః అట్లా 
నీవు పంవునపుడు ను నాతం్మడి గుర్తించి సంతసించి నాతో 


ఉపగిషత్సప్తకె కలోపనిషర్తు 33% 


(వేమపూర్వకమయిన సల్లాపములు జరువుగాక సీవిచ్చెదనన్న 
మూడు వరములలోను దీనిని మొదటి వరముగా నేను కోడు 
చున్నాను, 
౧౧వ మర్మత్రము శ్రుతిః 11 

యధావురస్తాద్భవి తావ) తీత 

.కౌద్దాలకిరారుక్లోర (త్పసృష్టః | 

సుఖగ్‌ ౦ రాతీ)ః శయికావీతమను, 

స్యాం దద్భృశివా౯ా మృత్యుముఖాత్త సము కమ్‌ 4 

ఆపణి? = అరుణుని కుమారుడు అఆకుణియనిపేకుగలవాడు 
జెద్దాలకిః = ఉద్దాలకుని కుమారుడు జ 'ద్దాలకి అని పేరుగఖ 
వోడు (అయిన మోతం్మడి గౌతముడు ) పురస్తాత్‌ ఇపూర్వనబ్క 
యధా = ఎట్లు మత్‌ = నావలన; (్రన్మీప్టకి = పంపబడిన, 
(త్వయి = నీయందు ) తేథా = అట్లు; |ప్రత్రీతః = గుర్తించి, 
ఆదరించువాడు సంతోవీంచువొడు భవితా = బిగునుగాక! 
ర్యా శ్రీః = ర్మాతులయందు, సుఖం ఇ హాయిగా; శయిలే? == 
న్మిదించుగాక'! మృత్యుముఖాత్‌ = యముసి ముఖమునుండీ; 
(పముకృం = విడువబడిన; త్వాం = నిన్ను, దద్భృశివా౯ అ 
భూచినవాడ్రై, నః = అతడు, వీతమన్యుః == దుకిఖమునుండి 
తొలగి నంతోషించినవాడు; భవితా = కాగలడు, 
వెేశేపారము: జౌద్దాలకీః ఆరుణిః.. అని పాజ్యశ్రవసునికి 

చేరు. ఉద్దాలకుడు అరుణుడు అను వారిద్దరు ఇతనికి తండ్రులు, 
అట్లుండుటకు “ెండు విధముల ఏీలుకలదు. ' 


౨3౬ ఉపనిషత్స ప్తకే కఠోపనిషత్తు 
(1) ఇదణీలో నొకరికికమారుడై రెండవవానికి దత్తుడగుట 
ల 
అపుడు ద తత తండికి కరాధికారము కలవాొడగును వేదా 
ఉభయులకు కర్మాధికారముగల “ చ్యా్యాముస్యాయణ ” అను 
(ప్రశ్యేకడ త ఏధాన్మ ప్రకారము స్వీక కించబడిన కుమారుడు కావ 
pr) 
చ్చును. కలియుగములో దా సముప్యాయణత్వము లేదు, ఏదో 
యుకవిధమైన దత్తోడనియే ఎంచవచ్చును. 

(8) మత్‌ (పసృష్టో=త్వత్‌ (పసృష్టః అని10వ మంత్రములో 
కలదు, తీంజ్‌ అనగా సీవలన మత్‌ అనగా సావలన (పసృష్టః 
అను పదమునకు 10 వ మంత్రేములోని వ శేపార్థము చూడ 
వలెను, 

= g శ ర 

(8) ్రతీతః = 10 వ మంతములోని విశేపార్థము చూడ్ల 

నగును, (చూడవలెను ) 


(4) శయితాఎన్నిదించగలడు, నచిశేతస్సు ఇంటికిపోయిన 
సిమ్మట సుఖముగా తండి శయనించునని అర్లము చేయుచు 
న్నారు, అట్లు చేసినయెడల కుమారుని సమాచారము తెలియక 
అశేడు వచ్చువరకు తండి అఆవేదనపొందుచునే యుండును, 
అట్టుగాక ఈ నాక్యమును (సుఖగ్‌ం రా తీశ యూ లౌ = అతేడ్లు 
ర్మాతులయ ందు సుఖముగా న్మిదపోవును ) న్యతంత 'వాశ్య 
ముగా తీసికొన్న యెడల నేటినుండి నీ తండికి నిన్ను గూర్చిన 
ఆందోళన యుండదని అర్హమగును. అట్లు చెప్పుట సమంజసముగా 
నుండును అదెట్లు సంభవించును అనిన యెడల యముని అను 
గ్రహమువేత గౌతమునకు నచిశేతస్సు శ్నేమనమాచారము 


ఉపనిషత ప.కె కకోపనివతు 532 


అ నృస్వురణవలననో , లేక ఆకాశవాణి మూలముననో తెలియు 
_శలదు, 

(5) డదృశివా౯ = కన్నులార కాంచినపుడు వీ వీతమన్యును 
దురవస్తతీరినవ్నాడై సంతోపమును పొందును. 

( 6 ) 6 పము క్త ౦=వఏడువబడిన'వాడు. ఇది యముసివా క ము 
'ప్రత్యక్షమగానమనక గర్భితముగా మొదటి వరములో ఇమి॥ స 
నా తండ్రియొద్దకు నన్ను పంపమని నచి శేతస్సు క్ల (ప్రార్థక స 
యముడంగీకరించి నిన్ను పంపెదనని అభయమిచ్చెను. శాస స 
మంత్రములో ముప్విధమైన వరము కలదు, 

(1) తన తండి యాందోళన తీరవలెనని సచికేతస్పువోరిన 
దొసికి నళ్లే నీతం డి యాన్షో శనరపీతు క డే నేటినుండి పోయి.?ా 
న్మిదించును, అని యముడు సెలవిచ్చెను. ఇది ఇప్పటినుండి 
అమలులోనికి వచ్చునది. ఇట్లు నచిశేతస్సు తండ్రికాధ తీర్చెను. 

(2 ) నన్ను మాతం డియొద్దకు పంపమని న 
దానికి నస్తైప పంపెదను నీ తండి నిన్ను శరీరముతో జూదును. 
సంతసించును అని యముడు తేల్చను. 

( 8) నా తండి పూర్వమువలె సన్నాదరించవలెను శని 
శచిశేతస్సు కోరిన దానికి అక్లే ఆదరించునని యముడు సెం 
ఏచ్చెను. నచిశేతస్సు తండి ? గౌతముడు అతనిక్షిలు తేరి, ను 
లున్నట్లు ఈ మన్న్రములో చెప్పుటచేత గాతమునకు పళ్ళ 
బుణము ఫెర ముకాగలదనియు నచిశేతస్సును 'దానమిస్కుట 

ఛేత నితరప్పుత్రులు లేక బాధపడుచుండెననియు సచిశేతస్సును 
జూచిన పిమ్మట త సతీం డులిద్దణికి గతులు శణుగునని నంతసించు 


93౮ ఉపనిషర్స పృకె కఠోపనిషత్తు 


ననియు ఊహీంచవచ్చును, 

'తాశ్సర్యము:--- ఓ నచిశేతస్పూ నిన్నుగూర్చిన ఆన్లోళన 
'శేకండ నీతండి) నేటినుండి హాయిగా నిద)పోవును, నీవునా వలన 
విడువబడి నీ తండయొడ్డకు చేరెదవు. అట్లు చేరిన నిన్ను కన్ను 
లారగాంచి సీతండి సంత్‌పస్వాంతుడగును, పూర్వవు దుఃఖ 
మును నరచిపోవును, మధ్యజరిగిన ఈ సంఘటనను మరచిపోయి 
సీయెడ పూర్యమువలె ప్రీతుడై నిన్ను ఆదరించుచుండును, 
అతేడు ఇద్దజు తండ్రులకు ఒక్కడే కర్వాధారి. కనుక సీమూం 
మున వంశము నిలచి యాయన తేదస స్తరము ఆ ద్విగుణీకృత 
వితృబుణము నీవు తీర్చెదవని నిస్సం చేహముగా నూరడిల్లును, 
౧౨వ మృన్తుము- 12 శ్రుతి 

స్వన్దెలోకె నభయంకించనా స్పి 
స్‌ తత్యత్వం నజరయాబిభేతి | 
ఉళే తీర్చా అశనాయా పిపాసె 
శోశాలి నోమోద'తె న్యర్లలోకె య 


స్వ శైలోశె = న్వర్ణలోకమునందు; కీంచన=కొంచెమెనను. 
భయం = భయము; నాస్తి = ఉండదు, తత్ర = అచ్చట, 
త్యం = నీవు (యముడు ) న = లేవు జరయాజముసలితసము 
చేతు నబిళేతి = భయపడరు అశనాయా = ఆకలిని; విపాయె= 
దప్పిన; ఉభె= రెంటిని తీర్తా = దాటి (ఉందును) తోకా 
ఫ్రిగః = దుఃఖము సలికిమించును, స్వర్గలోక = స్వర్గలోకము 
నందు; మోవతె = సంతోషించును. 


ఉపనివత్స పె క్రక్రో పనిషత్తు ౨౩౨౯ా 


విశేసార్ధము: — (1) స్టశ్చేలోశి = = మామూలు స్వర్గ 
లోకము చేపతలుండుచోటు. నరకమునకుభిన్న మెసది, పావులు 
నరకమునకు జేరెదము. పుణ్యాత్ములు స్యర్గమునకు జేకెదరు, 
దీనికి పరమపదమని Wis చెప్పుచున్నారు, అదిభావ్యము 
కాదు. నిరాకార నిష్టణ పరబ్రిహ ను లేక సాకార సగుణ 
బ్రహ్‌ ను సూచించుపదములు ఇందులో లేవు. ఇచ్చట స్వర్ణ 
మును గూర్చి యేడు అంశములు చెప్పబడినవి. (1) అచ్చట 
భయము లేదు. (2) అచ్చట యముడు లేడు అసగా మరణము 
చేదు. (కి) అచ్చట ముసలిత నము'లేదు. (4) అచ్చట ఆకలి 
శేదు. (5) అచ్చట దప్పిక లేదు. (6) అచ్చట దుఃఖము'లేదు, 
(7) నుఖమున్నది, ఈ ఏడును మాడగా నీ లోకములోనుండు 
స్ధితికి భిన్న మైనసితి యచ్చట చెప్పబడినది ఇందులో రంభా 
సంభోగము మొదలగునవి చెప్పబడలేదు. అవియన్నియు సుఖ 
ములో నంతర్శాగముళలే. అవి పురాణకాలము లోని సంగతులు, 
ఇక్కడ నుండవలశక్షణము లచ్చట లేవు. దేవతలకు తదశులని 
"పీరు. ఎప్పుడును ముప్పది సంవత్సరముల పా/యమిగలవారని 
యర్లము, వారు అనిమేషులు అనగా ఎన్నడును కన్ను మూయరు 
నివ) లేనివారని యర్హము, 

(2 ) అశనాయాసీపాసె క ఆకలిదప్పులు, ఈ లోకములో 
పంచభూతమయమయిన శరీరముండుటవే పంచభూతమయ మైన 
ఆహారపానీయములనది కోరుచున్న ది. ఆ కోరిక తీకుటకు పంచ 
భూతములలో నొక్క-మైన భూమి పత్యేక ఆస్తిగా పరిగణింప 
బడి డానికే పోరాటములు జరుగుచుండుటచేత ననాజనుగా 


౨౮౦ ఉపనిపత్చ ప్తె కళోపనివత్తు 


అగించతేగిన అన్న పానములు దొరకక దుఃఖము కలుగుచున్నది, 
భూమి స్యర్ణితు బ్యముగా జేయదలచిననారు అన్న పానముల 
కోగొట్రత్రే కీర్పదలచిన నారు అందజకును టబేవలోకములోవలె 
అమృత మునే ఆహారముగా నిస్పంచవలెను, లేదా పంచభూత 
మయమయిన ఆహారమే శావలెనన్న చో చానిని పోసాదించు 
సూటు సర్వులకు హక్కంగునట్టు చేయన లెను, 3 
(3) త్వం = నీవు న = లేవు, అచ్చట చేరినవారు చావ 
నవిఅ్వ ము, ఇది తవలము నీరపేక్షక ముగా చెప్పరాదు. స్వర్ణ 
వోకమనుభవించు నారు పుణ్యకగ శ్షీణించగానే మరలమనుష్య 
లోళమునక్నో _హీనతీరలోకమునకో, వత్తురు. ముణ్జకము 
1-210 వ మంత)ము “నుకృతె అనుభూత్యా ఇమం లోకం 


§ 


హీూనతరం వావిశ ని” అని చెప్పుచున్న ది, అయినను అచ్చట 
నత్యేం = సీవులేను అనగా నిర్భ న్థమరణము "లేదని యూహీంచ 
వచ్చును, ; 
మోదతె = ముదమనగా మోదమనగా -తాకోరిన లేక 
శామించిన వస్తువు లభిం చినందునలన కలిగెడి సంతసము తై త్తి 
గీయము 2 వ అధ్యాయము 5 వ అనువాకమ్ము “ మోదోదక్షీ . 
ణః పటుకి ప్రమోద ఉత్తరః పక్షః ఆనన్ష అకా” ఆనండము' 
లోని అంకురము లేక అంశములు ఈమోదము (ప్రమోదమః 
ఇవి అనన్దమువలె స్టిర మైనవికావు. తాత్కాలికమైనవి, వస్తు 
సంబంధమువలన క్రలుగునవి. శాన స్వర్లలోకములో కలిగెడి" 
ముదము (బ్రహ్మ సందమని చెప్పుటకు వీలు లేదు, ..తె తి రీయము'* 
5వ అధ్యాయములో నె 8 వ అనచాకములో అనందఘులివరుక . 


ఉపనిషత్సే ప్పకె కఠోపనిషతు ౨56౧ 


(క్రమము ఇెప్పబడను. స్వర్గలోక ములోనుండు, బ్రర్మదుని ) ఆనంద 
అవను అలరి. జనా ఆనందము రాష సంస 59 
నమా హవ టట. 
లోకములోని యీ యానందము దానితో పోల్చతగదు. శేనోప 
నిషత్రులో 4 వ ఖండము 9 వ మంత్రములో స్యర్షలోక మను 
పదమునకు నిస్థణ (బహ్మలోకమని యర్థము చేయబడెను, అట్టు 
చేయుటకు నచ్చట "రండు విశేషణములు కలవు  “ అనె 
జ్యేయె ౯ అవీయిచ సట లేవు, కాన దే వేన్దుని స్యర్థలోకమే 
యని చెప్పవలెను, 
తాత్సేర్యము- స్యర్గలోకమందు కించిక్తెనను భయము 
లేదు. యముడా! సీవచ్చటలేవృ. వారు నీవలన నిర్బస్థముగా 
మరణమును పొందరు, వారికి ముడిమివలన భయము లేదు. వారి 
శాశలిలేదు. వ్సికలేదు. వారికి శోకము'లేదు. వారికచ్చట 
సంతేసముక లదు, 
౧౩వ మంత్రము 18 గతః 4 
స త్య మగ్నిం స్యర్థమాధ్యేషీ. మృతో $ 
(ప బూహీత్యం (గ ద్దథా నాయమహ్యామ్‌ | 
శ్యర్లలోకా అమృత్యం భజిన్త 
వతద్ద్యితీయేన వృణెవశేణ 4 
నశ: ఆ; మృతో = పీ యముడా! లేం = నీవు 
న్యర్గ్యం =స సక్షనంబన్థమైన; అగ్నిం = అగ్నిని అభ్యేషి.=జ్ఞుపక 
ముంచుకొని యుస్నావ్రు అనగా తెలుసును, (గేద్దధౌనాయ= 
a1 


రర 9 ఉపనివత్సీ ప్త కఠోపనిషతు 


(కద్దాపవగు; నుహ్యాం = నానిమిత్తము; తేం = దానిని; 

న్‌ | ళో స నువ చేశీ చుఘు, నంరలో స్త ఆభ 
ప్రయోూవా ఆ చక్కంగా పస దం: > స్వ కాక = స్టర్గ 
భో ములు అక్భుతత్యం=అమృతత్వ మును; భజ న్తె=భజించు 
యన్నవి, వతీత్‌ = దీవిని ద్వితీ యేన = రెండవదియగు; వరేణ= 
వరముచేత; వృణెంకోరుచున్నాను. 

ని శేసూరయు: (1) * అగ్నిం == యజ్ఞములు చేయు 

ఛి డు త 
విధానమని యొక అర్హము. తెజస్సు, జ్ఞానము, (పబోధము అని 
అగ్గములుకూడక లవు. అగ్నీ =జాతే వేదుడు అనగా పుట్టుక నుండి 
సహజ మైన జ్ఞానముక లవాడు, 'లేడా పుట్టుకగలదాని నెల్ల ఎరెంగిన 

x. న జ 
వాడు, అనగా సృష్టినంతను ఎకిగినవాొడు, అక్థ్రిజ్ఞాన ము న్వర్గ్యంజ 
శంరసంబన్లమెనద్కి అనగాన ర్షమునుశూళ్చి నది, కాన అనుస 

ఎగ్‌ థూ వగ ] 
రించిన వారికి స్వగ్గమును ఇచ్చునది, స్వర్ణములోనివారు కోక 
నడి సామొన్యమగు లౌకిక ఫలములనుగాక పారలొకిక ఫలితము 
లను ఇప్పించగలదియని అర్థము. 

(2 ) అభ్యేషి=స్మరసి జానాసీ అని (శ్రీ శంకరు లవారు 
అర్ధ ము చెప్పుచున్నారు. అనగా ఎకగుదువు, జ్ఞాపకముంచు 
ఫోని యున్నావు, యమునకు ఈ స్వశ్త్యాగ్ని సమాచారము 
అనాదిగా సెలియును. మరచిపోకుండ స్మరించుచున్నాడు, 


* సామాన్య యజ్ఞ విధానమే అయిన యెడల నదియడివరశే భూలోక ను 
నకు తెలిసీయం డెను, అవధానము ననుసరించియే వచిశేశేసన్చు కండి 
గాకముదు విశ్వజిద్యాగము. చేనియాం ఇను, దానితో వచిశేతస్సు కృ్యష్తీ 
పొందలేడు, "కాన నంకక్తమించిన భజ్ఞనిభానము గాన్ని జ్ఞానరవావ్యముశాసి 
నచిశేతిస్సు కోరుచున్నాడు, 


ఉపనిషత్స ప్తె కథోపనిపత్తు నం! 


యముడు నరకమునకు పాలకుడని (పతీతి మరణము కలిగించు 
సనుకొందుము కాని స్యక్లమును ఇవ్పీంచగల విధానమఃను ఆయ 
నరు "జెలయును, అమృతత్విమును ఇవ్పీంచగల విధాసమును 
అయనకు 'బెలియును అని విశడవుగుచున్న ది, 

(8 ) గ్రడథాలాయు గడ క అనాడు ఈ వల్లి వివ మంత) 
ములో (శడ్జయొక్క- స్వరూపము "తెలుపబడెను. ( _ర్తేమజ్ఞానము 
పొందుటకు అసక్తి ఆర్బి ,లేకలదని అన్షము. సచి శేతస్సు' తన్ను 
గూర్చి యీ పదము are తనలో వర్చడిన నూతన? క్ర 
అకనిక చక్కగా గోచర మైయున్న దని భావము, ఇది గర క 
"వాదు సత్యమని మున్నుందు బుజువగును, 

(ఉస్వ ర్లలో కః =స్వర్లిల్‌ కములు, స్వర్గలోక కములుకూడ తము 
మించిన అమృతత్వమును కోరుచున్న వని అర్ధము చె చెప్పవచ్చును. 
స స్యర్షలోక సివాసులస్‌ అర్షము చెప్పవచ్చును, అప్పుడుకూడ 
తమకు లభించిన 12 వ మంతములో చెప్పిన సంపదతో తృ 
పొందక హా్చైన అమృతేత్యమును కోగుచున్నారని చెప్పు 
వచ్చును, అప్పుడు స్వర్ల్యం అగ్నిం అనునపుడు సక్లలోక వాసులు 
అమృతత్య మిప్పించగల యజ్ఞము "లేక జ్ఞానము అని అర్థము 
చేయవచ్చును, 

(5) అమృతేత్యం = స్వర్గమందునంభవించు అమృతత్య'నే 
అయిన యొడల నదియొక కొంత కాలము వరకే పరిమితీనయి 
యుండును,  సగుణబహ్మయొుద్ద అమృతత్యమయిన మయెొణం 
మహ్మా(ఫ్టళయమువరకు నిలుచును, పరమాత్మణయున్ద అమృతత్వ 
మయిన యొడల అది ఇాశ్యతముగానుందుని. నరకలోక నివా 


రర ఉపనిషత్సే సృకె కఠోపనిషళ్తు 


సులు ఎల్లకాలము చాధపడుచుందురు. స్యర్లలోక నివాసులు 
ఎల్లకాలము సుఖపడుచుందురు, సుఖసంబంధముగల అమ్భ 
తత్వమని గూడ నర్షము చేయవచ్చును. 

(6 ) భజ_నై = పూజించుట, ' ఉపాసించుట! పొందుట అని 
అర్థములు కలవు. ఇచ్చట పొందుచున్నా రని అర్థము చెప్ప 
వచ్చును, అట్లు (శ్రీ శంకరులవారు చెప్పియున్నారు, కోరు 
చున్నారనియు చెప్పవచ్చును, అప్పుడు స్వకిలోకములోనున్న 
వారుకూడ ఫోకెడి నూతనమగు అమృతేత్వేమని అర్థము చెప్ప 
వచ్చును. 

"కాత్చర్యము:-- ఓ యమధర్మరాజా! ఉత్తమమయిన 
అమృతళ్వమునిప్పించగల యజ్ఞ రవాన్యమును నూతన జ్ఞాన 
మును సీకు అనాదినుండిళయు శతెలిసియున్నవి. చేను ఉ త్త మ 
గ్రోద్దవే ఆవేశింపబడి అప్హృ డనై యున్నాను, నాకు నీవా రహ 
'స్యము నుపచేశింపుము, స్యర్షలోక వాసులు గూడ ఆ అమృళత్వ 
మును గోరుచున్నారు. ఇది రెండవ వరముగా (ప్రసాదించుమని 
నేను నిన్ను (పారి ంచుచుస్నాను. 
౧౪వ మర్మతము శ్రుతి 4 i4 

(పతె [బివీమి తదుమేనిజోధ 

స్వర్గ స్థ్రమగ్నిం నచిశేతః (పజానకా 
అన న్రలోకా.పి మధో (పతిస్టాం 

విది తగనేతం నిహితం గుహాయాం w 

నచిశేతః = ఓ నచికేతస్సూ; స్వర్గ మగ్నిం = స్వర్గ మైన 
అగ్నిని తేజ నీకు (పబపీమి = బాగుగ 'తెలిపెదను, తత్‌ = 


ఉపనిషత్స ప్తె కశోపనిషత్తు 95% 


దానిని ఉ = నిక్కముగా; మె = నావలన; a 
పరచుకొనుము.  (పజానాన్‌ = దాని స్వభావము 'తే తెలియగా; 
అన సనలోథావ్వీం జా = అంతేమువేని లోకమును ఫొండించునది. 

అథో = మరియు; (పతిష్టాం = అధారభూత మైనది; గుహా 
తాాం.గుహలో; నిహితం=నివసించుచున న్నది, (అని ౧వ ఏతం. 
దీనిని; త్వం=నీవు, విద్ధి= తెలిసికొనుము. 

విశేపార్థము: వా న ) స్వర్ణ వం అగ్నిం. 18వ మంత్రము 
యొక్క వి శేార్లము చూడవలెను. స్వగ్గములోనుండు పోస 
కూడ సంతకంయె నుత్తమస్థికిని పొందుట కోరెడీ యజ్ఞ 
విధానము లేక జూన రహస్యము 

(2) (ప్రజానళ =జాన అనగా "తెలియుట (పజాన అనగా 
బాగుగా తెలియుట, అట్లు "తెలిసినవాడు యముడు, అవీషయ 
మును ]8 వ మంత్రే ములో నచికేతస్సు ఒప్పుకొని యుండెను 
దానిని యముడిచ్చట చెప్పినట్లు వ్యాఖ్యాతలు అ మ ము 
'చేయుచున్నాప, అట్లు యముడు తేన జ్ఞానపరిమిలిని వర్షి వర్షించుట 
అనపన రమనవచ్చును. అప్పుడీ (సజాన౯ా అను పవము టే 
అనగా నచికేతస్సునకు వర్తించును. కాని నచిశేతస్సుకు ఇది 
"తెలిసిన వీషయముకాదు. అందువేత (ప్రజాస౯ా అనగా బాన 
"తెలియకో రెడియనియర్హము చెప్పనలసివచ్చును.(పజానళ్‌ అనగా 
ఈ అగ్ని స్వభావమును గూర్చి "తెలియగానే అన న్నలోకా సీం 
అనన్నలోకప్రా ప్రీ కలుగునని చెప్పవచ్చును. ఇంకొకయూవా 
చేయనగును, (పజానక౯ అనగా వాగా యోచించనా జని 
అర్ధము చెప్పిన యెడం ఈ అగ్ని అనస్తలోశా స్మి పొందించగ ౨ 


౨౪౬ ఉపనివత్స ప్తకే కఠోపనిషత్తు 


వని వెప్ప వీలగును. అప్పుడు నచిశేతస్సుకు బోధించెడి వివ 
యము నుహా త్తరమెనదని స్ఫురించును, 

(8) (పకిస్థా=మూలాధారము జగత్తునకు (పతిస్థ సృష్టి 
కంతకును ఆధారము, 

(4) అన నృలోకా వ్కీం=అంతేము లేనిలోకమును పొందించు 
నది, అంతములేని లోకము స్వర్గము కాజూలదు. స్వర్షలోక 
మంతముకలదని 12 వ మంత్రములో చెప్పబడెను, ఇచ్చటవాడిన 
పదము శేన ఓ వ ఖండము 9 వ మంత్రమును పోలియున్న ది, 

(5) నిహితం గుహాయాం=గుహలోనిపసించునది, యముడు 
నచి కేతస్సునకు ఉప చేశించు అగ్నీనిగూర్చి మూడు విషయ 
ములు "తెలుపబడెను, [1 ఆయన్ని విశ కృషికి మూలాభా 
రము, [2] అది అన న్మలోకములను పొందించును. [శి] అది 
మానన్రుని హృదయగుహలో నివసించి యున్న ది, కాన నీయగ్ని 
పరమాత్మయే అని తోచును, * యజ్ఞయాగాది (క్రతువులలో 
నుపయోగం వెడి అగ్ని హోతము కానేరదు నిహీతీంగుహాయాం 

* యజ్ఞయాగాది కరిశువులం చేయువారు శమకశ్న భిన్నమగు బేవుడు 
శక చెనత కలరని యెంచి బారిని తప్పి పరభుటకును ఇహాతోేక్క భకళలాోక్ష 
ఫలికేములను పొ౭దోటకును శా్ర్రవిహిత కర్మలను చేయఈందుటు, ఎవరి 
నుద్దేశించి లయాకర్మలు చేయుచున్నారో ఆ బేశతీలందలును ఒక్కరే 
అనియును వారిలేర చో ట్లనుండక తము హృదయములో నే యున్నారనియ 
ఆ యజ్ఞక రృలం బుత్విజులు తెలియజాలరు, ఆ జేవతేలందటు పృ కేక్టేక 
హృ త్యేశము?గగ శి సమిష్టిగాగాని విశ్వసృష్టి! మూలాధార నియ ఈ 
యజ్ఞః కేర్వలు బుత్వీజాలం తెలియం-లరు, ఆద్టివానినుండి కోరతేగినది. నశ్యర 


ఫతికేయులు కాదని వారు గహీంచుట లేదు. ఇచ్చట యముడు నచిశేతమృకు 
సవీననమయిన నుహ కేరమయిన ఆంశమును బోగ్గించుచున్నా డు 


ఉపంవత పశి కళోపనిషన్తు ౨5? 


అనునపుడు బుద్దిమంతుల పృాదయగుహలో నిల్పినదని (శ్రీ) 
శంకరులనారు అ ర్థముచేసిరి, ఆ భావమునే యితమలనుసరించిరి, 
అట్లు క్ల ప్ప పరచుటకు తగినకారణము కనుపడదు. సరగమానవ 
హృదయగువా అనియే అర్హము చేయవలెను, రెండవవల్లి 12వ 
మంతేములో * గుహానిహితం ” అయిన "దేవుని తెలిసినవానికి 
హర్షశోకములు శేవని "తెలుపబడెను. కాన నట్టిఫలిత ము ఇన్పించ 
గలవాడు పరనూత్మయే, ఈ వల్లిలో 29 వ మంత్రము మాడ 
వచ్చును. * గూఢమను(ప్రవిష్ట 8” గూఢ మైనది హృదయ 
ములో (ప్రవేశించినది, ఈ పదములే మరల 2 వ వల్లి 12వ మంత 
ములో వొడబడను, ఇచ్చట యముడు పరమాత్మను గూర్చియే 
బోధించుచున్నా డని తలంచవలెను, లేడా ఆత్మ యజ్ఞమును 
గూర్చి బోధించుచున్నా డని ఎంచవలెను, సామాన్య యజ్ఞ 
యాగాది (క్రతువులనుగూర్చి కాదని నిశ్చయించవ లెను, 


శాత్చర్యము:. ఓ నచిశేతస్సూ నేను నీకు చక్కగా ఉప 
చేశించెదను. ఈ స్యన్హ్యాగ్నీ గూర్చి నావలన చక్కగా (ప్రబోధ 
పరచుకొనుము. దీని తేత్వము బాగా 'కెలిసినవుగు ఇయ్యది 
యన నృలోకమని చెప్పదగు పరమపదమును కలిగించును. ఇదియే 
విశ్వసృష్టే కాధారము. ఇదియే మానవుల సృాదయగువహాలో 
నిలిచీయున్నది, కాన దీనిని సీవు తప్పక తెలిసికొనుము, అట్టి 


నవా త్తర మైనదని (గ్రహించుము, 


౨౮౮ ఉపనిషత్స పక కళోపనిహతు 


౧౫న మంతము- యః y 15 

లోకాదిమగ్నీ రి తమువాచత సై 

యాఇస్టకాయావతీర్య్వా యధావా | 

సచాపీ తత్పత్యవదద్యథో కృం 

మధాన్య మృత్యుః పున నేవాహ తుష్టః ఇ 

తన్మె=అతనికి [| నచికేతస్సుకు ] లో కాదిం=సృష్టికి ఆధార 

భాతమయిన్మ తం అగ్నిం = ఆ అగ్ని నిహాక్సి [ యముడు 
ఉవాచ=వెప్పెను, యా+=ఎట్టివిి యావతీ=ఎన్ని, వా= లేదా, 
ఇష్ట్రకా౩ఎఇటుకలు, యధా=ఎట్లు, నా=లేక చ=మరియు, నకి. 
అతడు, అవీకూడ తత్‌ దానిని, యధథా=ఎట్లు; ఉక్ళం_చెప్ప 
బడెన్యో (తధా=అ స్టే) ప్రత్యవదత్‌ =తిరిగిచెప్పెన్కు అధ = 
పిమ్మట; అస్య-_అందుకు; మృత్యుః = యముడు తుష్టః = 
సంతుష్టుడై ఫునః = మరల; ఏవ = నిశ్చయముగా; ఆహ 
చెప్పెను, 

విశేషార్హము:--- (1 ) లోకాదిం = విశ్వమునకాధారము, 
వెనుకటి 14 వ మంతేములో (ప్రతిష్టాం అని చెప్పిన బే, 

(2) ఉనాచ=చెప్పెను ఆ పరమరహస్య మేదియో బయటి 
పడలేదు, 

(3) ఇష్టకాః = ఇటుకలు అని ఫౌవకాన్యార్థము. వీరకము 
ఇబుకల్కు ఎన ష్‌ ఇటుకలు, ఎట్లు వాడవలసిన ఇటుకలు అను 
మూడు పదములు ఈ 'రెండవపొదములోగలన్ఫ, డాని వివరము 
'లేవియు ఇఖ్చట చెప్పబడి యుండ లేదు. సామాన్య యజ మందు 
ఇటుకలు వానినంఖ్య వాని రకము వానినలవరచు విధానము 


ఉపనిపత్సప్పృకె కశోపనివక్తు రీనా 


డానికి తనన గణికశాన్రన్సు జీ జ్యోతిశ్నా స్త్రయు మువలగ 
ననవ్నియు తెలియన =సి ముండును. ఇచ్చట సవితెయిపబక లేసు 
దా. ఏఏ ములును స్తీ నంకరులనాపకూడ యిచ్చియుండ 
స అవనంముబేదసి వలి యుండవచ్చును, సుళగకల్ప 

సూత్ర ములను షన కంచు, అంచులో నీవిభాగమంతయు 
గలదు. 14వ మంత ములో చేసి; అన్నయ యమునున్నో యిది 


ఉత్తమ Ss al వేళ అత యజమా, జ య్యేయెకల 


ప్రీ యిముకల (ప్రస్‌ క్ర యే యుంజ చు, జిప్పు వై పష? అకు 'వాక్యా 
రగముగాక ఆుంకారెకా రసు చప్పనలను, అను చెప్పిన యెడల 
లు 

'ఈ పదముజవలన గ గాహ్యోచిహ్నములు సాధసనంప వి అని అ 
మగును. వీసునాధుశు ( 1 20 life (Goal) and Iam 


The waిyై అని చెప్పేయున్నాడు, అనగా చేశే దివ్వజీ శీపిత మును 
అనగా పరనూస్థి న మును, చేశే సాధనను అని చెప్పియున్నారు, 
పరమాదర్శమును ను పొంతుట యు దాని సొధనయి అెంటికి నవినా 
భావసంబన్లము కలదు. మొదట సిద్ధిగా క నపడునది. రెండవ 
మెట్టుకు సాధనగా పరిణమించును. "సిద సాధనలు లభివృద్ధినిబట్టి 
మాసమున (| సత్యేన పన్గా పనా వీతతో చేవయానః న్‌ తి వ్‌ 
ముండకం 1 ఖంచము 6 వ నంత ఘు, చేవయానమను దివ న్‌ 
మార్గము తలకు స్మాతై వె వ్యాప ప్తమై యున్నది. అందు 

సిద్ధి సాధన లు ఒక్క శేయని 'తెలుపవచ్చును, ఈ ఆక్తు యి 
మునకు గాని ఉ ఉత్తమజ్ఞాస సంపావనకగాని పూనకముంను వేయ 
వలసిన కొన్ని షై పూర్వ విధులు (Preliminaries) కలవ 


82 


౨౫౦ ఉపనిషత్చ స్తశెక శోపనిమత్తు 


అబ్షిదానికి చేవ వోదిత మైన కొగ్ని కర్మలు కలవు, ఆకర్మలు 
ఆ హోమముఎ చేయుబస ఈ ల్ల ఎకలు అవనరమని ఎంచినను 
ఎంచవ మును, సన్యాసము తీసిఫొనక పూర్వము. విరజా 
సోమము కలము. అళ్య శ్రాస్టము కలదు. మహానారాయణము 
65.00 అనువాకములో కిరరాపోోమ మం్యతములు కను ఆ 
మంత ముబనుబట్టి అగ్నిలో ఆహుతులు 'వెయ్యవలెనని కను 
పడను. ఆయిబుకలు అన్ది పనికి ఉపయోగించవచ్చును, 

(4) (పక్యవదత్‌ = గుకువ్రు శిష్యులకు పనస చెప్పినప్పుడు 
వారు తిరిగి వెప్పుచుందురు, అల్లు నచి కైతస్సుయును చెప్పె 
ననియు ఈ స్వరమునకు యముడు మెచ్చుకొ నెననియు శ్రీ. 
శంకరులవాసు అర్థముచేసిరి, అట్టి ఉచ్చారణకు యముడు సంతే 
సించి మరియొక వరము (పసాదింప పూనుకొ నెనని ఊహించి 
యున్నారు. ఇతడు (బౌహ్మాణుడు వేదవేడాంగముల నదివర శే 
పకించియుండును, అందుచేతే యముడు చెప్పిన మం్యత ములను 
మనల చెప్పుటలో కక్చర్య ముండదు, ఇచ్చట అట్లు సుస్వర 
ముతో జెప్పుట ముఖ్యమని భావించరాదు. దానిని పూర్తిగా 
(గహీంచెనని అన్యయించన లెను, వకనంత్యగాహిగా యముడు 
చెన్పీనదంతీయు కంఠతః పట్టి తిరిగిచెప్పుట యొక బుద్దివిశేవము, 
దాని భానమును అంతరార్షమును (గ్రహించి యాసందించుట 
అతని జ్ఞానాభివృద్ధి సూచకము, ఈ కెండును యమునక్తు గోచర 
మయి యుండవలెను అందుచేతనే అతడు తుష్టుడె యుండును, 

కొత్సక్యము'... విశ్వసృష్టి క మూలమైన జ్ఞానరవాస్వమును 
యజ్ఞ రవాస్యమును యముడు నచిశేతస్సుకు ' ఉప బేశిరాదిను ' 


ఉపనిపత్స ప్పశె కకోపవినత్తు ఆనం 


భ్‌ 
అందుకవసరమయే హోమాదులును డానికిగాను వర్చజచ 
తగిన అన్నీ కుంకమును దానికి వలయు ఇటుకలు రకము సంఖ్య 
మొదలగునవియును 'తెల్చిను, ఈొను బోధించిన రహస్యములకు 
ఛాహ్యాక్సియలును. చిహ్నములును తెల్చెన్సు యముడుబోధిం 
చిన దంతియును దాని భావమును భాషయును స(రమును 
సచిశేతస్సు అవగాహనము చేసికొని తాను జీర్ణ ముచేసికొనినట్లు 
యమునకు విశదపర వెను, యముడు అతేని వై పుణ్యమునకును, 
సంసిద్ధతకును, సంతసించిననాడయి మరల ఇట్లు పలికెను, 
౧౬వ మంత్రము శః ié 

తమ్మ బసీ| క్రీయమాణో మహాత్మా 

వరంతే చెహాద్య దధామి భూయ! | 

తవై వనామ్నా భవితాయమగ్ని ॥ 

సృంకాంచే మానునేకరూపాం గృహాణ m 


ర్‌ి Mi శి 0 3 
చానితొ పొటు నాసిక పూర్వకర్మగా చేయవలసిన విధానమును 


మహాత్మా = మహాత్ముడగు యముడు |పీడామాణక = 
నంతోషించినవాఢయి; తం = నచికేతస్నుతో) అబపీత్‌ = 
చెప్పెను ఇహ = కక్కడ; అద్య = ఇప్పుడు; తేన = నీకు, 
భూయః = మరల్క వరం = వరములు; దదామి = ఇచ్చు 
చున్నాను, అయం = ఈ; అగ్నిః = జ్ఞానరహన్యము యబ 
రహస్యము, తీవ = సీయిక్క- పేరుతో, వీవ = మాత్రేమే 
భవితా = వ ర్రించునునామ్నా = సేకతో ఆ 

ఇమాం = ఈ అనేకరూపాం = బహురూప యులుకల 


34.9 ఉపనినత్స ప్ప శి కశోపనిసత్తో 


సృంకాం = దణ్జనుః గృహాణ = తీసి నుము, [(గహీంచు ఘు 
విశేపార్తము;-- (1) (గ్రీదుమూణు= [5 వ మంతములళో 
% తుష్టః ౫ అని వెప్పిన విషయమునే ఇచ్చట మరల చెప్పను, 

(2) మహాత్మా = సహజమైన బొదార్యముకల సాడు, 
ఆత్మశ క్రి అధికముగాగలవాడు, భీకరరూనుడేగాక, కశ్రిన 
హృడయు డేగాక, హృదయమార్షనము దయాడాక్షిణ్వ ములు 
కలవాడని సూచించుచున్నది, మృత్యు చేవతయొక్క_ న్యయావ 
మదియెయని లోగడ 2వ మంతము శీ న అంశములో తెలుప 
బడెను, 

(8 ) ఇహ అద్య=ఇచ్చట ఇప్పుడే ఆ వరము ఆచరణలోని 
వచ్చుటకు కాలవ్యవధి అవనరములేదని అరము, నచిశేతస్సు 
ఈ నూతన మార్గమునకు (ప్రవ రృకుడు వ్యావింపచేసిన వాడు 
దానిని లోకములో స్టీరపరచుటకు వ్యాపింప చేయుటకు యముడు 
నచిశేతస్సునకు పూర్రాయుగ్రాయమును అధిక సామర్థ గ్ర్‌మును 
అత్యన్హానశాశమును (పసాదించెనని యర్థము, నచికేతస్సు 
తండియొన్దకు తిరిగి నోవుట యేగాక పూర్థాయున్రాయమును 
భోకోద్ధరణావకాశమును అధిక (ప్రఖ్యాతిని బడసినవాడయ్యెను, 
గిమ్మకాషమయిన త్యాగమునకు అనుగుణమైన ఫలితము 
అవాంవిత ముగా అృపయత్నముగా లభించెను, * 'యోగశ్లేమం 
నసోన్యహామ్‌ ” యోగశ్నేనుమును చేను వహీంతును, అని 
(శ్రీకృషుకు భగవన్లీతలో 9 న అధ్యాయము 22 వ శ్లోకములో 
వెప్పెస. అనే వసునాఘడు (Allels9 wl be added 
కషం వాయ) B వరాజ్యమును మోరు మొట్ట మొదట సంపాదిం 


ఉపనిషత్న ప శె క *పనివతు ౫కి 


చుడు. తక్కినదంతీయిు మోకు కల్పింపయిడున్సు అసి చెప్పెను 
(+) అశకగణడావాం = sin కలది అనేక 
వింది జను*ఎకు వారి వారె పరిణామ 
లేక అనేక విధములుగా టా అనేక రూపములుగా 
బయటకు కసపడినను ఒక కే అంతరాగ్షరు కలది. అనగాఖహు 
విధ కార్యములకు నసనమనగయ సూత్రమును కగ్పించునది ఆ 
చిశేతాన్నియే జి రూపములు ఫొందినదని తెలిసికొనుట 


~~ 
వత రూపములు SR స్వతర్యతములు భిన్నములు కావ 
నియు వానికి ర్లతేమగు స్మూతీ మొక్క-టియే యనియు 


వష 


కెలియనగును, శ్రీశ శంకపలవాను ఉద్దూవత్రీ రత్న మయి” 
యని అర్దము చెప్పి?) అనగా కబ్దయిఃను కల్పించు లేక్‌ శబ్దము 
గల రితి మయ యమయినదె. అగి అము ముచేసిక, ఇంకొక విధమున 

నిందిత మైన కర్యమాగ్గముక లది అసి చెప్పక మరియొక విధమున 
కర్మ ఏక విానము తలుపుసది అనిరి, ఈ మూడవది భావ్యమని 
తోచును, సర్యక్షర్ణబకును పరస్పర భిక్న ములయిన గూపములు 
కలిియున్నను నాటేనవ్న టిసి సమస్యయపర చగల అంతేరార్హము 
ఇందులో కలవని అర్ధము. గనుక య జ ముగు" గాహ్యార్డ్‌ము 
గాక అంతరార్షము తెలుప్పునది, - 

(5) సలా మాఎ లేక దండ కేక సంభా ఆని అము 
ఈ నచిశే 'శాగ్నీ చే య ఒక దండ దానిై గుచ్చబ౫న నత్న ములు 
పలువిధనులయిన క కర్మలు విధులు vs స్మన్యాములు యజయా 
గాది (క్రతువులు అనగా వానినన్నిటికేన్‌ భరించు సూతమివియే 
అని అర్హము * మణేగణాఇ్తవ ” శగవదీక 7 ! అధ్యాయము వ 


9d ఉపనిసల్సే స్తశె కకోపనివత్తు 


శోకము సరభూతములలో నుండెడి పరాత్నకుడు మణుల ర 
ములో నుండెడి దారమునకు వోల్చబడెను, అళ్షు ఈ నచిశే 
తాన్ని సర్వ్యయల్డ యాగములలోగుండ (గుచ్చబడిన దానను, 
రామకృ్ళస్థ నుళమునామ ఈ నాలుగవ పాదములో నురియ్యిక్ట 
రహస్యము చెప్పబడినదని ఊహీంచుచున్నారు, కాని దానిక్షవ 
కాథము కనుపడదు. ఏలయన: ఇమాం అను పదముకలదు. 
ఇది ఈ” అని అన్హము కలది, ఇది సర్వనామము, లోగడ 
చెప్పిన అయామగ్ని కి వర్రైల్లాను, పన్దా అను అర్జమ్ము' మరింత 
సవ్యముగానుండు నచికేతాగ్ని యను నూతన మార్గమును 
స్‌ (గ్రహించి సీర (ప్రబోధ, అనుస్థానములు జరుస్రుము, అని 
యముడిచ్చిన నలహాగా ఎంచవచ్చును, 

(6) గృహాణ = ఈ పదమునకు తీసివొనుము అని అల్లము 
కలదు. నేనిచ్చెడి మాలను గై కొనుము, అని (శ్రీ) శంకఠకులవారు 
అర్షము చేసిరి యముడు పూలహోరము శ్రేక సూలుహారము 
ఇచ్చుటగాని లేక నచిశేతస్సు తీసికొనుటగాని :నంభవించదు.' 
అది యాసందర్భముకూడ ఆపదమునకు శకెలిసీకొనోము అర్దము 
శెలిసికొనుము, _బోధపరచుకొనుము, అని అర్హములుక్తూడ 
కలవు, ఇచ్చట ఈ యగనే సమంజసము, ఎట్లు నచిశకేశాన్ని 
సర్వయజ్ఞములకు నంతరారగ్షమగునో డానిని (గ్రహించుమని 
యమునకు నచిశేతస్సును హెచ్చరించుచున్నాడు, ' నూతన 
సం'దేశక ర కానున్నాడు కనుక దానిలో గర్భితమయియున్న 
సర్యసారమును నచిశేతస్సు (గ్రహించుటి ఆవశ్యకము. అందు 


చేతనే ఈ హెచ్చరిక ఈ యన్నకి సీచీకు "ెక్టినంతేమ్మా త్రమున 


ఉపనిపత్స ప్తె కళోపనిమత్తు ౨౫౫ 


రృ పవి యూరకుందు వేమో ఇయ్యది బౌహుళ్యమైన వైదిక 
ర్యకంతకును ' సారవ స్తమైన సమన్వయ సూత్రము. ఈ విషు 
డు భ్యానమందుంచ చుకొని నీవు కలిసికొని యితరులకు 

కెలుప్రుమాయని యముడు న ఉదో బధిం చెను. 


తాత్పర్యము: బౌ దాగ్యన న్తుకును ఉత్తమభావ సంభరితు 

డును అగు యముడు న రబ్బుకై మరల ఇచ్చటనే ఇప్పుడే 

ర్‌ నచి కేతసు wl చప్పెను, నేనిప్పుడు 
చి 


బోధించిన అగ్ని వీచేరనే సచికేతా్నాయని లోకములో (పసిద్ధి 
కక్కు_ను, సీవే దానికి (ప ప్రవర్త వ (ప్రబోధకకుడవు అయ్యె 
వవ, ఇచయ్యుది జవెవరకు భములోనుండెడి సర్వవిధములగు 
యజ ద్హైయాగాదిక ర్య ఇకును సర్వవివమైన (పబోధమునకును 
అన్న కోబతమైన సౌంవ స్మిమైన సమన్వయ సూతమయి వెలయ 
గలదు. ఆఅన్త రార్థమును సీవ్ర ధ్యానించి కనుగొనుము, కను 
గొని ఇతీములకు "జెలువుము, ఈ సూతముస్వై సక్యక కలు సర్వ 
విధములగు భావములు జ్ఞానములు ఆధారపడి యున్నవి, పూల 
మాలలోని పువ్వులను నిలిపెడి డారమువంటి వికమత్య స్యూత 
మిది, 
౧౭వ మంత్రము. డ్రి 8 17 

(త్రిణాచిశేత తీ శేత్యసస్థిం 

wr కృత్త తరతి జన్మమ్యత్యూ 1 

(బ్రహ జజ 0 "దేవమోడ్యం నిదిత్యా 

నిచాయ్యమాం ఖాని వృిమత్యో న్న న మేకి ర 

(తీరి = మూటితో;' న సన్థిం=నిక్యతేను, కలయికను; వత్యజ 


౨౬ ఉసనిషత్సే ప్రశ కకోపనిషస్తు 
పొంది; (త్రకస్టృల్‌ = =మూనుకగలు చేసినట్టి; పెనా చేేతు= 
నరా ఏ నాచిశ్తేతీస్పులక లవోడు జక బమృత్య్యూ = = జననమరణ 

ములను; తంది = దాటుచున్నాడు, ఈడ్యం= పూజసీ ముకు; 
జేవం = దిన్గమయిన కౌ *స్తిగంనొగు? (_్రహ్మాడజ్ఞ 0= డ్రహ్మ 
నుండి పుట్టిన దావిని శెలిసికొనిస నాడు; విది = = భోఫపరచు 
కొసి న్‌వాయ్య ౬ అనుభవ మునక్చుకొనిి ఇమాం = ఈ; 
అత్యన్న ౦: అత్యికమై మసన, 'శొంతెం = శనిని; వఏపి=ఎవొందు 
చున్నాడు, 

వి శే్య్భూన ము. ( 1 ) గ్రినాచిశేతః = నాచిశేతేయజ్ఞ 
ములు ED కం 


4 | 


సెనని అర్ధము చెప్పుచున్నారు. నేడానాచి 
శీశయ జ హహ జనము అధ్యయనము అనుష్టానము ఈ 
BEES కేలనాకు అని చెప్పుచున్నారు. ఈ స అగ్గములు 
(క్రీ శంగుఖనాను ఇచ్చిన వే. (తిణాచికేతః అనగా మూడు 
నాచి శ్రేతేస్సులు కలవాకు, నాచిశేతస్సనగా నచిశేతునిపేరబరగు 
యజ్ఞ రహ స్యము, "లేక జ్ఞానరవాస్యము,. ఆ రహస్యమును 
మూడునిధము ఏ తనలో ననుభవ మొనస్పు కొన్న వాడు. నచిశే 
తీస్సు | అప్పి తోను, 1 తలిదండులతోను? ఇహలోక పరలోక 
ఫలితముల 'నివ్వతేగిన యజ్ఞ జయాగాదులతోను సంబన్షమువదలు 
కొని నచ్చినవాసు, వానికీయముడు'నేర్చినడ త త మజ్ఞానముమరల 
నచి శేతస్సు నవలి వ చ్చిన నానిలోనే అతనిని (ప్రవేశ సెట్టడాలదు. 
కన ఆ మూరికిగణ కం మరల కబుగకుండ (భువపరచు 
నై యుండవలెను, లోకములో మానవులకు కలుగు బాధలు 
మూసను. చానైమణ, ధనైషణ లోనెవణ ఈ మూటి 


ఉపనిపత్స ప్పకె కఠోపనివత్తు ౨౫2 
స్వభావము కెలిపి దానిని త్యజించు విధానమును యముడు వెన్పి 
యుండును, (డ్రనాచిశేతుడనగా ఈహణ్యతీయమును విసర్జించిన 
వాడని అక్షము చెప్పవలెను. 

(2) త్రో = మూదితోసీమాకు. మాతా, పిత, 
ఆచార్య, ముగ్గును చెప్పెడి ( ఇచ్చెడి) ఉస దేశమని (శ్రీశంకరుల 
వామ అధి పాడుపడుచున్నా న, వేదస్మ్సృతి శిష్లాచారములను 
జ్ఞానము RE లేదా 
(ప్రత్యక్ష అనుమాన అగనుముఐను మూడు (పమాణముల 
దానా జ్ఞానము పొందినవాజని చెప్పుచున్నారు, ఈ మూడును 
చెప్పవచ్చును. లేదా యేయొక్కమైనను చెప్పవచ్చును. ఈ 
లోకములో ఈ సందర్భములో వణాడేసిగా స్ఫురించునవి ఫొన్ని 
కలవు, (తీయీనిద్య=1, బుగ్యజుస్పాను వేదముల అధ్య యనము, 
(2) సత్వరజ సృ మోగుణముల స్వభావము, (8) భూలోక, 
భవర్లోక్క, సువర్గోకముల, స్వభావము, (శ్రీ మనోవాక్కాయ 
కర్మల వకత్వము,. (5) స్థూలసూ క్షి కారణ వరీరముల స్వభా 
వము సంబస్థము, (5) జగత్తు జీవాత్మ పరమాత్మ ఈ మూటి 
స్వభావము సంబస్ధము. ఈ మూటితో సస్థినిపొంది అనికలదు, 
స్షియనగా కలయిక, సమ్మేళనము, ఐక్యత, సంబనము 
స్నేహము అని అన్ధము లుకలవ్టు ఈ నూటికో సంబన్షము లేక 
మూటికి పరస్పర సంబన్ధము పరస్పర ఐక్యముక లవాడు కావ 
లెను ఇచ్చట (త్రిగుణముల సమన్వయమనిగాని మనో వాశ్థాయ 
కర శైల ఐక్యభావమనిగాని చెప్పవచ్చును, లేదా జన్మజరామరణ 
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9౮ ఉపనిషత్సే ప్త కే కఠోపనిషత్తు 

ములకు కారణమగు సూలనూక్ష ? కారణ శరీరముల స్వభావ 
y 

మును నంబనమును వానిని జయించు విధానమును కావ మును, 

అంతకంకెను సమంజసనుయిన భావము చ్విచినర చెప్పినది, 

మూకు ఏషణలు నదలిన వాడు గనుక పిన్యట చేయవలసినది, 

ఈ నూని తత్యవగూపణయే, 

(8) a శ సో = మూడుకే గలు చేశినవాను. చేన, 
బుషి, పకృ, బు యలు మూడును శ్రీీనవావనినౌ ప్పీనన్చున్కు, 
యజ్ఞము, వేదాధ్యయనము, దానమ్ము చేసిన వాడసి శ్రీ 
శంకకలునాకు భావించిషి భగనర్దీత 18న అభ్యాయము స్‌ వ 


టి 


శ్లోకములో.“ యజ్న చాన తపః కర్మ * ఇ్యాబ్యములుకాన. 
కరృవ్యముళేయని చెప్పుచున్నది. ఈ మూడు నీ శేషూర్ణములో 
సన్యాసులుకూక  చేయతగినదేయని. సమర్పించ నచ్చును, 
"బృహ దారణ్యకములో ర్‌_2.2.5.2.5.5-2.4 (ాహ్మణము 
లలో చాన, దమ్మ దయలు క ర్త న్యములని (ప్రజాపతి మనుజు 
లకు, దేవతలకు, దానవ్రలకు విధించెను. ఈ మూడును వేయ 
తగిన వేయని ఒప్పుకొనవచ్చును, స్థూల సూక్ష్మ కారణ శరీర 
ములు నూగుకలను ఈ మూటివలన కలి7డి ఆవేదనకు శాప 
(త్రీడమందును, ఈ తాషతయమును. అణచెడి శా సీ విధాన ' 


సమాధిస్తికిళో అనుభవము పొంపుట అని చెప్పనచ్చును. అక్షి 
నానీ కిదియే నిక నర కోక్ళగానుండును, ముణ్ణకము $-1-4 వ 


ఉపనిషత్స ప్తె కతోపనిపత్తూ కిలా 


ne అక్మక్రీడ్క, ఆకరి న (శ్రయావా౯ 2 అత్మగకి, 
ams 
అత్మ కుం చుయే, 5 శ్రైగాకలసాడు. 

4) (్రహ్మజజ్ఞం = అ (మహా కూ నగా హ్‌ర రణ్యగర్భుడనియు 
అతసనుండి పుట్టిన వాడు we అతవని యెకిగివవాడు 
[్రహ శద గొయు రెండుగుణములుకలవాడు (బ హజ్బడ డనియు గ్రీ 
శంక bs అర్హము చేప్పుదున్నా ము. మరియొం ను న 
కలిగిన జూనముకల జీవుని అని అ తన ఇక్కడ 
(బహజశ్యడన్న పదము చేవం ఈష్యం అను పవబిలతో సంబం 
ఢము కలిగియున్నది. అంకెయేగాక విదిత్యానదాయ్య అను 
(క్రియలచే నుపలక్షితమెనదె. అనగా తెలిసికొని అనునవపంచన ౩ 
నని చెప్పెడి వస్తున. ఈ (ద్రహ్మజజ్బ మే దాసిని తెలిసిెని అను 

య్యా 

భవించి నవుచే అత్యన్న వాన్ని కలుగును శొనయిా అర్ధము 
పొనగదు. నానుక కృృస్ణమఠ మువాన [బి హ్మైనుంకి ప్రభ్టినహేడు 

అగ్ని యనియు వాడు న సర్యజ్ఞజని సస్‌యు న ఎమన్న నే తెలిసికొన 
వలెననియునని అగ్షము చచెప్పిరె. అది కొంత భావ్యముగా నె 
యున్నది, ఏలయన: యముడు తెలిపినది భోకాధార వొయిన 
అగ్ని అని 14-15 మంతములలో తెలుధేబడెను. ఆ చున్నీ కూడ 
గుహలో నిహితుడని 14 వ మంత్రము తెలిపెను. వానినే తెలిసి 
కొనుట భావ్యనుని నాదించవచ్చును. "ఈ పడమును ఇంకొకజిధ 
ముగా నాలోచింపనగును. (బ్రవ్మ (క కాజ ఘు, న 
ఇష్టు విభజించిన యెడల మొదటిది (బ్రహ్మ = వస. కెండ 
వది ఆయోననుండి పుట్టిన విశ్వము. నూూసవది ఆయనను ఈ నిశ్య 
ములో నున్న వారిలో 'తెలియువాడు జీవాత్మ. ఈ ుగ్తు ఎను 

ఠి (0౧ 


౨౬౦ ఉపనిషత్స ప్తకె కకోపనిషత్తు 
ఒక పేయని తెలిసికొనుట లేదా ఈ ముగి సంభావము తెలిపి 
కొనుట లేదా ఇట్లు మూడు రూపములుగా తోచు పూజనీయు 
డయిన చేవుని తెలిసికొనుట ఇదియొక విధానముగా నంగీకోరించ 
వచ్చును. ఇంకొకవిధనేమన (బ్రహ్మనుండి సృక్టినది విశ్వము 
డానిని జ = తెలిసికొనువాడు, ఆత్మ ఆ ఆత్మ, దివ్యమయినది 
పూజసీయ మైనది, అని తెలిసి కొనవ లెను, ఈ అన్వ్నయముకూడ్ర 
భావ్యముగానే యుండును. మహానారాయణం 1వ అనువాకం 
10వపననలో * (ట్రన్గాజజ్ఞానం * అని రెండు పడములుగా 
వాడబడెను, ఇచ్చటకూడ ను (బ్రహ్మజజ్ఞ 0” అని కెండు పద 
ములు చేసిన యెకల ద్రవ అనియు విశ్వ మును జెలియునాడ 
నియు పూజసీయుడయిన  చేవుడ యు అర్రమగును. వ యర 
మిచ్చినను తెలియ తగినవాడు అన్‌ళ్ళవేద్య మొనర్చుకొన తేగిన 
వాడు, ఈ (బహ్మబిజ్ఞం "దేవం ఈడ్యం కాన మూడుపదములకిట్లు 
అన్వయము వేయుట భావ్యము. పరమాత్మ్శనుండి వెలండిన 
ఆక్క పూజనీయమైన (పకాశవన్నమెన దైవముగా తెలిసికొని 
అనుభ వె కవేద్య్వము చేసికొనవ'లెను, 

(5 ) అత్య నృం శాంతిం = శ్రీ) శంకరులవారు * 'వై రాజం 
పదం (పాన్నోతి” అనగా సగుణ బహ్మ సంబగ్ధమెన పదమును 
పొం మనని 'తెలుప్రుచున్నారు, జ్ఞాన కర్మ సముచ్చయము అను 
ష్టించుటవే నట్లు జరుగునని వారు సూచించిరి. ఇచ్చట వాడిన 
పదములు అత్య నృశ్తాన్తి ఈ పదములను హిరణ్యగర్భున కే 
వర్తింప జేయవలసిన అవసరము'లేదు. ఈ రెండవ అభధాగయను 
2 వ వల్లి 18 వ చుంతములో  * తేపాంఛాన్ని ఇ్యాశ్వరీనేత శే 


ఉపనిషత పకి కళోపనిషతు ౨౬౧ 


సాం” (వారికే శాశ్వత మెన శాస్తి ఇతరులకు కాదు ) అని 
చెప్పబడెను. నాకే అనునపుడు పరమాత్మను జూచిసవారికే 
ఇచ్చట అత్య నృశాన్ని అచ్చట శాశ్వత శా న్ని రెండును ఒక శే, 
శ్వేతాశ్వతర యి 6న అధ్యాయము 18 వ మెర్మత్రము (బ్రా 
జ్ఞానులకు శాశ్వతే సుఖమును చెప్పుచున్నది. జ్వే తాశ్వతరము 
శప ఆభ్యాయము 14వ న్గకము క ఇా స్తిమత్య న నేకి స్మ 
అచ్చట పరమాత్మ దర్శనమువలన గలుగు తాన్ని అనియే 
అన్వయింపబడెను, డిటో 11వ మంత్రము ల నిచా య్యేమాం 
శాని మత్య న మే” ఇతనిని అనుభవములోనిక 'కెచ్చుకొనుట 
వలన అత్యన్త ఇన్ని కలుగును ఇచ్చటను సర దర్శ 
నము వలన కలిగెడి ఫరితేమే శాస్నయసి శెప్పబడను, శాన 
శాస్తి మత్యన్నం అనగా పరమాత్మ పదమనియే చెప్పవలెను, 
శాత్సర్యము? దానై వణ, ధనైవణ, లోన్రైమణయను 
మూటిని త్యజించుటయే. నాచేత యజ్ఞములు అట్టి మూడు 
నాచిశేత యజ ములొనర్చినవాడును, జగత్తు జీవాత్మ పర 
మాళ్శ మూటియొక్క- కలయిక సంబన్షము,.. ఐక్నత 'లైలిసిన 
వాడును ఆత్మజ్ఞానము ఆత్మధ్యానము సమాభలో అత్మడర్భున 
మును మూడే కలు కగ్రవ్యముల గావేయవాడును; జన 
జరావ్యత్యు సంనారములను దాటును, సృష్టి నిధానమును 
"తెలిసికొ నెడివాడు అతను పూజనీయుడగు నరమత్శగా 
తెలిసీ సాక్షాత్కార మొనమ్నుకొనునాడును స్యుససిదమయిన 
శాశ్వత నైన అపారమైన శాంతిని పొంచుచున్నా "ఏ, | 


౧౮౯వ మం్యతీము - నుతి? 4 18 
గ్రిణాచిశకేత న్నయమే తద్వివిత్యా 
య వవం విద్వాంశ్చిను కెనాచికేతం | 
సమృత్యుపాశాన్నుంతః (ప్రశోచ్య 
కోశాతిగో మోద తె స్వగ్గలోకె ఇ 
"యా ఎవడు; (తిణాచెేేతః = మూడు నాచిశేతస్సులు 
శలవాడగునో; విద్యాళ == డ్తాసి; ఏతత్‌ = ఈ (త్రయం 
మూటిని ఏవం = ఈవిధముగా; ఏదిత్యా = తెలిసికొని 
నాచిశేతం = నాచికేతమునుు చినుతె = ఉపాసించునో, సః 
అతడు పురతః = శరీరపత నకు పూర్వమే; నృుత్యుపాశా౯_ 
మృత్యుబస్థములను; (పణోశ్లేద్య = నశింపచేస్తి ఇమావ=ఇక్క- 
డే శ్రోకాతిగః = కోకమునుదా స స్యగ్గలోశె = స్వర్గలోక 
మందలి నుఖము అనుభ్గవించాచు, మోద తె = సంతోషమును 
పొందును, 

విశేసార్లము: (1) తిణాచిశేతః నాచిశేతం = 17వ 
మం[తములోని విశేపార్లము చూడవ'లెను, 

(2) (తయమేతేక్‌ = ఈ మూటిని జీవాత్మ, జగత్తు, 
పరమాత్మలను తెలిసికొనవలెను, లేదా కర్మ భ క జ్ఞానమొర్ష 
ములను ఈవిధముగా అనగా 14151617 మంత్ర ములలో 
తెలిపినట్లుగా అనికూడ చెప్పవచ్చును, చిగు తె_చేసి లేక 
ఉపాసించి ఎట్టయి-ను చెప్పనచ్చును. | 

(8) పురతః = పూర్వము అనగా మృత్యువు సంభవించక 
పూర్వమే అనగా జీవించియుండగానె ఈ పదమునక్షిట్టర్షము 


ఉపనిషత్చ ప్పశె కనోపనివత్తు ౨౬కి 


అనై 


చేయక వు తః (పణోవ్య=ముంన సగా (తో సీ యని యర్రము 
ఏ, అది ననుంజనముకాదు. క్‌ శంకర లవారు 
హక చేహనాతమునకు 7. గనేయని అస్యయించిరి, ప్రకున 
సూ క ముళోగూడ “ తేహనాః ంమహీమాననస్సచ న్నె ” వాము 
సృర్గమునిచ్చటే మేం చుచున్నారని చెప్పబడెను. శాన 
చ్లేహాపాత మునకు ప పూ శ్వమే షి సుస్తికి నంగవించును, (నాగ్‌ 
కెరీర విమోక్షణాత్‌ == స్థ పతన మునకు మూస మె కామ్యకోధ 
ముల నాపోఐలనాడు యోగి అగునని భగవద్దీతే ్‌న అధ్యా 
యము 19 న శోకము స ఇపహైన్మతె! వష సతన్నన్లో. యేషాం సామే 
స్థితం మన ౩1 స్టోవం పిస మం వలన నవ్మాణి తెస్టి తాః 
ర్షేవ్బటకే తము (పకృకిని జయించి |బహ్మ్గయాందు నిలవ బడు 
దుకు. ఇచ్చటనే యిట్టి కుభస్టి సికె కలుగు రని ఇతరమైన ఉప నిషక్తు 
లును తెలుప్పచున్నవీ, 

(4) న్వర్ణలోనె = అ స్థ్వాలోశ మునకు ఈ విద్యాంసుడుపోన్ఫ 
నని అగ్గముకాదు, క య పిమ్సుట జరిగెడి పవ అది 
ఇచ్చట స్వగ్లలోకములో చెప్పెడి సుఖములన్నియు ఈ లోక 
ములో నుండగనే ఈ లోకములోనె పొందునని యర్థము, 
మ్యూకం $.2-9 పర సర బ్రహ్మను "తెలిసినవాడు వ 
తగు అశ్షే యిచ్చటను విద్వాంసుడు (బ్రహ్మైళ్ధున ఎ బిుచే 
(పసాదింపబడు ఆ ఆనందమును  ఆనుళవించునసి అగము. 
(పశ్నోపనిషత్‌ ఉన (ప్రశ్న 10-11 | బాహ్మణములు * సీకో 
భవతి సర్యమేవావివేశ ౫ శాను సర్వము అగును, సశ్వములో 
(ప్రవేశించును, అట్టి యు త్త మస్ట్‌క్‌సి పొందునని యర్థము, ణ్జుని 


౨౬౪ ఉసనివత్స ప్తకె కలోపనిష 


ముచ్చటనే ; న్వర్దలోకము సొోంచునని పుుుపసూ క ముకూడ 
"కెలుఫుచున్నది. కొన నట్టి సుఖములు ఈ కరీరమందుండగనే 
అనుభపిం దునని చెప్పవ లెను, 
తాత్పర్యము: —- ఈ మూటిని జగత్తు జీవాత్మ పరమాత్మ 
లను ఈ విధముగా లెలిసి? కొని తెణాచిశేతుతై అనగా చానై షణ 
ధవైషణ లో3ైసణ-ను వదలినవాడైై నాచిశేతమును ( ఉపా 
పించిన వివా్యంసుకు. లేక జాని శరీరము నళశించక పూర(నే 
మృతు నాశ ముం ధ్యంన మొనర్చి వానినుండి విమాచనము 
పొందును అనగా జీవన్ను కుడగును, అందుచేత మఃఖములను 
దానమును, స్యగ్గమందు ఆలిగాడి అనుభవములను ఇచ్చటనే 
పొందును, 1; 
౧ొవ మంత్రము జ (శ్రుతిః య 19 
వవ తెగ్ని న్న్న చి ్షేత్ర స్వర 
యమనృణీధా ద్వితీయేన వెకేణ | 
వతమగ్నింతవై వ (పేవక్ష న్సిజనాన.. 
_స్సృతీయం వరం నచిశేతో వృణీస్వ య 
నచి'కేతః = నచిశేతస్సు; ద్యితీయేన = శెండవదియగు; 
వశేణ = వరముచేత; యం = దేనిని (త్యం = నీవు ) అవృణీ 
భొ! = కోరికిర్కో వహి = ఈ; స్వర్ష్యకి లజ = స్వర్త్యాగ్ని, 
"తె నీకు జనాసః = జనులు, ఏతమగ్నిం = ఈ అగ్నిని 
తై వ = నీకుమ్మాతమే అన్మిపవక్ష్యన్ని = (పకటింతుకు. 
నచిశేతః జీ నచిశేతస్పూ, తృతీయం=మరాడవదగు, వరం. 
వరము"ను వ వృణీష్వ = = కోరుము, 


ఉపనిషత పశ కళోపనివత్తు 2౨౬% 


విశేసార్థము! (1) స్యగ్యమగ్నిం = 18-14 మంత 
ముఖ నీళశేసూర్షను చూడవలెను, 

(2) జనాసకి = (ప్రవక్ష్యన్ని = జనులు తెలుపుదురు. 
గ్రవక్షున్తి అనగా (వకటింతురు, వర్ణి ంతురు, విశదపరతుకు 
అని అర్షములు కలవు. కౌక్లిరీయం 1 అధ్యాయం ర న అను 
వాకము “ (భాహ్య: (ప్రవక్ష్యన్నాహ (బ్రహాగ్రపాస్న వానీతి” 
లోకములో ఈ నూతన పన్షకు (పన ర్మకుడు నచికేతస్పని 
(ప్రఖ్యాతి కలుగును ఆమ నృ)ిములనుపచేశించుటకు (పచా 
రము చేయుటకు సచిశేతస్సుశే హకు,కలదు.. ఇట్టి యధికార 
మును యముడతేనికి కలిగించుచున్నా డు. 

'తాత్సర్యము:.. ఓ నచికేతస్సూ చేనిని నీవు రెండవ వరముగా 
కోరియుంటివో ఆ శ్యన్యాగ్ని ఇదె నీజె లోకమంతయు నీ అగ్ని 
నీచెయని అంగీకరంచి యశ్షే (పకటింతురు. ఆ పన్ధకు న్‌వే 
(పవర్తకుడవు, దానిని (పచారములోనికి తెచ్చుటకు, ఉపచే 
శించుటకు, బోధించుటకు సీవె అర్హ డవు, నూతన మాగ్గమును 
(పకటించువాడవు నీవె. ఇక మూడవదగు వరమును కోరుమూ, 
ఈ మన్న్రము యమునియొక్క- సద్భావమును, నచిశేతేస్సు 
సందుగల (పేమయును బుజువు చేయుచున్నది. 

౨౦ న మున్తము శ్రుతిః ఇ 20 
యేయాపేశె ఏచికి త్సామను ప్యెఒ 
జ స్రీ ల్యేశనాయమ స్తీతివై కె | 
వత ద్యిద్యామనుశిస్ట్ర స్త గయా౭.హం 
వరాణామేప వర స్ఫృతీయః ఇ 
శ 


ఉమ చచ వోని 
9౬౬ ఉసఎవత్చే ప్తకె కవొపనివ 


స్‌ో 
ల్‌ 

"లేక వచ్చట ఓ మీహెచిన "౨ యా = ఏది ( వై=అ") క డా 

ఈ; విచికళ్చాజనం దేహము, అ ష్‌ 


అ పి =క లదు, ఇకి=లసి, (అందుకు ) చ=నురియు, ఏకె = మరి 
ష్‌ చ 
” ల 


౮ 
ట్వ 

3 
(న్నే 


ఇాకుచ్రున్నాను, వపనాశాం=ఎనరము 
చ కరడ = మూశవదియగ్కు వరః = 


( || ) నునుస్యు = మనుజునియంవు మను 
స్టో మిచ్చట నేయుండును. ఇంద్రియముల సూక్రాంశే 


£ 
as 
(a) 
RO 
G 
వ 
cw 


ములును (సాచి మును, ఆత్మయును ఈ మూానకును క సీర 
మును విశచిపోవునని నామౌ్యమైన (పతీతి నచి శేతన్సు ఈ 
మూడుగాని, ఈ మూటిలో నేవై నగాని మరణాంత మందుండునా 
ఉండవా యను దానిని సుకించి (పశ్న వేయుచున్నా డని యంచ 
నచ్చును, * ఇంకొక విధముగా (పశ్నించినాడని ఎంచవచ్చును. 
ఈ స నిలోనున్న చేదో అది వ నంగా సమిష్టిలో 
ee అని కూడ (ప్రశ్నకు అము చెప్పవచ్చును. 

( 2 jy * ర జె =చనసిసోయినప్పుడు అని అర్హము జీవించియున్న 


ములో శర దయా సహో erie gree 
గుబనీ చా ధలు కోర్మిసమాదాయ మే. 

శ జని లగుమంనును, కాని అత్మ లేదందురు ఊదియే అవస్థల మార్చు 
ఆభో ని నిక్యే యు గారుండునందురా?ి అంతేనా ఆత్మయమవది కథా యని 


సర్మిక్ల 


సః ప్పగావించ వమృను, 


సమయమునగూడ అవస్త మారిసస్రశు డో "తెయని చెప్ప 
నచ్చును. శ్రేన నోపనిషత్తు హ్‌. ఖంచము 2వ మంత్రే ములో 
డ్‌ అని వాడినప్పుడు ఇన నే అము చే చేయబడెను, జగ ళత్చ్యవ్న 
కు స్త కవస్తలలోగల ఛేదముకూడ  గమూంచ తడ | 
ae జీవతమును నవి క్యా స జీవిత యులో (ప్రవేశించి 
నవుణు మానవుని జీవితములో పె ద మామక్సు కలుణచుండును, 
స్వార్థ జీ జీవికమునువదలి (ప్రజాహీత త జీవిత; ములో (ప్రవేశించినా 


డును క్రొ తృ మామ్బండును, ఇచ్చట స్యూతము మపెణేంచిన 
క 


పివ్ముటి అనియే చెప్పుట భాన్య' మి, మరణించిన సీన్మాట అ అవి 
మానవశరీరములోనుండు వ ముంటుగాసి అధిగాన డేనతేలు 


గాని (పాణముంగాని య చన అన్నిగాని ఫొస్నగాని 
మిగులునా! మిగలవా! మి,లిన యెనల చని వ్య మ 
నామరూపములు ఉండునా? ఉండనా?! అనునదియే డ్రీం 
అశ్షు (బ్రతికియున్న మనుజు; లో పూర్వదళనుండి పరదశప 
మాకు కలిగినపుడు ఆ మూ" స్వ ఏ బిచ్చుముగా భౌతికమా? మాన 
శిక్రమా? ఆధ్యాగ్మికమా? నివిధ దశలలో నిత్యమైన న సువ 
ఏదైన కలదా! 


(8) విచికిళ్చా = సన్టేహామ్కు తై Sem 


సీ 
యము 11 వ అనువాకములో * కర విచికితా త, నిచి 
క్రిత్సావా ” అని వాడబడినది అచ్చట ను "జ్జ హమకిరే యే 


అర్థము, ఇచ్చట నచిశేత; స్పుకు కలిగిన నం చేసామేమో స్ప 
ముగా గమనించవలను, తాను నునుజలోశము సిడి స* 
యమలోశమునకు వచ్చెను నూసుర్యాతులుపనసిం వెను, 


౨౬౮ ఉపనిషత్‌ పకె కకోపనిపతే 


కాన మనుష్సు యమలోకములమధ్య తేన శ ీరము బంద్రి 
యాదులు వ్య క్కీర్యేము నిత్యముగానే గోచరమగుచుండును. 
స్వర్షలోకమునకు వెళ్లువారినిగూర్చి 18 వ మంత్రములో నచిశే 
తస్సు వేసిన ప్రశ్న నుబట్టి మనుష్యలోకమును పీడివచ్చిన వ్యకి 
స్యర్ణిలోక మందున్న ౦తే కాలము తన వ్యకిత్వేమును తాను 
నిలుపుకొనుచునే యుండునని స్పష్టము, కౌ నుఫ లా నా 
మనుజుడననియు అచ్చట తానొనర్చిన ఫుణ్యకర్మల ఫలితమును 
భోగించుచున్నా ననియు ెలిసికొనియే యుండును, గనుక 
అచ్చటను మర్త్య స్వర్షలోకములమధ్య నిత్యమైన పదార్థ మేదో 
యొకటి కలదని సచిశ్తేతస్సుకు 'తెలిసియె యున్నది. అన్లై నరక 
లోకమున యమయాతనలను అనుభవించువారుకూడ మనుజ 
లోక నరకలోక ములమధ్య ఒక నిత్యపడార్థము కలదని (గహీంచి 
యుందురు, అదియును నచిశేతస్సుకు 'తెలిసియే యుండును, 
ఈ మూడు దృష్టాన్తములలో నిత్యమైన వస్తువొకటి కలదని 
(గ్రహించిన నచిశేతస్సుకు ఆ మూటినిగార్చి విచికిత్స కలుగు 
టకవకాశములేదు. శాన సతనికి కలిగిన సంబేహము :_14_15- 
1617 మం తములలో తెప్పబడిన జ్ఞానవిషయమున సం చేహ 
మేర్పడి యుండవలెను, గుహలో నిహితుడై న పరమాత్మను 
తెలిసికొని ఈడ్యమైన దేవుని గ్రహించి సాక్షాత్కార మొనర్చు 
కొనినవాడు ఆ అనందసమయమున, ఆ మోక్షకాలమున ఆ'దేవుని 
కంపే భిన్న ముగానుండునా? వేక ఆ "జేన్సడును ఇతీకును మగ్న 
మయి యొకశే యగుదురో - అనునదియే ' (ప్రశ్న సామోష్య, 
సారూప్య సాలోక్యములలో చేదైన స్టితికలిగి నిలిచియుండఃనా! 


ఉపనిపత్శ ప.కె కళోపనిషతు ౨౬నో 


"లేక సాయాజ్యమే శరణ్యమా! అనునదియే ముఖ్య మైన (ప్న. 
డానినిగాక్చెయే సందేహము, ఆ సన్దేహము తీక్పుకొనుట శే 
నచిశేతస్సు (ప్రశ్నించెను. ఆ (ప్రశ్న మహ తృరమైనది. కనుకనే 
“డేవతలకుకూడ ఇది 'తెలియదనియు యముడు “తెలిపి ఆ (ప్రశ్నను 
వారింపజొచ్చెను. అట్లు యముడు (ప్రయత్నించిన కొలదియు 
నచి'కేతస్సు గట్టిపట్టు పక్రైను, 

(4) విద్యాం = కేలిసికొనగోరు చున్నాను. నచిశేతస్సు 
వయస్సులో చిన్న వాడై నను అతేనియందు (ప్రవేశించిన [ళ ద్దను 
బట్టి ముఖ్యమైన (ప్రష్నోయే వేయకలిగాను (ప్రశ్నోపనిపత్‌ 
మూడవ్యప్రశ్న 2 వ (భాహ్మణములో పిప్పలాదమపహర్షి _శెలిపి 
నట్లు * అక్కిప్రశ్నాక పృచ్ళుస” కఠిన (ప్రశ్నను నచికేతస్సు 

సెను, అచ్చట పిస్పలాదునకు (ప్రత్యు త్ర రమీయ ఎట్లు తప్ప 
"లేదో ఇచ్చటను యమునకు అ ేవిధముగా తప్పకపోయెను, 

'తాత్చర్యము:-- మనుజుడు మరణించినపుడు లేక అవస్త 
మారినపుడు అతనిలోనున్న ఏవస్తున ఇచ్చటినుండి డలి 
పోవును?! పోయి అచ్చటనుండునని కొందజు చెప్పెదరు, మరి 
కొందజిట్టి దేదియు నుండదందుకు. నీవ బన నుప చేశింపబడిన నేనా 
రహస్యమును "తెలిసికొననోనుుచున్నాను. నాకు మిారను 
(గ్రహించిన వరములలో దీనిని మాడవవరముగాగోవుచున్నా ను. 
దానిమాలమున నాశారహస్యమును 'తెలుఫుడు, నద్దేహాయు 
లను తీప్పుడు. ఈ (ప్నో మూఖమున మోక్షమునొందినశ్య క్కి ఆ 
మోక్ష స్టికిలో పరమాత్మలో మగ్నమగునా! లేక న్యక్షిత్యము 
నిలుపుకొని వేపగానుండునా! అని నచి శేతన్ను (హ్నాంెకు, 


౨౭౦ ఉపనివత్స  కతోపనినత్ను 


౨౧ వ మంత్రము జ (గు ma 

చేవై ) ర తావివిచికిక్పితంపువా 

నహీ సుజ్జేయ మాబు శేషన్న? | 

అన్యం సరం న నచిశేతో వృణీప, 

మా మాపరోత్సీరకిమానృై నమ్‌ య 

అత్రేఎఈ విసయమై; పురా =పూర్వకాలమం మ; ఢేనై $= 
చదేవతేలవలన, ఐపి = కూడ; విచికిక్సితేం = సన్దేహేంపబడినది, 
హీ = వలనన; ఏషఃధ ధర్మః == ఈ ధర్మము, "ల్రేక్ష అత్మ అను = 
సూక్ష్మ్మమెనది సుక్టేయం = సులభముగా తెలియతేగినది, న 
కాము, ' నచిశేత౩ = స నచికేతస్పూ, అన్యంవరం = వేరగు 
వరమును, నృృణీష్య = కోరుకొనుము మా = నన్ను మోప 
రోక్సీకి = టం. ఏనం = దీనినుండి మా=నన్నుు, 
అకిస్ఫజ = వికిపించుము. 
విశేసాగ్ధము: (1) చేవైః = చేవతలవలన ఈ చేవత 

లలో హిరణ్యగ మృృడుకాడ చేరియండవచ్చును. విమ్ణునాఖ్సి 
నుండి ur ఉదయించినపుడు తనను సృజించిన 
వానినిగూక్చె అయనకు సంశయము కలిగెనని పురాణగాధ 
కలదు, మొట్టమొదట. దేవతలకు సంచేహము కలిగినట్లు ఈ 
మంత్రము. తెలుపుచున్నది. పురా = పూర్వకాలమును 
సూచిం ముపళము వాడబడినది, దానివల్ల నింకొకభాొనము స్ఫుట 
నుగుచున్న ది, SO పఅమందు ఈ . సంచేహముండెడిది అను 
నపుడు ఇప్పుడు లేవని యర్గ్లము, యముడు ఈ దేనత ఎలోనివాడే, 


థి 
ఇప్పుడాయనకు (బ్రవ్యూజ్ఞానము శెలియుటయేగాక ఉపచేశించు 


ఉపనివత?* ప శె కళోపనివతు ౨౭౧ 


అధికారముకూడ కలిగియున్నది. అశే ఇతర జేవతలకును జరిగి 
యుండన+ చ్చును. ఏనెట్టీ జ్ఞునము సంపాడించికో కెలిసిఫొన 
వలెను, శేనోపని పతులో ల కునకు | (్రవ్మా మే గుకునై బోధించి 
నబ్బుక ల నుం ఛాన్టోగ్యము, స్ట కౌమీత3లో ఇన్ట్రడు (సజాపతిలేక 
సః గుణ బ్రవారెమొద్దకు న నెళ్ళి యో జ్ఞానము సంపా పోదించిన్లుక లదు. 
డేనతలకు క Mr లీంముశే చే పుణ్యపాపములు లేవు, 
జ్లానాధికావము క కలదు. (సవా య ముఏవిషయమును నా 
రణ చేసినవి. చేవతలశే ఇట్టె చిక్కున్నప్తడు మానవులకి 
యత్యే స్స న్న కఠినమైన సమన స్యయని సూను తున్నతి SS 
ముగా కూడ చెప బడెను, 

(2 ) ధర్మః = ధరకు అని సామాన్యార్షము అత్మయని 
ఇంకొకయ యర్థము కలను. నుతేవిషయక జ్ఞానమని ఇంహొక అర్థము 
కలదు. ఇచ్చట అత్మ లేక దై నసంబన్భమగు జ్ఞానమని చెప్ప 

(8) అణు! = సూక్ష, మైనది అనగా నత్యే న నిగూడ మె 
నది, అందువేతనే నహీసుక్ణే యం = తేలికగా తెలియదగినది 
కాదనియే యముడు చెప్పెను, 

(4) ఉపరోత్సీః = (బకిమాలుట దీనికే నిర్బన్శించుటయని 
న చెప్పుచున్నాను, (బికిమాలుటయని చప్పుటయే 
ఛభావ్యము, ఉపరత = వదలుట, విరమించుటయని అ ర్ల ము 
కలదు. ఇచ్చట యముడు నచిశేతన్సును పరీశ్చీ కటు 
(పయల్నించుచున్నాడు మాయపుచ్చి వుడుగులోదింపుటకు 


లు 


కాదు, ఆంగ్లములో (Testing, Tempting) శెండు భావ 


3౭2౨9 ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


ములు కలవు, మొడటిది శోధించుట. రెండవది మాలిన్నములో 
మగ్నము చేయుట మొవటిది స్నేహితుడు చేయుపని. శెంక్షవది 
శత్రువ్రుచేయుపని యముడు మ్మిత్రుడుగాని శత్రువు కాదు, 

(5) అకినృజ=విడివించుము తొనదినంకు వాక త్స ముచేసి 
యున్నాడు. ఆ నాష్షత్స ప్రకారము ఈ వరమిచ్చితీరవలసిన దే, 
ఇయ్యని యెడల అన్ఫతదోసము సంభవించును. అందుచే నీవు 
స్నా పార్థన నంగీశకించి అననమిచ్చు చాధ్యతనుండి తస్పింపుముని 
వ్షమింపుమస్‌ యముడు కోరుచున్నాడు. అట్లు నచికేతస్పంగీక 
రించిన యెడల యమున కనృతదోవము రాదని తలచుట 
సామాన్య దృష్టిలో భావ్యమేశాని ఉత్తమో త్రమధక్శమది 
కాదేమోయని సద్దేవాముపొడముచున్న ది, ( శ్రీరామునిజీవితము 
'కార్యాణముగా.. తీసికొనవచ్చును. కైక తేనకొఅుకు తేన 
కుమారుడగు భరతునికొజకు రాజ్వమునుకోరి రాముని అరణ 
మునకు పంపునట్లు దశరధునిద్యారా అజ్ఞ నుపొం'టెను, దశరధుని 
మరణా నృమున అయోధ్యచేరిన భరతుడు. రాజ వీకరణమున 
కంగీకరించనందున శై కోయు భరతుడును అరణ్యమునకుపోయి 
రామునితో తమకీ రాజ్య మక్క-ర లేదనియు రాముడే సీకరించ 
వలెననియు [పాభేయపడిరి, రాముడందుకంగీకరించకపోయును, 
అదియె యు తృమమని తోచును, రాముడు తన తండికి నార్దత్త 
మిచ్చెను, దశరధుడుకూడ అచ్చటినుండి రన్లూని (బతినూలి 
న-దో రాము జేమివేసి యుండెడివాడో చెప్పవీలు లేదు కాని అట్టి 
యుత్తమసస్ధ సామాన్యమానవుల కగమ్యుమగుచున్న ది 

ాత్సర్యము:- ఓ నచిశేతస్సూ పూర్వకాలమందు దేవతలకు 


ఉపనిషత్స పృకె కళోపనిషత్తు ౨౭3 


కా పషయమె సంచేహముండెను, ఇయ్యది (ఈ ఆక) 
శక కేల ధర్మము ) అత్య నృ _ సూవ్ష్యమెనది సులభముగా 
"జైలియతగినదికాదు, el మె " (బకిమాలవద్దు. ఈ 
వార్త .త్రమునుండీ నన్ను., వడిపంచుము నీకిష్టమైన మరియక 
వరమును కోరుము, సీక్‌ చ్చెదను, > 
9౨వ మన్హము- (కుతి ఇ 22. 
'చేవై sas విచికిత్సితేంకిల 

వ. స్ట్‌యన్న సుక యమాజ్ఞ | 

వకాచాస 'త్వాదృగన న్యోన లభ్యో * 

నాన్‌ స్యోతర స్తుల్థ షన్యకిత్‌ టీ 

అత = ఈ విషయమై; చేనై రపి = చేవతలశేకూడ; 'విచి 

కిల్చితం = = సంశయింపబడినద్దీ, కీల జ నిశ్చయము, మృతోో= 
శీ యముడా! యల్‌ = బేనిన్సి త్యంజసీవు, 'సుక్హేయం=సులభ 
ముగా తెలిసికొనుట; న = ఆసలు కార ఆకర్ష = ోప్పితిన్లో, 
అన్య = దీనిక్కి శ్య్వాదృక్‌ = మోవంటి, వకా = బోధకుడు, 
అన్యః = ఒరులు, నలభ్యః = దొరకడు, ఏతేస( = దీనికీ 
శుల్యః = సమానమైనది, కచ్చిత్‌. = వదిన్నీ, అన్యః == = మరొ 
కటి వర8=వరము, న = లేదు, 
_ విశేపారము' (1) చేవై కళ్ళం దేవతలు దివ్యులు అనగా 
శేకోవీరాజకులు, అవరణిమువలనీ ఆటంకము లేకుండ శ్రేయ 
పదార్థమును శెలిసికొన తగినవామ, 

శక 


౨౭౪ ఉపనివత్స ప్ర క కశోపనిమర్తు 


(2) త్యాద్భక జు మోనంటి ఇది చేవతలకుహక. నంజే 
హు కలిగిన పిషడు ఘు, తేలికగా తెలిమతేగినదికాకు, శాన 
మానన్రలకు కష్టపాధ్యము.. తెలుపు పజ్ణిములుగూక దొరకక, 
ఇని విత్వ మైన అత్మకుగూర్చెన విషయము, ఇతర వరములలో 
నేనేది కోరికను అ: ళ్యమైన అనాత్మను గూర్చిన దేయగును. 

(౫) మృతో? = మృమ్యేవు నశ్వరమగు. శరీరముపై 
మ్మాతమే అఫెకా;ముకలవాకు. అత్మ ప్రై అతేనికిగాని మిమొక 
రికిగాని అధిశాన ము తేను, సశ్ళరమగు శరీరమును అసకరమని 
భావించియుండుటవేత మోహము కలిగి డాని వినాశము 
భయంకరము మఖకరము అగుచున్నది. అందుచే మృత్యువు 
కూడ భయంకనుడగుచున్నాడు. అ్టి భీకి లేనివానికి మృత్యువు 

తాత్పర్యము ఓ యమధర్మరాజా ఈ విషయమై దేవత 
లకు కూడ నందేవాము కలిగియుండెనని మీరె తెలిపియుంటిం, 
అదియు నిశ్చయ మె ఇది సులభముగా 'తెలియుబడదని మారు 
తెలిపి యుం33, ఇట్టి గూఢవిషయమును తెలుపుటకు మోకంటు 
అన్యులు సమస్థలుకాకు, మానన్రులలో దీని బోధకులు దొర 
కుట దుర్గభయు._ ఇది నిత్యమైన అత్మనుగూర్నిస వరము 
అనిక్ణ న అనపణార్గముబను గూర్చిన వవమువలస (ప్రయో 
జనమేమి? ఇతరవరము దీనితో సమొానముకాదని నానిక్సి-తాభి 
(పాణుము కాస అన్యవర ముల వంకకు నామనస్సు పోవుట లేదు, 
మోకు ధర్మనిరాయకులు. నించునడి నశించనది శేల్చగల 
సమస్థలు, చేను నశించని ' దానినిజార్చి కోరగా నా బుద్ధిని 


ఉపనిషత్స ప్తె కతోపనిషము 32% 


మరా మేల యత్నించెదరు! మరియొక సశించని పదార్థము 
నాకు స్ఫురించుట లేదు, 
౨౩ వ నుస్త్రము - (శ్రుతిః ఇ 28 
శతాయువః స్తుతప్యాతాన్వ ఫ్రణీన్వ 
బహూ? పఘూక౯ పా స్తేపీరణ మశ్వాలా | 
భూమేర ర్మహదాయతేనం : వ ణే మ్య 
స్వయంచ జీవశరదో యావదిచ్చసి ఇ 


శతాయుపశ = నూ కేంద్లు జీవించు; వుత్ర ప్మోఠాణ = 
ఫొడుకులునుమనుమలును, వృణీష్వ =కోరుకొనుము, బహూశా 
అనేకములన్కు పళూః == పశువులను; వాసి స్రిఎవీనుగులన్సు 
హీరణ్యం = బంగారమును; అశ్యాశా =గనజ్జములను; భూమే... 
భూమియందు; మహత్‌ = గొప్పణైన ఇండ్లు లేక రసము 
వృణీవ్య = కోరుము; స్యయం = ప యావత్‌ = ఎన్ని; 
శరదః = సంవత్సరములు; ఇచ్చసి = కోరుదువో; తావత్‌ = 
అన్నాళు, జీవ = జీవించుము, 

విశేహార్టము[--- (1) ఆయతీశం = అనగా ఆశ్రయము 
ఇల్లు. దీనికే రాజ్యమని. (శ్రీ భంకరులువారును అర్ధముచేసిరి. 
అది ఆలంకారికము, ఇచ్చట భవనములు [ప్రాసాదసులు అని 
చెప్పుట యే సందర్భ్శమునుబట్టి సరిపోవును. 

(3 ) జీవ = జీవించు ము సిరిసంపచయ ఎన్నియున్నను తవ 
ఆయునగ్గాయము లేనిచో వానివన్ల (ప్రయోజనముండదు. (ఇచ్చుట 


౨౭౬ ఉపనిషత్స ప్వశే- కఠోపనిషత్తు 


జీవికేచ్ళ. ఇని యభోగము ? నిమి శ్హమే) * అందుచే మునుమబక్టు 
నో జ వః చ్చునరకుకూడ పీవ్ర జేవింపవీ: చును అని యముడు 
వచిశేతస్సుకు "తెలిపెను, * భ్రూవదిచ్భసి తావజ్జీన | ఎన్నాళ్లు 
కోరి'కె అన్నాళ్లు జీనించుము అనుడానికి అమృతత్వమనీ అక్షము 
శాదు. మొనవలోకములో సామాన్యశరీశముత ' ఇం[నెయ 
భోగములను 'అనుభవించగల జీవితమే అసిఅగ్ధము, 

శాత్సక మూ నూ శేండః డ్డ సంపూర్థ్మే అయునాయముగల 
కొడుకులను'కు మూ గ్వెలను మనుమలను' మనువరాం(డ్రను కోక 
కొనుము. .లెక్షకోమించిన పశువులను, ఏనుగులను గుజ్జము 
లన్ము . అమ్మిత మైన ధనమును భూమియందు. విశాలములగు 
ఛ్రవన్గములను, ee పాదములనుకోరుకొనుము. సీవ్రు స్వయముగా 
కూడ ఎన్నాళ్లు జీవించవ లెనని కోరెదనో అన్నాళ్లు జీవించుము, 


౨౮ వ.మ్‌న్త్రము శు mr 
వకేత్తుల్యం ప . 
వృణీవ్వ విత త్తం చిరజీవికాంచ 1 
మహాోభూనొ నచీశేత క ప. 
కామోనాం త్వాకామ భూజింకరోమి. య 


వశక్‌ = దీనితో; తుల్యం = సమమయిన, వరం = సరము 
మన్య ౫ "సెయది= కలదని తీలంచినయెడల;, వి త్త రజ (ద్రవ్యమును, 


ల లా కాకా లా కానా 
శ్‌ జ్ఞాన సంపా డ్లననిమి శ్రేము శాదు, వై నసేవ మానవ సేన నిమిత్తమును 
శాదు, "అని సూచనకలదు, -,. = 


ఉపనివత్న పశి కళోపనిము ౨౭౧ 


చిరజీవికాంచ= దీర్థాయుమ్యమును, వృణీమ్య=కోరుకొనుము ; 
నచిశేతః_ ఓ నచిశేతస్పూ, మహాభూహాఎ =గొప్పరాజ్య మును, 
త్యం=నీవు, ఏధిజఏలుఖొను మ్యు శామొనాం= కామములకెస్ణ 
కామభాజంఎఫోగిగా, ' త్యాం=నిన్ను, కరోమి= చేసెదను, 

1 వి శేషార్ధము: — (1) తుల్యం మన్యసె= 28 మంత ములో 
చెప్పిన విషయవఖలు గాక యితీరవిషయములమిోద నీకు బున 
పోయిన యెడల వానినే కోరుము. నీశేకోరకలు కలిగిన వానీ 
నన్నిటిని ఇచ్చెదను, 

(2) వీధి = అభివృద్దెనాంనుముః సౌఖ్యము పొంచుము. 
బలవ న్తుడవుకమ్ము. అని అనలు అము ఇచ్చట పెద్ద అస్పిపరు 
డవుగా, అభివృద్ది పొందుము, లేక ఆస్పిని పాలించుము అని 
చెప్పవచ్చును. 

శాత్చ్సర్యము: = మైన గెల్చిన వస్తువులుగాక వానికితు బ్య 
మైన (ద్రవ్యమో ద్రీర్థాయుస్యుమో వది సీవు కోరిన భు. 
దను, భాలోకముసి పె ప్ర ఆ స్పినిచ్చెదను పాలించుకొనుము, వీ 
ఇతర కోరికలు కలిగిన వానినన్ని టిని తీర్చెదను అన్ని కోరికలు 
పొందక లవు, 


౨౫ నమన )ము - (శ్రుకిః 25 


యెయెకామా నుర్గభామ ర్త ర్వ్య్యలోక 


సర్వాన్కోమొగ్‌ శృృస్దసః (ప్రార్థయ యనం 1 


ఏ 
ఇమారామూస్పరధాస్పతూ రాస 


నహీచ్యశాలంభనీయా మనుషై (క ఇ 


_తి౭౮ా ఉపనివత్స ప్త క్షకోపనినక్తు 


ఆభి5 త్స తాలి పరిచారయస్య 
నచిశేతో మరణం మాన్నుప్రాశ్రీః ఇ 


మర్తగలోకె = నశరమగు మనుష్యళోకమం:ప, మెయె= 
వయేని; శామాః = కోరికలు; దుర్గభాకి = పొందుటకష్టమో; 
(౯ అట్టి) సర్యాక్‌ = సకల; శామాళా = కోరికలను; 
ఛన్దతేః = యభేచ్భగా, (ప్రార్ధయస్వ=కోరుకొనుము, సరభాొః= 
రథములుగలట్టియు, సతూర్యాః = నాద్యములుగలట్టియు; 
ఇమాః = ఈ; రామాః = అందగ తేలు ఈద్భశొః = ఇటు 
వంటివారు, మనుమ్వ్యైః = మనుష్యులచేత; లమ్మనీయాః = 
ఫొంవతగినబారు నహి = నిక్కమాశాదు, మత్‌ = నాచేత; 
(పక్రాభిః = ఇయ్యబడిన; ఆధిక = వీరిచేత; (ఈ అందగత్తెల 
చేత) పకిచారయన్య = పరిచర్యలు పొందుము; నచికేతః.. 
నచికేత న్సూః మరణం = మరణముగూర్చి; అన్నుపాక్షీ 8 = 
(బతిమాలుట, మావద్ద 

విశేష్యాముక (1) మర్హలోశెంనశ్యరులగు మనుజులు ' 
కల లోకము ఆమాట వాడుటచే మనుమ్యలోకములోని వస్తువు 
లన్నియు నశీంచున వేయని నచిశేతస్సుకు తోచక తప్పదు, 

(2) రామాః= స్త్రీలు, అందక ల్తెలు పురుషులను రమింప 
జేయునాప. కనుక రామా? ఇమారామాః అని చెప్పుట'చేత 
తనయుగ్గనున్న అప్సరసలను జూపిన నచికేతస్పును యముడు 
శోధించుచున్నా డు.. నశించెడి మీలోకములో నశించని ఈ 


(స్ర్రీలతో రమింపనచ్చునని యముడు శెల్ళెను, ఆ స్త్రీలతో 


ఉపనివత్స ప్రశె కకోపనిషన్లు =౨౭కొ 


గూడ రధములు సంగీత పరికరములుకూడ చూపించెను. 
నూనన్రంకు దుర్గభమసికూడ ెల్పెను, 


(8) మ్యత్పత్తాభిః = నేను పంపుటచేత వచ్చుచున్నారు 
గాని మాలోకమును మెచ్చికాదు. నిన్ను మోహించికాద 


అనికూడ సూచనక లదు. 


(4) మరణం = చనిపోవుట దానిసిగార్చి నచిశేతస్సు 
అకుగ లేదు. మరణా స్తరము నిలిచెడి నిత్యపదార్థమును గూర్చి 
ఆయన (పశ్నించెను, ఆ (ప్రశ్నే వదలుకొొమ్మావి యముడు 
కోరుచున్నాడు, ఒకవిధముస మరణమునుగూర్చియే (పశ్నించె 
నని చెప్పవచ్చును, కొందలు నిత్వప దార్టముకలదందుదుగడా! 
“అది నిత్యమా! మరణించునా! అని ప్రశ్న నచిశేతస్సు చేసె 
నని తలంచవచ్చును. 


శాత్సర్ణము! నశించు స్వభావముగల _ మనుష్యలోక 
ములో నున్న వారికి యే యే కోరికలు పొందుట దుర్గభమో 
అట్టివాని నన్నిటిని సీతలమునుకలుగా కోరుము ఇవ్చెదను. 
భోగించుము.. అంతియేగాక వ మనుష్కునకును ఎన్నడును 
లభ్యముశాని నీనాయెమటనున్న ఈ రమణీయాంగనలను సీకిచ్చె 
దను, వాము రధములతోను సంగీతయన్హా)దులతో ను నీవెంట 
వచ్చి నీవు కోరిన పరిచర్య చేయుదును. వారినందణిని నేనాజ్డు 
పించి పరిపెదన్ను, ననిశేతస్పూ ఇవన్నియు తీసికొనుము. మర 
ణో నర 'విషయనునుగూార్చి మ్మాతీము (ప్రాధేయపడకుము. 


అథ “a వ కాజగ 


౨౬ వ మన్త్రము - (మక ఇ 26 


శ్యోఛా నామ ర్ర్యస్యయన న కె త 
త్స రి గ) మాశాంజరయ స్మి స్‌ శ్రే | 
అనిన 500 జీవిత మల్చ'నేవ 
తవైననాహో స్తవ స్థన క w 

అ నృక=యముడా! మర్త కస్య ఎమనుజునిమొక ( (భోగాక= 
భోగములు). శ ల కు న శ్వ = 
సక లేని) యములకు;. యత్‌= ఏ తేజ తే క "ట్రేక్ష త్తి కి; 
(కలదో ) (తత్‌ =దానిని ) నతక్‌ =ఈ; ఫోగా౭డ ఫోగములు; 
జరయ సిఎ శ్రీ ణింప చేయుచున్నవి, సర్యం= అంవక్మి జీవితం = 
జీవిత ఘ్కు అపి=ఎరనూడ;. అల్బం= ఆస్ట? సము; . ఏవ..మ్మా తనే, 
నాహోక= గుజ్జములున్నుు, నృత్యనీ తేడ నృత్యము నీతమున్ను, 
తీన=నీవి, ఏన=మ్మాత్ర మే, 

విశేషార్ధము: షే శ్యోధావాః = శ్వః అనగా ేవు 
భావాః=జీవులు తేక వస్తువులు శేపటినరకు ఉండునో లేదో 
నిశ్చయము కానివి, అని అర్ధము, అనగా న నళించునవని 
ఛావము. 

(2) జరయ్యా =సెంపచేయున్ను శ్రీణింపచేయును. మకు 
“తెల్సిన భోగములు మా ఇంద్రియములను, వాని శక్తిని క్షీ ణింప 
'జేయునేగాని నేలు చేయవు. 

(8) సర్యం = అంవత్తే ఫిఫీలికొది (బ్రహ్మపర్యన్త ముగల 
సర్వజీవులలో వయొక్కంరి జీవిత ముకూడ పరమీకతోవోల్సి 


ఉపనిషత్స పృశె కఠోపనిషత్తు ౨౮౧ 


నపుడు స్వ్పమే, నగుణబహ్మ జీవితముకూడ స్వల్చ్బమే ఏ 
(సళయమువంకు న్‌ నమహ్మో(పళ యమువరకు మాతనే నిలిచి 
యుండును. మోరందతీ జీవితము కలినినగూడ  అల్బమేనని 
సూచనకలదు, 

(4) తవవవ=నీవే అసలు నస్తువులు; వీవేమీమ నాకు 

యివ్యదలచితిరి. ఆదానమును చేనంగీకకించినపుడు నావగును, 

నేనంగీకరించనొ్టానపుడు మోప్‌గానె యుండును మిాయొద్దనే 
యుంచుడు, 

తాత్సర్యము! ఓ యముడా! మికు "తెల్పిన సర్వభోగ 
ములును అత్య న్న న నశ్యరములునుమా! శేపట్లై Rs దకో 
నిలువనో నమ్మకము? వేను. ఆ భేగములవలన మా యిం దియ 

ముల పటుతగ్రము పాడగును. ఇం దియములుగూడ శో బ్లును, 
ఈ విశగసులోనుండెడి వీపీలికాది [బహ పర్వ నముగల ఏ జీతి 
యొక్క జీవిత మైనను స్వల్పమే, అందే జీనితవ ములు కలిపినను 
కూడ స్వల్పమే యగును. పరమాత్మ అమృతత్వముతో సోల్చి 
నపుడు వీని యునికి ఎంతమాతము అకిస్యల్బమేక దా! మిారివ్య 
దలచిన వ స్తువాహనము, వనితావని త్రములు, మేళ తాళములును 
అంగీకరింప నేనొల్లను, అన్నియు తవమయొద్దనే 'యుంచుడు, 


౨౭ వ మన్ర్రము = (శుతిః 
నని _క్టేన తర్పణీయో మనుష్యో 
లప్పా శ్టమహె విత్తమదాత్ష శ్రచేత్తా? | 
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౨౮5 ఉపనిషశ్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


మనుష్య! మనుష్య కు; ని లేన=ధనముచేత; తర్చశీయః= 
తృ క్రిపొంనన వాగు నజ కాను త్యా= నిన్ను, అదా 


ట్‌. 


వేక్‌ =చూచినరో, విశ్తం= (ద్రన్య మును, లప్పాామహె = 
పొందగ అచు. తగం=సీవు, మూవన్‌ =ఎఎంత కాలము, ఈశీస్యసి= 
ఆజ్ఞానీంళు రా, శానక్‌ = అంతవరక్కు జేవిష్యాము= జీవించ 


గలము, తుంఅం'కే కావ, సక ఆ; వరఃంనరకు,. నీవ జు 
మాత్రమే, మే=నాయొక్కు. వరణీయః!= కోరబడిన వరము, 


నిశేషార్షము:__ (1) అడాక్ష్మ చేత్‌ = చూచివవాక 
మైతె అకా నీ నర్మనము కలినవారి న్ని అట్టి అవృష్టము కలి 
గిన మనుజాలకు బి త్తృము ఆయున్హాయము లభించును 'జేవదర్శ 
నము నిస్ఫ3ము కానేరదు. అందుచేత ముర లవిత్తమును 
ఆమున్దాయమును నేను ఏల కోరవలెను అని సూచన కలదు, 

(8) ఈ శిష్యసి=రాజ్యము చేయునంతవగకు అని అర్థము 
చేయుచున్నారు. అట్లు చెప్పుటచే నొశచిక్క_ కలుగును, 
యనుధ ఇ రాజుపాలించు.ను న్నంతవరకు అనగా సృస్టీయున్నంత 
నగవు ఈ. ముని జూచినవాడు (బ్రతుకునని స్ఫురించును. అట్టు 
చుట భాన్యముకాదు. మోరాజ్ఞాపించినంత (ద్రవ్యము 
ఆ మున్టాయము కలుగునని చెప్పుట రే భావ్యము, 

(క) న తశ్పశీయః=లృ స్తీ పొందడు, ఈ వాక్యము ఉత్కృష్ట 
స్నూతమును 'దెలుపుచున్నది, మనుజుడు (దవ్యముతో తృప్తి 


ఉపనిషత్స ప్తె కతోపనిషత్తు ౨౮౩ 


నొందడు. (ద్రవ్యమనగా ఇం, దియభోగములక్రు నాధనము, 
అధికార మునకు, (పాభవమునక్కు (పఖ్యాతికి సాధనము అయి 
నను దానితో తృ్తిపొందక, అనగా మానన్సులలో నంతకు 
మించిన శ క్షియొకటి కలదనియు నంకః ృ్పమింకొకటి కలదసియు 
నాసంకల్పము ప్రీ సృటకు న అనగా జము 
ఆవశ్యక మనియు నచిశేతస్సు స స్ప్యపరచి యున్నాడు, లోకము 
భనీ (ప్రజలు ఈ సత్యమును గమనించిన యెడల భూతలము 
స్వర్ణమగును, 

కాత్సర్యము: ఏ మాననుడును ధనముతోడశే తప్పి 
పొందజూలడు, అంతకుమిం చిన భిస్నమగువస్తువు జ్ఞునానందాను 
భవమువలనగాని మానవ స్వస్యభావము తృ ప్తి నొందదు. ర్డీ 
యమధగరాజా! య నదృష్టముగల ప కు 
దవ్యముకొటితగాని, ఆయునాయము కొజతగాని ఉండజా 
మో దివ్యదర్శసముచేత నే మేము కో 'రకుండగచే కొల్లలుగా 
మొ యన్నుగహమువ' న నవిమాప లభించగలన, "ఇం వ 
మంత్రములో నేను కోరి వరమే నాకు నచ్చిన వరము మరి 
యొక వరముపైై నాబున్థి ప్రసకెంచుట లేను, 
౨౮ వ మంత్రము ష్ణ (గు 

అజీ ర్య తొమమృ తానా ముపేత్య 

బీర్ల రృళీనంధస్షు | పజానసన్‌ | 
— 3 (స మోడా 
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౨౮౮ ఉపనిపత్స ప్తకె కఠోపనిషమ్తే 


మ్‌ 
“అజీర్న ఈం=జీర్లి ంచనట్టి అమృ తానాం=మరణము శేవర్ణి 
వారి? ; ఉశేత్వ=సమికించి (పజానళ= వారి ఉత్కృష్ట స్థికిని 
తెరిసికొ£; pre ఈ (శ్రిందనుండువాడు అసగాఘామమాూాన 
నుండువాడు; బీర సక్‌ =జీర్డి ంచునట్టి, మర్రసి=మరణించునట్టి, 
కశ =ఎవరు; వర్ణ గ రతి ప్రమాదాల వర్ణిరతి (పమోదముః'ను 
(ఆసక్తితో ) అభిజ్యాయ౯=ధ్యానించుచు. జీవి తెఎజీవితము 
నందు, అతిదీ ఒపి = అతిదీర్ణ వాయిననుకూడ, రమేతీ = 
రమించును, కకి=ఎవడు, 

విశేపార్గము!. (1) అజీర్య=జీర్గ్యమనగా క్లీణించునది, 
జరా అనగా మునలితనము. అట్టి మునలితనమును కలిగించు 
నది. అట్టి ముసలితనము లేనివారు "దేవతలు, అట్టి ముసలితనము 
కలవాకు మర్త్యులు, 

(2) కధఃః= ఇసి అనుదానికి ఆస్ట అని పాశా నరము 
కలను, అనగా దానియందు ఆస శి "మోహము కలవాడని 
అర్హము క్యత దాస ౩ అని పాఠాన్నరము కలదు, 


(8 ) త డాష్టః అనగా తత్పరుడు క్వతదాస్థః అని పాఠాన్త 
రము చూప్రుచున్నాను, వర్ణ రక్మిపమోదా౯= ఈ పదములకు 
వర్ణములు అనగా నంగీతము, రతి అనగా త్రీ సంఫోగము 
(పమోదాకా అనగా అట్టి ఆనందములు ఇట్లు శీ) శంక రులవారు 

అన్వయిం? చివ. దీనిక సరమాళ్మయొక. కళ్యాణవర్ద ములను 
మాచి ఆనందించుచు అని ఒక అర్థము చేసియున్నారు. ఇచ్చట 


ఆ అర్థము పొసగము. అబు అవ్యతులకు ఇలు మ్మ్యులకుగల 
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భేదమును యముడు. 25 వ మంత్రేములో చెక్చిన అప్సరసల 
వై రాలనుగూర్చి నిర్లక్ష్యము చూసుటకు ఈ మ స్మ )ముర్జేశింప 
బడెను, 

(4 ) ers నగామర ర్తి అమ రల భేదములను 
విచక్షణచేయుచు అని అన యించుచున్నాను, అంతక్రంశ 
నధికముగా ధ్యానించుచు అని చెప్పుటయీ మేలు, అ ధ్యానించ 
బడునపి వగ్గరతి (వమోదములు అనగా సిం దియ సుఖములు 
భగవద్గీత 2 వ అధ్యాయం 68 వ న్లోకము * ధ్యాయతో విషు 
యా ప్రుంనః” వివయము=ను ధ్యావించుటచే సంగమునేక్ప 
డును, ఇచ్చటను అన్నే ఈ నరక పమోాదములను ధ్యాన్‌ చుట 
పొందుటచే బన్షనముపరు గు మండును, 

అతిదీస్సై =మిక్కీ-లి పొడుగైన అను ఈ పదమును జీవితము 
నకు విశేషణము చేయవలెను. అపి అని అధ్యాహారము చేయ 
వలెను.. అట్లు చేయుటచేత జీవితము దీర్గ మైననుకూడ ఈ వగ్గ 
రతి (పమోదములు ధ్యాన్‌ ంచుచు ఎవరుండగలము! 

కాత్సర్యము: aoe శ్రీ ణము ముసలితనము, మరణములేని 
వారియొద్దకు నమివీంచి నారీ యు తో వుస్ష్లితిని గమనించియు 
భూమిమీద శ్రీణము ముసలితనము, మరణము క కలిగియున్న టి 
నాడు, తేనపితిని గమః? ంచియు, సంగీత, సంభోగ, నంతోవన 
సంరంఛములనే ఛ్యానించుచు దీర్ణ మైన జీవితము దొరకినను 


* శెండవవచ్లి కవ మంత్రే నులాే కామా. భ్లి= స్థ్రయక్‌ ఆ కామములను 
గూర్చి మనస్ములో భ్యానించుచు లేక కెహుకహ లాడుచు అని అ= పము 
కలషవ,' ఇచ్చటను ఆచ్చటను ఒ విధమున అర్థము వేయుట భావ వ్యము. 


నాకింగ న 
౨౮౬ ఉపనిసత్స ప్ప కె కళోపనివత్తు 


క వానియుంబె మురియుచు ఎవడు జీవిత కాలమును న 
చేయ త:ందును? ఇట్టి దీర్హ జీవితము కలిగినప్పుడు ఇ౧(వెయా 
రామఘముసగాక ఆత్మా రాముడగుటకు ఎవడు యుక్ని ంచకుండ తనో 
అట్టివాని జీవితము "కేవలము నిప్ప యోజనిము, 
౨Fె వ మంత్రము క్‌ డు య 

. యన్మిగ్నాదం విచికిత్సన్తి మృత్యో 
య త్పాంపరాయె మహకి [బూహీన సృత్‌ | 
. యో౭.యంవరోగూథమనుపవిష్టో 
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మృతో స్ట = యముడా! యస్మి౯- = దేనియందు: నువహాఖిఎ- 
మహా త్తరమయిన;ః సాంపరాయె= మరణాంత జీవితవివయ మె, 
యత్‌ =ఏ, ఇవం=ఈ, (దీనిని గూర్చి ) విచికిత్సన్ని = చాకు 
అనగా ( చేశతలు) సం దేహించుచున్నా రో, తల్‌ _దానిని 
నకి=మాక్కు (బూహీ = చెప్పుము, అయం = ఈ గూఢం= 
గిగూఢవోయిన విషయమును, అను పవిష్టః = (ప్ర వేశించినట్టి, 
యః=వ, వరః = వరము, ( అస్నీ=కలదో ) నచిశేతాాం 
నచి" కేతస్సు, తస్నాత్‌ = దానికంశు, అన్యం = మరియొక 
వరమును, న నృణీ తె = కోరజాలడు, 
ఏిశేస్వాయు,.... — (1) విచికిత్సన్ని = 20.21 న మంత్ర 
ము య. ము మూడవలెను, 
(2) సాంపరాయె = '$ వ వన్లీిరన మంతములో సీపద 
మువహరంచ బడినది; మరణాంతేర. జీవిశవునియు, అట్టి జీవిత 
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న. ౧సాదించు సాధన అనియు కెండు అర్హములును కలవ, 

ఏమవియు. భనిప, ప గయహేడ నర్షములు 
స వొకికజీవిత మునంచలి ఆకర్ష రణతో సోరాడి అస్సష్టముగ 
నుండు భఫిప్యన్యినర్యు యమును మరణా న్న విషయమును రికో 
ధించి దానియునిక ఏన నంచి దానిని చేశెడు సాధనను అవలంబిం 
చుట. ఈ వివిధ వు ఇందులో చేరియున న్నవి, అందు 
చేతనే దీఏకి మహతీ అను విశేషణము చేర్చబడిన ది మూడవ 
పాదమునో దానిని గూర్చెయే గూఢం అకకహన్యమైనదికూడ 
తెలుపబడినది. “గూఢ అను పవిష్టః ” అను పదము 2 వ వల్లి 
12న మంత్రములో కలదు. సూక్ల శ్రినాయినది, అన _నృర్యామి 
అయినది, అని అగము, ఇచ్చట గూఢ్గం అన్న పవిష్టః 8 అనునది 
వరమునకు విశేషణముగా శేర్చబడినది. ఇఇయ్యది సాంపరా 
యః కు కూడ వర్తించగల భాననే. ఆమరణాంత ము జీవితము 
అతినిగూఢమయినది, అది యిచ్చటి జీవితమునకు అన్న ర్యా 
మియె ఆధారమై యున్న ది. 

(8)* అన్యం=మరియొక వరము ఈ నరము పరతత్వమును 
గూర్చి జ్ఞానమును కోరుచున్నది. గనుక మరియొక వరము 
వాంఛనీయము కానేరదు. నురియొక వరము మరియొక వస్తు 
వును గూమ్పునది, అనిత్యమైన వస్తువును గూస్పృన దే కావలసి 
యుండును కొన నచిశేతస్సు దానికి సన రను ఈ వరము 


* న మాకు నచిశేతస్సు ఒక్కణే ఏకవచనములో చేప్పక ఒహు 
వచనము చాడెను. మర్యాడసూ సూచకమ్మఃం తేనకోను తనద్వారా లోకమున 
'కంతకును బోధించమని ' కోరెను ' 


౨౮౮ ఉసనిషత్సే ప్తశె క్షకోపనిషను 


నిసూశములో ఇమిశీయున్న సూశ్ష్యాతిసూ క్ష్మ ఘను వెల్వ 
రిందుచున్నది. కొన ఈ వరమే గొప్పది, 


తాత్పర్యము; తీ యమధర్శీ రాజా! ఘూ శ్రర ౩నామ 
మైన ఈ లోక జీవిత మునకు అ న్మర్యామియయిన ఆధారమైన 
మూశాంతే౮ తత్య మునుగూచ్చె జీవతలుసూడ సంచేహేంచు 
చున్నారు. గాన నామహత్తర విషయమును గూర్చెయే 
మాకుపచేశింమడు. ఆ విగూశ తత్యములోని అగాధ విషయ 
మును బయలుపరవ యక్నించు ఈ వరముకన్న అన్యమమున 
వరమును నచిశేతస్సు కోరజాలడు, ఈ (పత్యు త్తృరమువలన 
నచిశేతస్సుయొక్క సుస్టిరభావము _ విస్నష్టమఃసచున్న ది, 
యముకు మాపి ఇం దియ భోగలాలస నచిశేతస్సును చలింప 
చేయలేము. జిజ్ఞానువుకుండవ లసిన సాధనచతుష్టయ నంపశ్రి 
(1) ఇహాము త్ర ఫలధోగవిరాగము= ఇహాలోక పరలోక భోగ 
ముల యందు విర క్కి (2) * నిత్యానిత్యవ స్తువివేకః” నశ్యర 
అనకశ్యరపదార్థ భేదమందలి విచక్షణ (8) శమదమాది వట్క- 
సంప గ్లి= ఆప సర్షుణములు అ న్తరిం్మ దియ ని [గ్‌ పాము 
బాహ్యేష్టైయ నిగహము కామత్యాగము. శికిక్ష లేక సహీ 
నుత శాన డోర (క ) ముముక్ష్రృత్వము అనగా మోశ్లేచృ 
ఈ నాబుగును నచిగేతస్పునందు అస3దిగ్గముగా (ప్రదర్శితమై 
యున్నవి, యమును చేసిన అగ్నిపరీక్షలో నచిశేతస్సు మొట్ట 
మొదట (శ్రేణిలో నైెనాడని యర్థము, 


ఇతి (ప్రథమవల్నీ _ సమొప్తా 


కఠోపనిషత్‌ 
(పభమాధ్యాయః శీయవలీ 
౧న మర్మక్రేము (గ్ర య 


అన్యచ్చ్రేయో౭న్యద్యుతె వ్యవేయ 
స్టా ఉభినానాస్లై పురుషగ్‌ం సినీతః | 
తయోః (శేయ అదదానన్య పాధు 
ఛవతి హీయ తేఒధ్యాళద్య ఉపేయానృణీ కె wy 1 
(శ్రేయః = (శ్రేయస్సు; అన్యత్‌ = =వేరై నది; ఉత=మరియు: 
(ప్రేయః = (పేయస్సు; అన్యత్‌ = శేరైనది, ఏవ=మా( తము 
తె= అపి; ఉఫ = రెండును నానాగే = వివిధ పయో జనము 
లతో, ఫుకుషం = మానవుని, సినీతః = ఆకర్షించును, లేక 
బన్చించును, తయోః = ఈ రెంటిలో, (శేయఃి=(శ్రేయస్సును, 
అదదానస్య = వీసి సికొన్న వానికి "లేక స్ఫీకరించిస వానికి, యకి జా 
ఎవడో, స=వాడ్కు సాధు = యోగి ఈబుషీ పూస్తుడు, 
' భవతి = అగుచున్నాడు. .డ=మరియు, యఃి=ఎవకు, (వేయ!ి= 
'వేయస్సును, వృణే తెకోకుఫొనునో, సః=వాడు, Wh 
గమ్యస్థానమునుండి లేక వురుపార్థమునుండ్కి హీయతె = పడి 
పోవుచున్నాడు. 
విశేపార్గము (1) * శ్రేయః(ప్రేయ (శేయస్సనగా 
సేయస్సనగా అచ్చముగా నింద రియభోగ మూర్చిమే యని ఆర్థిము 
క. లేదు, ముజ్ణికల 122 * స సస్థాః సుకృతస్యలో కన ఇది 
నుకృతేమార్షము శేక పుణ్య మార్గము కావచ్చును. * 
8? 


౨౨9౯౦ ఉపనిపత్ప ప్తె కళోపనిపమ్త 


త్యాగమా క్షమనియు, (వేడస్స నగా భోగమార్లమని యు చెప్ప 
వచ్చును, 4వ ee (ఈవి లో) గోతును విద్యా 
మార్గమనియు Es నుస్సు అవిడ్యామాగము మనియు 'తెలుపబడినది, 
మొదటిది మోక్షమౌగ్గిమనియు. రెండవది మోాశ్షే తీరమా 
భునియు చెప్పనొప్పును 


(2) అశ్యక్‌ సనఒశెండు వేనై నవి తప్పకుండ వేరైన 
నిశ్చయము రెంటిలో తరతేముభేదముగాక రకమువారీ భేదనే 
కలవని అగ్ధము, ఈశావాన్యములో 10-18 మంతములలో విద్య 
అవివ్యమార్దములును, సంభూక్కి అసంభూలి నూర్షములును 
బిన్నత్వములు కలప్క్‌ అని తెలుపుటకు ఈ పదములే వాడ 
బడెను, 


(8) నానాన్భె = నానా అనగా అనేకములై న అర్థములు 
అనగా (ప్రయోజనములు, ఆదర్శములు, గమ్యాస్థానములు, 
ఫలితములు కలవియని అర్ధము అగ్షము అను పదమును 
పుషపార్ధములు "తెలుఫ్రటకు వాడెదరు, ధర్మము అగర్షము 
కామము మోక్షము ఈ నాలుగును పుముషాూర్ష ములుగా తెలిప 
ద, ధర్మాకామము లొకస్థాయిలోను మోక్షము మంంయొక 
స్థాయిలోను ఉండునని చెప్పనచ్చును, ధర్యార్ధకాముములక 
సంబ్య్బూంచినంత వరకు ఉండెడి నూర్షమును సుకృత మార్లము 
పుణ్యమార్లము అసి చెప్పనొప్పును. 

(4) పురుసం = పురుషుడనగా నిచ్చట మానవుడనియే 
అర్ధము. సామాన్య మానవుడు పూర్ణుడని అర్థముగాక చేహ 


me ల్‌ ల 


ఉపనిషత్స పృకె కఠోపనివత్తు ౨నాం 


మను ఫురమందు ఇందియాది ఉపకరణములతో కూడిన వాడని 
చెచ్చవ లెను, 

(5 స్ట్‌ ) పిసీత౩ = బన్గించునని అర్థము చెప్పుదున్నారు, అంత 
కంసు అక్షి ౦చును, హై లాగును అని rans స్వకీయ న్‌ 
(పవ క్తననుగూశ్చి మానవుడెప్పుడు యోాచింపసాగునో we 
ఈ రెండు మా స్టిములు నానికంటికి అగుపడును, ఆకర్షి ర్షించును, 
వదో యుకమార్లన మును అతడు (గ్రహీంచవలసి | బ్‌ 
పాదములలో తహ వృణీ తె తె అను శెండు (క్రియలు వాడబడి 
నవి, ఏ మానవుని యెమట ఈ రెండు మాగ్గములు కనపడునో 
ఆ లెంటిలో నొకదానిని వృణే తె కోవుకొనుటకు ఆవదాన 
చేతితో తీసికొనుటకు వానికి సే స్వేచ్చకలదు. (గ హీంచక 
పూర్వము ఆ మాననుని ఈ రెండు మాగ్గములు బించన్చు, శ్రీ్పి 
కొన్నను (శ్రేయస్సు ఎన్నడును బ్యోంచను.. కాన సినీత్‌ అకగా 
బనించునని వెప్పప్‌లు లేదు. 

(6) సాధు = సాధున్సు అనగా మేలని అము కలకు, 
శుభమని అగ్గముకలదు అ ని యేశాక పంపక క్వస్టిక, సంపూర్ల స్ప 
బుషి "లేక 'యోగికిగల ంస్పితె అనిగాని బుషి లేక యోగి అని చెప్ప 
వచ్చును, సాథ్‌ అను _ఉయుకు జయించుట, ఉత్త నుసికినొం మట 
అని రును కలవు. కాన ఇచ్చట (శేయోమాేము స్వీక 
రించిన వాడు ఆచరిందుచు న్నివాడు పకిపూగి సితెని పొంవనగు 
జేవమాగ్గమును పట్టుచున్నాడని చెప్పవలెను, 

(7) అర్జాత్‌ ప్రయోజనమునుంకి తానుకోరిన (పేయస్సు 
నుండి లేదా (శ్రేయో రూగ్గమునవల్రబ్లిం దు అంక పనన 


౨ ఉపనిపత్ప ప్ప శె కతోపనిష్తు 
అని చెప్పవచ్చును, దీనిని తరచి చూడగా ఈ వేతూస్సను 
కొరినవాడు చిట్టచివరకు చానినిళూడ పెంవలేశగి సూచన 
కలదు. ఇంద్రియ భేగమార్లమున చరించుమానవునస ఆ 
భోగనే ఆ MU భూముల శ్రేజస్సును చివరకు ఆ ఇంద్రియము 
లను కూడ నశింప జేయును, ఇదేభావమును 1న నల్లీ 3) వ 
మంత్రము "తెలుపుచున్నది. వ్యభిచారముశో సి సుఖసంకట: ముల 
తగులుకొన్న వానిగతి లోకనిదిత మే. 

(8) హా పీయతి = వియుజ్యు తే అని (శ్రీ కంకకులు నారు 
అర్ధము చెప్పుచున్నాను. కలయకనుండి విడివడుచున్నా డని 
అన్నము, అనగా జారి పడిపోవుచున్నాడు, 

'తాత్సర్యము:-- (కేయామార్లము చేరైనది, మరియు 
(ప్రేయోమాక్షము నిక్క-ముగా నంతేకంశే భిన్నమయినది, ఈ 
శెండును వినీధ అదర్శములు గమ్యస్థానములు (ప్రయోజనములు 
సాధనలు కలవి. ఈ లెండును మాసవ్రలకు గోచరమై చెరియొక 
వైపునకు ఆకర్షించును. ఈ శెంటిలో నెవడు (శేయోమార్లము 
నవలంవించునో వానికి కళా, ఇ(పదమగు యోగము ఉత్తమ 
స్తాయి పూర్త తము ssn ఎవడు (పీయామాక 
మును వరించుచున్నాడో నాడు పరమార్ల్షమునుండి పతితీవుగు 
టయేగాక తాను కోరిన మార్లములోని (పయోజనముఒను 

సహితము చిట్ట చివరకు పొందజాలడు, 
౨వ మంత్రము (శ్రుతిః 4 2 
lea 'ప్రేయశ్చ మనుష్య మేత 
స్తై సంపకీత్యవివిన క్రి కి ధీరః! 


ఉపనిషత్ప ప్తకె కఠోపనివమ్తై 3౯3 
శే + యోహిధీరోఒఖి (వపేయసో వృణే తె 
(శ్రేయోమన్లో ₹ యోగశ్లే మాద్య (ఫణీ కే తె 


(యః = (శేయస్సును, చ = మరియు; [వేయ నుకిజ| వేయ 
స్సును; మనుష్యం = మానవుని; ఏతః = ఎవువొ-ను వేక 
కంటబడును. తే = ఈ శెంటిన్సి నంపరీత్యే = చక (గా విచా 
రించి ధీరః = ధీరుడు, వివినక్తి = విచక్ష చేయుచున్నాడు, 
ss మ స CTE eye పీ_నిక్ష as 


ag వర్దా. Sle = యోగ 
శేమమువలన్క (డు న = (వేయస్సునే వృణే తె= వరించు 
చున్నాడు, 

విశేపార్ణము! (1) ధీరః= వివేకవస్తుడని చెప్పవలెను. 
జైవదర్శనము చేసీన డ్తానియను అర్ధము ధ్ధ్‌సడను పదమునకు 
వైదిక భాషలో రూఢి సుయ యు Na అగి స్ట్‌ అక్భమిచ్చట చెప్పు 
టకు వీలుపడదు. జాని ఎప్పుడు (పే స్సును నదలి (కేతు యస్సునే 
(గగ్రహించును నిశ్చయ మే, ఇచ్చట సాథనలోనున్న వుపమగి 
గూర్చి చెప్పబడుచుస్న ని. ఈ ధీరునకు వ్యతిలేసకు మం మషని 
చెప్పబడెను. వివేచనాశక్షైకలవాడు భీముడు, లేనివాడు మన్దుడు 
అని చెప్పనొప్పును. 

(2 ) సంసీత స = తవ యెనముటకు వచ్చిన రెండు మార్గముల 
చుట్టు తిరిగిపచ్చును. అవగా rr దాని లక్షణము గను 
ఉణదోచములను శెలిసిగొనుటకై. కృషిచేయునని అర్ధము, 


౨నొరీ ఉపనిషత్స స్తకె కఠేపని తు 


ఆంగ ములో (Taking an alround view) అని చాన 


డానికి ఈ పదము సరిపోవును. 


(శ) యోగశ్షేమాత్‌ = యోగమనగా లేని వస్తువును 
సంపాదించు!  శ్లేమమనగా ఉన్నదానిని కాపాడుట, సామాస్య 
ముగా ఆ స్తిసంపాదన ఆస్పి సంరక్షణ అధికారనంపాదన అధి 
కార సంరక్షణ ఇందులో నిమిడియున్నవి. ఈ యోగ శ్షైమము 
వలన ఇహలోక పరలోక సౌఖ్యములు కలుగున చెడి విశ్వాసము 
సర్వత) వ్యాపించియున్న ది, కసీసము ఇహలోక సౌఖ్య మైనను 
కలుగునను. విశ్యాసము కోటానుకోట్లకు కలదు, ఆధభ్యాక్మిక 
జీవితము కోరువానికి (ప్రారంభదకలోనె ఈ యోగక్నేమ 
త్యాగము అవసరమగుచున్నది. అందుకనియే (శ్రీకృషుడు 
భగవద్దీత 2 వ అధ్యాయం 45 శ్లోకములో వ్‌ నిర్యోగతేమ ఆక 
వాళ” అని అక్టనునకు సలహానిశ్చెను, ఆ స్పివంతుడుగాక 
ఆత్మవ న్తుడు కావలెను, (శ్రేయస్సు (ప్రేయస్సులు "రెండు ఎదుట 
నచ్చి నిలువబడినప్పుడు (శేయస్సునువదలి (పేయస్సును వరించిన 
వాడు మందుడనబడుచున్నా డు, (వేయస్సునువదలి (శ్రేయస్సును 
వరించినపొడు వివేకియని చెప్పబడుచున్నాడు. ఈశావాస్నము 
మొవటి మంత్రములో“ తేనత్య శ్తేన భుజ్జీధాః” త్యజించి. 
అనుభవించమని ఇచ్చిన ఆజ్ఞ యే. మానవజీవితమునక (ప్రధాన 
సూత్ర ఘు శ్యజించక దాచి భుజించదలచుకొన్న వాడు మందు 
డగు మన్నాడు. త్యజించి భుజించ మొదలికువాడు వివేకియయి. 
పరిశామదశలో బుపీ. ధిముడు సంపూష్ణజగుచున్నా డు, , 


౨౯౬ ఉపనిషత్స ప్త శె కఠోపనిషత్తు 


నిశేసార్యము! — (1) అభిధ్యాయళా = Mis 
అనగా ఆ బీషయము ౨నుసూక్చి యాచించి తగులమును 
పొందుట యోాచించినమోదట వానిసి నికుచుటకూడ కల ఏ, 
ఇచ్చట ధ్యాన ఫలితి ము వినర్ణనమే. 

(2 ) (ప్రీమా౯ా, | 'పియాణూపాక్‌, కామొ౯ఃా == న 


క 


న. కామములు, (పియరూపములనగా అందము 

కరగ వన్నముగా కనపడు అకార ములుకలని, మొదట వల్లి లో 
= "తెలివిన “ఇమా రామా” (1 వ వల్లి లస వ 
మంతం ) మొదలగు అప్పరాంగనలు, (సియములు అనగా 
దూరమం ముండి [వియముగా కనబడుట మేగాక నంబన్ధము కలి 
గిన పిమ్మట కూడ (వియముగా తోచుచుండు భార్యావుతాా 
దులు అస్తి అధికావములు; కామా౯ = కామముునగా 

గా ెలిపీన శెండే కానచ్చును లే లేదా అంతకంశేు భిన్న మగునవి 
క! చ్చును. మనస్సంకల్బము ఉ క్పాహోకిశయ నోములు గన 
కాలశేపము క్లీరి ర ప్రఖ్యాతులు, గర్భాహం'కారాది మనో 
భావకులును కావచ్చును. 

(8) అత్వసాశ్నీః = వదలిపె పెట్టికిని యముడు ఈ మంత) 
మున నచిశేతస్సుకు యోన్యకౌప్యతము నిచ్చుచున్నాడు, 
నేచేసిన పరీక్తలలో నీవు కృంగిపోక 7లిచితివి. ఇళ్లు భగవద్గీత 
16 న Wa ఫ్‌ వ శ్లోకములో “ మాశుచసంపదంచై వీ 
మభిడాశో=సి” అని 'డెనసంపదయంమ పుట్టితివి, చింతింప 
కుఘు అని అష్టనునకు శ్రీః కృన్తుడు చె ప్పెను, అన్లు. గురువులు 
శిష్యులకు అప్పుడప్పుడు అభయ మిచ్చు.చు ౦దు రుం 


ఉపనిషత్స స్తశె కలోపనిషర్తో ౨౯౭ 


శిష్య ను (పోక్సాహపరచుట ఆవశ్యకము, వారిని అశ క్షులని 
బి “ఏ యోాజకులని నిరు త్సావాపరచిన యెడల చివరకు 
ప్షనసానముశ్వేజేలును. గురువు శిష్యునిశ క్షి కి అశ క్తులను కని 
సె అశతను త్భించుచు శ శ్రీని అభివృద్ధి చేయవలెను, 
స్‌స్పృహ, "నిశాశను కల్పించరామ్య 
ఓ) విత్త మయీం.ని తృమయమైనది, అనగాని తృముతో 
నిండియున్న ది, "లేక నిరింపబడినది. 'విత్తమనగా ఇ్రయ్యబడినది, 
అభివ్యయగునది; వోకనంబనవుగు ధనము, ధాన్యము 
డన్యము, సశువ్రల్కు ససానము, క్రీర్సి మొదలగునవన్నియు 
ఇందులో చేయును. కాన భోగ్యబృన్దనుని చెప్పవచ్చును. 

(5) సృజ్యా-౦ = 1 వీ 16 వ మంతములో బ్రచే పదము 
వాడబడినది, అచ్చట మాలయని అగ్షము చెప్పబడెను. ఇచ్చ 
టను అశ్లే చెప్పవచ్చును, లేదా పన్గా అని చెప్పనచ్చును. అట్టు 
చెప్పిన మెడల భోగపన్లా అని అగమగును, లేదా భోగమాగ్గ్షము, 

(6) మజ్జన్ని' = మునిగిపోవుచున్నారు. ఈ మార్గమున 
పోవు ప గమ్యస్థానమును చేరలేరు. ఇదియొక ఊబి పైకి 
గట్టిగా కనబడుచుండును కాలు పెట్టి మోపగానె గిగబడును, ఆ 
'శౌలు తీసికొనుటకు శెండవకాలు (పక్కన పెట్టగానే అదియు 
దిగబడును. అశ్లు దిగబడుటయేగాని పైకి లేచుట యుండదు. 
“దీనికే దొంగ ఊబులనిపేరు. మనుజులకు పశువులకు ఇట్టి అను 
ఛవములు' కలుగుచునే యుండును, (యోమౌాగక్షము యిట్టి 
'దొలగ ఊవింపని నచిశేతస్సు (గ్రహించి, దానిని వదలిఇె సెకెను 

తిం 


తనా ఉపనివత్స ప్రశె కళోపనిషక్తు 


(7) న అవాప్తః = ఆ మార్గము నిన్ను పొంద లేదు, డాని 
ఇంతకు నీను చేరే? స్క చేరనివాడు ధన్యుడు చేరి తప్పించు 

కొన్న వాడు మరింత ధన్యుడు అజన్మాంత ము (బ్రహ్మచర్య 
"మొనర్చిన రామళ్యష్షుకున్ను భార్యాస్యతామలను ల్‌ కాత 
మయి త్యజించిన బుమ్టుడును లోకోద్ధారకు లయ్బిరి. బృహదడా 
రెణ్యకేము కీ-క1 “ఆశా నంవిదిత్యా ఏషణ్యాతీయం వుఖొ 
యాఫ భిక్రాచర్య ౦చరన్ని * అనగా ఆతను తెలిసికొని ఏషా 
(త్రయమును వదలి భి టను చేసిరి అగ్లీ ఈ వల్లి 15 వ 
మంతములో యదిచ్శన్తో (బ్రహ్మచగ్యం చరన్ని” జేనికోి 
(బ్రహ్మ చర్యమును చేయుచున్నారో అని అదే న వాక్యము. భగవ 
ద్దీత 6 అధ్యా దము 11 వ శ్లోకములో కలము. కాన ఈవి త్త 
మయమయిన్‌ (ఛా స్నిమయమగు ప బ్గా ను నచిశేతస్సు 
విస్ట్రం చెను, 


కాత్త ర్య ము: = (ప్రియములగు భఛార్యాప్యుతాదులసు (ప్రియ 
రూపులగునే జూపిన అప్పరాంగనలను కామ సంకల్సములను 
సూక్ష్ణగూపములగు క్రీర్సి మొదలగు కామములనుగూర్చి దీర 
ముగా యోచించి ఓ నచిశేతన్సూ న్‌ బుద్ధిపూ ర్యకముగా 
వదలిసెట్టికిని అనేకమంది జనము యీ భోగీమార్లమునుబట్టి 
యందులోనే మునిగిపోవ్రుదుకు, ఆ వషణ్యాతయ సంబన్లమైన 
మొగ్షము నీదరికి చేరలేదు. కాన నీవు ధన్యుడవుం యముడు 
నచి శీతస్పును శాగుగ పకీకించి తృ ప్పిపడినమోదట నచిశేత 
స్సుత్రో నట్టు చ్ప్పను, 


ఉపనిషత్స పృకే కఠోపనిషక్తు 


ర వమ స్త్రము - (శుక ఇ 4 
దూరమే కెవి పరీ తెనిషూచీ 
అవిద్యా మాచవిచ్వేతి జాతా । 
విద్యాభీప్పినం నచిశేతసం నునె 
నత్యాకామా బహశో=_లోలుప నృ wm 

యా = వది; అవిదొం = అవిద్యయనియు; చ = మియు; 
విద్యా = విద్యయనియు, ఇకి = ఇట్టని; జ్ఞాతౌ = తెలియబడు 
చున్నదో; ఏ'తె = ఈ రెండును, దూరం = ఒండొంటికి దూర 
మైనవి. విపరీతె = పరస్పర విశష్షములయినవి, విషూచీ = 
భిన్న గమ్య స్థానములను నూచించునవి, విద్యాభీప్పినం=ఏద్యాళి 
లాహయని, నచిశేతేనం = నచిశేతస్సును; మన్యే = నేను 
ఎంచు దున్నాను, బహవః = అనేకములగు, కామా = కావు 
ముల్పు తాం = నిన్ను, అలోలుపన్త =తక రించి, మోాహీంప 
చేయజాలక పోయిను, 

వీశేపార్గము: ( 1) విద్యా, అవిద్యా = 1-2 మంత్రము 
లలో జెప్పిన శ్రేయస్సు, (పేయస్సుశే సే మంత్రే ములో 
విశేషాగ్ల్షము చూడవలెను, 

(2) దూరం విపరీ తె విషూచఛీ = యీ రెండు మార్గముల 
స్వభావమును ఈ మం్మత్రేములో ఈ మూడు పదములు స్పష్టము 
చేయుచున్న ఏ, ఇవి రెండు ఒక్కొ-క్క-టి దూరముగానుండును. 
ఎచ్చట కలియవు, సోయినకొద్జి దూరము, అతిశయించు 
చుండును, పరన్సర వైరుధ్యములు కలవి కాన రెంటీివినమనంయ 
పరచుటకు వీలులేదు. రెండు భిన్న గమ్యుస్థానములను చూపు 


300 _ ఉపనిపత్సస్త కె కఠోపనిషత్తు + 


నవి ఉత్తర ధృవమును దశ్శిణ ధృనమును వికినిడిగాజూవు' 
దిక్పూచీ యంధ్రీ మువంటివి, బుద్షభగవానువు' ఇగో నర్జెంచెను, 
ఒక వూర్ల మ ధవ మువైపునకును' శెంశవమౌార్లము  ధక్మయము 
వై పునకును చారితీయుచున్నవి, అదె యివి శెంశును. ఇటీ 
మంత యు చెప్పుచుండగా విడ్యామాగ్గమున 'పాూంగకతుడ బున 
జ్ఞాని కర్మనొనర్చవలెనని చెప్పుట ఎట్లు భావ్యమా తోట 
లేమ. అటివాడు కర్మ చేయజాలడనియే శ్రీ శంకరుల శారి 
ఛావమ్యు, చేసినను కరస్యమనుదృష్టితో గాక స్వేచ్చననుసకెంచి 
చేయనోపును. భగవద్గీత 8 వ అధ్యాయం 17-18 శ్లోకములు 
చూడవలెను. ముండకం శీ.1-4 మంత్రము కూడవలెను. 

(శ) అలోలుప న్న = అలోలుపత్వం, రై వీనంపదలో 
చెప్పబడినది. భగవద్గీత 16 వ అధ్యాయము 2 శ్లోకము చాడ 
నలెను. చానికి అల్బుత ము అనగా లుబ్జత్యము లేకుండుట 
అని అర్ధము చేయబడినది, జ్ఞానేశ్వరి మహారాజు. నిస్సంగమని 
టా చను (శ్రీ శంకరులనారు న నిస్సంగ ల్వే నిర్మోహత్వం 
నో హె నిశ్చలతత్యం ” అని తెలిషి. కాన అలోలుపన్న= 
అనగా చలంసచేయ లేదు, ఆకర్ణి ంప లేదు, [భమింపచేయ లేను 
అని అర్థము యముడు మాపిన ఆకర్ష ణలన్నియు. అతని హ్‌ 
యము (భమింపనేయ లేదు. ఈ (థను కలుగక్రుండుటకు కార! 
ణము 1 న వల్లీ 2 వ మంత్రములో ఇెప్పినట్లు అతనిలో (పకాశిం " 
చిన (కస్ట యే. | _ 
కాక్ళెగేము! ఈ రెండు మార్లములకును అనగా " 
యస్సు, (పే. స్సు కని చెప్పబడిసవానికి విద్యా అవిద్య - 


డే 


ఉపనిషత్‌ ప శే కళోపంపతు 30౧ 


లని హూడ పే చె కోలవ్ర. అవి రెంకు ఒంశోండికి దూర మెవవి :; 
ఒం కొం చికి వి్లోవభయిశవి, ఒంకొంటివి భగ్న ముచేయునని, 

అన న్యోన్య సంబన్థ ఘు లేనట్టి ము వరస్సర వికుద్ధనుగు నట్టియు, 
ఆవ గములను వరాషించు. వి. నచికేత. స్పూ నిన్ను వూహ 
జేయుబకై. నేను చేసిననె న్న్య్మో ఆకర్ష ణకు నీవ్రభొంగ లేదు. 
అందుచేత స్‌ు విడ్యారూగ్షమంకు ధృథనంకల్పము క బదని 
చేనూహీంచుచున్నా ను, 
ta వ.మరం్మత్రేను - శ్రుతిః యల్‌ 

అని ద్యాయామ_ స్థరెవ_గమానాఃి 


న్యయ యం ధీరాః పణ్గితం.మన సమానాః | 
దద్ద)మ్యనాణాః పరియ యని మూహా? 


అన్లేనె వసియమానాన యధాళ్తా ఇ 

ఈ మంత్రము ముళ్జాశ ము, 1-2 మరం్మతేముగా. నుళ్నది 
అచ్చట జంఘన ననూ, నాః అని వాడబడెను, ఇచ్చట డానిష్షానె 
య ) అని వొడబిడినది. దీని అర్ధ మూ ఇలు కు 
తూలుచు పడిపోనుట. మత్తుపడాషములు సేవించినవాశు 
వత్రీకున అణు 'ఇుతి తిపగుదు పడుచుండునో న ఖత 
డును తిపగుచుండును, న పీకతం ఘలే Ce 
కముగాక సశ్చితావర్మోయు లేశ ఏస్‌ ముంకును, లోకము 
కలిగెడి సుఖమఃఖ ముల లోపల ఆలంబనము ₹ వేనివాతై వ 
నము = అధాళము) శేనివాడై దారి తెన్న లేక కంస 
చుండును, తక్కిన పదములకు (ప్రకిపడార్థలు పి ప్‌ శేసాన్హము 
తాత్సర్యమును. ముండకము. 1-2-8 వ మా (త్రము కోసేండి 


కలల్లో 


30 ఉపనిసత్స ప్మశే క్షతోపనివన్తు 


ఇచ్చట నుశ్లేఖంచవ'లెను, 

కవ మన్త్రము ౬ (శుతి? ఇ 
నసాొంపరాయః (పతిభాతిబాలం 
(ప్రమాద్య నృం విత మోహెనమూథం 
అయంలోకోనా సి పర ఇతిమాసీ 
పునః పునర్యశమాపద్య తెమే 4 

విత్తమోహోన = ధనమునందలి మోహమువే, మూఢం 
(భ్రమపడిన, (ప్రమొద్య నృం= (పమాదములలో పడుచుండెడి; 
ఛాలం = భౌొలుసిఎదుట సాంపరొయః?ః = నురణాంతేరలోకము 
గాని త త్పాధనగాని, నృపతిభాలి ప్రకాశించుట లేదు, అయం. 
ఈ; లోకః = లోకము, అస్రికలదుు పరః = దీనికం'కే 
అన్యమయిన లోకము; నాస్తి చేదు. ఇతి = అని మానీ= 
తలంచువాడు; పునఃపునః = మాటిమాటికి; మెనాయొక్క, 
( మృశ్యువ్రయొక్క_ ) వశం=స్యాధీనమును; ఆపద్య'కె_పొందు 
చున్నాడు, 

విశేఘార్ధము;__ (1) సొంపరాయః = 1వ వల్లీ 29 వ 
మంత్ర ముయొక్క- విశేషూర్హము చూడవలెను, 

(2) విత్తమోహెన = విీత్తమువలన కలుగు మోహము 
చేశే ఈ వల్లి కవ మంతములో వి తృమయీం సృజ్కాం అని 
చెప్పబడిన విషయమే దాని విశేపూగము చూడవలెను. 

( ఫె ) ఛొలం (పమాద్య నం మూఢం=బౌలుడనగా వయ 
స్సులో చిగ్నవావని అ స్థముకాము, వికసించని మనస్సుకలవాడని 
అర్థము, మూశం అనగా అదె తు, అజ్ఞాని అని భావము, 


ఉపనిషత్స పశ కఠోపనిషత్తు 909 


ధనమోాహముచేత  వివేకమునశించినవాడని "చెప్పవలెను, 
(పమాద్యన్హం = (పమాదమనగా నిర న్గ తుము, అజా(గత, 
పొరపాటు మాటిమాటికి అటి ట్టై(పమాదము ములలో పడువాడుం 
ఈ మూడు దుగ్గక్షణములు వి ఏ త మూహముచేతనే అనగా 
భోగలాలన చేత శే కలుగుచున్న వి అందుచే బుడికాడ వికసిం 
చుట లేదు బుద్దివిక*సము లేనంకున విచక్షణగా శ కికొణివడు 

చున్నది. అందుచేతనే అతనికి కలిగెడి భానమాలునుు అఆతేడు 
వస్సెడి నిగ్గ యములును పొరపాటుగాచే యుండును, అట్టివానికి 
భవిష్యక్లేనితము క కనపడదు, 

( 4 ) అయంలోకః = ఈ లోక మేకలదు, మరియొక టి లేదు. 
అనగా ఈ లోకముకం చే చేవులోకము లేదు, కాన యీ జన 
కంశు వేరుజన లేదు. కృష్ణే వాదమునే అసురవాదమనసి ఛగవద్దీత 
1వ అధ్యాయము తెలుపుచున్నది 7 మొదలు 18వ శ్లోకము 
వరకు చూడవలెను, దీనిని చార్యాకవాదమందురు. పాశ్చాత్య 
చేదా నృములలో ఈ పన్గాకు ( Epicuriavison) ) భోగఇ్షయ 
భోగవాదమని చెప్పదగు, 

(5) మెవశం = నావశమగుదురు అనగా మాటిమాటికి 
మరణింతురు, అనగా జననమరణ సంసారమునందు తీగుల్టూని 
మోక్షమును పొందలణు అని అర్లము. దీనికి నరకమును పొందు 
దుకు అనిఅర్గము చేయుచున్నారు. (బహ్మస్మూతములలో 
కూడ అ'క్లే చెప్పబడెను, అట్లు చెప్పిన యెడల (_(పీయామార్గ 
మును పట్టిన వారందణును, అవిద్యా మార్లమందున్న వారందరును 
పాపులు నరకమునందు యమయాతేనలు పొందవలసినవారు, 


కంర ఉపనీపల్స ప్తకే కఠోపనిషత్తు 
అని "చెప్పవలని వచ్చును. ఈ ముజ్ఞక కములోకూడ ఫొందలు 
శ్రణ్యాత్మ లు కలరు అట్లు పుణా స్యులయినవాము నం యూ. 
ము; స్వః గ దిలోకముః నుజేర పుణ్యః అమనుభవించి ఓిరిని జన్మ 
గ రున్నాకు. వారిని పాపులనుటకు వీలులేదు. ముణ్ణకము 
‘hs గతములో ఇది సుకృతుళోమ్నా వుని వెప్పబనెను, 
“యముని అన్ట్‌నమంద ౧డు లోకము అచ్చముగా నరకమే 
చెప్పుటిక్సఏలు లేదు. అయన అభీనమంము -ఫౌళ్యవంశమైన 
“ములు క్రనసి స్పష్టముగా తెలుపబడినది, (వప (భారతము 
అనుశాసనిక పర్యములో ) న్యగ్గనరకలోశము లు శండును 
యముని అఫ్‌నమంచే యున్నట్లు కనపడును, ఆ లోకములో 
“దేనికి చేసను అంతటితో జన్మరాహీత్యము కలుగక వోవుటియే 
దాని ముఖ్య లక్ష క్షణము, 3 
Rss _-- ధనమందును ధనముకల్సించు' భోగ 
.నుందును అభిలాపకలిగి దాని మోహమందుచిక్కుకొని తప ప్పులు 
వేయుచు , వివేకము నపయోగించు ఫొ న క మూథతే౧మున 
మునిగియున్న అపరి రిపక్వమైన బుష్షెగల జనులకు పరలోకమున్న 
-దనియే తోచదు. దాన్నికెన hae కవకాశముశేదు, 
ఈ భోకన్సేకలదు పరలోకము వేచే లేదు, ఇదియే భోగస్తునము, 
వ్రపియిచ చ్చు న. ౨౫ పొందవలెనని తేలంచువారు ' మాటి 
'మూజికి జననమరణ సంహౌరచక్రమందు తగులుకొని బాధలు 
పొంపుచుంనుకు. పరలోకమంధు నమకము లేనివారగుటివే 
స (వ్‌ద్యామ్మూూ మునకగ్న భిన్న మార్గమే స్వీకరించినవారగుదురు, 
,కట్టినారిలో' కూడ ధర్మనరతికలవారుండవచ్చును పీరందజును 


ఉపనిషత్స ప్తకి కఠోపనిషత్తు 50% 


పాప్రులనియు యమయాత నలకు లోనుకావలసినవారనియు ఎంచ 
నక్కంర వేదు, 
౭న మన్హ్రము - [శ్రుతిః ఇ 7 
త. లభ్యః 
శృణ్యనొ 2ఒపీ బహూాళోయం నవిద్యుః | 
ఆశ్చర్యోన క్రాకుశలో అసలి టా 
అశ్చర్యోబ్లు కాకుకలానుస్ట ఇ 
యః = ఏది బహుఫి = అనేకమందిచేత; (శ్రవణాయ = 
వినపడుటకు; అపి = కూడ; నలభ్యః = దొరకదు; బహవ!= 
అనేకమంది; శృణ్వ నః == విని అవి= కూడ; యం= దేనిని; 
సవిన్యు!= కెలిసికొనజా లరు, అస్య=దాని; వకా=బోధకుడు, 
అశ్చర్యః 8 = అకుదు, అస్య = దానియొక్క అబా శా పొందిన 
వాడు లేక పరిగృహీత; కుశలః = నిపుణుడు; జ్ఞాతా=దానీని 
లిసికొన్న వాడు; అశ్చర్యః = అరుదు, అనుక్య్టః = బోధ 
నోందినవాడునుు కుశలః = నిపుణుడు, 
ఏశేపార్థము!- (1) శ్రవణాయావి = నినుటకుకూడ 
అనగా అత్మనుగూర్చి వినుటకుగూడ అనేకమందికి లభించదు, 
దీనినిగూర్చి “తెలుపువారుకూడ తక్కువమందియే యుందురు, 
బినువారును కొలదిమందియే యుందురు. వినుచున్నను దాని 
యరడాసన క్తి కలవారుకూడ కి”లదిమందియే యుందురు ఆసక్తి 
కలిగి విన్న వారిలోకూడ "తెభిసికొనువారు ఇంకను తక్కువగనే 
యుందురు. ఇచేభాపమును భగవద్దీత 7 వఅభ్యాయము శివ 
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శ్లోకము న్నది. వేలకొలది జనములలో నన్ను గూర్తి: 
"ెల్రిసికొ యత్నించువారు ఏ వ ఒకడోయుండును. యత్నించు 
వ. తత రీత్యా "కెలిసకొనువాడు వేలకొలదికి యీ 
ఒక్‌ యుండును, 


(2) అశ్చర్యః = రెండు పర్యాయము లీపదము వాడబడీ 
నది వక్క జ్జ ఆశ్చర్యులు అని చెప్పబడెను వక్షయనగా 
డానినిగూర్చి మాట్లాడువాడు, "లేక బోధకుడు, జ్ఞాతేయనగా 

"తెలిసినవాడు. ఆశ్చర్య అనగా అద్భుతమును గొలుపునది 
అనగా అట్టివాను దొరకుట అకుదని' జము 


(8) కళల! = అనగా నిపుణుడు. నేర్చరి సమస్ధుడు అట్టి 
కుశలురు ఇద్దణు చెప్పబడిరి, అందులో నొకరు లబ్దుడో అన గ” 
దానిని పొందినవాడు శిష్యుడు కావచ్చును. అనుష్టించిన సిద్ధుడు 
కావచ్చును, అనుశిస్టః = బోధింపబడినవాడు అనగా శ్‌మ్యు 
డనియే అక్షము. ఎంతయో సమప్షడైనగాని ఇతరులు చెప్పినను 
బోధపరచుకొనజాలరు. అంతకం కే సమస్షుడెసగాని సిద్దుడు 
కానేకడు. భగవద్గీత 2అ, 26వ శ్లోకములో! త్ర అశ్చర్యవళ్స 
శతి” మొదలగు వాక్యములు చెప్పబడెను, అచ్చటను 
గానేయని అశ్నర్నవత్వీదమునకు అగము చెప్పవచ్చును, 
Hee, ఆకశ్చర్యవత్‌ ye న్‌ or 
stery ) నిగూఢతేత్యము అని అర్థము చెప్పెను, ఆక నిగూఢ. 
పడార్షమని అందతికి తెలిసిన విషయమే దానిని. తెలిసినవారు ' 
దానిని బోధించువారును నిగూథులుగానె యుందురు, అనగా 
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తమంతట తాము బయటపడక వెదకినమోవగాని దొరకరనిచెప్ప 
వచ్చును. 

(4) కుశలానుశిస్టః = దీనిని సమానముగా చేసిన దానిని 
జ్ఞాతీకు విశేణముగా 'తెలుపుచున్నారు. కుశేలుడై న గురువుచేత 
బోధింపబడి “తెలిసికొన్న వాడుకూడ అరే అని అర్షమగును, 
(శ్రీ శశరులవారును అశ్లే అన్వయించిరి, _అట్లుగాక యిక్క-డ 
అన్వయించిన విధముకూడ సవ్యముగానే యున్నది బోధ 
పొందువాడుకూడ సమష్థడయియే యుండవలెను. 

'తాత్సర్యము:--- ఈ అత్మనుగూర్చి వినెడి అదృష్టము అనే 
కులకు లభించదు. అనేకమంది ఏన్ననుగూడ చాలమందికి దానిని 
'తెలిపికొను అదృష్టము లభించదు. దానినినూర్చి చెప్పువారు 
అరుదు. అతిస మస్ట్రలు ఎవకోకాని దానిని పొందలేరు. దానిని 
గూర్చిన జ్ఞా అము అనదు. డాని విషయమె ఇతరులచే 
బోధింపబడుటకు కూడ సమర్థత కావలెను, దీనిని గూర్చిన గును 
శిష్యులు ఇద్దజు అరుదు, సీనిని గూర్చిన జ్ఞానులు సిద్ధులు 
అరుదు. సనుస్థలుకానివారు గురువులుగాగాని సే కిష్యులుగాగాని 
జ్ఞానులుగాగాని స సిద్దులుగాగాని, ఉండజాలము, జ్ఞానులును 
బోధకులును ఎచ్చటనొ యుందుశేగాని తేవుంతేటతాము బయ 
టకు వచ్చి నలుగురకు కంటపడరు, కర్మకు నిగూఢము. 
ఆ తత్వజ్ఞులు ఆ బోధకులు కూడ గూఢముగా నే యుందురు, 
లావ మంత్రము - ( శుత్కి 8 

నన శేరావశేప్రో కవీ కవ 
సువిజ్లే యో బహుధా bree y 
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అనన్యపో శె శ గతిక్షతేనా స్తీ 
అణ్లీమాకా "హ్యాతరర్యామణ్న ప్రమాణాల్‌ య 

వప! = ఈ అత్మ; అవశేణ = తక్కువవాడై న నేణు 
నరునిచేత; (ని సోః = చెప్పబడినపుడుః బహుధా = అనేళ 
విధముల, చి న్వషమానః = తీలపబడునది గనుక; సువిశ్లేయః యః 
సులభముగా 'తెలియబడునది. నజఐకాదు, అనన్యపో క్ష ges 
అనన్యపో కృ క్షమైనపుడు; అత్ర = = ఆ విషయములో, గతిః = 
మొగ్గము, (ప్రయాణము నాస్తి = లేదు. అణు ప్రమాణాక్‌ _ 
అతిసూక్ష2మునకం కే; అకేహుల = మిక్కిలి సూ శ్రముః 
అత రకం = శర్కమునకు అందనిది; 

విశేపారగ్గము: (1) నశేశావరేణ = తక్కువవాడైన 
నరుడు అనగా చేవతేలకం.కే నరుడు తేక్కు_వై నవాడు, అందు 
వేత ననునిచే బోధింపబడినపుడు యీ ఆత్మ శెలియబడదు. 
యముడు దేవతలలో చేరినవాడు. కాన నాబోటివాడా చెప్పి 
సవుడే తెలియనగున్కు నరులు చెప్పినపుడు తెలియదు. అని 
సూచన చేయుచున్నాడు. సువిక్లేయః అని చెప్పబడినది విజ్లే 
యః అనగా “తెలియబడునది. సుపిజ్ట యః అనగా సులు 
"కెలియబడునది, చేవతేలు చెప్పినపుడు మిక్కి-లీ సులభముగా 
తెలియనగును, మానవుడు చెప్పినపుడు సులభముగా తెలి 
యదుఅని అగము, ఇంకోకవిధమున యోచించనగును, నశేణ 
అవే ఇ నరులలో తేక్కువవాడు, అనగా అజ్ఞాని అనుభవము 
శేనినాడు చెప్పినచో "తిలియదని అర్ధము. 

(2) బహుధాచి న్యమానః = అనేక విధములుగా తలప 
బడునది ఇది (శ్రీ శంకపలవారు చేసిన అన్వ్నయమ్మ, ఈ అత్మ 
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ఉన్నదనీ 'లేదనీ కర్తయని అక రయని సాశారమని నిరాకారమని 
అనేక విధములుగా దీనినిగూర్చి (ప్రజలు భావించుచుందురు. ఈ 
పదమునకింకొొక అర్లము కలదు. శిష్యుడు అనేక విధములుగా 
చీనినిగూర్చి యోచించినను చింకించిననుకూడ అని అర్షము, 
అనగా గురువు ఉత్తమ గురువు కాదుగనుక శిష్యుడు యెంత 
కష్టంచినను ఇది సులభముగా 'తెలియపడదు. అసి భావము, 
(8) అనన్యపో) కః = ఈ పదమునకు. రెండు మూడు 
విధములుగా Ne eee 1. అన్యపో కృః=అన్యుని 
వలన చెప్పబడినవుడు అన్యుడనగా నరునికంకే కే అన్యుడు, . కాన 
చేవత చెప్పినపుడు అని ఒక అర్షము. 9, అన్యుడనగా అవను 
డయిన నరునికం శు అన్యుడు అనగా సామాన్య గురువ్రుగాక 
ఉ త్త వు గురువు ఈ రెండు విధములు అనంయించిన పీన 
న అన్యపో క కోక అనగా అన స్‌ో? క కృము కానపుడు“ గతింత) 
నాసి” శే చానిని మ. (తో వలేదు అనన లో క్క 
అను పదమునకు శ్రీ శంకరులవాను రెండు విధముల అన్యయించు 
చున్నారు. (1 ) శానె ఆత? అయినవాడు బోధించిన యెడల. 
(2) ఆ అతయు శిష్యుడును "లేక గురువును ఒక్క-కేయని 
బోధించిన యెడల నీ రెండు. విధములును నమంజసముగాచే 
యున్నవి. కాదే అత్మయని (గ్రహించినవాడు బోధించుటచే 
నుత్తమబోధ కలుగును. ఈ ఆక్క గురుశిమ్యలలోనున్న న. 
ఒక్క కేయని బోధించుట జె చ తృమమైనబోధయే యగును. వప 


అపుపడు పను 
Wy జన్మ చెత దేవతలు యముడు మొదఆఅగుచారు- శానము వేత 'చేవలేలు 
ముహర్చులు, ముండశము 842-9 జ్ఞానముచే పరబ్రహ్మ ఆయినవారు, 


9౧౦ ఉపనిపత్స ప శె కకేపనిషతు 


కన్న (క్రోశకన్న ఆత్మ వేరైన పదార్భమని బోధించుటచే భిన్న 
త్యమే కెలుపబడెను. భిన్న త్వమును చూచువారు మృత్యువునే 
పొందునని దీనిలో రెండవ అధ్యాయం ఓవ వల్లి 10-11 మంత 
ములు 'తెలుపుచున్నవి, అమృతత్వము బడయుటకు వకత్యబోధ 
వకత్యానుభవము అవసరమగుచున్నవి, ఇట్టి అన్యయమునచేసి 
నపుడు * గతిర్మత్రనా స్తీ ” అను పదముసక విడిగా అర్షము 
చెప్పవలెను గతి అనగా అపుడు చిన్న లేదు, అపోహలు లేవు 
కదా! పునర్జన్మ లేదు అని చెప్పవలసి యుండును ఈ పర్యవ 
సానము జ్ఞానముయొక్క_ ఫలితమే 

(4) అశర్య్యం = తేర్కమునకు అందనిది, ఆనగా చర్చ 
చేత శేలనిది. 9 వ మంత్రములో * నై పాతక్కెణామతిరాప 
చేయా” అని చెప్పబడినది. ఇచే భావము, 

'తాత్చర్యము:--- ఈ అత్మ అత్య నృ సూక్ష్మపడార్షమున 
కన్న సూక్ష్మమయినది. తేర్క_మునకు అందనిది అందుచేత 
అల్పుడగు మానవునిచేత బోధ్ధింపబడినవుడు లేదా మానవు 
లలో సామాన్య గుకువుచేతే బోధింపబడినపుడు శిష్యుడు ఎన్ని 
విధముల కష్టించి ధ్యానించినను కూడ అయ్యది సులభముగా 
"ఆలియబడదు. డానినినూర్చి ఉన్నదనీ 'లేదని సాకారనుని నిరా 
కారమని కర్మయని అక రృయని బహువిధభోవములు కేలవ్రుగాన 
అది సులభముగా తెలియతగినదికాదు, అన్నుడగు చేవతలచే 
గాని, మౌొనవులలో జ్ఞానులచేగాని బోధింపబడని యెడల దానిని 
పొందుమార్లము "లేదు, అయ్యది అనన్యమయిన వ స్తువనియు 
గుకుశిష్యులలో ఆయున్న అత్మ అదియు ఒక్కళేయనియు 


' ఉపనిషత్స పృశె కతోపనివత్తు 56౧౧ 


బోధింపబడినపుడు దానిని గూర్చి చింతయుండదు. సందేహ 
ముండదు మరల జన్మకు పోవ్రటయుండదు గురు చేవ్చడయినను 
బువిమైనను తాను ఆళ్మ ఒక చేయని" 'తెలిసీకొని యనుభవజ్ఞు 
డయి ఆ వకత్వమును వకత్వపావ్ని సాధనను శిష్యునకు 
బోధించవలెను. అఖ్లు బోధించునప్పుడు శిష్యునకు నిజమయిన 
సాధనజ్ఞానము మోక్షము అమృతత్వము కలుగును, 
గావ మంతీము - (గుతిః ర 9 

నై.పాతే ర్కె-ణమళశిరాపనేయా 

(పోక్షాన్యేనై వ సుజానాయ 'య్యపేస్ట | 

యాం వు. త్యధృతిర్భ తాసి 

'త్యాద్భజ్‌ న్‌ భూయా న్నిశేతః (పకా m 

(కీస్థ= (వ్రీయతముడా! వపా = ఈఆత్స్య, తర్కేణ = 
తగ్కమువలన, ఆపనేయా=పొందతగినది స=కొదు, అన్యేన= 
బ్రతరునిచేత, (పోక్తా= చెప్పబడినవుడు; వవ = se 
సుజ్ఞానాయ = = సులభముగా తెలియబడునడి (భవతి) అ 
మన్నే దిగ్రి_ూడవః మఠ = బుట్టి త్వం=సీవు; వ. 
యున్నావో; తత్‌ =ఆ; సత్యధ్భ తి=సత్యే మైననిస్థ ౩ చేక్ష (పతిజ్ఞ 
కలనాడవు; అసి=అయిలివి, బతీ=నిక్క-ము, తృ పినొందితిసి, 
నచికేత! = ఓ నచిశేతస్పూ, 'క్యాద్భక్‌ నీవంటి; ప్రిస్టా = 
(వక్నించువాడు; 'న=మాకు; భూయాత్‌ =కలుగుగాక! 
విశేపాగము?- (1) మతిః = అనగా అభిప్రాయము, 

బుద్ధి తత్వజ్ఞునము వై నను చెప్పవచ్చును. (శ్రీ శంకరులవారు 
దీనికి బుద్ధియని 'యర్ధమువేసిరే, ఈ పదమును వపాతో కలిపి 


3౧౨౨ ఉపనివత్న సక కళోపనిమగ్న 


వపా మక=బట్టి బుద్ధియనగా అళ్మనుగూర్చిన బుద్ధి తర్కము 
వలన లభించవు అని చెప్పియున్నారు మతిః అనుదానికి అధి 
(ప్రాయము అని అగ్గము చేసిన యెడల నచిశేతస్సు సళ్యస్థృశి 
కలవాడని యముడు తీన అభ్మిపాయము తెలిసినట్లు "చెప్ప 
వచ్చును, లేదా బుద్దిరని అగమునేసి నచికేతస్సు పొందిన 
బుఫ్సె నచికేత స్సులో * మొట్ట మొదట (ప్రవేశించిన (గ ఇ చావ్‌ఫలిత 

గు సత్యధృతియ యని అన్యయించవ చ్చును, , అ న్యేనై న (స్తా 
రివ సా అశన్యసో)క్తా కా అను అంశమును మూక 
నగును, ఇచ్చట అన్యేన అనగా చేవుడయిన నానలనగాని జ్జాని 
మైన మానవృనివలనగాని _ చెప్పబెడినపుడు అని అనమగున్కు 
వెనుకటి ను్యతములో అన్యుడు ఇెప్పనిజే మాగ్షము దొరకదని 
సిషేధరూపమునను ఈ మంతేములో అన్యునిచేత చెప్పబడి 
నప్పుడు సులభగాహ్యమగునని విఫిగాపమునను తెలుపబడెను 
రామకృన్ణ మఠమునారు చేసిన వ్యాఖ్యానములో (బ్రహ్మ 
జ్ఞానము ఇప్పటికే నచి శేతస్సుకుకలిగినదని సూచించుచున్నారు 
నుతి అను పదమునకు వారు జ్ఞానమని అర్థముచేసిరి. అంతకం క్ల 
1వ వల్లి 2వ మంత ములో చెక్చిన (శ్రద్ధయని అన్యయించుట ర్న 
మేలు. 

(శ) (పేక్ట= క్రియతీముడు యముడు నచికేతస్పుయందు 
అత్య నృ వాక్సే బ్యము మూపుచున్నాడని అర్ధము, చివరి 
పాద ఏ ములోకూడ ఆ భావనే స్పష్టము చేయబడినది. 

(4 ) సత్యవృమిః = సత్యమైనధృతి వం ల్పము "లేక 
(ప్రకిజ్ఞ కలవాడని (బిష్టము, 'నచికేతస్సుయమొక్క్‌. దృఢ ప్రతిజ్ఞ 


ఉపనిషత ప శె కళోపనిపషతు 3౧౩ 


యముడు చేసిన పరీక్షలో చూపబడెను. యముడు ఎన్ని అకర్ష 
అలు మూవీనను నచికేతస్సు తనకవి వలదని పట్టుప శ్రైను, ధృతి 
ఆను పదము యిచ్చట నిన్టేశింపబడలేదు. దీనికి భగవద్దీతలో 
సొ శేశము కలదు, ఇక్కడ నక్యళ్ళతియని చెప్పబడినది, 18 వ 
అధ్యాయం 808వ శ్లోకము మాడనగును, మనస్సు (ప్రాణము 
ఇంద్రియములు యీ మూడిటియొక్క కర్మకలాప మంతయు 
చలించని యోగమున న్మగహింపబడుటయే సాత్విక ధృతియని 
చెప్పబడెను. ఇచ్చట నచి'కేత స్సుయొక్క- మనస్సు (ప్రాణము 
ఇం దియములుకూడ పరీక్షింపబడెను, 'అమూటి వ్యాపారములు 
అతని దృఢ (ప్రతిజ్ఞ కు లోబడియున్న ట్లు స్పష్టమయ్యెను, 

(5) బత=ఈ పదమునకు అశ్చర్యమని ఒక అర్షమునేసిరి, 
నిశ్చయమని యింకొక అగ్షమువేసిరి, * ఈ అవ్వయమునలన 
యముని అనుకంప లేక దయ మూపబడుచున్న దని (శ్రీ) శంకరుల 
చారు అర్షమునేసిరి. దీనీకి దుఃఖమనియు, జాలి అనియు, సంతో 
వము శేక'తృవ్మి అనియు, ఆశ్చర్యమనియు, ఖండన అనియు 

(6)* నః = మాకు యముడు తిన్నుగురించి మాట్లాడునపుడు బహువచనము 
వాడెను. _ నచికేశేస్సును, గురించి మాట్టాడునపుడు ఏకవచనము వా'డెను 
అ'ే నచిశేకేన్సుకూడ కవన గుటీంచి మాట్లాగునప్పుడు బహువచపమును, 
యమాూనిగూర్చి మాట్లాశునపుడు వీకవచనము చాడెనః, 1 వల్లి 27 మంత్రము 
ల్వెలి జ నీవు లప్ఫ్యామహెా = ఫొందినవాకను. 28వ మంత్రము నా 
మాకు బ్రహ్‌ = చేప్పము, ఇది ఫూర్వసం ప్రి చాయమని ఎంవవ లెను. 
ఇప్పుడు కర్త తననుగూర్చి ఏక వదనము ను గెరిపనీయడగు ఎదుటవానిని 
గూర్చి బహువచనమాను వ్యాడుభండునోం 

40 


కళ ఉపనివత్స ప్తశె కఠోపనిషత్తు 


అర్థములు కలవు. ఇచ్చట యముని తృ వ్ని చూపుటకు యీ 
పదము వాడబడెనని చెప్పుట భావ్యమని తోవడిని. సీవు సత్య 
ధృతివి ఇది మా అభ్మిపాయము, నేనట్లు తృ ప్తిపడితిన్సి అని 
చెప్పినను నమంజస ముగానే యుండును 
తాత్పర్యము; ఓ (నియత ముడగు నచిశేతస్ఫూ యీ 

అత్స తర్కమువలబన పొందవీలుకాదు. అన్నుడగు నాబోటి 
'చైవముచేతగాని లేదా సంపూర్ణ జ్ఞానియగు మౌనన్చనిచేతగాని 
బోధింపబడినపుడు సులభముగా [గహింపనచ్చును. నీలో యే 
(్రస్ధ (వకాశించెనో దానిమూ మున నీవు సత్యమైన స్టీరమయిన 
(పడ్జకలవాడవు అయికివీ. ఇది నా భావము. ఇట్లు నాకు లృప్ని 
కలిగినది నీవలె (పశ్నలువేయు వ్యుతుడు "లేక శిష్యుడు మాకు 
దొరకుగాక! 
౧౦వ మంత్రము ఎ (శ్రుతః uj 10 

జానాళ్యుహగ్‌ ౦ శేనధిరిత్యనిత్యం 

నహ్యధ్యు)వైః (పాష్య కహ ధువం తత్‌ | 

తత్రోమయా నచిశేతశ్చితోన్ని ' 

రన్నిత్యెర్ష వః డౌ పృవానస్మి నిత్యమ్‌ mn 

శేవధ్ధిః=ధనము లేక ధనముండు నిలయము, అనిత్యం = 

అశాశ్వతము; హీ= నిశ్చయము; ఇతి= అని అహాం= నేను; 
(యముడు ) జానావిం=ఎమగుదును; అధువై 8=అనిత్వేములు 
నలన్య తత్‌ =ఆ; (ధ్రువం=నిత్యప డార్థము; న్మప్రాప్య తె=పొంద 
పడదు, హీ=నిశ్చేయము, జానామి అహం=ఇట్లని నేను (హం 
తుసు; తత=కాన, అన్నిత్యెః=అశాశ్వతీములయిన, (దవై §i= 
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(ద్రవ్యములతో; నచిశేత అన్నిః = నచిశేతస్పను యజ్ఞము; 
మయా=నాచేత; చితః=చేయబడినది, సిత్యం=నిత మైన వస్తు 
వును; (పొప్త వాక్‌ = పొందినవాడను, అసి ఎఅగుచున్నాను, 

ఏశేపార్ధము:--- (1) శేవధి?=ధనమని ఒక అర్షము, ధన 
ముంచు నిధులని యొక అర్థము. అనగా నిప్పుడు (Banks ) 
అను చెప్పుబను సంస్థలు, ఇచ్చట యీ ధనము సామాన్య 
ధనమేగాక కర్మ్రపలమనియు అర్ధము చేయుచున్నారు, అపట్షును 
ఊహించవచ్చును. అట్లుగాక భార్యాప్ర_తాది పశుపశ్ష్యూది 
ఆ స్పిపాస్తులన్నియు అని చెప్పవచ్చును. ఏవేవి నచికేతస్సును 
చేసిన పరీక్షలో నానికి వాష్షత్తయు చేయబడెనో యట్టి భోగ 
సాధనసామాగి యంతేయు. 

(@) అనిత్యం =అ'కాశ్యతే ముబు నశగములు అని యమునకు 
'తెలిసియే యున్నది. అయినను నచికేతస్సుకు ఆతురత కలుగు 
చేమోయని ఏని నన్నిటిని వాని కంటి యెమట (పదర్శించెను, 
ఇప్పుడు తేన మనస్సులోనున్న నిజమైసభావమును నచిశేతస్సుకు 
చెలుపుచున్నాడు. కిచ్చెదనన్న పదార్షముల స్వభావము 
నాకు తెలియకపో లేదు. సీనెట్లు (గహీంతునో తెలిసికొనుట కే 
అవన్నియు చేకరువు “ెట్టికిని మరియొక స్నూతీముకూడ 
యముడు తెలుప్రుచున్నాడు. 

(శ) అధ్రువైః= ఈ పొదములో యముడు తెలిపిన మహా 
సత్వమును అందరు గముసంచవలెను. అ్మధువమువలన (ధ్రున 
మైన ఆ వస్తువు దొరకదు, నిశ్చయము. అధువమైనని. ధనాది 
లోకసంప త్రి అంతయు, క్షగ్మ్హ కాండ అంతయు, (భ్రునమయిన 


3౧౬ ఉపనిపత్స ప్ర కె కఠోపనిషత్తు 


ఆ వస్తువనగా ఆత, మోక్షము సత్యము, థ ర్మ ము, 
(Ifyougain whole world and lose your own 
soul what shall it benfit you or what will you 
give in exchange for your own soul?) Of 


మంతేయు గెలిచియుకూడ నీ అత్మను కోల్చోయిన యెడల 
నీశేమిలాభను. నీ ఆత్మకు మారక ముగా ఏమి యివగగలనవు, 
అని నసునాధుడు చెప్పిన వాక్యమును గమనించవలెను, లోక 
ములోని సిరిసంపదలు కర్శుకాండ అంతేయు అస్షిరములు, ఈ 
అప్లిరమైన వానిని ఇచ్చి ఆత్మను కొనజాలము, "లేచా నిలుప 
జేలము, కర్గకాండ ఫలితముకూడ నశ రమైనదే. స్యర్షఫల 
ముల సిచ్చినను అవీయు సిరములుకావు,. ముణ్ణకం 1-2_19 లో 
ఉనాస్త్రి అకృతః కృతేన ” చేయబడిన పనులనలన అకృతుడు 
అనగా సృష్టింపబగ నివాని చేదా అ కీయుని ఫొందుటక వీలు 
తేదు. శాన ఆత్మతో సమానమయిన వస్టువులేదు. సమాన 
మయి న విలువగల వస్తువులను యిచ్చినపుడే ఆత్మను 
పొందవచ్చును. శాన ఆత్మనే యిచ్చి పరమాత్మను పొంద 
వలను, 


(4) తతః ౬ కాన అనగా మొదతి రెండు పాదములలో 
చెప్పిన రెండు అంశములనుబట్టి తేల్చెడి పర్యవసానము. మొదటి 
శెండు పాదములలో చెప్పిన సంగతులు (1) శేవధి అనిత్యము 
(2) అధువములవలన (ధ్రువమైనది ఏదియు లభించనప. (భువ 
మయిన ఆత్మే అన కే లభించదు. కాన ఆధువమయిన వాని 
నన్నిటిని నచిశేతాగ్నిలో ఆహుతి చేసితిని, 
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(శ) అన్నిత్యెర్ష్యవ్యైః = వై జెప్పిన శేవధి అధువ వస్తు 
వుల్కు ఇదియు నొకకే, పై! తెలిపిన (భువము యీ నితము 
ఒక శే అనిక్య (ద్రవ్యములవలన సిత్యేమును పొందితిని ఇయ 
"రెండవ స్యూతనులో చెప్పిన దానికి విరోధముగా కనపడును. 
విళోభాభాసాలంకారము. కాని నిజమునకు న. 
అనిత్య (ద్రవ ములను వినియోగించుటచేతగాక వానిని విసర్టి 
చుటచేత, ఆహుతి చేయుటచేత అతడు అనిత్య పదార్థమును 
పొందెను. ఈ అనిత్వ (దవ్యములలో దారై షణా ధన్‌ వ షా 
లోనై పషణలు చేరియున్నవి, ఇహలోక పరలోక భోగేచ్చలు 
చేరియున్న వి, స్థూల సూక్ష్మ కారణ శరీరముల త్యాగము చేరి 
యున్నది, పృథగాల్మ భావము అనగా తన ఆళ్మ (ప్రల్యేకముగా 
చిట్టచివరవరకు నుండునను న. ఆకకూడ చేరియున్నవి, 
జే జీవాత పరమా జ్లలో సంపూర్ణముగా మగ్న మగుటకు _ 
ఆటంకముగా నుండతేగినవగ్ని యు చేరీయున్నని. ఇవన్ని యు 
ఒకడానివెనుక నొకటి పోవుటచేతనే, నిత్యేపదార్థము నిత్య 
ముగా మిగిలెను, నాటకరంగమున రాజు వేషధాకుసి నావరించి 
యుండు 'తేరలన్నియు నొకటి వెనుక నొకటి తీసివేయగా సింహో 
సనాసీనుడై న రాజు (పత్యవమగును. అధే యమునకు అనిత 
(దప ములు అద్భశ్యముకాగా నిత్యము మిగిలి యుండెను, 

ws ) నిత్యము = ఈ నిరపేక్ష మెన (బ్రవ్మా పదార్గముగాక, 

సాపేక్షక మైన తమా పరస (శ్రీ శంక ఎలవాలీలి పాయ 
పడిరి అన్లెంచవలసిన అవశ్యకత లేదు. 1వ వల్లీ 17-18 వ 
వర్మ తములలో (త్రిణాచికేత పదమునకు చానైపణ ధనైషణ 
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లోనై వణా అను ఏపషణ్యాతీయ యజ్ఞ మని అర్ధము చేయబడెను, 
దానినే యిచ్చట (హించిన యొడల యముడు పరబ్రహ్మ 
జ్ఞానమును పొందిన మహాత్యుడని స్పస్టమగును. అవుడి నిత్య 
మున కసలు నిత్యమైన పదార్రమేయని చెప్పసగును. యముడు 
తన జ్ఞానమును గూర్చె. 2 వల్లి 9 న మంతములలో తెలిపి 
యుండెను. 

"తాత్సర్నము:... లోకములోని సిరినంపదలన్ని యు, కర్మలు 
కర్మపలితములు అన్నియు, అసత్యమనియు; అనిత్య మైన సాధనల 
వలన నిత్యమైన పదార్థము లభ్యముకాదనియు "నే నమంగుదును, 
ఏ పదార్ధమునకై నను తుల్యమైన మూల్యమిచ్చినవు జే అయ్యది 
లభ్యమగును, నిత్యమైన అత్మకు తుల్యమయిన పదార్షములేదు 
గాన అనిత్వముల మూలముగా ఆ సితమైన పదార్షము ఎన్న 
డును యువరికిని లభింపదు. ఓ నచికేతస్ఫూ! నేను నీకు జూపిన 
ఆకర్షణంన్ని యు అనిత్నములయినవేసుమా, నిన్ను పరీక్షించు 
టనే అవి యుడ్జే శింపంబడినవ్ని నేను నీకు దెలివిననూత నయజ్ఞ ము 
నుహాన్నర్య యజ్ఞములో, ప్రీఢోర్ర (పచారమగు నాచిశేత యజ 
ములో ననిత్య పదార్థముల నన్నిటిని - సమస్త కోరికలను, ఇహ 
భోక పరలోక భో గేచ్చులను, స్ధూల సూక్ష్మ కారణ శరీరము 
లను, వ్య క్కీత్వేమును, అనగా మోక్ష స్టీతిలో కూడ భిన్న త్వ 
మును (ప్రక్యేశత్యమును en అన్ని టిని నాహుతి వేసిలిని, అన్ని 
టిని నాహుకిచేయగా నేనా నిత్వమయిన పదార్థము నై తిని 
అహం (బ్రహ్మాస్మి అను ననుభవము నాకు కలిగను, ఈ ప) 
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మంతయు యమధర్మరాజు చెప్పినదే. ఇవి నచికేతస్సు 
వాక్యములు కొవు, 
౧౧వ మంత్రము జే (శ్రి w 11 


కామస్యా సేం జగతః (పకిస్థాం 
(క్రతొరన న్య మభయనస్య పారం | 
సోమమహ మముగాయం (ప్రతిస్టాం దృష్ట్యా 
ధృ త్యా ధీరో నచిశేతోఒత్యసా)క్షీ ౩ య 
నచిశేతః = ఓ నచిశేతస్పూ, జగతః = జగత్తుయొక్క 
(పతిస్టాం = ఆధార మైన; (క = (క్రతువువలన ఫొందత్‌గిన, 
శామస్వు = కామములయొక్క్మ; ఆ ప్పి ౦-ఆసిద్ధిని; అత్య సాశ్లీ క 
వదలిషెట్టికివి ఆన న్హ్యం = అంతము లేనట్టియు; అభయస్య 
పారం = అభయముయొక్క- ఒడ్డు అయినట్టియు; మహాల్‌ = 
గొప్పుదై నట్టియు, లేక చి దూపమయినట్టియు; సోమ = పూజ 
సీయావుయిన; (పతిస్థాం=ఆభారమయినట్టియు, ఉరుగాయం= 
మహా[శయమయినట్టియు అనగా పరమావధియైనట్టియు (నన్న) 
దృష్ట్యా = చూచి, ధీరః = ధీరుడవై; ఢ్భత్యా = దృఢ నిశ్చ 
యము కలవాడనవై. వదలి పెట్టితివి. 
విశేహార్లము;._... ఈ మంత్రేములో నచి కేతస్సుయొకం 
నిత్యానిత్యవస్తు వివేకము తెలుపబడుచున్నది. ఇచట రెండు 
పరస్పర భిన్న ములగు విషయములు తెలుపబడెను. 1. యజ్ఞ 
యాగాది (గ్రతువులద్యారా ఇహలోక పరలోక వాంఛలను 
తీళ్చుళొనుట 2 పరమాత్మ దర్శనము. ఈ రెంటిలో మొదటి 
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చానిని వదలుకొని శెండవడానినే నచిశేతస్సు స్వీకరించెను, ఈ 
మం(తేము స్వర్షలోక మునకు లేక హిరణ్యగర్భ లోకమునకో 
వ ర్మించుననియు. దానిని నచికేతస్సు త్య జిం చెననియు అర్థము 
చేయుచున్నారు. కాని అభయస్వపారం, ఉమగాయం అను 
పదములు పరమాత్మనుగూర్చెయీ చెప్పతేగినవి. మహ్మత్పతిష్టాం 
అనునదియు  సతేనిగూర్సి చెప్పతగినచే, ఇచ్చట యముడు 
మరణాధిపతిగాగాక జ్ఞానిగా లేక బృహదాం ణ్యకములో చెప్పి 
నట్టు సృష్టికి పూర్యముండే మృత్యువ్వరూపముగా (ప్రవర్తించు 
చున్నాడు, 1 వల్లీ 12వ మర్మత్రములో చెప్పిన విశేషములకును 
యో మంత్రములో చెప్పీన దానికిని ణాల శేధముకలదు. ఈ 
మంత ములో * దృష్ట్యా” చూచెను అని చెప్పబడియున్నది. 
నచిశెతస్సు యమని మత్రమే భూచెను. స్యర్లనరకము లను 
చూడలేదు. ధీకుడై అనగా ధైర్యముతో అని యొక అర్ధము, 
"లేదా జ్ఞాని యయ్యెనని మరియొక అర్ధము, యమునికి... నచిశేత 
స్పుకు జరిగిన సంభాషణవలన అతేడు నిజమైన జిజ్ఞాసువని బుజు 
వయ్యిను. యమునివలన మూడు వరములు పొంది నాలుగవ 
నరమ్ము క్రిం జీవాళ్యయొక్క (ప్రకా స్తీ త్వమునుగూర్చి అలిసి 
కొన యత్నించు చున్నాడు, 1 వల్లీ 14 న మంత్రములో “గుహా 
హితుని” చూడుమని (ప్రబోధింపంబడెను. పీన్మూట రానున్న 
12 వ మంత్రములో ఆ గుహాహితుని జూచిన ఫలితమే “తెలుప 
బడుచున్నది 
విశేసాగము! (1) జగతః (పతిస్టాం క్రతోః = జగ త్తం 
“తీయు, యజ్ఞముమిాద నాధారపడి యున్నది భగవద్దీత శీ వ. 
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అభ్యాయమా 10 శ్లోకము చూడనగును, |ప్రజలత్రో చాటుయజ్ఞ 
మును కూడ (ప్రజాపతి సృజించెను. అదియే వారి అభివృద్ధికి 
సాధనము అని యాక్లోకము తెలుపుచున్నది. ఈ యజ్ఞములు 
బహువిధయాపములు కలవని భగవద్గీత 4 అధ్యాయం 25- 26 
27. 28_ 29. 80 శ్లోకములు "తెలుపుచున్న ని, ఈ యజ్ఞముల 
మూలముగా. ప్రజల కోర్కెలు తీర్చబడును, ఇది సామాన్య 
మయిన సుకృతజీవిత ముయొక్క- పనా, దానిని నచిశేతస్పువదలి 
సెన్లైను 

(2) ఆనన్న్యం = అన్నము లేనిది, ఈపదమును క్రతువు 
చెప్పబడెను, ఇదిసరియైన అర్థముశాదు. క)తువులయొక్క- ఫలి 
తములు సాపేక్షకముగాన సనన్నము లనవచ్చునేమోగాని నిజ 
మునకు అన్నవ నృములే, ముణ్జకము 1, 2, 10వ మంత్రము 
స్యగ్గలోక సుఖములు త్వరలోసనశించగానే తిరిగి ఇహూలోకమున 
జన్మకలుగునని చెప్పబడెను. అట్టి అన్నవన్తములయిన ఫలిత 
ములను అనన్తములని చెప్పుట భావ్యముకాదు, అనన్హ్యము 
అనుపదమునకు అన్ఫతేశ్వము, శాశ్వతేత్యము, అపారత్వము, 
అమితేత్వము అని అర్ధములుకలవు, "దేశకాల సంఖ్యానిని_త్త 
ములకు వశముకాని అపారత్వము సంపూ త్రత్వోము అనిఅర్థము 
ఇచ్చటను అళ్లు అర్థముచేయవ లెను, : 

కే 
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(8) * అభయస్యపారం ఈపదములు పరమాత్మ కేవ రిం 
చును శ వపిశ్న 7వ మంతిములో అభయంపరం అని 
పరమాత్మ వరింపబడెను. తై షిరీయం 2 న అధ్యాయం 7వ 
అనువాకము “అధసో= భయంగతో భవతీ” “అధతస్యభవతీ” 
అనిచెప్పబగియున్న ది. ఎప్పుడు అభయము కోలుగునది ఎప్పుడు 
భయముకలుగునది చెప్పబడెను. ఏకత్వము తెలిసినప్పుడు 
అభయమున్ను కించి కే బాన భిన న్న్వేము భావించబడినప్పుడు భయ 
మున్ను కలుగుచుండును ఇక్కడ అభయమునకు పారము= 
అవతేలిఒడ్డు తెలుపళ్లీడినది. అదిపర మాళ్శస్థికియే. 

(4) ఉరగాయం=విశాలనైన స్లలము అత్వ స్త అవకాశ 
మని అర్జముకలదు, అనగా సృష్టింపబడిన నిశ్యమంతయు 
శేకుట కవకాశముగల స్థానముకాన పరమాత్మ యే, 

(5) మహ్మతశిస్థాం. గొవ్బ ఆధారము. విశ్వమునకంతౌయు 
గొప్పదైన అధారము పరవాత్శయే. మహత్‌ =అనగా 
చిక్‌ అని అర్దము చెప్పవచ్చును, చిదూ?)ప పనే (పతిన్థగాగలది, 
అదియును పరమాత్శ మే పరమాత్మ సచ్చిడానన్లుడు, 

(6) స్తోమం=పూజనీయము ఇన్ని గుణములు. కలదిగనుక 
సర్వదా పూజనీయనే సోనుమనగా తలయని అర్హముకలదు, 
పరమాత్మయే వి! విశ్వమున కంతకు తలముండకము 9... 1.& 


* ఆభయంపీతేత్‌ ఆని ఒళటవప్శళ్న 10 చ వాాహ్మణములో 
కలదు ఆశ్చటకూడ ఆత్మజ్ఞానము కలవాడు పోవు ప్ర బేశము చూపబ 
చెను. కాని ఆది సగుణబ్బహ్మ లోకమే ఆభయంపాకం అని పగబ్రిహ్మ 
లక్షణముగా కి వ వల్లీ 2 వ మంతములో చెప్పబడెను, డాగికడియే కాస 
మని (శ్రీ శంకరులవా కును అన్వయి॥ చిరి, 
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* అన్ని ర్యూర్హా ౫ అని చెప్పబడినది. ఈయనతేల అగ్ని తలచిత్‌. 
కుసానము, కొన పరమాత్నయనియీ చెప్పవచ్చును. 

(7) దృష్ట్వా=మాచి నచిశేతస్సు మాచినది భూలోకము 
యమునిని మాత మే తనతండిచేసిన యజ్ఞ యాగాది క్రతు 
వులయందు వైరాగ్య మేర్చడి నూతనమైనశ్యద్ధ అన్నస్సు ఫరణ 
కలిగను, తనూూలమున యముని చూచెను. ఆ యముడు 
జ్ఞానమూర్సి పరమాత్మ ప్రకినిధి పరమాత్మయే ఈ రెండును 
చూచినపిమ్మట క్రతువులయందుతత్ళలిత ములయందు వైరాగ్య 
మును యమున్‌ళంను నిశ్చలభ క్కినిష్టలను అచంచల లక్ష 
మును నచిశేతస్సుకు కుదిరెన్కు అబ్లుకుదరగానె ధ్రిరతేగము 
వర్పడ సాగెను. మాచి అనగా పరిశోధించి అనికూడా చెప్ప 
నొప్పును. ఈ రెంటియొక్క- తారతమ్యము  పరిశోధనాన స్తై 
రము గ్రహించి అని అర్ధము. 12వ మంత్రములో ళ్‌ త్ర లి 
వానిని అని చెప్పబడెను. ఆ సర్వనామముచే సూచింపబడిన 
చాడు ఈ మంత్రములో ఆన న్యం మొదలగు పదములచే 
నిరూపింపబడినవాదే, 

(8) మృత(ో!౨యమధగ్మరాజను పేమ మృత్యువును 
వాడినట్లు ,కనపడదు గంధమంతే టిలోను న్భుళ్యువనుసదమే 
వాడబడుటచేత బృహదారణ్యములో చెప్పిన అనాదిఫుగుషుడే 
ఉద్లేశింపంబడెనని ఊహింప వచ్చును. 1వ నల్లి శవ మంత్ర 
ములో * మృతే, చెదదడామి” అని గౌతముడు పలికెను, మూ ఎ 
రాతు్రులయందు వై వస్యతునియింట నచిశేతస్పు అకతిధిగానుం 
డెనని 1న వల్లి 7వ మంతే)ము తెలుపుచున్నది. వసుజీవ 
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జాలమంతకును కలిగెడి అంతివుదశ వానినామురూపములు 
అద్భృశ్యమగుదళ, దానికే మృత్యువందురు. దానినే నశ్యర 
సితియందురు, ఈ మూడుకోజులలో సర్వజీవవస్తుజాలమున 
కును విశగమునకును కలిగెడి ఈ పరివర,నమును గూర్చి నచి 
శేతస్సు అఖండమైన తపస్సుచేసి దాగిస్వభావమును కనుగ్గానె 


నని చెప్పవచ్చునా! , ' మృత్యువు నచిశేతస్సుల సంవాదము": 


"తీయు అతేని పృాదయములో. పూర్వపు వాసనలకును నూతన 


ముగా అంకురించిన శ్చద్ధకును కలిగిన సంఘ ఇమని చెప్ప 1. 
వచ్చునా! పా 


- శాక్చేర్యము:. et నచిశేతస్ఫూ ఈజగత, పక జ 
ములప్రై ఆధారపడియున్నది. ఆ యజ్ఞ ములమూలమున నర్వ 
"కామములును పొందువిధానమును దాని పర్యవసానమును 
సీన్ట మూచియున్నా వు. భయరహిత మై అభయమునకు ఉ తేమ 
నిలయమై చేశకాల సిమిత్తములకతీతమై అపారమై చిదూ)ప 

మున సవ్వమునకు ఆధారమై న సర్వవిశ్యమునకు పరమా తృమ 
గ మ్యస్థానమై వెలయుచున్న అనంత తత్వమును పొడగాంచి 
యుంటిని, ధీరత్యము నిన్ను ఆవరించగా అత్యన్త దృఢనిశ్చ 
యుజవై పరతత్వము నిమిత తము భోగతత్వమును పూర్చిగా 


వనాడితివి, నీ విచక్షణ ధన్యమయినది, 
౧౨ వమన్న్య్రము. శ్ఫుతిః 19 
తందు కరం గూడమను, పవిస్థం 
గుహాహితం గవ్యాశేష్థం పురాణం ఇ 
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అభ్యాత్మ యోగాధి గమేన దేవం 
మత్యాదీరో హర కోకొజహాతి ఇ 
బీ” షు 


దుర్షర్శం=కష్ట్రముమిోదగాని మాడవపీలుకానిది, గూఢం= 
నిగూఢమయినది. అనుప్రవిష్టం=ల న ్క ర్యామి అయినది. గుహా 
హీతేం= =హృదయగుహయందు నిలచియున్న ది, గహ్యశే రెస్థం= 
అగవు (పచేశమందున్న ది, పురాణం=స నాతేన మైనది, క్‌ ఆటే; 
-జీవం= తేజోమూ ర్మీఅయిన పరబ్బహ్మను, అధ్యాత్మ యోగి 
గమేనఎధ్యానయోగముచేపొంది. మత్యా= వేద్య మొనర్బుకొ 
నిన, ధీరః=జ్ఞాన్సి హర్ష శోకా=సుఖదుఃఖములను "రెండింటిని, 
జహాపి=విడచుచున్నా డు, లేక నశింపవేయుచున్నా డు, 

విశేపార్హము:..- (1) తంచేవం = అదేవుని అనగా 11వ 
మంతములో వర్ణించిన దేశ్చని దేవ్రడనుపదమునకు తేజో 
మూర్తి అని అగరుకలదు. పుగుషసూ క్ర ములో “*ఆదిత వర్ణం 
తమసపరదస్తాల్‌ ” వ్రీకటి] అకితుకు, సూర్యనర్హ ముక మ 
అని చెప్పబడెను, అతడే ఇతడు. | 

(2 ) గూఢ మను ప్రవిష్టం = 1వ వల్లి 29 మంత్రములో 
సీనమానముకలదు, విడిగా గూఢమను (పవిక్టయు అని అన్య 
యించ వచ్చునం "లేదా డాని గూ ఢతత్వముల లలోని లోతునంత 
యును ెలిసి (పచురిం; చువాతు అసి చెప్పవచ్చును, 

(8) గుహాహితం = ఈ పవనము 1వ వల్లీ 14 వ మంత 
ములోక లదు. ఈ దేవుని జూచుటకు మృమ్యులోకముస 
పోనక్క_ర లేదు. కాలహరణమను ధనహరణ సు శరీరాయాస ము 
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కలిగించు (ప మాణమక్కర లేకయే తన హృదయ గుహలోనే 
చూడవచ్చును, 

(4) గహ్యశేస్థం = గహ్వారమనగా ఒక గుహా లేక అడివి 
అగాధస్థానము చేరుటకు దుగ్గమమైన (ప్రదేశము. హృదయ 
గుహలో యున్నను అది సమీపమందున్నను అట్లు భావించి 
గ్రహించుట దుష్కరమః గనుక దానినే దుగ్షమ (ప్రదేశమని 
చెప్పిరి, 

(5 ) పురాణం = అనగా సనాతనము అనాదినుండి ఉన్న 
వస్తువు అనాదినుండి ఈ గుహలో నె యున్న వస్తువు, ఎప్పుడు 
సృష్టి ఆరంభ మయ్యెనో యే జీవి వెల్వడెనో అప్పటినుండి కూడ 
అయాజీవి హృదయములో లభించుచున్న వాడే, 

న న ళం! 
పొం నుట అభ్యాళ్మి యోగము... "కతాయాగము ఆత్తలో' 
స శ్వేస్టయ సమ్మే౪నము అని చెప్పవచ్చును, లేదా జీవాళ్త 
పరమాత్మ లయోగమని చెప్పవచ్చును. అట్టి యోగములో 
అత్యధిక స్థితననుక అధి అత్మ యోగమని చెప్పవచ్చును, శ్వేతా 
శ్యతేరములో ఈ ఆధ్యాత్మ యోగము మూలముననే పరమా 
త్మను పొందవలెనని చెప్పుచుప్నది. 8వ అధ్యాయము శ వ 
మంతేము చూడవలెను, దీనినే సమాధిస్టికి యందురు, - -..... 

నా (7) హార్టకోకాంసుఖమఖములు రెండు ఈశా వాసము 
వ మంతములో “కోమావాః క్రక్షోకః” మోహము 
శోకము ఎచ్చటివి. అని చెప్పబడెను, అనగా ఆత (బో 

కరము కలిగినపుడు దుకిఖముండదు. _త్రెత్తిీరీయము 2 న అధ్యా 
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యము 9వ అనువాకము * ఉభిహాకై పవతె ఆత్మానగ్‌ం 
స్టృణు'తె య” ఆక్మజ్ఞానము కలవాడు పుణ్యపాపములనుండి 
విడినడునని చెప్పబడెను, 

N. క. ౧వ వల్లి ౨౦ వ మంత్రములో వేయబడిన (ప్రశ్నకు 
ఇందులో (పత్యు తృరము కలదు, కర్మసముదాయమేగాక 
అత్మయను నొక సంధానక ర్తను గురించి దానిని ధ్యానసమాధు 
లలో చూడనచ్చును. అని యీ మంత్రములో "తెలుపబడెను, 
భనవద్గీత 2 అధ్యాయము శిరి శ్లోకములో సుఖదుఃఖములను 
శెంటిని అతీతము కాన'లెనని చెప్పెను. ఈ సమతము కలుగు 
టయే యోగమని ఆ అధ్యా: :ము శి వ శ్లోకము "తెలు ఫు 
చున్నది. ఈ రెండును ఆత జ్ఞానముకలిగిన వీమాట నిలువ 
చేరవు. ఇవి నశ్వర పడాగ్గములు అనశ్యరము (ప్రత్యక్షముకాగా 
ఈ నశ్వరము తనంతట తానే సెలవు తీసికొని పోవును, 

(8) దుగ్దర్శం = అతిసూక్ష మగుటచే పొందుట కష్టము, 

తాత్సర్యము:---మాచుటకు క్ర ష్టసాధ్యమయినదియు గూఢ 
మైనదియు, అ నృర్యామియెనదియు అగాధగూఢ రహస్యము 
లను వెల్యరచునదియు దుర్గమ (ప్రదేశమైన హృదయ గహ 
యందు నిలచి చాగియున్న దియు ననాతీసమయినదియు సనా 
తనమునుండి అచ్చటనే యున్నదియు ఆ అన నృతత్వమగు దివ 
జో్యోకియగు పరమాత్మను ధ్యానసమాధిలోపొంది అనుభవ 
"మొనక్సుకొనిన ధీరుడగు జ్ఞాని సుఖదుఃఖాదులను వదలి అతీత 
మగు ఆనందస్థితిలో అల్లాడుచుండును, 
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౧౩వ మంత్రము జ (యుత 18 

వతచ్చృ త్వానం పరిగృహ్య మర్వ్యకి 

ప్రవృహ్య ధర్భ క మణునేతమాప్వ్య | 

నమోదతే మోదనీయగ్‌' ం హ్‌ల్ట్ట్యా 

ఏవృతకం సక నచిశేతసం మన్వె ౬ 

మిర్య్య] = నశ్వనునై ౪ మాసవుడు, వతత్‌ = దీనినిగూర్చి 
శృ్యా = విని (ప్రనృహ్యు = మననమునేసి; సంపరిగృహ్యా= 
ఢ్యానముచేసి; అణుం = సూక్ష్మమయిన; ధర్మం = ధగ 
స్యగూపమయిన, ఏతం=దీనిని, అప్య=పొంది, మోదనీయం౦= 
ఆ నంద పదమగు దానిని; హీనికే_-ముగా; లక్ర్వా=సంపాదించ్చి 
నః = వాడు మోవతి = అనండించును నచిశేతేసం = 
నచిశేతస్పుక; సవ్మ== ఇసి. వివృతం. = "తెమవబడీనదని, 
మన్వె = తేలంచెనను, 
ఏిశేహ్యాము!_ (1 శృత్వా, (ప్రనృహ్య సంపరిగృహ్య, 

అప్య=(శ్రవణ నునన ధ్యావనిధి ధ్యాసా౯కృ త్వా అనగా వినుట 
దానిపేశే శ్రవణము (ప్రవృహ్య అనగా వృహుభాతువు మిద 
వచ్చిన పవము వృవా అనగా సపుగుట వాషపించుట అనియు 
(పన్భ అనగా ఏపకొనుట వరించుట అనియు అర్హములు కలను 
గాన (పనృహ్య విన్న దానిలో మంచి చెడ్డలను తేలిసికొనుట్కకే 
మననముచేసి వివేక మువలన చెడుగునువీడి మంచిని వరించుట 
తన్నిమి తృమయిన అలోచన మననము. గృహ్య అనగా తీసి 
కొనుట, పరిగృహ్య అనగా అన్ని విధముల యోచించి (గహీం 
చుట సంపరిగృహ్య అనగా పూర్తిగా (గ్రహిం్యనుట ఇది ధ్యాన 
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మరియు సాధ్యము. ఆప అనగా పొందుట అనగా అనుభవైక 
వేద్య మొనప్పళొనుట నమాధిస్షితిలో కలిగెడి అనుభవము, 
బృహ దారణ్యకములో “ అశ్మావా అరెజ్ఞాతన్యో మన్త్యో 
నిధిధ్యాసిత్యః ౫ అని చెప్పిన వాక్యమును యో మంతము పోలి 
యున్నది. 

(2) ధర్మ ఫ్టం-రిణుం = అణువనగా సూక్ష 2?ముయినది. 
అత్మ అత్య సూక్ష్మవాయినది అని అందణు యొరిగిన చే 
ధర్మ స్టం అనగా ధ?మునకు నూలమయినది, ధర్మస్వరూప 
మయినది, అమృతేయినకు నిలయమయినది, అని చెప్పవ లెను, 
ఆత శ్ర ధర స్వరూపమే, బృహదారణ్యకము 1-414 ధర్మము, 
సత్యము, ఒక శేయని తెలుపుచున్నది. సనాతేన ధర ము, ఆత్మే 
నుండీయే (పవ ర్విల్లుచున్నది. ఆతయే ధర పవ రకము కాని 
యిడల వేరొండు ధర2ము యేర్పడుటే వీలులేదు ధర్మ స్ట 
అను పదమునకు (పాపంచకములు అని అర్థము చేయుచున్నారు 
అది ఛావ్యముగా కనబడదు, 


(8) మోదనీయం = ఆత ఆనందన్యరూపము. సచ్చిడా 
నన్టమూ క్రి దాసిని పొందినవాడు తానును ఆనందమూ ర్శియే 
యగును, ఆత్మ అట్టి, అనందరూపికాని యెడల శాశ్వతముగా 
ఉండనేరదు. = క్షయము 2 అ, 7 వ అనువాకము “వో హే 
వాన్యాత (పాణ్యాల్‌ ” అనందనమే లేని యడల ఎవరు(బతుక 
జాలరు, ఎంత దుర్భర దుఃఖమయినను శాశ్వతము కాదు. 
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(4) సన్మవినృతం = కవ స గస్ర్రయునగా. ఇల్లు దీనికీ 
(బ్రహ్మలోకమసి అర్థము చెస్ప్తుదున్నా ను. ra యవిమే 
చెప్పవలెను. ఈ ల 13న వ ఘుళో సహాహిశు 
నిగా భూడమనసిరి ముళ్లికము లీ-2-] తో 'నీపెకి (బ్రహ్మ ధామ 
మసి చప్లణుడెను, ఫలా భో (్రహ్మాపుకియని చెప్పబవను. ఈ 
అహ్మప్తక్‌ యితేవులకు నహ్వావము, అనగా దుగ్గమముకాని 
నచిశే తస్సునకు డాని దాగరములు నివృతేం “తేసవబడినవి. 
అనగా వచి కేతస్సుయొక్క- హృదయ యము స 

ఆవరణరహీతేవాయి యెప్పుడు అ _న్హర్భ్మాఖమను? సనో అప్పుడే ఆ 
సరనున్యోనుమందు ఉన్న ఆత్మను చూడగలడు. ఇష్టు నచిశే 
తస్సునకు మృత్యుదేవత అభయమిచ్చుచున్నద్చి, 

"తాళ్చేళ్యము: అపు న అత్య స్త న్న సూక్షుము. ఉత్త 
మోత్తమ ధర్మమూలము చా నిగార్చి విని మననము చేసీ 

ధ్యానించి నమాధిలో డానిని పొందిన మనుజుడు అయ్యి 

ఆనందరూపము ఆనన్ద( పదముగాన "తొనును నిక్కముగా 
ఆనందించును. ఓయీ నచికేతస్సూ! ఇట్టి ఉత్తమ ఆనండాను 
భవమునకు నీవ సృడవుం నీహృదయ్‌/సహ పరమ సవిత్రమై మెన 
బ్రవ్మాసురి అయియు* న్నది ఆ పురద్యారములు తెకువబడి 
యున్న వి, సీవ్ర అన నృగ్భుఖుడవై అందులో ప్రవేశించి ఆయా 
లన న అనుభవించ వచ్చునని నావిన్చి తాభిప్రాయము.' 

౧౪ వ మన్హ)ము శుక wy కేడీ 

అన్యత్రధర్మా దన్య త్రాధర్మా 
దన్ళతసరీ కలా గ రీచా | 


ఉపనిషత్స పృకె కఠోపనిషత్తు 33౧ 


అన్యత్ర భూ తాచ్చ భవ్యాచ్చ 
యత తృత్సశ్యే సితద్వదళు 
ధర్మాల్‌ = ధర్మముకం శే; అన్యత్ర = వేరగు చో టు; 

అధర్మాత్‌ = అధగ ముకం; అన్యత్ర = వేరగుచోటు; 
అస్మాత్‌ = ఈ; కృతాల్‌ జ చేయబడినదాగికంయేః అక 
శాక్‌ =చేయబడసిదాసనికం షే) అ న్య తు = వేరగుచోటు; 
భూకాత్‌ = గతీమునకం కే; భవత్‌ = భవిష్యత్టుకం కు 
అన్యే = నేరగు-నోటు ( అట్టిడానిని ) యత్‌ =దే ని 
పశ్యసి = మూచుచున్నానో॥ తత్‌ =దానిస వద = కు 


విశేషార్ధము:-- ఈ మంత్రము నచిశేతస్సు బ్‌ 
చెప్పుచున్నారు, అట్టు ఎంచుటకు వీలుకనుపడదు. ఈ వల్లి 
మొదటినుండి మృత్యు చేవతయే సంభౌమీంచుచున్నది. మధ్య ధ్య 
నచికేతస్సు మాట్లాడు అవకాశము కనుపడదు. భావపివా 
హముకూడ అశ్లే నిశాటంకముగానే సాగుచున న్నది, శవ పాద 
ములో చెప్పిన వాక క్యము నచిశేతస్సు మృత్యు ేవతను అడుగ 
తగినదికాదు. బ్రహ్మ సూత )ములళోకూడ ఇడి నచి "కేశస్సు 
వాక్యముగా నే ఎంచబడెను, (శ్రీ శంకకులవామను అన్లే చెప్పు 
చున్నాను, కొని మృల్యుచేవత వాక్యముగా తీసుక్రొనవ లెసని 
ఇచ్చట సూచింపబడు చున్న ది, 

(1) భరార్‌, అధక్మాత్‌ =పుణ్యపాపములని నాశ 
ర్ధము శొన్ర్రుప్‌ఫి ననుసరించిన ప్రవర్త న శౌన ,)నిపిద్దమైన 
(ప్రవర్తన అనియు చెప్పవచ్చును, అట్లుగా క ధసనునగా 
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గుణము లక్షణము, అధర్శ్మమనగా అగుణము లక్షణములేనిది. 
సగుణనిస్టణన్యరూపము, ఈరెంటికి అన్యత్ర, అన చెప్పబడునది 
gs “అనగామరియొక చోట ఉండునది. అచ్చముగా సగుణ 
నంరూపమంచేగాక  అచ్చముగా సిస్టణ స్వయాపనుం చేగాక 
cy ము, 

(2) కృ తాకృతాత్‌ = = కృతమనగా చేయబడినది అకృత 
మనగా చేయబడనిది, కృతే మునకు కార ర్యమనియు అ త మునకు 
'కారణనునియు చెప్పు చున్నాముకాని ఈపదమునకు విశేషముగా 
అస్నాశ్‌ కలదు. అనగా ఈ తేమకంటిఎనుట నున్న విషయమును 
గూర్చి కృత, అకృత పదములు వాడబడినవి, కాన అసత్‌ 
కృతొత్‌ = అనగా ఈవిశ్వమునకం కే అనిఅర్ల ర్భ ము"చెప్పవ లెను, 
అస్మాత్‌ అకృతాల్‌ = అనగా ఈవిశ్యమును" సృజించిన తాను 
ఇతములశే సృజింపబడని వస్తు వుకంశే, 

(8) భూళతాత్‌ , భవ్యాత్‌ = భూతీముఅనగా గతించినది, 
అంతయు దేశము కాలము నిమిత్తము భవా త్‌ రాగల దం 
తీయు రాగలకాలము దేశము నిమిత్తము అంతయు. ఇట్లు ఈ 
మూడు జంటలపదములు ( 1 దర్యాధర్మము (2 ) కృతా 
కృతము ($ ) భూతము భవ్యము ఈ మూటికి అన (త వేరుగా 
నుండునది. అనగా మూడుద్భంద్యములకు అతీత నుయినది. 

(4) యత్‌ పశ్యసి = టేనినిదూచుచున్నావో అనగా 
వై.దెల్బిన మూనుద్యంద్యములకు అకీతేముగా దేనినిసీవ్రు బాహ్య 
దృష్టిచే లేక మనోదృష్టిచే లేక అ న్మస్ఫురణ యనెడి దివ 
దృష్టిచే చేనిని (గహించుచున్నావో అది అత్మన్వరూపము. 
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సామాన్యార్భము సుణ్యపాపములకు కార్య కారణములకో భూత 
భవిష్యత్తులకు ఆత్మ అతీతము. ఏశేపా్థిము అచ్చముగా 
సగుణమనిగాని, అచ్చముగా నిర్గుణమనిగాని, అచ్చముగా 
సృ ష్స్‌ య ని గానిఅచ్చముగాస్ననీ కి 
పూర్వపుదశలోనున్న  కర్యయనిగాని కాలస్యరాపమనిగాని 
ఎంచక అత్మ స్వస్వరూపమున సిన్నిటిలో న్ముపవర్రించుననియు 
సిన్నిటికిని అతిశయించుననియు భావమ్ము 

(5) తద్వద = అట్టిదానిని నీవు ఊహించకలిగినది శేనిది 
చెస్తుము, ఊహంచకలిగిన యెడల సీమనస్సుకు కలిగిన తత్వ 
నిరూపణ 'తెలువుము. అని యముడు నచి కెతస్సును (ప్రోత్సాహ 
పరచెను 1శీవ మంతములో మోక్ష ద్వారములు “ఇంచి 
యున్నని, నీవందులో (ప వేశించుమని యముడు నచిశేతస్సును 
'హాచ్చరిం చెను,.అప్ను (పవేశించినచోటనుండు తత్భముఈవం| తే 
ములో నిగూపింపబడినది. దానిని ధ్యావించుసాధన దాని (పతీ 
కము 15వ మంత్రే ములో. 'తెలుపబడనున్నది. కొన ఈమం 
(త్రము మృత్యు బేవతవచనముగానే (గహేంచుట భావ్యము, 

తాళ్సం్యము: పుణ్య పాపమ్ముల కతీత మైనది; కార్గకార 
ణముల కతీత మైనది, భూతేభవిషత్తుల కతీత మైనది అబ్టిదానిని 
సీను నీహృదడయగువాలో చూడుము. చాచి నీకు క లి 7డి 
అనుభవ ములను చెలుపుము, దాసిని నగుణముగాసు నిర్టణను 
గాను మాత్రమే ఎంచవన్హు దానిని విశ్వము గాను సృష్టికి 
పూర్వపు దశగాను మాత్రమే ఎంచవద్దు దానిని భూతకాలము 
గాను భవిష్య త్కా-లముగాను మూ(తమే ఎంచవద్దు. ఇవగ్నియు 
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అగుచున్నది. అన్నిటిని అకిశయించుచున్న ది అని ఉత్తమ 
స్థాయిలోనున్న వానినిగా సీ సమాధిస్టితిలో కనిషెక్టి అనుభవిం 
చుము, అట్టి అనుభవమును పొందకలిగితివో లేదో “తెలుపుము 
పొందిన అనుభవములను చెలుపుము. 
౧౫వ మంత్రము జ (తిః ర 15 

సశె(వేదాయత్సదమామన న్ని 

తపాంసి సర్యాణిచ యవ్వద న్ని y 

యదిచ్శన్నొ (బ్రహ్మచర్యం చరన్ని 

త _త్తె పదగ్‌0 సంగహేణ (బ్రవీమ్యోమి ల్యేతత్‌ యు 

సరె = నమ్సస్త్వమయిన; వేదాః = వేదములు; యత్‌ = 
వ; పదం == గమ్యస్తానమును, అమనన్ని = (పకటించుచున్నవి; 
చ,.= మోయు, సర్యాణి=సమ సృములయిన, తపాంసి == తేప 
స్సులు, యత్‌ = దేనిని; వదన్ని= చెప్పుచున్న వి, యత్‌ = దేనిని 
ఇచ్చ నృ$= కోరుచున్నవ్యారె, (బహ చర్యం= (బ్రహ్మచర్య 
మును, ( జిజ్ఞాసువులు ) చర న్మి=ఆచరించుచున్నారు, తత్‌ = 
ఆ; పదం = పదమును, తె=నీకు సంగహేణ = నంగహ 
ముగా లేక ప్ల ప్తముగానే; [బవీమి= తెలుపుచున్నాను, ఏతత్‌ = 
అది ఓమికీ= ఓం అని ( తెలిసికొనుము 
విశేసార్భము:. (1) సశ్వేవేదాః = అన్ని వేదములు 

అన్ని ప్రమాణ (గ్రన్ధములు (ప్రతి ఒక్క వేదము ఆ పరమాత్మనే 
"తెలుపుచున్నది. అన్ని వేదములు కలసికూడ ఆ పరమాత్యునే 
శెలువుచున్నవి. అన్ని వేదములయొక్క- అన్ని (ప్రమాణ్యగంధ 


ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 33% 


ముల యొక్క అన్ని మతములయొక్క- పరమో గ్రేశము పర 
మాత (పకటన యే. ఏ వేదములోనైన ఏ (ప్రమాణ్యగంధము 
లోన్‌ న ఏ మతీములోనైన యీ పరమో భ్ధేశమునకు. భిన్న 
ముగా వైన కనపడినను అయ్యది అన్వయ భేవముగాని అసలు 
తత్వ భేదము కాదని 'తెలిసికొనవ లెను. బుగ్వేవము 1 మండ 
లము 164 సూక్తము శ్‌ వ బున్కు (1/00) వ బుస్క) 
“ ఏకం సద్విప్రా బహుధావద న్ని * అసలు పరతత్వము ఒక్క 
టియే విప్రులు దానిని అనేక విధములు తెలిపెదకు కాన అన్ని 
(ప్రమాణ (న్లయులు పరతత్వమునే ఐకకంఠ్యముత్‌" (ప్రకటించు 
చున్నవి. 

(2) తపాంసీ=తేపస్సనగా అనశనము అన్నము తినకుండుటి 
* తపో అనశనాత్‌ * మహానారాయణము 768 వ అనువాకము, 
మహాభారతము అనుశాసనిక పర్వము అన్న విసర్జన నే తపస్పని 
చెప్పుచున్నది. ఇచ్చట తపాంసి అనగా తపః కాలు అయి 
నను ఉత్తమ తేపస్సుచేసినవాశే అని చెప్పవ లెను, 

( ప్రీ ) (బ్రహ్మాచర్యం క (ద్రైహ్మచర్యమనగా గువుకులవాస 
మని అగ్గము చేయుచున్నారు. అట్లు చెప్పుట భావ్యముకాదు. 
(బ్రవ్మాయె పరమార్లమని ఎంచి (బె తరసరగమును త్యజించి 
తత్సంపాదననై సాధనముచేయుచు (బహ్మాయం దే మగ్నమైన 
జీవితమును గడపుట అన్గివారె (హా ను పొందగలరు, 

(4 ) పదమ్‌=-పదమనగా స్థానము. గమ స్థానము, శబ్దము, 
మూడు అర్థములు కలవు. ఇచ్చటి యీ మూడును చెప్ప 
వచ్చును. చివరపాదములో శబ్దమని చెప్పుటయే భావ్యము, 
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( స్ట్‌ ) ఓమ్‌ == ఓంకారము మాళ్ఞూక్యములోను, (పక్నోప 
నివల్‌, 5వ (పశ్నలోను దీనినినరములు కలవు, ఇది నగుణ 
నుణ Ue కు (పతీకముగా నుంశతేగినది. ఇంతకంజు 

మయిన (పతీకమును లోకములో నవమను "కేలికియుండ 
a నంవత్సీశములనుండి వైదిక 
మున యీ ఓం నరూఢి బడసిసది. _కెల్షిరీయము 1వ అధ్యా 
యము 8 వ అనునాకము. ఈ ఓం ను గురించి తెలుపుచున్నది 
ఛగనద్షీత 17న అధ్యాయము 2824 శ్లోకములు ఈ ఓంయొక్క 
స్వరూపమును పకటించుచున్న వి. (శ్రవణ “మనన ధ్యాన 
సనమాధుఐలో ఈ ఓంను (పతీకముగాగాని అత్మదర్శనమునకు 
యత్నించమని న చిశేతస్సుకు చత దేవత బోధిం చెను, 
శాత్చర్యము! a సర్వవేదములు వ్‌ వయు త్త మ ఆదర్శమును 
య (పకటించుచున్న నో మపళో త్త మ తసోధను 

"లెల్టమను "బేనిననూర్చె బోధించుచున్నారో 'జీనిన 1 పొంద నిచ్చ 
గించి జి జిజ్ఞాసు'లెల్లతును వవణా, (త్రీయమును వీడి (బ్రహ్మాయందు 
నిశ్చలన్మక్టులయి (పవ రించుచున్నారో అట్టి పరమా(శ్రయము 
క్లుప్తముగా వర్షించెనను. డాని (పతీకము ఓం అని కెలిని 
కొనుము 
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సంసదాయ 


వత ర్థ్వేవాక్షరం బహ్మ 
పత స్వేవాక్షరం పరం ౪ 

ఏత వ్యైవాక్షరం జ్జత్యా 
'యోయదిచ్చతి తస్యతత్‌ ౪ 


ఉపనివత్స ప్త కె కఠోపనిషత్తు 33౭ 


ఏతత్‌ ఎంది; ఏన. =మౌ( మే; అక్షరం=లఅక్ష రము, (బహ్మ= 
క్ట. హీ=నిశ్చయము, వతత్‌ ; హీ; ఏవ; అక్షరం; జా త్వా= 
తెలిసికొని య=ఎవరు; యత్‌ = దేనిని; ఇచ్చ తి. క్రో 
'చున్నాడో ఫ్‌ తస్య = = అతనికి తత్‌ _అది; ( లభ్య మగును ) 

విశేసార్థము: = (1) అక్షరం==లిపిలోని అక్షరము, 
అ నాశనము లేనిది అన్ని లిపులలోనికి ఈ ఓం అను 
అక్షరమే నాశ నరహీతే మయినదని అర్షము. 

( లి ) (బ్రహృ=పర(బహ్ము (బ్‌ అనియు పరం అనియు రెండు 
పదములే వావబడినవి కాని పరం వీమవ్ముట (బహ అను పదమును 
అధ్యాహారము చేయవలెను, అట్లు చేసిన యెడల (బహకును, 
అనగా అపర।బపహాకున్ను పరం అనగా పర్భఖవ్నాకును' యో 
అక్షరమే (పతీకము ఫ్‌వ (ప్రశ్న 2వ మంతే)ము మాడనగును, 

(8 ) జ్ఞుక్యా = శెలిసికొని అనగా పర(బహానో, అపర 
బ్ర)హ్మానో అనుభవ మొనక్చుకొని అపర(బహ్హాను అయిన యెడల 
న పరబ్రిహ్ధాను అయిన యెడల శెలిసికొసుట యే 
యనియు. (శ్రీ, శంకరులవారు అర్దభేదము చేయుచున్నారు. 
అపర(బపహ్హ్మా తనకంశే భిన్నమె పొందతగినదనియు పరబ్రహ్మా 
శృసలో సేయేండి అజ్ఞునరహితేము కాగానే "తెలియబడునది 
అనియు భావము. 

(4) యదిచ్చతి = వదికోరునో; అనగా అపర్మబహ్మను 
పరబ్బవ్మాను, చేనినికోరునో అదిలభ్యమగునని ఒక అర్షము, 
పరబ్రువ్మాను, 'అపర(బవ్మాను 'కెలిసికొనినపిన్మూట వదికోరునో 
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అట్టికోకికలన్ని యు త్రీకునని ఇంకొక అగము, ముండక 
81.10 వ మంత్రములో యేయేలోకము యేయేకామము 
కోరబడునో అది ఆత్మజ్ఞాని టు. అని ఇెప్పబ 
డెను, అౌచ్లే తెక్కిరీయము ళీ వ అధ్యాయం 10 న అనువాకము 
“బమాక్‌ లోకా౯ కామాన్నీ కామకూప్యనుసంచర౯ ” 
ఆత జ్ఞానిలయినవాడు కోరిన దిపొంది కోరినభోక ములలో నెల్ల 
తికసను అని చెప్పబడెను. ఇచ్చటను అధే అ న్వ యించ 
వచ్చును. 

శాత్పర్యము ఈ నాశనరహీతే మైన అక్షరమే (జీం ) 
అపర[బహ్మ నిశ్చయము, ఈ నాశనరహీత మైన అక్షరమును 
మాఠ)నే ఎనకు శిక్కముగా కెలిసి సికొనుచుస్నారో వారు 
వది కోరిన అది వారివశమగును, వారు అపరబహ్మను జపా 
సించినయిడల దానిని పర్మబహా ను ఉపాసించినయుడల దానిని 
తప్పకపొందుదురు, “కెలిసినపిమ్మాటి ఇంక వ"దేదికోరుదురోఅది 
యె వారికి లభ్య మే, 
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వఏతడాలం బనగొంశేస్థ 
మేతేదాలం బనంపరం | 
వతీడాలం బనంజ్లాతా 
(బ్రవ్మాలోకె వహీయ తె ఇ 
వతత్‌ = ఇద (శేస్టం = ఉత్తమమైన; ఆలంబనం=లధా 
రము; వీతేత్‌ = ఇది; పరం=డిత్కళ్చష్టమైన; ఆలంబసం=ఆధొ 


ఉపనిషత్సే ప్పశకె కళోపనివ్తు 39న 


రము; వతత్‌ ; ఆలంబనం; జ్ఞా త్వొ= వేద్య మొనర్చుకొనినుస!ి= 
వాదు; బీహ్మలోకె = బ్రహ్మలోకమందు; మహీయ'లే=మహ్‌ 
మౌన్వితుడగును, లేడా ప్రవేశ మున కస్టుడగును, అనందిం 
చును, 

వివేపాగ్గము' (1) శేష్థంపరం = శేస్టమన గా 
ఉత్తమము ఈ ఇహాలోకములోనుండు సాధనలలో తరతమ 
భావ మునుబట్టి మిక్కిలి మేలయినడి అని అగ్గము, పరం అనగా 
ఇహలోకమునకుమించిన అనగా అకీతమైన సాధనలలో 
నుత్క్భష్టమైనది (శేస్మ్రమైన ఆలంబనమనగా అపర(బహ్మను 
పొందు సాధనమనియు పరం ఆ౪ంబనం అనునవుడు పరబహ్మను 
పొందు ఉత్కృష్టమైన సాధనమనియు చెప్పవలెను, ఆలంబన 
మనగా సామాన్యార్షము చేయూత. ఆఢారము సాధనము 
విశేషారమేమన ఆత స్వరూపమును ధ్యాన సనమాొధుంలో 
గోచరింప చేసికొనుటకు  యోగులువేసెకి క మీ అడే ఇచ టి 
సరియైన అర్హము హూనజపమనికూడ అర్ధముకలదు, కాని 
అపర(జహ్మను పరబ్రహ్మను (ప్రత్యక్ష మొనమ్పుకొనగోన 
యోగులుచేసెడి మానసిక సాధన అనియే చెప్పవలెను, 

(2) (బ్రహ్మలోకం = పర(బహ్మ "లేక "అపర బహ్మఉండు 
స్థాయి లేక (ప్రదేశము అని చెప్పవచ్చును, లేదా ఈ విశ్వమ$ 
తీయు బ)హ్మలోకమే అనవచ్చును. లేదా (బహ్మాను పొం'దెడి 
నమాధిస్టితియని చెప్పవచ్చును, 

(8) మహీయతే = పూజింపబడుచున్నాడు అని అము 
చేయుచున్నారు, (డీ శంకరులవామును అర్థము చేయుచున్నారు. 
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అపరబిహ్మలోకములో ఇతరులుందుకు. కనుక ఇ్వ్యాజ్ఞానిని 
అనిరించువాను లేక గౌరవించువారుండనచ్చును. పర్యబహ్మను 
పొందినప్పుడు భిన్నత్వము ్రైలేము ఉండసేరను కాన ఈ 
జ్జాసిని అచ్చట ఆదరించుట "లేళ గౌరవించుట లేక పూజిం 
చుట సంభవించదు, అందువలన (బహ్మలోకప్రవేళమునకు 
అషస్ట్టడగుచున్నాడు అని చెప్పవలెను, భగవద్గీత 18 న అధ్యా 
యము, ఫలి వ శ్లోకము “ బ)ిహభూయాయకల్ప ౫ 0 బ్రహ్మయ 
గుట కస్తుడగుచున్నాడు అని తెలుపుచున్నది. అ కై 54 వక్షోక 
బా ౧౧ ౧ 
ములో “బ్రహ్మాభూతః 2 (బ్రహ్మ అయినవాడు, అని తెలుప 
బడెను. _భగవద్దీత కవ అధ్యాయం 2& వ' శ్లోకములో 
“ సయోగీ (ద్రహ్మనిర్యాణం (బ్రవ్మాభూతోఒధి గచ్చతి a అట్టి 
యోగిబ్రహ్మయయి (బ్రహ్మునందమును: పొందుచున్నా డు,అని 
చెప్పీ యున్న దకాన ఇచ్చట మహీమనొందుచున్నాడు పూజింప 
బడుచున్నాడు అని చెప్పపీలుశేదు, ఆప్టీ నిఘంబుపికారము 
ఈసదమునకు సుఖమునొందుట సంతోపముగానుండుట్ర అని 
అర్ధముక లదు. ఇది వైదిక పరిభాషలోని అగ్షమని తెలుపబడినది 
కాన ఇచ్చటి ఆనందించును అని చెప్పవలెను, | 


అకీత సాధనబలోనిక్సై పరమోత్ర్త్రమమైనది. ఇట్టి ఉతమ పర 
త మొూధనలను వే ( ప 
మోత్తమ కాధనలను వేద్యమొనక్చు కొన్న వాడు ఆపర(బహ్హా 
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లోకమును లోరిశఫ్పుడు ఆందులో ప్రవేశించి ఆసందించును. 
పరబహ్మలోకమును కోరినపుడు పర్యబ్రహ్మయయి అగర్వచ 
సీయానం దాన్టీలో నోలలాడును, 
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నజాయ తె (మయ తేవా విపక్చి 
న్నాయంకుతశ్చిన్న బభూవకశ్చిత్‌ - 
అజోనిత్యళ్శా శ్వ్యతాయంపురాణో 
నహన్య తే హన్యమా సేశరీరే 
అయంది? విపళ్చిత్‌ =జానరూప మైనది; నజాయ తే 
పుట్టుట లేదు, వ్యా లేక; నమియ తెచచ్చుట లేదు; కుత 
శ్చిత్‌ = దేనినుండి నబభూవ=ఏర్పడ లేదు, నకోశ్సిద్‌ =ఏదిన్నీ 
తేదు, అయంల్తిని, అజః.=జ +7 లేనిది, నిత్యః.ఎప్పుడున ర్త 
మౌనమునం దే యుండునది కాళ్యతః=స్టి మైనది, ప్రురాణ= 
సనాతన మైనది శరీరె_శరీశము హాన్యమా నె చంపబడినప్పుడు 
నహాన్న తె_చంపబడదు, 
విశేషార్ధము, ఈనుంత్రిము[-- అళ్మన్వయాపమును 'దెలుప్పు 
చున్నది, 

( 1 ) విపక్సిత్‌ =ఇది విశేషణముగాను, నామవాచకముగాను 
కలదు. విశేపణమైనయెడల జ్ఞానముకల అని అర్ధము, నామ 
వాచకమైనయెడల జ్ఞాని బుషియని టు ఇచ్చట నామవా 
చకముగా జేసి చిదూపము అయినది అని చెప్పవచ్చును. వ్యాక 
రణఘులో ఆటంకము లేనియెడల దీని నిజన్యభావము విచారిం 
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పగా శేలుసారాంశము అని అర్ధము చెప్పవచ్చును. అదియు 
సమంజస ముగాచే యుండును, 

(2 ) నకళ్సిగ్బభూవ = వదిన్నీ ఏర్పడ లేదు. అనగా దీని 
నుండి వదిన్నీ ఏర్పడలేదు. ఈ భావమును సరిగా పరిశోధించిన ' 

డల సృష్టి యే "లేదని అర్థమగును. ఇంతమంది జీవాత?లు 
'లేరనియు తోచును, * రజ్ఞసర్సభాగన్ని అనెడి నాదమునే ఈ 
మన్తము బలపరచుచున్న దని తోచును, భగక్షీత 2 వ అధ్యా 
యము 20 వ శ్లోకము ఈ మంత్రమును అనుసరించియున్న ది, 
చివర శెండుపాదములలో శేదము లేదు. మొదటి ెండుపాద 
ములలో భేదము కలదు. “ నజూయతే మ్రియ లెవా ఈ పద 
ములు శెంటిలోను కలవ. ఇచ్చట * విపశ్చిద్‌ న్నాయంకుత 
శ్చిన్న బభూవకశక్సిన్‌ ” అనియున్న డానికి బదులు అ చ్చట 
“ కదాచిన్నాయం బూ తా భవితా వానభాయః ” అను పడ ' 
ములు కలను. అశవినయోగి ఈ పదములకు ఇట్లు అర్హము చేసిరి, 

“శ ఈ మంతిములో నాలుగు "న్య 2 గ వాల మొనా 
యె మిియ తెవావిపశ్చిన్నాయం కుతశ్చిన్న బభూవకళశ్చిత్‌ . =. నజాయశే 
వామిరియతే అనునప్పుడు పుట్టలేదు లేశ చావదు. అని చెప్పవలెను, 
శానిక్వా లకు నిషేభార్ధము'లేదు, అందుచేత నజాయ తే వామిియకె 
అనపలెను, ఆప్పుడు న బభూవకళ్చిత్‌ అను దానిలో [ళన ౫ ల్రాేసిం 
చుపు, అస్పుడు బభూవళళశ్చిత్‌ మిగులును. బేనివైనను చేసెను. ఆనీ 
అర్థమగునుకాని అట్టి ఆర్థము సందర్భానుసాగముగాలేదు కాన 
“ కుతిశ్చిత్కొళ్చిల్‌ న బభూవ అనగా జేనినుండి వీవస్తువుగా ఏర్పడ లేదు, 
అనగా దేనినుండి నామరూపభధారిగా వ్యక్తిగా జీవిగా లేక వస్తువుగా 
యేర్నిడళేన. అత్మ మార్పులేనిచై తన శత్వములో" నిలిచి యండెను,. 
యోజక బరిప్పర్తినమునుపొంద లేదు ఏ ఒక రూపమును పొందజీదు, 
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(Nor is it that having been it will not be again ) 
అవగా ఒకప్పుడు ఈ ఆక ఉన్నది గనుక మరల ఇది యుండదు. 
అని చెప్పుటకు అవకాశములేదు. ఒకానొకప్పుడు నుండగా 
మరల న అభవితా ఉండదనరాదు. ఈ న్లిష్టపదముల భావమే 
మన అత్మ ఉన్నదని మొకప్పుడు అంగీకరిరిచిన యెడల మరల 
అది లేదని చెప్పవలనుసడదు. సృష్టికి ఆదికారణముగా దాని 
నంగీకరించినవాగు సృష్ట్యాదిళోను సృష్ట్యన్న ములోను అది 
యున్నదని అంగీకరించవ లెను, ఇచ్చటనున్న పదములకు అర్ధ 
నేమన అది చ్మిదూవపి 'దేనినుండి అది యేర్చడ లేదు దానినుండి 
యేదియు ఏర్పడలేదు. అనగా అది ఒక కారణముయొక్క- ఫలి 
తము కాదు. ఇంకోక దానికి కారణముకాదు. కార్యకారణ 
సంబస్థ్రము దానికి వర్తించవు. కాన (పతే కముగా తెలుపబడు 
సిద్ధాన్సములు యీ ఉపనిషత్కారుని భావములో వర్తించవు 
గాొడపాదాచార్యులవారు తమ కారికలలో 'బెలివిన అజన 
(అజాత ) వాదమును యో మంగను బలపరచుచు న్నదని 
చెప్పవలసివచ్చును. : 
(8) నిత్యః శాశ్వతః = సామాన్యముగా శెండును ఒకే 

అర్షముళలో నాజెరు, కాని కించిబ్సేదము కలదు. నిత్యశః 
అనగా భూతభవివ్వత్తులు లేక వ రృమానమే ఎల్లపుడువ ర్కించు 
చుండును. శౌశగతమనగా సుస్థిరమయినది, ఇది కాలమును 
అది (పతిస్థను తెలుపును 

- (4) వురాణః = పాతేది (క్రొత్తది అను అర్లము లేదు 
మార్చులేనీ.వస్తువుకు పాత (క్రొ త్రలు వర్తింపవుం 
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(5) నవాన్వ'తె = శరీరమునకును ఆత్మకుగల సంబస్ధము 
ఇక్కడ "తెలుపబడినది. శరీరము తనంతట “కొను నశించును, 
"లేదా అన్యులచే నళింపచేయబడును, ఈ రెంటిలో చేదియు 
అత్మ వ ర్మింపను, | | 

తాత్పర్యము: ఈ అత్మ చ్మిదూపము దీని స్వభావము 
పూర్తిగా విచారించగా తేుచున్న చేమన యిది ఫుష్టాటిలేమ. 
లేడా చచ్చుట లేదు చేనినుండి ఇని యేగ్చశుట లేను. దీనినుండి 
ఏదియు యేక్చడుబ లేను, అది జన్మ లేనిది, దానికి ఎప్పుడును 
వర్తమానకాలనే వర్తించును. సుస్టిరమయినది. తానుచలిం 
చదు, చలింపబడను. అనాదినుండి యున్న డి పాతక? త్తలు 
లేవు. శరీరము నశించినను నింపచేయబడినను ఆత నశించదు, 
నళింపచేయబడదు. _ జీవకరీరములోనున్న ను విశ్యశరీరములో 
నున్నను దాని ఉనికి ఇంతయే అది వకమేకాని అనేకముకాదు. 
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హాన్తాచేన్మన్వ తె హన్తుం 
హత శ్చేన నలె హతమ్‌ 
ఉభౌ తౌ సవిజాశీత 
నాయం హన్తి నహన్య తె 4 


హన్హా = చంపువాడు;వొ నుం = చంపుచున్నా నని, మన్యతే 
వేవ్‌ = తలచిన యెడల, హతః = చచ్చినవాడు, హతం = 
చంపబడికినన్ని మన్య లేచేత్‌. “జ తలచిన యెడల, తౌ = ఈ, 


ఉపనిషత్స ప్తకె కఠోపనిషత్తు 35% 


ఉభొ = ఇన్గతు, నవిజాసీతః = చక్కగా తెలిసినవాషకాము, 
అయం = ఇది నహ న్వి=చంపదు, నహాన్య తె = చంపబడదు 

(1) *విశేపార్థము!_ హన్తా=చంపువాడు ఒకరు ఇంకొకరిని 
చంపునపుడు చేను చంపుచున్నా నని భావించును, రెండవవాడు 
తనను మొవటివాడు చంపుచున్నా డని భావించును.. ఇష్లు ఉభ 
యులకు కర కర్యభావమేర్చడును కొని 18 వ మంత ములో 
చెప్పినట్టు అత్మ, అవినాకిి అవికారి గనుక అమ్మది చంపదు. 
చావదు. చంపుట భంపబడుట అను భావములు శరీరమునకు 
మ్మూతమే వర్తించును. శరీరధారియగు ఆత్మ అజ్ఞ అజ్ఞానదళచే 
తాను శరీరము ఒక శే అనుకొనుటశేత నీ క కృకర్ణ భావ 
మేర్చడుచున్నది. ఈ అజ్ఞానదశ లేనపుడు అళ్మ అయిన తాను 
చేరు శరీరము వేరు అని తెలిసినపుడు ఈ కర్తృక ర్మ భానము 
చేర్పడవు, ఆత్మజ్ఞనికొ కే ధర్మముండును, ఆక్మాశందాను 
భవమే, అజ్ఞానికి సరీర ధర2యు సంఘము (కులము) మొన్హదలగు 
వివిధ ధర్మములు ఉన్నట్లు కనబడును, " గౌతముడు చిశేత 
స్సును యమునకు ఇచ్చెదనని చెప్పినపుడు తండి కొడుకును 
చంపుచున్నానని తలచి యుండవచ్చును. తనను తండి చంపు 
చున్నాడని కొడుకు దుఃఖంచి యుండవచ్చును. కాసి కాసి అవి 
శెండును' పారపాటల్యి పాయ ము లే/ మన్‌ విషయములో నం నింకొక 
గ్రూక్ష శ్రైధర్మము క కలదు. అతని అనుముతిలేనిదే అతని శరీరము. 
అ మంఠొమే భగవద్దీత 2 వ అధ్యాయములో 19 వ క్లోకముగా 
- నున్నది. కొంచము పదములలో లేజాక లదు, చానిపలన అర్థ భేదము లేదు 


4: 


95౬ ఉపనివత్స ER కఠోపనిషత్తు 


గూడ అతనినివిడిచిపోదు. అట్లు పోయేయెడల అతనిస్వాతం న ని ర్వి 
మునకు అతని (బ్రహ్మత్వమువకు లోటునచ్చును. అందువే 
భీమ్ముడు స్వేచ్భామం ణము కలవాడయ్యెను. అంమవేతనే 
బుద్రభగవానుడు తనను చంపవచ్చిన వారికోను, దేవదక్తుని 
తోను నా శరీరముమై మోక ఉష కెల్చెను, 

{ 3 ) పవాపీతఈన = బాగాఎకుగము అనగా ఏరికి తతంము 
తెలియదు శరీ నే అతయని భోమించుచున్నా రు, ఈ శరీ 
రముఫకు ఆపవ ఆపాదించగనే తమకసివీకునని ( కసి ) పట్టిన 
వాడు అనుకొనుచున్నాడు. వాడు పగతీకష్చుళొనెనని బాధి 
తుడు దూఖంచుచున్నాడు. లోకములోని దుఃఖమంతయు పగ 
అంతేయు అజ్ఞాన మువేతనే కలుగుచున్నది, మా తాపితకులచే 
సమకూర్చబడీన వీజము వారి కంటిఎదుట నృద్దినొందుచుం 
డుటవేత అః ట్టువృద్రిఅయిన శరీరమునం జే మోవాము కల్పించు 
కొని తన్యూఅముస సుఖదుఃఖములు పొందుచున్నారు. ఆ 
శరీరములోనున్న అళ్మకు 'అెమిచ్చిన ఛరీరమువంటి బే పల్ల 
పుడు అనసరమునుబ్యి లభ్యమపను, అని ఈ త .బ్లీదండులకు 
"కెలియన లెను. 'తామిచ్చిన శరీరములో నున్నంతవరశే ఈ 

ఆక్క తమకు నేలుచేయుననియు. వేరొండు శరీరముననున్న 
వుషు తమకు మేలువేయదనియు భావించుచున్నారు, ఇయ్యది 
జ నుక ఆతన స్వభావము పరోపకార మేగనుక వశరీరములో 
ప్రవెళించెనను అంయ్యది తమ యోగశ్హేమమును అఖభిలపించు 
చుంకుననియే తల్లితండులకు తెలియవలెను, అపుడు నురణ 
వియోగము ఘోేరదుఃఖముగా పరి(౩మించదు. 


ఉపనిపత్స పృకె కఠోపనిషత్తు 5౮2 


తాత్పర్యము: ఈ అత్మ చంపదు చంపబడదు. ఎవరై 
నను నేను చంపుచున్నా నని తలంచినను ఎవరైనను నేనుచంప 
బడుచున్నానని తలంచినను ఈ ఉభయులు అజ్ఞానదశయంమం 
డుటశే క ర్భృకర్ణ్యభావములు అరోపించుకొనుచున్నారు. 
వారిద్దరు శరీరము నశ్వరనును సత్యమునుగాని, అత్మ అనశ్యర 
వును సత్యమునుగాని ఆత్మ శరీరముకంకే అన్యమను సత్య 
మునుగాని గ్రహించ లేదు. వారువిక్కమైన తేత్వేజ్ఞానమును 
పొంద లేను, 
౨౦ వ మం నము (శకః wu 20 


అణోరణీయాన్మ హతో మహీయా 
నాత్మాన్యజనోర్న హీతోగుహాయామ్‌ | 
తమకతుఃపశ్యతి వీత్రక్షోకో 
ఛాత్ముపసాదా న్మహిమానమాళ్యనః y 


అణోః = అకిసూక్ష ఇవ స్తువుకన్న; అణీయాకొ=సూక్ష 
తమమెనది; మహతీః_బుక్కి-లిగొప్ప దానికన్న; మహీయాన్‌ = 
మరింతే గొప్పుడై నది; ఆత్మ = అత్మ; అస్య = ఈ; జనోక = 
జీవియుక్క- గుహాయాం = హృవయగుహలో; నిహీంతే కి = 
నివసీంచియున్నది; అకతుః = అక్రతువును; పీతకోకః= 

౩ఖము లేనివాడగు చున్నాడు; ఛాతుసిసాదాత్‌. జూ ధాతు 
ప్రిసాదమువల]ే న్రతం =6 ఆత్మను; ఆత్మనః = ఆత్మయొక్క; 
నుహిమానర = మహిమను; పశ్యతి = చూచుచున్నాడు, అను 
భనమునర్చుకొనుచున్నాడు, 


గి ఆళి En 
కిరోరా ఉపనిపత్స ప్తకే కఠి పనివర్ము 


ఏిశేసార్థము!- (1) అణుః = అత్య న్న స్వబ్బమైనవస్తు వు; 
అళ్మ అత్య నృస్వబ్బమైనవస్తు నులలోకూడ నున్నది, కనుక 
స్వల్చతీమమని చెప్పబడుచున్నది, అన్లే పెద్దనస్తు వులలోకూడ్ర 
నున్నడ్కి కనుక పెద్దది అని చెప్పబడుచున్నది, 

(2) జనో = జన్తువనగా అచ్చముగా మానవు జేకాదు 
అన్నిరకముల జీవులు అందులో జేరుదురు. ఒక్కొక్కప్పుడు 
అత్య న్న సూక్ష జీవియే జన్సువని చెప్ప 6 బడుచున్నది. అ:$ో 
రణీయాననునపుడును అదేభావముకలదు. (పతి స్వల్పజీవికి 
ాదయముకోలదనియు, అవ్భాదదయములో నీయాత్మకలదనియు 
"స్టే సత్యమును ఈ మన్త)మి తెలుపుచున్నది. ప్రతిజీవిలో 
= ఉనికీయు లేక జీవమును; చిత్‌ = జ్జునశ కియు; 
ఖం = సుఖభావనయు ఏస్యల్పముగాన్రై నను. అంకురరూప 
మున్ననైనను కలదనుట నిశ్చయ.ము. 

(8) * అకతుః = కోరికలు లెనివారని యొకఅర్షము. మన 
స్పును విడనాడినవారు, అత్మికమించినవారు అని మరియొక 
అర్ధము, ఈశావాస్యము 17 వ మంత్రములో * ఓం క్రతోన్మరి 
అనునవుడు (కతుః అనగా మనస్పనికూడ అర్ధము చేయబడెను, 
క్రతుః అనగా యజ్ఞమని ఒక అర్షముకలదు, అకుతుః=అనగా 
ఆ యజ్ఞము లేనివాడు అనగా క ర్మకాండను వదలి నై వ్యర్థ 
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* శ్రీ శంకరులు వారును బ్రహ్మ మొదలు _స్తంబపర్యంతిమగల పారిణి 
సముదాయముయె. క్క_ గుహలో ఆత్మకలదని అన్మణయము చేసిరి ఛగవద్దీత 
18 న అధ్యాయం 61 శ్లోకము ce ఈశ్వరసృర్వభూతె*నాం హృద్దేశెఒర్జున 
తిష్భతి ౨ అన్ని భూకములయొక్క హృదయ గుహలయందోన్న వాడు అని 
వషష్పబ డెను, 


ఉపనిపత ప కె కళోపనివతు కిరణా 


స ని పొందినవాడు. భగవద్గీత 18 వ అధ్యాయం 4$ వ నోము 

నైమ్మ్యర గసిద్ధి ఉత్తమమని తెలుపుచున్న గి. ఇట్లు అ [కతుడు 
దుకఖరిహితొడును ఏ అందుచేతనే వీతకోకుడు అని వ 
ము్జాకం 8-1-4 లో ఆత (క్రీడ అత్మరతి కలవాడగుచున్నా డు, 
భగవర్లీత శివ అధ్యాయం 17-18 ట్లో కములు ఇట్లు అత్మం రతుని 
వర్తి ర్లించుచున్న వి, 

(4) ధాతుషసాదాత్‌ = దీనిని పరమాత్మయొక్క. అ అను 
ర. అర్థము చే చేయుచున్నారు. ధాతు అనగా ఒకవ స్తు 
వును భరించునది పరాళ్సగుడు విశ్యమునంతేను భరించువాడు 
గనుక ఆయన అనుగోహమువలన అని చెప్పబడెను. ఇదియును 
నమంజన మే. కాని యిచ్చట జేవాళ్మే పరమాత్మల భేదము 
పినంగించబడుట లేదు ఆత సూప మే కెలుపబడుచున్న ది, 
అందునేత డీ ఛంక్రరులవాము చెప్పీ నట్లు స శ్వేం దైయముల 
పవిత్రతవలన ఇాంతేస్పి శివలన అని చెప్పవచ్చును, (పసొవస్టితి 
యనగా శాంకిస్తాయియని భగవద్దీతలోకూడ కనపడును, 2 న 
అధ్యాయము 64-65 శ్లోకములు చూడనగును, 17 వ అధ్యా 
యము 16న శ్లోకము మనః (పసా మును తెలుపుచున్నది, 
అందుచేత ఛాతుప్రసాదాల్‌ అనగా స శ్వేంది) 'యోపశమన 
శాంతస్లాయి. నియోపరతి యని చెప్పవచ్చును. ఛాతువ 
నగా శేరీరములోగల స పృధాతువులు అని ఒకఅర్భ ముకలదు. 
అప్పుడుశరీర మంతయు (ప్రసావస్థికికివచ్చినప్తుడు అవివైస్పవలెను, 
సతంగుణ మకిశయించినపుడు శరీరమంతయు లేజోభరితమగునని 
భగవద్దీత 14వ అధ్యాయం 11వ శ్లోకము “తెలుపుచున్నది, 


తోం ఉపనిషత్స పె కథోపనివన 


కాన శరీరము సత్యమయ మైనవుడు జ్ఞాన ప్రకాశము చెలుగు 
చున్న పుడు ఇం దియములు ఉపరమించినపుశు అని చెప్పనా 
ప్పును, అప్పుడాత్మ మహిమ తెలియును ఈమ న్మ)ము నుహో 
నారాయణోపనిపత్తులో 12 వ అనునాకమునో 1వ ముంత) 
ముగా కలదు. అచ్చట “ మహీమానమోకం ” అని కలదు, 
ఇచ్చట “ మహిమానమాళ్శనః ” అనికలదు, ఈశమనగా 
(వభువు అని అగ్గమగును, అనగా జీవాత్మ, పరమాత్మల 
భేదము అచ్చట చేయబడినది, ఇచ్చట చేయబడలేదు, 


(5) వీతశోకః = శోకరహితుడు ఆత్సయొక్క. మహిమ 
నూడగానే తానే ఆతయని జెలిసికొనగా నె దూఖరహీతు 
డగుచున్నాడు. ముండకం శీ-1-2 పశ్య తీశం అస్వమహీమాన 
బుతిపీతశోకః ” మహీమ తెలియగానై శోకరహీతుడచు 
న్నాడు 


శాళ్సేర్యము! అత్య నృ సూక్ష శ్రమెన అణునుకన్నను 
సూక్ష 3 మైనదియు అత్యన్మ విశాలమైనదానికన్న విశాలమై 
నడియు అయిన ఆత్మ పాణిసము దాయవబుయొ- హృదయ 
గుహలో నివసించియున్న ది, కోరికలు లేనివాడు కర్మకలాపము 
నుండి విరమించినవాడు ఇంద్రయాదులను అతి కమించినవాడు 
అవరణనైర్మ స్యమువలన, ధాతువుల (పసాదస్థితివలన ఆ ఆత్మను 
అళ్ళమహిమిను వేద్య మొనర్పుకొని దఃఖరహితుడగు 
చున్నాడు, 


ఉపనిషత్ప ప్తె కథోపనిషత్తో తగ్గిం 


_౨౧ వ మృన్నము (శ్రుతిః 21 
అసీనో దూరంవ)జకి 
శయానోయాతి సర్వతః | 
కన్న ంమదామదం డేవం 
నుదన్యో జ్ఞాతుమర్ల్యతి ౪ 

ఆసీసః కూర్పుండియే; దూరం = దూరమునకు; (వజశి. 
పోవుచున్నాడు; శయానః = పరుండియే; సర్వతః = అన్ని 
చోట్లకు; యాతి = పోవుచున్నాడు; మదామదం౦ం == సుఖదుః 
ఖాతీతుడగు; తంచేవం = ఆ దివ్యమైన ఆతను; మదన్యః = 
నాకం కేఒరుడు$ ,కేకి = ఎవడు; జ్ఞాతుం = తెలియుటకు; 
అర్హతి = అప్పుడగుచున్నాడు. 

(1) విశేషార్థము! ఆసీనోశయానః = కూక్చుండిపడు 
కొని ఐవి ఆత్మకు వర్షించు అవస్థలుకావు, కాని చానినర్య 
వ్యాపకత్యమును శెలుపుటౌ నాపేక్షకముగా తెలుపబడినవి. 
ఈశావాస్య్థము $ వ మంత్రము ఇట్టిభావమునే సూచించు 
చున్నది. “ తచేజకి తన్నైజతీ.... ల 
ఈ పదములో సాపేక్షకములు నిరపేక్షకములుగా అత్తకు 
వర్తించవు. నిద్బించుసమయమున (ప్రాజ్ఞ స్థితిలో సర్వము అగు 
ననియు, స(ష్న ప్లితిలో సర్యానుభవములు 'పొందుననియు, 
పృతిర్మాతి సుష వ్మీలో బృహ్మను పొందుననియు 4వ (ప్రశ్న 
లోను మాండూక్య ములోను "తెలుపబడెను, అత్మవ్యుశ్స త్య 
ర్ధము ప్రకారము సర్వము అగుచున్నదని భావమునుగూడ 
ఈ మొదటిపాదము స్ఫురింపశేయుచున్న ది, 


3౫9 ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిగక్తు 


(9) నుదామదం = మిద అనగా తృప్తి, సంతోషము; 
అమద అనగా దానికి వ్యతిరేకము. అనగా దుఃఖము. మదః 
అనగా ఆనందపారవళ్యమసకూడ కలదు. ఇచ్చట సుఖమఃఖ 
ములు అనిచెప్పనచ్చును. కాని సుఖదుఃఖస్యాపము ఆత 
కాచేరదు, కాన సుఖదూఖాళీతేము అని చెప్పవలెను, మానవ 
శరీరములో. జీవాత్మభావముతో నున్నపుడు ఈస్యన్న 
సుషుస్తులలో నీలక్షణములు పొడగట్టుచున్నవి, 

(8) మదన్యం = నాకంకు అన్యుడుయముడు. తేనకం'కు 
అన్యులు ఆత్మజ్ఞానము పొందుటకు అగ్గలుకారని చెప్పు 
చున్నాను. ఈ వల్లీ 10 వ మంత)ములో చేను నిత త్యమును ' 
పొందితిని అని యముడు తెలిపెను. 8 వ మంత)ములో అన్య 
పో? క్షః అనునపుడు * అవ శేణనశేణ * అనిచప్పినపుడు చేయ 
బడిన అన్వయము సమంజస మేయని ఈమంత/)ము _ తెలుపు 
చున్నది, సర్వమందు నిస్పక్షభావము వహించు సమానస్థితికి 
యముడు వచ్చెనని అగ్గము. 

తాత్పర్యము ఈ అత్మ కూర్చుండియు దూరమేగు 
చుండును. పకుండియు సర త వ్యాపించును, ఇట్టిభావములు 
దానికి వర్తించకపోయినను మానవులకు ెలిసినదాని కారో 
పించి డాని. సర్వవ్యాపకత్వము ఇచ్చట “తెలుపబడుచున్న ది, 
ఈ ఆత్మ సుఖదుఃఖాతీతము దివ్యము నాకంశు ఒరులు దీనిని 
శెలిసిగొనతేగిన  అగడెవడు? అని మృత్యుదేవత "తెలుపు 
తున్నాడు... అనగా ఈఆత్మనంరూపము నాకు తెలిసినది నాచే 
ప్రబోధితుతై నవానికి "తెలంపకలదు అని అర్ధము. .. 


ఉపనిపత్స ప్త కె కఠోపనిషత్తు 3౫3 


౨౫౨వ మన్మ)ము (శకః ర్మ 22 
* అశరీగం శరీశేషు 
అనపసే మనసి స్థీతం rs 
హ్‌ సం పిభమాళా నం. 
మళత్యాధీరో నకోచకిల 
ఛరీచేవు = శరీరములు కలవారియందు;అశరీరణి = శరీరము 
"లేనివాడు; అన సన అసిర మెనవానిలో; అవస్థితం = 
స్ట్‌ మైనది; మహో నం ఉతిర్భస్ట మైనది; విభోం = అ వీంచు 
నేది ప్రభువై నదిఅగు; ఆత్మానం = ఆత్మను; మత్యా= వేద 
'మొనమ్బుొనిన; ధీరః = ధీనుడు;. నశోచతి = దుఃఖంచడు 
వి శేషార్థము:.- (1 అననే స్టేషు = అనిత్యములగు అని 
అర్లమువేసి శరీరములకు పశేషమే' చేయుచున్నారు, ఇచ్చట 
అఖ్లుగాక్ష పక్యే కనామువాచక ముగా గ్రహించి అన్వయింప 
బడినది. అ చెప్పవచ్చును, కొని (శ్రీ సంక 
రులువారు ఇచ్చటచెన్పీన విధముననే అనయించిక. శరీరము 
గల వన్నువులను యోచించినపుడు అశరీ రియనియు, స్టిత్వ 
మునుగూర్చి యోచించినవుడు అస్థిమ లమధ్య సుసి రుడనియు 
చెప్పవచ్చును, శ్వేకాశ్వతరములో 4 అ 14వ మంత్రములో 
కలిలస్యమణ్య అని చెప్పబడినది, అచగా మహాగందరగోళము 


*2 వ ఆధ్యాయము 8వ వల్లీ 18 వ మంతిము చూడవలెను, శ్వేశా 
fas 6 ఖండము కరవ మంత్రము చూడవలెను, 


శ్‌ 


కళిర ఉపనివత్న పశ కళోపనిషతు 


a క్‌ అఆ క జ వ ర, ఆ 
మధ్య సుస్థిర మైన సృష్టి చేసినవాడు అని అగ్థముకలదు, అనే 
ఇచ్చటను చెప్పవచ్చును. 

(2) విభుం = సర్వత్ర న్యాపించువాడు, (ప్రభవ. ఈ 
ఆత్మయే సర్గమునకు (ప్రభువు. చానికిమించిన అధికారి లేడు, 
అంవకనియే 'సర్యస్వతంత)ము అందుకనియీ ఆత్మబ్ఞానిహూడ 
సర్వస్వ్యతంత్పుడు. 

తాత్పర్యము: కరీ రములుగ లవానిమభ అశరీర 

శ్‌ 
అయ్యును అనిత్య మైన వానిమధ్య నిత్యమయ్యును, అన్నిటికి 
మించినదయ్యును సరగన్యాపియయి _ పరిపాలకుడై నదియును 
క ఇ వ్‌ ara 
అయిన ఆత్యరు వేద్య మొనక్పుకనిన జని శోకరహీకుడగు 
చున్నాడు, 


౨౩ వ మన్మగ)ము గ్ర 4 PE 


నొయమా తా ప్రవచ నేనలభ్యో 
నమేధయాన బహునామ్రితేన | 
యమేవై సవృణు తె శేనలభః 
స్పై సవల శ్మానివృణు తె తనూగ్‌+ ంస్వామ్‌ (7 
ఈ మంత్రము ముణ్ణకము శీ-2_కి గా నున్నది, అచ్చట 
నున్న పశిపడాగ్గము విశేషార్థము తొత్సేర్యము ఇచ్చట 
ఉళ్లేఖంచన లెను, సినచనమనగా బోధించుట పరికోధించుట 
నికాడ చెప్పవచ్చును. వివృణు లే అనునపుడు వవిధమున 
ప్రత్యక్షము శావశెనో వకాలమున కావలెనో అ రూపము 


ఉపనిపత్ప ప్ప కె కకోపనిషన్తు కిళ్ళి 


ఆ కాలము ఆ విధానము ఆత?మే నిర్గ యించుకోనును. అత్మ 
వలననే అత్మ "తెలియబడును. 


౨౮ వ మున్హ)ము శ్రుతిః 24 4 
నావిరతో దుశ్చరితా 
న్నాశానో నాసమాహితః | 
ప్రజ్ఞానే వైనమాప్వ్పుయాత్‌ ఇ 


దుశ్చరితాత్‌ = ద్యుష్పవ రృననుండి; అవిరతః = విరమిం 
చనివాడు;. నజ పొందడు; అశాన్నః = ఇంద్రియములు 
శమించనివాడు; న = పొందడు; అసమాహితః = = ధ్యాన 
సమాధి చేరనివాడు; న = పొందడు; అశొ నృ మానస క=మనకశి 
(ప్రసాదము "లేక మనశ్మాన్ని ఏ లేనివాడు;న=పొందదు; (ప్రజ్ఞానేన= 
ప్రజ్ఞానముచేత; అపి = కాని; వనం = దీనిన ఆప్ప్నుయాళ్‌ = 
వ 
విశేపాగ్యాము! (1) అవిరతక అశా న్న, అసమాహితః 
అశా నృమానసః, నలుగురు ఆత్మను పొంద లేనివారు. ఇచ్చట 
శెలుపబడిరి, ఒకడు దుశ్చరితము కలవాడు -2 కొ న్మెము 
చేనివాడు. శీ ఛ్యానసమాధిస్థితులు "లేనినాడు 4 మన కిప్ససా 
దము లేడా మసశళ్ళాన్సి -కేనీనాడు. ఈ నలుగురు. ఆత్మను 
పొందలేరు, న ఆవు ష్‌ అనునడి అసలుక్రియ అంతవరకు 
సరిగానే బోధపడుచున్నది. 


crt ఉదనిపత్స పె కథోపనిపత్తు 


2) పృజ్ఞానేనఅపి = ప్రజ్ఞానముచేతగూడ ఇచ్చట 
క తర్మ_జా (జ్ఞా నచుని అర్ధము చెప్పనచ్చును. అట్లు 
చెప్పినయెకల 'పైనలుగునుు అత్త నుగూర్చె బౌద్ధిక జ్ఞానము 
తర్కజ్ఞానము చేక సాహీత్యజ్ఞానమి గ్య్విపరచయము లేక 
సామాన్య పిశా(సముచేత దానినిపొంద లేవు. అని చెప్పవలసి 
వచ్చును, అనగా ఇదంతయు పరోక్షజానమని అర్హము చెప్ప 
వెను. కాని ప్యజ్ఞానమను పదమునకు వై దికభాషలో (ప్రత్యే చక్‌ 
మైన wes (ప్రకశేయము క వ అధ్యాయవ కము 1 ఖం 
h న మంతి)ము ప జ్ఞానం బహ్మలని చెప్పుచున్న ది” 6 అందు 
వేత (ప్రజ్ఞా పజ్ఞానేన అనునపుడు (బ్రహ్మజ్ఞునముద్యానా అనిచెప్ప 
వలెను, . కే ట్ల శ్రీ శంకరులవామను అన్వయించిరి. అప్పు: సీమంత 
మును శెండుప) కే తై క వాక్యములుగా విభజించవలసియుండును. 
"పె జెలిపిన నలుగురు దీనిని పొందజాలకు. ఎవశ రైనను ప్రజ్ఞా 
న మవేతనే పొందగలరు. ఈ (ప్రజ్ఞానముగాన్ని ఈ ఆత౫గాని' 
పై తెలిపిన నలుగుకుకు దుస్సాధ్యము, ఇట్లర్జృము చేసినయెడల 
అపి అనుపదనునకు * కూడ * అని అర్లము చెప్పరాదు. అపి 
అనగా “శాని” యని అగ్గము చేయవచ్చును. అప్పుడు రెండు 
వాక్య ములును సరిగా సమన్యయింపబడును. 


శాత్పర్యము! దృుప్పవరృనను ఏడనివాడును, ఇందియో 
చ్వేగము శమించనివాడును, ధ్యాననిధిధ్యాసలు "లేనివాడును, 
మనశ్శాన్తి “లేనివాడును, ఈ ఆత్మను పొందలేరు. ఆత్వదం 
నమునకు సాధనముగు (పజ్ఞానమును పొందలేరు, శాని ఎప్పుడ 


ఉపనిషత్న స్తశె కతోపనివతు 3౫౭ 


ఎవరికి ప్రజ్ఞాన మేర్చడునో ఆ (పజ్ఞానముచేతనే అపరోశ్రూ 
నుభూకివేత నే ఆక్కను పొందగలుగుచున్నా రు. 


౨౫ వ మ్నన్న్రము (థుతిః ఇ 25 
యస్యబ్బహ్మ చక్ష్యతంచ 
ఉభిభవ తఓదన్య | 
మృత్యుర్వ స్యోపసేచనం | 

కళక్రా 'వేవయతనః ఇ 


యస్య = ఎవనికి; (బవ్మా = (బాహ్మణుడు; చ = మరియు 
శ్ష(త్రం = క్షత్రియుడు; చ = మరియు; ఉభె.ఇద్దజు, ఓ దనక. 
ఆహారము, భవతీః = అగుచున్నాప; యస్య = ఎవనికి 
మృతు 3 = మరణము; ఉపసేచనమ్‌ = ఫఒహారము లేక చికు 
తిండి భవతేః=అగుచున్న దో, (అ్య్టిదానిని) కః = ఎవడు, 
ఇస్టై=కట్టిదని; వేద. తెలిసికొనును, సః=అది; య(త=ఎచ్చట 
నున్నది. 

విశేపొగ్గము: (1) యస్వ = ఎవరికి ఇచ్చట తెలుప 
బడినది ఆత యె పరమాత్మయె / బహ్మ సూత్రములు యిశే 
అన్గయించుచున్న మి, 

(2) (ద్రహ్మక్ష త్రం = ఇద్దజు మానన్చలలో ఉతృములని 
భావము. ఒకరు విద్యాదానము జ్ఞానదానము చేయువారు 
శరెరడవవాకు శరీర సంఘ ఆ స్కి రక్షణచేయువారు, ఉఛయులు 

' ఆత్మకు ప్రియులు భగవద్దీత్‌ 9 అ, 88 వ శ్లోకములో బ్రాహ్మ 


కనా ఉపనిపత్స ప్పశె కళోపనినర్తు 


ణులు క్ష్మతియులు ఆయా నామధామలుగాక నిజమునకు పుణ 

పుగుషులు బుషులు అని “తెలుపబడెను. ఇచ్చటను అబేభావము 
ఇద్దజును ధర్మాళు లు పీరిద్దలు స్థూలశరీర ముకలవారు  పీకెని 
ఉ వహరించుటివలన మానవస్ఫప్టి యుఖింతేకం శే తేక్క-వదియగు 
జీవరాశియంతయు సూచింపబడినది సఏరిద్దజు ఆత్యకు ముఖ్యమైన 
ఆహారము మృత్యువు అనగా చేవకాగణము సూచితేము వాకు 
స్తూ శ్రగావులు గనుక ఫలహోరము లేక చిరుతిండి "లేక అన్న 
సొధనమగు కూర పచ్చడి వగయిరాలు బృహదారణ్యకము 
1-46 = $_ర_8 మాడవలెను, “నత దశ్నాతికించన సత 
డశ్నాకి కశ్చన” ఈ నసృష్తియంతేయు ఆత్మచే సంహరింప 
బడును లేడా ఆత్మలో లీనమగును అని భావము. 

(8) యత్ర వేద=ఈ ఆత్మ ఎచ్చటినున్న దని చెప్పవచ్చును, 
దీని నిధానము యేదియని “చెప్పవచ్చును అనగా సామాన్యులు 
ఆత ్ర యధా స్థితిని (గ్రహించ లేరని అర్థము దానియొక్క. విధా 
నము కూడ నిగ్గయించచాలకు. జ్ఞానులకది దు స్పాధ మని 
అర్ధముకాదు ఏలయన: దానిని శెలిసికొనవచ్చునని 15-16 
17-20-2122 మం్యతములలో తెలుపబడెను. ఆత్మను వెలిసి 
కొన్నందువలన కలిగెడి ఫలితముగూడ చెప్పబడెను, 9కి వ 
మంత్రములో దాని సాధన తెలుపబడెను 24 వ మంత్రములో 
అది ఎవరికి దుస్సాధ్యమో "తెలుపబడెను. ఒక్క. పదములో జాని 
సాధన నిరూపింపయ డెను, ఈ మం్మత్రములోని భావము వమనగా 
అట్టి సాధనకలవారిశే అట్టి జ్ఞానము లభ్యమగునని అట్టి ఆత 
దర్శనము కలుగునని చెప్పబడెను. తక్కినవారు పుణ్యాత్ములగు 


ఉపనిషత్స ప్తకె కళోపనిషత్తు క్మినా 


మానవ్రుయినను జన వే ఉ తృమకులజాలయినను జన్నచే చేవ 
"యోనులయినను అంతమాత/ముచేత నే దీనిని పొంద జాలరు, 
అని తెలుపబడినది దీసి సమీపమున జన్మాధిక్యము న్మిష్పయో 
జనమని సూచన కలదు. 


తాత్పర్యము: ఈ ఆత్నకు (బాహ్మణులుగాని క్షత్రియులు 
గాని ఉభయులుగాని అన్నవాయులే మృత్యువుకూడ ఉపాహా 
రమే. మానవసృష్టి (ప్రతినిధులు ధర్మాత్ములు అయినవారు 
గాని అంతకుమించిన చేవగణ ముగాని జవ బే లేక కరాచే ఎంత 
పుణ్యాళు లయినను దీనిని తెలియజాలకు. అత్మ సాధనచే Ee 
నముచే అనుభవై కజ్ఞానముచే జాతి మతే నివక్షతలతో నిమి 
.శృము లేకుండ నియ య్యది లభ్యమగును, ఇ్రతరులందటును అది 
ఎచ్చట నున్నది! ఏ విధమున బరగుచున్నది! ఏ విధమున 
ప్రత్య క్షమగునది ెలిసికొనజాలకున్నా రు. ఈ ఆత్మను సృష్టి 
స! పోవణక ర్హగానుగాక నంహారకర్తగా కూడ. కెలిసి 
కొనవలెను, 


ప్రధమో౭ఒధ్యాయః ద్యితీయపల్లీ నమౌొప్తా 


x 


అధతృతీయవల్లీ 
(పధమాధ్యాయె కశోపనివత్‌ _ 
౧వ మంత్రము శ్రుతిః wl 
బుతంపిబనయకృతేస్యలో కె 
గుహాం పివిష్టా పరమె పరాన్థ్యె ! 
భామాతేపొ బ్రహ్‌ వివోవద న్ని 
పంచాగ్న యోయెచ తైణాచిశేతాః uf 


లోకె = లోకమునందు, సుకృతస్య = మంచిపనుబయొక్క, 
బుతం = యధార్షన్వగూపమును పిబన్తై = (గహీంచినవాగై ; 
గుహాం = హృదయగుహాలోని సరమై=(కేవ్యమైన, పరాగ. 
పె భాగమందు, (ప్రవిస్టా = కృష్ట (పవేశించిరి; ఛాఠయూతే పెం 
ఛాయాతపములని, (బవాజ్చివివః = (బహ్మాజ్ఞానులు = వదన్ని= 
పలుకుచున్నారు, చ=మరియు, మె=ఎవరు, సంచాగ్న యః. 
పంచాగ్ను లుకలవారు, (తిణాచికేతాః = త)ిణాచిశేతములు 
కలవారు, 
| నిశేషార్ధము: (1) లోశె = లోకమని సామా; ర్థము 
లోకమనగా భరీరమనికూణ అగ్దముచేయుచున్నా కు వీండాండ 
యును సూర్చి యోచించునప్పుడు భూతశరీరమనియ (బహ్మోండ. 
ర పర 
వచ్చును భూతశరీరములో హృదయగుహ యెట్లో విశ్వశరీర 
ములో కూడ హృదయము కలదు, . * హృదయం విశ్వమస్య ౫” 
అని 'ముణ్ణకం 2.1.4 లో కలదు. బృవాదారణ్యకములో 
5.710 నుండి 28 వరకు చూచిన. యెడల పళ్బుభఖూతములలోను 
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అన్నిటిలోను అన్న ర్యామిగా ఆత్మకలదని కనపకుచున్న ది. కాన 
కంచిలో నాయాలఅధిష్టాన దేవత పరమాత్శకలదని చెప్పనచ్చును 
శ) మధ్వాచార్యులవాకు సుకృతస్వలోకె = సుకృతముచే కలి 
గిన లోకము లేక శకీర ము అని అక్హము చేయుచున్నారు. అట్టు 
గాన ట్‌ సుకృతస్య ” ను *బుతం * తో కలుపుటమేలు ఈ 

కవును పదమునకు శరీరమనికూడ అని అర్థముచేయక్ర విశ్వ 
మసియె అర్థమునెసి విశ్యమునంము ఇదియొక (పథాన సంఘటన 
మని చెప్పపచ్చును. అప్పుడు గుహాం అను పదమునకు జీవి 
యొక్క హృదయ గుహయని అక్షము చెప్పవలెను, 

(2) సుకృతస్య బుతం = కృతమనగా చేయబడినది, 
సుకృతమనగా బాగాచేయబడినది, లోకములో యొవనై నను 
"ాచేయు కర్మ పుణ్యముగాని పాపముగాని భాగానే చేయు 
చున్నానని తలంచును. ఆ భావనలో సుకృతస్య అనునప్పుడు 
పుణ్నపాపకర్శలన్నియు. అర్లమగున్తు పుణ్నపాప కగ్శలను 
శే న్‌ ము న వాం. వర్తి . 
అవిచేయు కర్మ స్వభావ్యపేరితము అనిచ్చితము, ( బుద్రిపూర్వ 
కము కాదు ) అట్టి కర్శయొక్క_ ఫలితమును ఆ ప్రాణులనుభ 
ఏంచుచుండును. సుకృతీమను పదము వాజ్మయములో పుణ్య 
మునకు రూఢీయయినది. వైదిక సం ప్రదాయమునుబట్టి సందర్భ 
శుచిక లిగిన చోట పృుణ్యకర్యయని చెప్పినపుడు పాపకర్మ హడ 
ఉదహరించబడినదసి ఎంచవచ్చును. ఇచ్చట అట్లు చెప్పుటకు 
అభ్య న్త్నరములేదు కాన పు ణ్య పా ప అపాపకర్యలన్నియు 

Mm : 
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(మహిజ. Immoral Nonmoral) అన్నికళ కలు అనిచెప్ప 
నలను. బుతం అనగా దీనినిగూర్చిన సత్వము కర్గయొక్క- 
యధార్థ స్వభావము, డానినిప్రే శేపించు జజ డాని 
గడూసకము డానినలన ఫలితము క గాకు ఇతరులకు కలిగెడిసర్గవ 
సొనము ఇనగ్నియు బుతములో స య మని నెంచ 
వచ్చును, బుతీమునగా కగ్యఫలితేమని డీ శంకకులవాకును 
అన్వయించిరి, ఇచ్చట అచ్చ ముగా ఫలిత మేగాక్ష క సంబ 
మయిన అన్న న్న విషయనుంతయు అనగా చాసికే క్రర 
సూత్రము The law of Karma అని చెప్పన లెను. ల 
(8) విబన్హా==వీబ అనగా కాగుట్క భోగించుట అని 
(శ్రీ శంకముబవాగు అ అర్థమునేసిరి + వై తెలిపిన కసూ త్రము 
లేక కర్మానుశొననము (గహీంచి Recognising అని 
అర్థమా న చ్చును, పీబన అనునది ఇద్దజీని సూచించును, 
ఈ కన ్రైౌన సనమును షా ఒకడు డానికి బద్దుడగును, 
శెండవవాడు దానిని పాలించుచుండును, లేదా గమనించు 
చుండును, ముణ్ణకం శీ 1, 1, లో ఒకడు పిప్పలమును తిను 
చున్నా డనియు ఒకడు మాచు మన్నా డనియు చె ప్ప బడెను, 
లే యిక్కడను అన్యయించు చుండును. పరమెపర్శా్య = 
హృదయగుహలో ఉత్తమ ప్రదేశమున 1వ (పశ్న 11 వ 
మంత్రములో * పరెఅర్టై ” అని వాడబడినది. ఉత్తమభాగ 
ములో న తె క్రిీరీయము శీ6వ అనువాకము 
“ పర మెన్యో మళ పకి. స్థా” అని చెప్పబడినది, హృదయ 
గుహలో ఉత్తమ ఆకాశమున అని అర్థము, ఇచ్చట పరమె 
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పరాన్థ్యా అనునవుడు (శేక్షమెన హృవయమందుండెడి ఉన్న త 
సానమందున్న ఆకాశమునందు అని చెప్పవచ్చును, 

(4) ఛాయాతపొ = ఛాయ అనగా నీడ. ఆతపమనగా 
ఎండ ఈ రెండు పై న తెలీ పీ న హృదయగహలో 
ప వే శి0 చిన ఇన్షజకు ఉపమానములని చెప్పబడు 
చున్నది, అనగా జీవాత్మ నీడ అనియు, పరమాత్మఎండ చేశ 
ప్రళాశమనియు అరము, (పశ్నోపనిసత్తు వివ ప్రశ్న జివ 
మంత్రములో “అత్మ నఏష ప్రాణోజాయ'తె వహాపుకుసె. 

9 a » య. < iI మ 
ఛామైతస్మి౯ వతదాతతిం ఆక్యనుండి (ప్రాణము. పుట్టినది. 
అడి పురుషునిమోద ఛాయనలెనున్నదె అని చెప్పబడెను, 
జీవాత్మ భాయయనియు, |పజిబవింబమునియు చెపు సంపదా 
యముశలదు, భాయ అయినదానిక్షి స్వతస్పిద్ధమయిన ఉనిక్‌ 
"లేదు, పీకాశముసకు స్వతస్పిద్ధమైన అసితంము కబదుః 

స్‌ వస 
(శ్రీ మధ్యాచాక్యులవామ భాయ యనగా సజ్జనులకు మేలు 
చేయువాడనియు ఆతపః అనగా దుస్టనులకు కీకుచేయువాడ 
నియు 'తెలుప్రుచున్నాను. అట్టి అన్వయము శబ్బమువలన కుద 
a లు భా 
రదు. ఆలంకారికము సామా న్యార్థముచేయుట యే మేలు, 
హృదయములో (ప్రవేశించు ఒకరు అనల్యుపకాశమనియు, 
శెండవవాడు దాసిని పోలినవాడు "లేక డాని బింబమగియు 
చెప్పుట భావ్యము. ఈ ఛాయాతేపములు నీక్వితీ కేగాక ఢీ న 
గ్‌ా శి | లా 
పొవములో చెప్పిన పంచాగ్నులు కలవారికి డ్రిణాచిశేతు.. కు 
వర్తింప చేయవచ్చును. అట్టు శేసినఎెడల సంబాన్ను లుకు 

అవ్‌ mM: 

x ళా " a క <<. 
గృహస్తులు సామాన్యులనియు, త్రిణాచి శత్రులు తత జాను 


N 


రా 
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లనియు అర్ష మగును, అది సమంజసమెన భాననే పంచా 
గ్నులు కర్మఫలితమును భోగించువారు. _ త్రిణాచిశేతులు 
కనా కం భలమును సన్యసించు నారు, 

(5) (్రహ్మవిదః = బ్రహ్మజ్ఞానులు ఈ మంత్ఫములోని 
అభిప్రాయమును 'తెలువుచున్నారు. శీవ పాదములో చెప్పిన 
ఆండుతరగతులవారు బ్రహ్మవిమలని చెప్పినను చెప్పవ చ్చును, 
అప్పుడు పంచాగ్ను లనువారు బొద్ధేక జ్ఞాన నుక లవారసియు 
తిణాచిశేతులు అనుష్టాన సకులనియు అన్యయించవఖసి 
యుండును, ఇంకొకవిధముస ఉహించనగును, హృదయ 
గుహలో ప్రవేశించువనాకు ఛాయాతేపములని ముగ్చురియొక్క_ 
అభిప్రాయము. పంచాన్ను లుక లవారియొక్క.. (తిణాచికేతుల 
యొక్క బిహ్మవిదులరెమొక అస్‌ అసను, అట్టు మూడు 
తెగలవారు. చెప్పుచున్నారు, అనుటచేతకలి7డి ఫి శే క్ర 
ప్రయోజనము నస పంచాగ్నులు వవన () 
గా శ్రపత్యుము (2) దక్షి డాన్ని (3 ఏ) ఆహవసీయము (4 ) నధ్య 
(5 స. "వేదా ఛాందోగ్యములో చెప్పినట్టు పంచాగ్ని 
విద్య నుప చేశించునారు అని చెప్పనొప్పును.  ఇదియె క్‌ 
నము అప్పుడు 4వ పాదములో చెప్పిన ఇక తెగలవారు 
బ్రహ్మ విమలను పదమునకు విశాలార్థము లేక వివరణముగా 
ను 


(6 ) (రిణాచికేతః = సేవ వల్లి 1718 మంత్రములు 
మూడవ లెను 
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"తాత్పర్యము? ఈ లోకములో భూతశరీరములోను 
"లేక సిశ్వశరరములోను ఉండెడి సృదయగుహలో నుత్త 
మాశకాశేమునందు ఇక్షతు ప్రవేశించి యున్నారు. అ యిన్షణు 
ఈ సృష్టికి ఆధాళనుగు కర శ్రశాసనమును గ్రహించి యున్నారు, 
ఒకరు డానికి బద్ధలె సుఖదుఃఖముబను పొందుచున్నారు, 
ంజవవారు దానిని పాలించుచు దాని ఆచరణను గమనించు 
చున్నారు, సీరద్దణు జ్‌వాత పరమాళ్మలని శెప్పబడుచున్నారు 
వీరిలో నొకరు (ప్రకాశమసియు ెండవవారు దానియొక్క 
బింబము లేక భాయయగ్‌ యు బ్రహ్మజ్ఞునులు చెప్పుచున్నారు. 
అశ్లే యీ బ)హ్మాజ్ఞానులలో చేరిన పంచాన్ని ఉపానకులును 
తిణాచిశేతులును గూడ తెలుపుచున్నాకు. ఈ రెండు తెగ 
లలో తోణాచిశేతులును అసలు శేజన్సుతోను పంచాగ్ని ఉపా 
నకులును ఆతేజస్సు వింబముతోను పోల్సనగును, జ్ఞునపకులు 
అసలు జ్యోతియును కరపరులు డాని భాయ లేక వింబమును 
అని చెప్పవచ్చును. 


౨ వ నంత)ము శతి ఇ 2 
యస్నీతురీజానానా 
మక్షరం బ్రహ్మాయత్పరమ్‌ | 
అభయం తిత్రీర్ణ శాం పారం 
నాచిశేతగం శశేవహీ ఇ 8 
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ఈ జానానారి = జాగా క్రతువులు చేయువారికి; 
యః = ఏది సేతుః =వంతెనయో; తత్‌ = అట్టి నాచి 
“శతం ఇ నాదబిశేతమును, శకేమహీ = చేయగలము, తితీగ్గ 
తొం= మో క్షమునుగోరువారికి అభయం=అభయముయొక్క 
పారం ఒడ్డు అయినదానిని, అక్షరం = నాశనగహీతీ మయిన 
దానిని; పు శేస్థ్రమెన; (వ హ్మ్‌ = జ /వ్మాను, (చేరు 
టకు; చేతుః. సేతువు నాచి శేతము) 
విశేపార్థము: = (1) ఈజానానాం కా యజ్ఞయాగాది 
(క్రతువులు "కేయువారు. ' చారు న న్లాది నశ్శరఫలితములనే 
పొందుచున్నారు, (బ్రహ్మను చేకుపేలేదు. బ్రహ్మజ్ఞా జానులు 
నాశనరహీతుడగు పరబ్రహ్మను చేరుదురు, ఇట్లు oe 
యద క్ర ర ౭కు వై. న వూగ్దివ ము కలదా అని పరికోధి థించినవుడు 
ఈ సచిశేశాన్ని “దానికి షం తెజగో వర్చడుచున్నది. ళ్‌ అమృ 
తస స్య ఏససేతుఃక” ఆత జ్ఞానము అ మ్బ త నిలంయమగు పర 
బ్రహ్మను చేరుటకు వంతెనయని ముణ్ణకము 8,25, "తెల్తువు 
చుస్నర్‌, ఇచ్చట నాచిశేతముడ్యారా ఆత్మజ్ఞానము లభించు 
నని అర్ధము, నాచిశేతమనగా దారైపణా, ధనైపణా, లోశై 
వణా, ల త్యాగమిని చేయబడిన అన్వయము సమమగుచున్న ది, 
(2) అభయంపారం = అభయముకల (పచేశమునకు ఒడ్డ ఒడ్డు 
* అభయస్యపారం ” అని శెండవపల్లీ 11 వ సంత)ములోచెప్ప 
బడెను అదియు సిదియు నొక శే, 
(8) + అక్షగ gE = ఇచ్చట శ్రీ) శంకరులవారు (బవ్మా 
అనునది ఒకటిగాను పరబ్యహ్మాయనునది ఒకటిగాను నెండుచెప స్ప 
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బిడిన్టు యెంచి ఒక డానికి నాచి శేతయజ్ఞ ముదాందాను శెంశవ 

క వ నైనను ద్వారాను పొందవచ్చునని "రెండింటికి 
కంకు వం కెనలున్నట్లు అన(యించియున్నా రు, సామాన 
యజ్ఞయాగాది క)తువులు చేయువారు పొందెడిలోకనే నచిశే 
తాన్ని వలన వచ్చిన యెకల దానివలన పరమ ప్రయో పవనము 
వుంశబోదు. నురియు నిచ్చట లంకు వం తెనలనుటపు తగిన 
పవజాలము కనపడను. యజ్ఞ యాగాదికతువులు చేసినవారు 

యజ్ఞరూప ముననుంజెడి నచికేతయజ్ఞ ము మూలమున (బ్రహ్మను 
శం! వఏలుకలుగవ లెను, 

తాత్పర్యము; కమమ ఖు. కతువ్రులు చేయువాము 
తాము పొంచెడీ స్యన్లాది ఫక్‌ లితములతో తృ ప్తినొందక సంసార 
సాగరమును డాటనిచ్చగించి అభయముసకు సిలయ మును 
నొశనరహిత మును శ్వేస్థమును ఆగు పరబిహ ను చేసటికు 
కోరిన.వో నాచిశేతము వంతినగా నుపయోగపడు మన్నది. 
అట్టి నాచిేేతీమును మేము చేయగలము, 


3వ మంత?ము కుతిః 4 వి 


ఆ తానం రధినం విద్ది 
శరీరం రధమేవతు | 
బు3ంతు సారథిం విగ 
మనక పగహమేనచ w 
ఆత్మానం = ఆత్మను; రధినం = రధికునిగా, విద్ధి == తెలిసి 
కొనుము, తు=నురల; శరీరం=శరీరమున్ను రధంఎరధమును, 


3౬౮ ఉపనిషత్స ప్త శె కఠోపనిషత్తు 


వన == నిక్కము లేశ నిశ్చ యము తు=మరల, బుద్ధిం_ బుద్దిని 
నారధిం=సారధిగాను, స సరయు, మని =మనస్సును, పగ 
హం.=క క ళ్ళేముగాను, వఏవజసీక్‌ "జా < 

వ ( 


నిక్యముగా,. సి= జెలీనికొనుము, 


య క య శిరి ముకు ఉపయోగించు మన్నదో అది ఈ 
మంతే)ము డేవమానవ 'యోనులలోసందజీకినిన రి ంచవచ్చును, 
తిర్యక్‌ యోనులలోకాడ కొన్ని జంతున్సులకు పూ? రజ కనాసన 
ఉంగును, అట్టి వాసికి కఈ+డ ఈ మంత) J మువరి రచన చ్చును, 
ఈ రధమే జీవయాత) సాగించుటకుపరెకా ప పడుచున్నది, 

(2 ) ఆళ్మాన నం _ రథినం=ఈ రధమునకు అధికారి దానిలో 
కూర్చొని ప్రయాణము చేయువాడు, వానిపేకు రధికుడు ఆ 
రధికుడు ఆక్క, ఆతనినే జీవాత) నుందువు. 1వ మం[తనబలో 
చెప్పిన యిన్షజేలో నొకరికి యీ శరీరముతో సంబస్థముండదు, 
అవసరముండదు, చేయవలసినయాత) లేదు, రెండవనానిశే ఈ 
యాతే) ఈ సంబగము ఈ అవసరము కలదు, అంమవేత నట్టి 
వాజే యీ రధమును అధిరోహీంచిన రధికుడు. 

{8 ) బుద్ధింసారధిం= =రధికుడు స్వయముగా రధమును నడు 
ఫుటియు కలదు, లేక సారధిశేత నడినించుటయు కలదు. 
ఇచ్చట ఈ రధమును అళ్మయనురథికుడు బుద్ధియను సారధిచే 
నడీపించుచున్నాడు, బుద్ధి యనగా అంతేరింది)య ములలో 
నొక్క-టి మనోబుద్ధి చిత్త అహంశారములని నాలుగు అంతరిం ది 
యములుగా చెప్పబడును, అందులో బుద్ధియొక్క- పని 'లేక్క 


ఉపనిషత్నే పృకె కఠోపనిషత్తు 3౬డా 


విషయపరిచయము తనయొద్దకు తేబడిన దానిని పరిశీలించి 
నిర్ణయించుట. అందువేతనేయ త ని కి సారధియనుచేకు 
వచ్చినది, 

(4) మనప్యుగహనేళ = మనస్సు కోళ్లెము మనస్పనగా 
ఇంద్రియములు కలిగించెడి పకిచయముల నన్నిటిని తీసుకొను 
వాడు. ఇతనిని క శ్లేమని “చెప్పిరి, ఇంద్రియములను న్మిగహించు 
టకు ఈ మనస్సు ఉపయోగపడును, 


ఈ మంత్రము యముడు లేక మృత్యువు నచిశేతస్పునకు 
చెప్పెను, 'మొదటిమంతేమును అఫే ఎంచవ చ్చును. 2వ 
మంత్రము. ఎవరు ఎవరికి చెప్పినది సరిగా స్ఫురించుట లేదు. 
మనము దీనినిచేయగలము అనునది సంపూర్ణ (కీయ మనము 
అనగా మృత్యు దేవత నచిశేతస్సు కావచ్చును లేక నచిశే 
తస్సు ఒకడే కావచ్చును, నచికేతస్సు తననుగూర్చ తాను 
బహువచనములో మాట్లాడుట కలదు. లేదా మృత్యు దేవత 
బోధించునపుడు నచిశేతస్పుతో పాటు వినెడి సభ్యులందరు 
కావచ్చును 


తాత్సర్యము ఓ నచికేతస్సూ ! భూతముయొక్క- గర 
రము నిక్కముగా రధము రధముతో _ పోల్పనచ్చును. 
అత్మయే రధికుడు బుద్ధి సారథి మనస్సు పగ్గము ఇవన్నియు 
నిశ్చయము. ఈ విషయములను నీవు [గహించుము, 
47 


820 ఉపనివత్స ప్పశె కఠోపనిషత్తు 


లోవ మంత్రము (గ్రుతిః wy 4 
ఇంద్రియాణి వాయానాహు 
రర షు గోచరాన్‌ | 
కే ఏయమనోయు క్రం 
ల స్ట్‌ హు “శనీమిణః ఇ 


ఇఇర్మడియాణి = ఇఇంది యములను; హాయాన్‌=గుజ్జములు; 
బ్రతి = అని మనీమీణ) = జ్ఞానులు; అహుః = చెప్పెదరు; 
విషయాన్‌ = విషయములను; శేషు = ఆ ఇంద్రియములకు; 
గోచరాన్‌ = మార్గములు "లేక నేత Cs = చెప్పెదరు 
ఇన్ట్రియమనోయు క్షం = ఇన్టియములతోను మనస్సుతోను 
కూడిన; ఆ క్మా=ఆత్మ; భోకా=భోగించువాడు; అనిచెప్పెదరు. 
విశేసార్భ ము? (1) ఇన్టియాణి=ఇన్టి యము లన్నియు కళే 
ర్టైయ అ పది చెప్పవచ్చును. కే దా 
ములకన్న జ్ఞానేం దియములనే చెప్పుట. సమంజసము, క 
ది)యము ₹ లే మొట్టమొదట విషయపరిచయములు కల్పించును, 
ఈ విషయములకును ఆ ఇగ్టియములకును. రాగబే్యేమము 
లుదృవిల్లును, ఈ ఇన్టియములు లేనిదే శరీరమునకు వెలుపల 
నున్న  విశయముబతో లోపలనుండు మనస్సునకుగాని బుద్ధి 
గాని సిచయ నేన్పడదు. అందుచేత సీనిని అనగా ఈ ఇసి) 
యములను గుజిములని చా]. రధమును గుజ్జములు వ్యు 
లాగునో అౌ్లే ఇంద్రియములు శరీరమును లాగును, భగవద్దీత 
2 వ అధ్యాయము 62, 6కి 6క శ్లోకములు మూడవలిను: వరు 
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సగా ఎట్లు విషయములయంకు ఇంవియములు. తగుళల్కొబని 
మనస్సును బుద్ధిని భో కోను వేధించునో 'తెబుపబడెను. ఎట్లు 
అకేధనుండి తెప్పించవచ్చునో "తెలుపబడెను, గుజ్జములు 
ముందుమాఫ్రగలవమి వానికి (పకచూాపుకూడా నుండును. 
ఆ మూర్మ్యప్రకారము పోనిచ్చినయెడల జండిని ( బోలాొట్టిం 
చును) ,పడద్రోయును, అందుచేత (పక్కమూపు. లేకుండ 
మమేగుపరచుటకు గంతలు క్లైదరు. ( ముందుచూపుటకు ) 
లోపమురాకుండుట కై కళ్లెముకూడ బిగిం చెదరు, 


(2) శేమగోచరాన్‌=గో అనగా ఇం దియములు చరాన్‌ 
అనగా తినుట లేక భోగంచుట. గోచరమనగా ఇన్దిి యముల 
దృక్పధములో జేకుట పశువులు పచ్చి మేతేఖొర కెట్లు పరిగిడునో 
అట్లే ఈ ఇన్లియములు విషయము ప్రై పొర్లి పడుచుంక్షును. 
9 a అధ్యాయం 1వ వల్లీ: 1వ మం తేయులో “ పరాఖ్చిఖా 
నివ్యతృణకి న డేవుడు ఈ ఇన్టియము ములను బహిర్ముఖముచేసె 
నని చెప్పబడినది. మా థ్‌ష్యము శివ (బాహ్మైణము జాగరిత 
స్థాన బహికిపజ్బక అఎచెప్పుచున్నది,  జ్యాగదివస్ట లో ఇంది 
యములన్ని యు : చెలుపలనున్న విషయము ౪నై  తమశక్తులను 
(ప్రసరింప జేయు దుండును, shea మ తేనక్షు 
స్యభావసంబ్య సముగల  విష్టయుములమోదే పోవును. కన్ను 
రూపముమిోదన్సు చెవి శ్రబముమిాదను, ముక్కు. వాననమిోదను 
నాలుక రుచిమోదను, త్వక్‌ స్పర్శమోదను (పనరించును. ఇవి 
ఆయావ్వంద్రియములకు భోజ్యములు మార్గములు 'తేక నేతలు, 


32౨ ఉపనివత్స ప్ప కె కఠోపనిషత్తు 


కగు రక్‌ కర్మోన్టి)చ జ్ఞానేందియ అ 
షై కూడుకొన్న పుడే ఆత్మకు డీవాల్మే యనియు 
క రయనియు భో క్షయనియు సంసారియనియు పేస్టు తెలుప 
ఖత ఎప్పుడుపీనితో యు కృముకొడో అప్పుడు ఆక్మ న నంపీ 
తిలో స యుందును, shu 5: 5్‌_6 మంతములలో 

చెప్పెడి (ప్రజ్ఞానన్థితిలో న ఫ్రిభావన యుండదు, మొదటి 
మంత్రము చెప్పిన ఇద్దులో నొకరు భోక్త అన్న పుడు అతడి 
యుపాధుల గ కలిగియున్నా డని అగము. ఆత్మయొ శ 
సవాజస్థితి అభో క ల్వే అక్ష _ర్హృత్వమని చెప్పబడుచున్న ది 
బృహ డారణ్యకము 4-8-7, చూడవచ్చును, 


(4) మనీషిణః = అనగా మేధాశ కి క్కిసంపన్నులు నివేక 
వంతులు జ్ఞానులు మానసిక ఆధ్యాత్మిక తత్వవేత్తలు వాశే 
వ. ఆధ్యాః a సంబన్ధములును పరిశోధించి నిశ్చయ 


ాత్సర్వము:-- ఇన్టియములు గుజ్జములు ఆయా 
ఇన్టి)యములకు గోచరమగువిషయములు వానికి (గహ ములు 
Boe మార్గములు కళే శ్ళేన్షియ జ్ఞా నేన్హియ అన్న 
రిన్షియముల సమస్థమేర్నన గుహను ఆత్మను భోక్త 
యందురు. మానసిక ఆథ్యాల్మికతళ్వవే శ్రలు జ్ఞానులు ఇట్లు 
. లెలుపుచున్నారు.. శి-& మన్మములు ఆత్మకు లోకములోని 
విషయములకు సంబస్థము ఎట్లు వర్చడునో ' తెలుపబడెను, 
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శివ మన్న)ము (కః స్ట్‌ య 
య స్య విజ్ఞానవాన్‌ భవ 
త్యయు కేన మనసాసడా ! 
త స్యేస్టాయాణ్య వశ్యాని 
దుష్టాశ్వా ఇవసారభేః ఇ 


అవిజాననాన్‌ = అనుభవములేని లేక నిస్టణత లేని; సారభే= 
సారధియొక్క-  దుష్టాశ్వాః = చెడుగుజ్జములు; ఇవ = వలె 
యః = ఎవడు తు = మరలా నదా జ ఎల్లపుడు; మనసొ= 
మనస్సుచేత; అయ్యుక్తేన = కట్టబడని _ ఇస్ట్రియాణి = ఇని) 
యములు కలవాడు; భవతి = అగుచున్నాడో; తస్య.అతని 
ఇన్లియాణి = ఇస్ట్రియములు; అవశ్యాని=లోబడనివి; భవ స్సి= 
ఆగుచున్న ప, 


విశేషారము!. వ) అవిజ్ఞానవాన్‌ =బుద్ధిమన్ను లుగాని 
ఆనివ్య క్కికి చెప్పవచ్చును, కాని నిపుణుడు అనుభవము లేనివాడు 
అనియే చెప్పవలెను. 'కి-శీ మం(తములలో చెప్పిన ఉపమాన 
మును ఈ మం్మత్రేముసాగించుచున్నది. కనుక సారధి నివుణుడు 
కానియెడల నష్టము సంభవించును అకుశలుడనియే శంకరుల 
వారు అర్థముచేసిరి. 


* విజ్ఞానమనగా బుద్ధియశి చెప్పవచ్చును, శీ వ నుంతుము9 న 
'ఈంత్రేను కలిస చదివినచో తోట్లు కపెపడునుం 
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*(2) దుగ్దాశ్యాణవ= వెడుగుజ్జములవ లె అని ఒకఅర్షము, 
గుజ్జములు చెడ్డవిగా తోచుట చేత అని ఒకఅగ్షము. కాతు 
మె త్త నయినచో గుజ్జము మూడుకాళ్ళే తో ,నడచునవనుఫా మెత 
కలదు గుజ్జమునుసడవు శక్తి శ్రేనివాడు బండితో లుటకు 
"మొదలిడునఫుడు మంచిగుజ్జుములుకూడ చెడ్డవిగా నేవ ర్మించును 
వెడ్డవానినంగతి చెప్పనక్కరలేదు. శాతు నేర్చరితనము "లేక 
అనామక రము ముఖ్యమగుచున్న ది, భరత నవాని గుజ్జ 
ములు అవక ములగును, Et 

(8) అయు శేనమనిసా=అయు క ము అనగా re 
శివ మంత్రములో మనస్సు కశెమన్‌ చెప్పబడెను. ఇచ్చట 
ఆ మనస ్సనే క శ్లెముచే కట్టబడని నిగ )హించబడని ఇన్ల'య 
ములు అని చెప్పవలెను." “మనస్సు న్మిగహింపబడుట లేదు, అని 
అ్యమువేయుచున్నారు.. అట్లుగాక  మనస్సనుపగ్గముతో 
కట్టబడని అనివెప్ప్తుటయే భావ్యము, భగవద్దీత 2 వ' అధ్యాయం 

7 వ శ్లోకము చూచినయెడల ఈ భావము న్పష్టమగును, 
ఇం! దియములనే అనుసరీంచెడి మనసు చుక్కానిలేని ' “నావ 
గాలిలో కొబ్బుకొనిపోయినట్లు పోవును. మనస్సనుపగ్లమునకు 
ఇం్మద్రియ పము. లోబడినయెడల స్టితే ప్రజ్ఞ కరర చోరి 
లీయును. ' 
శ్రావని ససకించున, దుగ్దుణము నైజము are వీమ్మట వ్యవహార 
సంబంధములో చే యెంచుటచేక స సప్టిక ర్షయందు లోేషము 
ఆరోపింభుటకు వీలుండదు, 


ఉపనిషత్స పృశె కక్రో పనిపత్తు 32౫ 


క శొత్సర్యము నై నై  ప్రుణ్యములేసీ సారధీనడిపించెడు గుజ్ఞి 
ములు మంచినై నను చెడునై సను చెడువానివ లె (ప్రవ ర్శించుచు 
స్వోథీనముతెప్పి ఇష్టమువచ్చిసట్లు నటు .రధము లాగుకొని పోవ్చను. 
ఎనడు అల్లే నై పుణ్యము లేనివాడై మనస్సను పగ్గముచేత ఇంది 
తు జంధించి . నిగహీంచనో మై క ెలివ్వ సౌరధినలె 
తనబ్షం[దియములు తేనకు అవశములగును. | 


“ఆవ మృన్త)ము' శ్రుతీ w6 
యస్తు విజ్ఞాన వాన్భవతి 
యు Ee మునసాసడా 

3 త శ్యనోయాణి వ్‌ 'శ్యాని 
' సదశ్యా ఇవసార భేః ఇ 


విజ్ఞాశనాన్‌ = అనుభవముగలే లేక నీఫ్రుఉితేగలి. సారభేఎ 
సారధియొక్క-; సదశ్యాంః = మంచిగుజ్జములు, ఇన = వలి 
యకి=ఎవడు, తుజమరల్క' సదా = ఎల్లప్పుడు, మనసా = 
మనస్సుచేత, యు డ్లేన=కట్టబడిన, ఇని}యాణి=ఇన్టియములు 
కలవాడు, భవతి=అగుచున్నాడో, తస్యజఅతనిక్కి ఇం(దియాణి= 
కంది సములు వశ్వ్యాని=లోబడినవి ( భవ_న్ని=అగుచున్నవి ) 

విశేషాసము:-- (1) విజ్ఞానవాన్‌ = శ్‌ వ మర్మత్రములో 
అవిజ్ఞా ననాన్‌ను గురించి వాయబడెను, విజ్ఞాననన్వుడుకాసినాడు 
అవిజ్ఞానవన్నుడు ఈ భేదముతో అక్కడ చెప్పిన అంశములను 
తగిన హాక్చలతో నిచ్చట వర్తింపచేసుకొనవ లెను, 


32౬ ఉపనిపత్స ప్పకే కళోపనిపత్తు 


(2) యు శ్లేనమనసా == $ీవ మంతేములో అయునేన 
మనసా అను ఖ్‌ క్రింద చూడవలెను. యుకృమెనది యీ 
మంత్రేములోను అయు కృమైనది వెనుకటి మంతే)ములోను 
(0వ మంత ము) చెప్పబడినది, ఈ ఛేదమును గమనించి తగిన 
మొర్చులతో నచ్చట అంశములను నిచ్చట వర్తింప చేసుకొన 
వలెను, 

తాత్పర్యము: నై పుణ్యముగల సారధి నడిపించెడు గుజ్ఞ 
ములు మంచినై నను వెడువై నను మంచివానివ లె (పవ ర్తించుచు 
స్వాధీనముననుండి సారధి ఇష్టమువచ్చినట్లు రధమును లాగు 
కొని పోవును. ఎవడు అశ్లే నై పుణ్యముకలవాడై  మనస్సను 
పగ్గముచేతే ఇస్ట్రియములను బన్టించి న్మిగహీంచునో సై తెలిపిన 
సారధికి వలె తేన బృస్ట్రియములు తేనకు వశములగును, 


౭వ మన్త్రము (గుణ m 7 
య స్త్వవిజ్ఞాన వాన్ఫవ 
త్యమనస్కస్సదాఒశుచిః | 
నస తత్పదమాప్పోతి 
సగ్‌ంసారం చాధి గచ్చతిషు 


తు = కాసి యః = ఎవడు; నడా = ఎల్టప్పుడు; అవిజ్ఞా 
.నవాకొ = అనుభవజ్ఞానరహీతుడగునో; అమనస్మ.=అననస్సు 
సు 

డగునో, అకుచిః=అపవితుడగునో) సః=లఅత్‌డు; తత్పదం = 
ఆ (బహ్మపదనును; నాప్నోతి = పొందడు చ= మరియు 
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సంసారం = జననమరణ రూప సంసారమును; అధిగచ్చతి = 
ప్రవేశించి కూరుకొని పోవును, 

విశేహూము (1) అవిజ్ఞానవాలా = $ వ మంత్రము 
లోని విశేషాద్ధము చూడవలెను, 

(2) అమనస్క = మనస్సుకలవాడు మనస్కుడు అదిలేని 
నాడు అమనస్కు.డు. మానవుబందజికును మనస్సుండును, 
ఇతర జీవ్రలకును మనస్సు కొద్దిగనో గొస్పగనో ఉండును. కాని 
ఇచ్చట మనస్సు లేనివాడు అనగా అర్షము $ వ మంత)ములో 
చెప్పిన ఏపంయమునుబ్యి నిర్ణయించవ లెను, రధికుని యోగ 
శ్లేమము విచారించినడువువాశు మంచి సారధి మంచి కశ్లేము 
పగ్గములు ఉన్న యెడల వాడు రధముసీడ్సు పశువులను వశే 
నుందుంచుకొని రధికుని ఆజ్ఞలను నెక వేక్చగలడు. అట్టి పూరధ్ధి 
చేతిలోనుండు పగ్గములు క్ల ములు తెగిపోయిన యెడం సారధి 
నిప్ప యోజకడనును, రధికుడు నిస్పహాయుడగును. బండినీడ్చు 
పశువులు యధేచ్చగా పకుగెక్తి బండిబోల్తా ఫొట్టించును. అమే 
ఆ అత్మగలతియు సంభవించును. కొన అమనన్క-? అనునపుడు 
'తెగిపోయిన వేక వీగిపోయిన పగ్గములు కల్లెములు కలవాడు 
బుద్దికి లోబడని మనస్సు మనస్సుకు లోబడని ఇంద్రియములు 
కలవాడని అర్థము చెప్పవలెను, 


(8) అశుచి = శుచి అనగా చాహ్యభ్య నృ ర శౌచము 
లేక పవ్మితతకలవాడు, కాన పుణ్యాత్ముడు. సడాఖారి, స్నానా 


కరి 


32౮ ఉపనిషత్స ప్తె కకేోపనిషకి 


దులచేత నేగాక పవ్మిత భావనాక్య (క్రీయలచే శుచిత్యము కలు 
గును, భావనే ముఖ్యము, 

{Out of the fullness ofthy heart the mouth 
speaketh what comes from the heart Like per. 
jury forgery fornication etc, defileth a man. ) 
హృదయ ములో నిండియు న్న భావము లే న్మాగూస మున వెలు 
పడును పహృావయమునుండి చెలువడు అబస్థములు సృష్టి పత్ర 
ములు వ్యభిబారభావములు మనుజుని అపవ్మిత్రుని "వేయును, 
అగి వసునాధుడు _ చెప్పియున్నాడు. కాన అశుచి అనగా 
అపనిత్రశై మొన మనోవాక్యాయకర రలు కలవాడు స్నానాది 
శెచ్యకియలు "లేనివాడు. 

(4) తత్పదం = రెండన మంత్రములో చెప్పిన సకబవ్మా 
పథము జ పౌందతేగినది. అవి ఒక్క- కే సవిక్లే యకి= మా_ఖా 
కన ము%వ మంత్రము అతనే అనగా అత్మయే తెలిసికొనతేగిన 
వాడు పొంవతగినవాడు. | 

(5) సంసారం = (ప్రసంచమంతేయు జననమరణ భూయి 

యె ద్వంద్యాదులదే 7 చాఫితమె అమృతత్యమునకు దూరమై 
ee నాముగాగి (పజేశము. 

తాత్సక ప ఎవడు సామాన్యమగు శ్‌ as 
"భేవవాడో ' మనో వాక్కా-యకర్మాలయందు పవ్మితత లేనివానో 
అత్మ పను బుషకిని లోబడసి మ న. ఇం్ర్ర్యోయము 
లను నిగపీ హీంచజా లని మనస్సుకలవాణో జీవితపరమా “మును 
గ్యహించగల సామ్య గలే తేనినానో సంపాదించిన జ్ఞానము 


అనుభవములోనికి రానివానో అట్టివాడు పరబహ్మసదమును 
లీ నో 
పొందజాలడు. అంతియేగాక జననమరణభూయిష్లమగు సంసా 


రములో కృంగిపోనును. 


శాన మృన్న్రము యశః w8 


తనన చ యూన జాయ కె ఇ 


తు=కాని; యః=ఎవడు; సదా=ఎల్ల పుడు; విజ్ఞానవాన్‌ = 
అనుభవ జ్ఞానసహీతో డగునో; గమనస్కః ఇస ర నస్కుడగునో, 
శుచిః = పవిత్రుడగునో; నః = అతేగు; తత్పదం = ఆ (బ్రహ్‌ 
పదమును; ఆవ్నోతి = పొందుచున్నాడు; తు = మరియు; 
దనినుండి భూయః = మరల నజాయ తే = 
పుట్టడు, అబ్టివిచేనను. 

విశేపార్థము! (1) విజ్ఞానవాన్‌ = సమునస్క;శుచిః. 
7వ మంత్రములో అనిజ్ఞానవాన్‌ , అమనన్క-!, అకచిః?=అను 
మూటికిని ఇచ్చట చెప్పిన మూకుపవములు భిన్నములు ఈ 
విషయమును గమనించి ' తగినమామ్పులతో ' అచ్చట చెప్పిన 
అంకములు ఇక్కడ చేర్చుకొసవచ్చును, 1 


(2) తత్పదంజ? వ మంత్రములో ఈ శీ కకింద చూడవలెను, 


3౮౦ ఉపనిషత్స ప్త శె కతోపనిగ కు 

(8) * చాయానజాయ తే = పునర్జన్మ లేదు. పర్మబహ్మను 
చేరుచున్నాడుగనుక మరలజన లేదు. శాన మరణము తేషు, 
అమృతే శ్వ ము లభించుచున్నది. సంసారము వీడి చిపోవ్ర 
చున్నాడు. 

తొత్సర్యము'- ఎవడు సామాన్యనుగు శౌచ్మకియలు 
కలవాడో మనోవాక్క్యాయకర్శులయందు పరే తత కలవాడో 
ఆత్న్మకును, బుద్ధికీని, భోబడినమనస్సు కలవాడో జీవితపరమా 
ర్థమును (గహీంచగల సామర్ల గిముకలవాణో నంపాదించిన 
్టైనము అనుభవమూలోనికి వచ్చినవాడో అట్టివాడు పరబవా 
పదమును పొందుచున్నాడు కాన ఆటమకి" మరల సంసార 
ములో (పవేశించడు, మరల జన ఎత్తృడుం మరల మరణము 
పొందడు, అమృతేత్యమును పౌందునని భావము, 


గొ వ మన్స)ము (శుమి ఇ 9 
విజ్ఞాన సారథిర్యస్తు 
మనషపగ్రహ వాన్నరః | 
సోఒధ్యనః పారమాప్నోతి 
తద్విష్ణోః పరమంపదమ్‌ 4 


తు = కాని యః=వ, నర8=మానవుడుు విజ్ఞాన సారధిః= 
విజ్ఞానము సారధిగా కలవాడు, మనకప్రగ /హవాన్‌ =మనస్సను 


* భగవద్దీతె 2వ ఆధ్యాయం 61 వ శోకం ఇన్ట్రియ నిగ్ళవాము జీవుని 
పరుడు యుక్తుడై నవాడు స్థితప్రజ్ఞుడు, 


దనిషత్న పశె కఠోపనిషత్తు కం 


పగ్గముకలనాడో, సః=అతేడు, అధ్యనః = మార్ల్షముయొక్క, 
ఫారం = గమ స్థానమగు, తత్‌ =ఆ, ఏఫోః = సర్వ వ్యాపియగు 
అళ్మయొక్క-, పరమం = (్వమగు, పదం = నిలయమును, 
ఆప్నోలి=పొందుచున్నా డు, 

విశేపార్భ ము (1) నరః=నూతేనమైన జీవితీమార్గము 
కలవాడు పశుపక్ష్యాదులవ తె అనిచ్చితమాగ్గముగాళ కాను 
నిగ్ణయించుకొను ఉ తృమ జీవితేమార్గము కలవాడు, 

(2) * విజ్ఞాన సారధి =విజ్ఞాన మే సారధిగా గల వాడు, 

ఇ 
విజ్ఞానమనగా అనుభవష్యానమని అర్షము, ఇచ్చట అమే చెప్ప 
వచ్చును, కీవ మంత్రములో బుద్ధి సారధియని చెప్పబడెను, 
కాన ఇచ్చట విజ్ఞానమనగా  బుద్దియనిచెప్పుట సమంజసమే, 
వలయన!- * మన్మప్మగహమేవచ ఫోల్రని మూడవమంత ములో 
వాడినపదములే ఇచ్చటను వాడబడినవి, 
| aE అధ అధ 3 

( శి) విష్లోః=ఇచ్చట విష్ణువనగా (బ్రహ్మా విష్ణు మ హిక్య 
రులలోచేరు విష్ణువుకాడు. పష్టువనగా న ర్వ వ్యా వీయని 
వ్యుత్సేత్త స్టర్థము ఆయర్భ మే అత్ముకును (బ్రహ్మకును వరిం 
చును 1వ మంత్రములో చెపిన రెండవవాడే ఇతడు, అందు 

* భగవద్దీతే 2 బ్ర ఆభ్యాయములో స్థికపృజ్ఞాశి గూర్చిన శ్లోకము చూడ 
నగును, i ॥| 

అక్మ స్యెవాళ్మ నాకుష్టః జీవాళ్మె పరమాత్మ ఆ విక్యతే పొందినవాడు. 
స్థిత పృజ్ఞుడు అతడు జ్ఞాని ఇచ్చట విజ్ఞానసారిథ యనగా బుద్ధిసార రి శా 
సుండణా అట్టి జ్ఞానము కలుగునని ఎంచవలెను. శేనితో పరమాత్మను 


పాంద లేడు. 


3౮౨ ఉపనిపత్స స్త కె కళోపనివో 


చేతనే తల్‌ పరమంపదం అనుపదములు వాడబడినవి, లవ 
మంతములో చెప్పబడిన సర్మబ్రహ్మను గూర్చిన పవము లేఇని, 
78 మంతములలోకూడ తత్పదంఅసివాడబడినది. అది ఇదియే; 

(4) అధ్యనం=యాతే) దూరము, (ప్రమాణము అని అర 
ములుకలవు. క*లము అని భర్ష ముకూా ణక లదు జీవితయా త్ర 
యొక్క- లోకయా[తయొక్క- అంతేము లోకయా(తను సాగిం 
చుటకు అత్మనిర్ణయించుకొన్న కాలముయొక్క_ పారం చివర 
మెట్టుకు అవతలబక్షుకు అని అరముఅదియే, తత్‌ పరమంపదం 
కాన ఎపుడు పర బ్రహ్మనుచేరునో అప్పుడే ఆత్మణొకఇహ 


శ 


లోకయ్యాత పూర్తియగుచున్నది. 


ఆాత్చర్యము:--- ఏమానవుడు బుద్దినిసారధిగను మునస్సను 
కశెము పగ్గములుగను కలవాడో, అనుభవజ్ఞానము కలవాడో 
అట్టివాడు అశ్మసలిపెడి ఇహలోకయా। కేయొక్క- పరమగమ్య 
స్థానమగు ఆ మిహోన్యాపియగు పంబ్ధహ్మాయొక్క- ఉత్కృష్ట 
పదవిని పొందుచున్నాడు, 


౧౦ వ మన్త్రము (శుతిః ఇ 10 
లారి పడి 
wh 
అ ప సః 1 
వ్‌ న § ఏ పరం 
. మనసశ్చ పర్తాబుద్రిః 
స్య 


అటి 
నాం రకా వజ 25 9 
భూ దన ఈ మహాన్‌ పరకళ్ళు 


ఉపనిషత్ప పృశె కఠోపనిషత్తు 3౮౩3 


౧౧ మన్న్రము (యుతి య 
మహతః] పరనున్య క్షం అవ్యశాత్సుగుషిపరః | 
స్తుమహోన్నపంం కించిత్పొకాస్టా సాపళాగతిః 


gs = ఇగ్గియములకం కే, అర్ధాః = అర్ధములు, 
పనాశి = వే నవి మించినది, చ=మరియుు, , త శ్థేధ్యక= స్థముల 
కంట, నున న8=మనస్సు, పరం=పై నది, మించినది, తు = 
మరల, మనస3= మనస్సుకం క బున్ధిక=బుద్గి, పరా. వేరై నది, 
మించినది, బుద్రేః సా బున్గికంచు మహానాశా = జీవాళ్యే, 
పరకి= చేనై నది, మించినది, మపాతః=జీవాతక కంశు;అన్య క్క 0 
అవ్య కృము, పరం=వ్వేవైనవె, మించినది, అవ్యళ్తాత్‌ = =అవ్య క్ర 
ముకం'శు, పప నకు పరః ౩ వేరెనది మించినది 
పురుసాత్‌ = పుపవునికంకు పరం = వృేరైనది, మించినది 
కళ్చిత్‌ =ఏదిన్నీ, నాసి = లేదు. సాఎఆపురుషుడు, పరా 
అకిశయ.మెన, లేక అకిశేష్థ నై మైన, గతిః = గమ్య స్థానము, , 
విశేసార్థము!(1) ఈ శెండుమంత)ములలోనో చెప్పబడిన 
వాకు (1) పృుషుషుకు (2 0 (8) మహత్‌ (£) 
ఆత్మ (5 ) బుద్ది (6) మనస్సు (7) అర్హ ములు" (8 ) ఇంది 
యమ్వులు ఇందులో వే మహత్‌ , ఇట్‌? నికలిపి ఒకటిగా 
ప్పుచున్నాను, శెంటిని కలిపీ జీవాత్యయని ఒక అర్ల్షముేసిరి 
మహాన్‌ అనుపదమును పరఃతోకలివి మిక్కి లక రస 
యించి" ఇట్లు అ సాయము పొనగమ. ' మహాన్‌ అనగా మహత్తు 
డానిని 11వ శ్లోకములో ఒకవ్య క్కిగా చెప్పిరి, కాన మహాన్‌ 


9౮రీ ఉపనిపత్చ ప్తె కళోపనివన్తు 


అనగా  సూక్ష 2మని విశేషముగానింపరాదు. ఈ శేండు 
మంతములలో పర్మా పరం, పరాపర%ి పరం, పరక పరం, 
పర్మా పర లేక పరాయొక్క. గూపాం నృ రములుకూడ అర్ల్షము 
పప్పబడుచున్నవి, ఈ మంత ములు రెండు ఉన్న విడన్నట్టుగా 
అన్వయించేయెడల ళో మంత్రములతో 1కివ నుం త్ర ము 
తోను సమస మపరవేయెకఖ జీవాత్మయనియే చెప్పవలెను. 

(8) పర=వే నడి అతీత మైనదని ఉన్నతమెనదిని చెప్ప 
వచ్చును, అగ్ని భావములునుకూడ సరిగా వర్తించును. 

(4) * అర్థాఃి=విషయములు అని అ్వము చెప్పుచున్నారు. 
విసయములనుపదము నాలుగవమంత్రముళో కలదు, అచ్చట 
విషయములనగా ఇంద్రయములను ఆకర్షించు బాహ్యమైన 
గాహ్య లేశ బోగ్యపడార్థములు, అవి ఇన్టి)యములకం"టు 
సూక్ష్మ్మములని "లేక అకీతములని చెప్పుటకు వీలు లే దు, 


"* భవదీత 8 ఈ 42 వ శోకయు చూడపలెను.' ఆందులో ఇన్టి]య 
ps IER న వ కు ది 
మలు ఉత్తవములు అనీ చెప్పబడునాన్న వి, వానికంయే మనన్ను ఉత్త 

జడ్‌, 
మము. దానికంకే బుద్ధి ఉ శ్రమము శానికంకే అరకు అనగా అత) ఉత 

వారీ 
మము. మొట్టమొదట. చన్సీన ఇంద్రియములు. ఎవరికంటే. ఊ ృముమో 
అచ్చట ఇప్పబడ లేదా. శాన! వ్యాఖ్యాతేలం శరీర ముకొంశే ఇంది యముఆం 
ఉమని చెప్పిరి నిషయము అని శెప్పవలెను. ఇందిఆియములుకం'ే 
మంస్సు ఊఉ క్తేమకుని అచ్చట చెప్పబడెను, ఇందిగియముబం మనమృమధ్య 
అగ్గములు చే ఎ్రైబిడెను. ఆ అర్థములు లోకమునందలి విషయములే అయిన 
యేకల గీతప కాగ ము ఇందిియమలక 0కు రేక్కు_వస్టి తిల నుండవలెను 
"కావ అర్థేములనగా విషయములు "కాపనియు ఇందోయ విషయస్సర్భియని 
చెప్పవలెను, ' 


ఉపనిషత్స వశే కలో పనిషత్తు కానీ 


కరు అవలన మనస్సుకుతేగిలెడి పరిచయము లేక మెదడులో 
నరములతోూాడిన పడాగ్గముమోద అయీిఇంద్రియముల 
మూలమున ముదించబడెడి బింబములు లేక అంశలు లేక 
ము[దలు అనిచెప్పవ లెను. అ్యః = అనగా వై వైదికభావలో ఇల్లు, 
స్థ్రబము, "బేశము, అని అర్ధముకలదని అఫెనిఘంటు "తెలుపు 
చున్నది. అట్టు సన్లు అన్వయించినయెడల విషయములు ఇంద్రియ 
ముఎద్యారా "'రమపరీచయమును ఎచ్చట ముదించునో ఆ 
సలవు అది మెదడులోని భాగమును. ఐత రేయములో 
షేంద్రిములు గారా కలుగు స్పర్శ తేక పరిచయమును, 
సంజ్ఞానం (Sensation ) ఆ జ్ఞానము Slee 
విజ్ఞానము ( Ideation ) (ప్రజ్ఞానం ( Conception ) అని 
'తెలివియున్నారు. మొదటి రెండైనను నంజ్ఞానం, అజ్ఞానం 
అయినను ఈ అర్లములలో ేకును, ఛాయాపటముకీయు 
యన్న్రమును దూచినవారికి ఇయ్యది బోధసడును, తీయు 
వ్య క్రి యొకరు, ఎవరిపటముతీయబడునో ఆ వ్య క్తి ఇంకొరు. 
పీనిరూపము ఒక కఅన్దముద్యారా మరియొక అద్దముమోదమ్ముదితే 
మగును, మ్ముదితేమైన గూపము సరిచేసి వృద్దిచేసి అచ్చా తిన 
యెడల ఛాయాపటమగును. ఈ నాలుగింటిని మానవశరీర 
ములోనున్న లోక[గహణయం(తముతో పో ల్చి నయడల 
ఛాయాసటి ముతీయు వాడు _మనస్సు, రూపము ఏ అన్షముమోద 
ముదించబడునో. అయ్యది మెదడు. వ్‌ అద్దముద్వాళారూపము 
మొక్క ఛాయపడునో అయ్యది ఇంద్రియము, ఎనరిరూపము 
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3౮౬ ఉపనివత్స పృకే కళలో పనీష్తు 


నకు ఛాయాపటముకీయబడుచున్నదో నాడు విషయము, క్లూ 
అన్వయించినయన ల అర్హ ములు ఇందియములకం చు అతీత 
మైనవి, అనునపుకు వికయపరిచయము లేక స్పర్శ అని చెప్ప 
ల విషయములకంు వానిని (గ్రహీంచుట, ఉవ 
కరణములు అగు ఇంద్రియములు గొప్పని 
(5) సాకాగా సాప రాగల = కాస్టా అనగా చిట్టచివర 
హద్దు అఖరిగమ్యస్థాసము. గ అనగా[పయాణము, లశ 
యము అని అగను' ఇచ్చట పరమ్మాశయమని అరము 
అయ్యదియే పరమాత్మపా) స్తీ వ్‌యసి చెప్పవలెను, 
శాత్స సము ఇంద్రయములకంకె. వానిమాలమున 
కలిగెడి నృర్శపరిచయము భావన ఉత్తమమైనది... ఆ స్పర్శ 
పరిచయము ఛాననకం'కు నానిన్మిగహంచుమనస్సు ఉత్తమ 
మెనది ఆ మనస్సుకం క నునస్సందిచ్చు అం గములను 
విమర్శించి నిర్ణయించు బుద్ది ఉత్తమమైనది, బుద్దికంచు ఆత 
ఉతృమమెనది. ఆ యాత్మకంయె హీరణ్యగర్భతత్యము ఉత్తమ 
మైనది. దానికంటె. పరిపూర్శమగు పరమాత్మ ఉత్తవు 
మెనది. దానికంు ను త్తమమైనది-వదియునులేను. అదియే 
చిట్టచివర గమ్య స్థానము, అదియే పరమౌా[శ్రయము, అంతకు 
| మిం చిపోతగినది పొందతేగినది ఏమిన్ని లేదు, 


ఉదనిపత్స ప్తె కకోపనిషక్తు కి౮ా౭ి 


దృశ్య తెత్వగ్యయాబుధ్యా 
సూక్ష శ్రియా సూక్ష్యదర్శిలిః య 


ఏపః = ఈ ఆత్మా = ఆత్మ, సర్వేషు = సమస్తమైన, 


న. 


తేషు=భూతేములయందు; గూఢ! = మరుగుపడి అస్పి= 
ఉన్నది నప్రుకాశ తి = (పకాశించుట లేదు, కనపడుట లేదు; 
తు జు కాని సూక్త గ్టైదర్శిఖిః = సూక్ష మును చూడగలిగిన 
వారిచేత; అగ్యయా= మొట్ట మొదటిదైన; సూక్ష్మయా = 
సూక్ష ga బుద్ధ్యా = బుద్ధిచేత, దృశ్యతే = పూడబడు 
చున్నది, 

విశేపార్షము: (1) గూకో౭.2.క్మా = ఈ రెండుపద 
ములునుకలిపి శీ) అరవిందులవాష గూఢమైన రహస్యమైన 
ఆక్మయని అగ్థముచేసి, అన్న భూత ము ఐలోనుండు రహస్య 
లేకి గూఢఅల్మేయని అన్వయించిరి. అట్లును చెప్పవచ్చును. 
లేడా ఈ ఆత్మ అన్ని భూత ములయందు గూఢముగానున్నద్ది 
అనికూడ అన్వయించవచ్చును. ఈ ఆళ్ళ 11 వ మంత్రములో 
చెప్పినప్రుకుమడే, . 

(2) సశ్వేషు భూ తేమ=[బ్రహ్మామొదలు స్త ంబర్య న్మ ము 
గల సకలభూత ములలో జీవములో జడములో స్థావర ములో 
జంగమములో అన్నిటిలోను సీయాళ్మ నిగూఢముగా అప్రకా 
శముగా కలదు. 

(8) న(పకాశ తే = కనపడుట లేదు, అజ్ఞానులకు సాధన 
"చేయనివారికి కనపడుట లేదు. అదియేమాయ. వారు బేహమే 


3౮౮ ఉపనిపత్స ప్త కె కకోపనిగ త్తు 
ఆక్కయన్ని భ్రమించి లోపలనున్న అత్మనుజూచుట లేదు, మాడ 
సాధనకూడ చేయుట లేదు. గీత 7 అధ్యాయం 25 వ శ్లోకము 
న్‌ నాహం ప్రకాశస్సర స్య యోగమాయాసమావృతేః $ 
అందణు నా యోగమాయచే కప్పబడుట చేత నేను వారికి కను 
పడుట లేదు, 

(4) సూక్ష శ్రిద్శిని = 10_11 మంత్ర)ములలో సూక్త 
ముల పరంపర “తెలుపబడెను, ఆయాపరంపరలోని అన్నింటెస్‌ 
“తెల్తిసికొనక క్తికలనారు సూక్ష్మ ఖై లు 

(5) %* అగ్యయా = మొదటిది అని ఒకఅర ము, అనగా 
అన్నిటికంటె ఉత్తమో తృమమైనద్కి తీవీమైనది పదనుగలది 
అని ఒక అగ్గము అశ్లే వక్కాగతేకలది, అనిగూడ అగము, 
సూక్ష శ్రా అనగా సూక్ష్మ శ్రిభుయిసడి నిశితమైన కుశా గబుద్ది 
గారా అని పరము సామా న్యమగుబుద్ధిగాక యోగసాధనవే 
నిర నృరకృవి.చే నిశిత మొనర్చబడిన బుద్ధి తద్ద్వారా మైపాద 
ములో చెప్పబడిన ఆత్మ గూఢత్వమునునీడి దృశ్య తె మూడ 
బడుచున్నది, అగ్యయా "మొదటిది అనిచెప్పుటకు ఒకకార 


* అగ్యయా బుడ్ద్యానూచ్మయా అనివెప్పినపుడు అ(గగణ్య మైన ఆతి 
నిశితమైన అతిసూత్మ మైన బుద్ధిచేత గూఢముగానున్న _ ఆత్మ చూడబడు 
చున్నది, అనివెప్పినపుడు ఈ ఉత్త్యమబుద్ధి అని చెప్పవచ్చును, అది దిన 
మెనళక్షిలత్మికుండు ప్ర క్యేకల క్షణముల శక్కిశేతచే అత్మ తెన్ను తాశెలిసి 
కొనుచున్నడి. భగవద్గీతే 10 వ అధ్యాయం 15 వ శ్లోకము చూడవలెను, 
స యమేవాత్మానాత్మానం వేస్థత్వం ఫురుషోత్త మలో నీవునిన్నే నీ బిక్క 
శక్తిచే 'తెలీసికానుమున్నావు క 


ఉపనిపత్స పృకె కఠోపనిషత్తు క్రిరాగా 


ణము కలదు. శరీరమను రధమును ఆకోహీంచిన ఆత్మకు లభిం 
చిన మొట్ట మొదటి ఉపకరణము సారధి బుద్దియే. 

ాత్చర్యము[--- పురుషుడని చెప్పబడిన ఈ అత్మ సమస్త 
వస్తు జీవజాలమందు నిగూఢమయి అన్త ర్యామిమై వ ర్తిల్లు 
చున్నది. సామాన్యులకు కనపడుట లేదు. కాని ఎవరు సూక్ష 
పరంపరలను చూడగల శ క్షి నంపాదించిరో వారివలన ఆత్మ 
మొదటి ఉపకరణమె నిశిత మై సంస్క-రింపబడిన బుద్ధి మూల 
మున ఆ ఆత్మ మాడబడుచున్నది. 


౧౩వ మంతేము శ్రుత య 18 
స్త ్యచ్చేగ్‌ జిన ఆత్మన | 
జ్జున మాతని మహాంనియ చే 
త్త ద్యచ్చేచ్చా న se య 


(పాద్దః = (పాసు; వాక్‌ = వాక్కును; మనసీ=మనసు 
నందు; యచ్చేత్‌ = మ్నోము చేయవలెను జ్ఞానం = జ్ఞాన 
మును; మహతి +- ఆత్మని = గొప్ప ఆత్మ మందు; నియన్ఫేత్ర్‌= - 
పూర్తిగా మగ్నముచేయవ లెను, తత్‌ = దానిని, ఫా నృఆళ్శేనిడ 
శాన్మ ఆత్మయందు; యచ్చేక్‌ = మ్నము చేయన లెను. 

విశేపార్షము?= (1) వాక్‌ =అనగా వాళ్‌ కాని అది ఒక్క 
టియే కాదు సశ్వేందియములు అని చెప్పవలెను. ఓవ (పశ్న 
2 వ (బ్రాహ్మణములో చెప్పినట్లు * తతృర్యంపరెజేవె మనసి ఏరీ 


క్రిం ఉపనిషత్ప పృకె కఠోపనిషత్తు 


భ్గవన్ని* అన్నియు ను త్తమమెన దివ్యమైన మనసులో పక్షీభ 
వించి అనగా మగ్న మై పోవును, 

(2) జ్ఞానఆత్మని=అనగా బుద్ధియని అర్హమువేయు మన్నా మ, 
మనసును మీంచి వ బుస్థియని 10వ మా ములో చెప్పబడెను 
కొన ఇచ్చట జ్ఞా జానె ట్వైన్‌ అనగా బువైయ సయే చెప్పవలను. 
ఆత్సదుని పన నటి బున్షియసికూడ అర్ధముకలదు. ఇచ్చట 
జ్ఞాన అను పదము విశేషణముగా వాడుటకు కారణమేమన 
బుద్ది వివేకమునకు నిలయము తీర్కశ కి కలది విచక్షణచేయు 
నె నైఫుణ్యముక లది ఆత్మకు లభ్య మగు మొదటి ఉపకరణ మదియీ 
కొన జ్ఞాన్‌ ఆత్మని యనగా బీద చెప్పవలెను, 

(8) మహాతి-- అక్మని=అనగా జేవాల్మే 10s మంతేములో 
అఫ్లు వికపర చబడణెను, ఇచ్చటను అకు ట్ల చెప్పవలెను. జ్ఞానము 
అనగా బుద్ధిని బీవాతే?లో లీనము చేయవలెను. 

(4) తత్‌ = ఇదే రెండు పర్యాయములు వచ్చినది. మొదటి 
పాదములో. ( పూర్యార్థములో ) ఒకమారు, ( రెండనపాద 
ములో ) (ఉక్తర్యాములో ) నొకమాకు, పూర్వార్థములో 
తత్‌ అనగా మనస్సును సూచించును. ఉత్త రార్షములో మహోక౯ా 
ఆతను సూచించును, స్ట 

(శ) శాన్త అల్మేని = = కడి పరమాత్మ వలయన;._ సృష్టి 
సంబస్థమైన వ్యాపారములన్నియు నశించిన పీముట ఉండు 
సంోూపము మౌజ్జూక్యమా 7 క. త (పపం: వోపశనుం ” 
న్తం” (సపంచమనగా సృష్టి ఉపశవుము ఉపనంహోర మైన 
పిదప మిగులునది నిష్టణనిరాకార పరమాత యే, 


& 


ఉపనిషత్స పృశె కళోపనివత్తు కికాం 


(6) యవ్చేశ్‌ = మగ్నము చేయవలెను. యచ్చేశ్‌ అను 
క్రియ ముమ్మాస నియచ్చేక్‌. అని ఒకమాక మొత్తము 
నాలుగు (క్రియలుగలన్రు, ఇట్లు మగ్నము చేయవలసినవి నాలుగు 
1 వాక్‌ 2 మనస్సు శి బుది 4 జీవాత్మ పనిని వకునగా మనస్సు 
బోను, బుద్దిలోను, జీవాత్నలోను, పంమాత్మలోను, మగ్నము 
చేయవలెను. ఇట్లు చేయగా చివరకు పరమాత్మ మిగులును. 
ఈ మంత మును యింకొక విధమున అన్వయించ వచ్చును, 
కొంచెము క్లీష్టముగానుండును. అయినను యోచింపతగినది. 
వాక్కును మనస్సుభోను మనస్సును బుద్ధిలోను బుద్దిని ఆత 
లోను ఆత్మను హీరణ్యగళ్ళునిళోను హిరణ్యగక్భుని పరమాత్మ 
లోను మగ్న ము వేయని లెను. అప్పుడు 5 మెట్లు 'యేక్పడును. 
(శ్రీయలు & ఉన్నను ర్‌ నది అధ్యాహారము చేసుకొనవచ్చును. 
10-11 మం[తములలో చెప్పినవి 8 అని యెంచే యెడల, పురు 
షుడు అవ్య కృం, మవాత్‌, జీవాళ్మే, బుద్ది, మనస్సు, ఇయ 
పరిచయములు. ఇంద్రియములు ఈ అవ్యక్తము, మహత్‌, 
ఇంద్రోయ పరిచయములు _ విడువబడినటూహించవ లెను, ఈ 
లీనమగు విధానము జీ వ (పశ్నోపనిషత్తులో కూడ కొంతవరకు 
ఉదహరించబడినది. 7న భ్యాహ్మణములో ళ్‌ తత్సర్యంపశె 
అత్మని సంప్రతిస్థ్రన్తి ” 9వ చొపహ్మూణములో “* నపలె అక్షశె 
ఆత్మని సంపితిస్థన్తై ” 11వ బాహ్మణములో “ పోణాభూ 
"తాని సంప్రతిస నియత” 1వ చాాహ్మణముళ “పరడేవె 
మనసి సంపితిస్థన్న ౫ అచ్చట చెప్పిన వరుస కమమునుబట్టి 
ఇంది)యములన్ని యు మనస్సునందు సుప్రకిష్థీత మగును, 


కనా ఉపనివత్స పృకె కఠోపనిపత్తు 


మనస్సు, స శ్వంద్రియములు (పాణముతోనహ జీవాత్సయందు 
సంస్ఫతిష్టి త మగును, ఇంద్రియములు (ప్రాణములు జీవాత 

పరమాత్య్మయందు సం ప్రతిస్థిత మగును, కాన అచ్చట, ఇచ్చట, 
చెప్పబడిన విధానము ఒక్క కే పవములలో కొంచెము తేడా 
కలదు. జాన పరినమా ప్రీలో జీవాత్మ యనువది పరమాత్మే 
లీనమయి సోవలెను. విడిగా వ్యక్తి త్వేముండదు. ముద్జకము 
8.2.3 మం(త్రములలోను, 6 వ (ప్రశ్న $ న చ్ఞాహ్మణములోను 
చెప్పిన సంఫపూర్మ మగ్నతయే ఇచ్చటను తెలుపబడినది. నచిశే 
తస్సు 1-20 లో అడిగిన (పశ్నకు ఇచ్చటి ప్రుత్యు తృరముకలదని 
యంచవచ్చును. జీవించియుండగా వివిధ దశలలో కరాంనము 
డాయముు. కగావాననలేగాక ఆత్మయనునది ఒకటి యున్న 
దనియు మరణించిన పిముటి ఈ ఆత్మ పరమాత్మలో లీనమయి 
వకత్యము పొందుననియు యీ మ న్న)ము తెలుపుచున్నది, ఈ 
మంత్రము యింకొక సూచన చేయుచున్నది. సమాధ్ధిప్తికి 
ఫొందువారికి కలిగెడి అనుభవపిధాన మిఏయె, ముందు ఇన్షియ 
ము” సన్నిటిని మనస్సులోనికిని మ న స్పునుబు ద్ధి లోనికి £ 
బుద్దిని జేవాత్యలోనికిని జీవాత్మ పరమాత్సలోనికిని ఉపనంవా 
రింతువ ఆ ఏకత్వము కలిగి పుడు సమాధియని చెప్పబడును, 
ఆనందము కలుగును. భగవద్దీత 2 వ అధ్యాయము స్టిత్యపజ్ఞుని 
గూర్చి సర్‌ వ శ్లోకములో చెప్పిన ఉత్తమప్షికి యీ మర్మతేము 
ననుసరించియే యున్నది. భగవద్గీత 6వ అధ్యాయములో 
'యోగమునుగూర్చి చెప్పిన విధానమును దీని ననుసరించి 
ఉన్నది 6వ అధ్యాయము 2క్క26,27 శ్లోకములు చూడవచ్చును, 


ఉపనిషత్స పృకె కకోపనివడు కినాకి 


శాత్సర్యము!.- సర్వజ్ఞానేంద్రియ కఢ్మోంది)చాములను 
మనస్సులో లీనము చేయవలను, డాని నిని బుద్ధిలోను బుద్ధిని 
జీవాత్మలోను జీవాత్మను పరమొాత్శలోను లీనము చేయ 
వలెను. ఇదిజ్ఞానియొక్క క ర్శవ్యము, ఇట్లుచేసిన సమాధి 
యోగమున్ను ఆక (జ ప్మాకత్వ మున్ను నిరతిశయ ఆనంద 
మును కలుగును. 


౧౮వ మంత)ము (శ్రుతిః 4 1& 
ఉత్తినత జాగ్ళత 
(ప్రాష్యనరాన్ని బోధత ! 
మరస్యధారాని హీ తాదురత్యయా 
దుర్షంపధసృ త్క_వయోనద ని ఇ 


ఉత్తిష్టతే = లెమ్ము, జాగ్రత = నేల్కొనుము; వరాన్‌= 
వరములను; ప్రాప్య = పొంది; నిబోధతీ = (పబోధమొనప్చు 
కొనుము; అనుభవ మొనర్చుకొనుము; , నిశితా = వాడిగల; 
త్రురస్య జ క త్రియొక్క) ఢారా=అంచు; దురత్యయా=కాలు 
పెట్టుటకు కష్టమైనది; ( అన్నే తత్‌ = ఆ జ్ఞానమునుకలిగించు ) 
పధ=మార్డము; దుగ్షం = పొందుటకు కష్టమైనది; ఇతి = 
ఇట్లని కవయ॥ం వేదోన్ను లు,జ్ఞూనులు? నదని ని =చెప్పురున్నాకు, 

వి శేసాద్ధము: 1 ఈమన స్త్రము మృత్య'చేనత నచిశేతస్సు 
నకును తన్ముఖమున . లోకనునకును తెలిపిన సద్దేశము, 
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కీల ఉపనిషత్సే ప్ప కె కవోపనిషత్తో 

( 1 ) & షత, జాగ్రత అజ్ఞానమును న్మిదనుండి మేలో 
నుము, శయ్యనుండి లెమ్ము, జ్ఞునసంపాదనకు నడుముగట్టుము 
అని హెచ్చరిక కలదు. 

(2) (సాస్యనరాన్‌ = వరాన్‌ అనగా (శేస్థమైనవి, శ్వ 
మైన ఉపాధ్యాయుః ను గుగువులను అని (శ్రీ శంకరులవారు 
అర్భముశో య చున్నారు. అట్లుచెప్పనచ్చును, కాని యిచ్చట 
అది యసందిర్భమన వచ్చును, నచికితస్సుకు వ్భు త్ను వు 
నస్నాయముగా గురువై బోధించుచున్నాడు,. అతడు లతల 
యొకు మరలపోనక్క-ర లేదు. పోవచ్చునని యొకవిధమున 
నమాధాసము చెప్పవచ్చును. శ్రీకృష్ణుడు అ స్టనున కు 
బోధించుదున్నను 4 న అధ్యాయం శీక వ శ్లోకములో జ్ఞానులు 
సీకుబోధింతురు. తెలిసికొనుము అనిచెన్పిసట్లుకలదు. అచ్చట 
అష్టనుడింకను (శ్రీకృష్ణుని గురువుగా పూర్తిగా భావించ లేదని 
చెప్పవచ్చును. ఇచ్చట అట్టిననేవామునకు తౌన్చలేదు. కాని 
ముడటి శెండుపదములు నచిశకేతస్సుకు ఎట్లు వరించునని 
పృశ్నించవచ్చును, నచిశేతస్సు ఇంకను జ్ఞునికాలేదు. గనుక 
అ హెచ్చరిక న్యాయమనియే చెప్పవచ్చును. కాన వరాన్‌ 
అనగా జ త్రములయిన గురునవులనిగాక ఉ త మమెన జ్ఞానమును 

చ్‌ాల అమ్‌! aoe 
తన్యూలమున అత్మనుపాంది అని చెప్పవచ్చును. లేచా నీవడీ 
గిన వరములన్నియు పొందినవాడై నిబోధత "తెలుపబడిన అంశ 
మును అనుభవములోనికి తెచ్చుకొనుము, అని మృత్యువు 
హెచ్చరించినట్లు ఎంచవచ్చును  నిబోధత అనుపదము అట్లు 


అన్వయమునకు సరిపోవును. 


ఉసనివత్స ప్తశె కళోపనిషమ్తై తోనో 

( 8) దురత్యయా=అసిధారా నతేమని సామెతకలదు, 

పదనుగల కతిమిద అడుగిడినషచుట ఆ పదునుచే కాలు 
కోసుకొని పోవును. కాన అట్టి నడక అత్యన్న దుగ్ధ టి ము. 
ఇన్లియాదిజన న్యమెన హఫములు విడచి జ్ఞానమాగ్గమున 
పోవుట అత్య స్త న కకినము ఆ సామెత ఈమ న శీమునుబట్టియే 
వచ్చినది, 
(4 ) దుగ్గమ్‌=గమ్‌ అనగా నడచుట పోవుట దుగ్గం అనగా 
పోవుటకు కస్ట్రము. Strait is the way narrow is the 
gate that leads శం heaven and few there be 
that take to it స్వర్షమునకుపోను మాగ్గము ఇస శై నడి 
వాకిలిచిన్న ది, అటుపోన్రువాప కొద్దిమంది యే అని ఏసునాధుకు 
తెలిపెను, భగవద్దీత 7 వ అధ్యాయము కి న శ్లోకములో వేల 
కొలది మనుజులలో ఎవరోయోకరు నన్ను తెలిసికొన (ప్రయ 
మ్నంతురు, వారిలో వెయింటికొకకు జయముపొందునుకు 
అని చెప్పబడినది, 2 న వళి 7 వ మంత)ములోకూడ గురువే 
అకుదు, శిష్యుడే అవపుదు శిష్యత్వముచేసి బానము సంపాదించు 
వాడు మిక్కిలి అకుదని చెప్పబడెను. 

'శాత్సర్యము ఓయీ ! అజ్ఞానమును నిదనుండి నేళ్టూ 
నుము, గిస్పృహుడవై చకికిలపడక లేచినిలున్సము ఉత్తమ 
మెన వరములను ( డమ యిన గురువులను "లేక (శేష మైన 
ఒఇనమును ఆత్మను ) పొంది బోధను (గహీంచి స్యానుభవ- పై 
లోనికి తెచ్చుకొనుము, పదునైన క తృియొక్క- అంచుమోావ 
అడుగిడుట ఎంతకస్టమో అక్ష ఈ జ్ఞా సయైర్దన ము దుగ్గమైనది, 


కిగొక ఉపనిషత్సే ప కే కఠోపనిషత్తు 


లేక దు స్మర మైనది అని జ్ఞానులు చెప్పుచున్నాప. వమాతము 
పిమాదమఃరాకుండ జాగగూకుడవై నావలనపొందిన జాన 
మును అనుభవై క వేద్య మొనర్చుకొని తతృలితమగు మోక్ష 
మును ఆనందమును అనుభ్గవింమమాొ ! 


౧౫వ మన్హ)ము (శ్రుతిః ఇ 15 
అశబ్దమస్పర్శవరూప మవ్యయమ్‌ 
తధారసం నిత్యము గస్థవచ్చయత్‌. ] 
అనాద్యన స్తం మహతశపరం[ధువం 
నిచాయ్యలతేం మృత్యుముఖాత్సముచ్య తె య 


యత్‌ =వీది; అశబ్దం=శబ్దము లేనిది; అన్సర్భం_స్సర్భ లేనిది, 
అరూపం = రూపములేనిది; అవ్యయం = వ్యయము లేక 
నాశములేనది; తేధా = అమే అరసం=రనముశేనిది, నిత్యం= 
సరదా వ ర్తమానకాలనుంచే యుండునది చ = మరియు, 
అగన్షవత్‌ =వాసన లేనిది అనాద్యన నృం = ఆది అంతము లేనిది, 
మహతః = మహాత్తుక్క, పరం = అశిశయించినది, ధు)వం = 
శాశ్వత మైనది, తత్‌ = దానిని నివాయ = అనుభవములోనికి 
"తెచ్చుకొనిన, ( సః = వాడు) మృత్యుముఖాత్‌ =మృత్యును 
ముఖమునుండి, పముచ్య'తె = = విడునబడుచున్నాడు. 

విశేపోర్ల్షము?.- ( 1) అశబ్దం అస్పర్శం అగూపం అరసం 
అగన్లవత్‌ == శబ్దము లేదుగనుక చెవి విన లేదు, స్పర్శలేదు 
గనుక త్వక్‌ కలేదు, రూపములేదుగనుక కన్ను మూడ 


ఉపనిపత్స ప్తకె కలో పనిషత్తు వారి 


చేను. రనముతేనుగనుక నాలుక గ్రహించ లేదు, వానన లేకు 
గనుక ముక్కుకు గోచరముశాదు,  శ్రిట్ణ్టయిను జ్ఞానేస్ట) య 

ములకందనిది అత్మయని తెలుపబడెను. ఈ వర్ష నము నేతివిధా 

నము అనగా ఇదిగాదనితెలువు ని శధవిధానము. ఈజ౫ావా 
స్యము రివ మంత్రములో అ అకాయమ్మవణం అస్నావికం 
'అపాపవిద్గం ” అని చెప్పబడినది, అకాయముగనుక క నయ 
జ్ఞానేంద్మియ అ నృరిం( దియుములకు దొరకనిది అని కః 
మాందూక్యము 7వ మంత్రములో * అద్భష్టమవ్యవహకర్యం 
అలక్షణం లఅచిన్నం అవ్యప దేశ్యం 0” అని ఆతను నేకిపద 
ములమూలమున వర్గించిరి. (శారీరక మానసిక శక్కుల కందనిది 
మన మెరిగిన చేనితోడను వొల్నిచప్పులణ పలు భే నిది 
ముణ్ణాకం Je leg అేశ్యం అగాహ్యం, అగోత్రం అవ్యర్ధం 
అచక్షుశ్యోత)ం అపాణిపాదం * అత్మయనివెప్పబడెను. ఇచ్చ 
టను చేకిపదములమూలముననే చెప్పబడెను శవ పన్న 
“7వ బావా ఇముళో * అజరం అమృతం అభయంసరం ” 
4వప ప్రశ్న 10వ బ్రాహ్మణం “ అచ్భాయం అశరీరం అలో 
హీతం అక్షరం ” అని చెప్పబడినది, అగ్ని వర్ణ నలయొక్క_ ఫలి 
తము ఒక్క. అయ్యది సృష్టిలోచేరిన ఎవరికిని శారీరక 
మానసికశకు లవలన లభిం చెడిదికాదు, వా లకు 
' అందదు. ( శకీరమునక మించి ఆత్మకు సవాజమైన దివ్యశ కు క్ట 
లను అతీత మైనశక్కు లను ఉవృవిరీఏ చేసినపుడే = దానిని లభ్య 
పరచుకొసవచ్చును. 


కి౯ారా ఉపనిషత్స ప్త శె కళో వనిపత్ము 


( 2 )) నిత్యం_భ్రువం _లీవ వల్లి 18వ మంతము మూడ 
వలెను అచ్చట ఇాళ్యతీమని చెప్పబడినది. ఇచ్చట (ధున 
మని చెన్పబడినది. 

( త్రి ) _ న ses Se yer మును 
పొందినదిక*దు అయ్యది స సృష్టింపబడ లేదు, సృష్టింపబడిన 
వసు స్తువుకు ఆది అంతము ఉండును. దీనిక విలేవు. అందుచేత స 
అవ్యయం అనగా శ్షయములేనిది వవసు స్తు సబస్థిము లేనిది, 

(4 | మహత౩పరం= మహత్తుకుమించినది. ఈ మహ 
తృనగా సాంఖ్యులు చెప్పెడి అన్య కము లేక (ప్రధానముకాదు. 
మహతః అనగా 1011 సర మరల చెప్పినశ్లే జీవాతే 
యని అర్లముచేయవ లెను లేదా హిరణ్యగర్భుడని చెప్పవచ్చును. 
ఈ వల్లిలో అంతట ఈ పదమునకు ఒనే యర్లము చెప్పుట 
భావ్యముగాన జీవాత్మయనియే చెప్పవలెను. జీవాతయని 
చెప్పుటచేత అదైై్యైతమునక లోపమురాదు. వీలయనీ అజ్ఞాన 
దశచేత తాను _జీవాత్మేయని_ 3 భావించునంత వరకు నయ్యది 
పరమౌత్త శోసేరద్లు / అజ్ఞాననాశనమైనపిమ్మ టనే ఆ వక 
యా నోచరమగును అనుభవమగును, ౮ 

(5 ) మృత్యుముఖాత్‌. = మృత్యుముఖమునుండి అనగా 
ఆ జన్గులో కలి7డి మరణమునుండియు, జనన మరణ రూప 
వ డానికి హేతుభాతేములగు సర్వ 
ఏధానములనుండియు 

'తాళ్సం స్థ్రయి! జూ, వట పంచజ్ఞానేస్టి (యములకు (గావ్యా 
మగు లక్షణములు జే? దో వది వస్తుజీవగూ పముదాల్చనందున 


ఉపనిపత్స పృశె కఠోపనిషత్తు క్రిణాణా 


శ్రీ ణాభివృద్ధులకు బన్ధముకాదో వీది మాతభనిష్యక్వ రృమాన 
ములను కాలళభేధముల  కతీతమో వది శాశంత మా ేనికి 
అన్య నృములులేనో వది జీవునికంబు అతీతమో అగి అత్మను 
అనుభ్గనై క వేద్య మునస్పుకొనినవారు. జనన మరణ రూప 
సంసారచక)మునుండి దాని హేతుభూతముల నన్ని టినుండి 
విముక్కులగు చున్నారు, 


౧౬ వ మన్నిము |శుతి | 16 
నాచికేత ముపాఖ్యానం 
మృత్వ్యు[పోకృగ్‌ం సనాతనం | 
ఉక్తా పయ్రుక్యాచ మేధావీ 
(బ్రహ్మలోకే మహీయతే ఇ 


ననాతనం = అనాదిఅయినదియు, మృత్యు పో కం క 
మృత్యువుచే నుప బేశింపబడినదియు, నాచిశేతం=న చికేతస్సు 
సంబస్థమైనదియునగు, ఉపాఖ్యానం = కధను, CEN గ=చెన్సి 
చ = మరియు, (శ్రుళ్యా = వినిన మేధావీ = బున్షిమన్నుడు, 
"లేక జ్ఞాని బ్రహ్మలోకే = (్రహ్మలోకమంను మహీయతే = 
ఆనందముపొందును, 


పిశేసార్లము!.= (1) సనాతనం=ఈకధ ఉపనిషత్కా 
లమునాటిదిగాదు. 'అంతకుపూర్వ కాలమునుండి యుస్న దియే, 
అఆకధ ఎబ్లట్లు మార్చులుపొంచెనో వీకిక చూడవలెను, 


5౦0 ఉపనిపత్చే పస్తే కకోపరిక కు 


(2) ఉక్హాథుశ్యా = శ్రుత్వా అనగా వినిశ్రేష్టుకైన 
గురునువలన తెలిసికొని ఉక్త్వా అనగా అనుభవజ్ఞడయి తో 
సితరులకు బోధించి పీచారముచేసి. 

( త్రి ) మేధావి = బుద్గిమన్చుడుగనుక (గహించగలడు: 
బోధించగలడు. ఉత్తమబోధ అన్ఫూనమనేగనుక అనువ్యించి 
జ్ఞుసరయిన వః 

(4 (4) నృుత్యు(వో కృ కం: మయ్య వ్రవలన నుప చేశింపబడి 
నది, అ నియేగాక ఈ ఉపనిషత్తులో వాడబడినభాష తెలుప 
బడిన ఫావములు నరియయిన నవ్వే అని మృత్యువ్రుయొక్క అంగీ 
కారమునుబడసి అసి అగము. వ్యాస్మప్రో క్షం అనిచెస్పునపుడు 
రచయిత ఎవరైనను పర్యవసానమున వ్యాసుని ఆమోదమును 
పొందిన (గష్ధమని అర్థము అగ్లే ఇచ్చటను చెప్పవలెను. 

(5) ద్రహ్మలోకె మహీయతే = 2వ వల్లి 17 వ మంత 

ములో పిఫులు వాడబడెను, -అ చృటమాడనగును. ఈ 
మన్స )మునుబట్టియు _వీమ్మాట మంగతమునుబ్టియు. 1-లి-కి 
నల్లులు ఒకభాగమని 'తెలియనగును. ఈభాగమింతటితో - ఆఖ 
రగుచున్నది, 

తాత్పర్యము చిరకాలమునుండి వై దికవాజ్మయములో 
చేరయున్న, మృత్యు దేవతచే నుపచేశింపబడిన, జ్ఞానామృత 
మును కలిగియున్న, భాప్క ఛావము, మృత్యువుచేనా మోదింప 
.. బడియున్న, నచికేత పాఖ్యానమును 'లెలిపెడి ఈ ఉపనిషత్తును 

ఉత్త మగుకువులవలన బోధపరచుకొని తా ననుభవించి అర్హ 
లకు బోధించిన బుద్ధిమన్తుడు ఉధారుడు.. జ్ఞానిలయనునాఢు 


—_ 


ఉపనిపత్స పృశె కకోపనిన 1 ళం 
(బ్రహ్మలోకమున ఆనందమున నోలలాడును, 
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యజ్వమం పరమంగుహ్యం 
శానయే (దృహ్మాసంసది | 
పయత |శ్చావ్షకా లేవా 

' Ua 

తడానన్లా స్థ కబ్బ తె 
తేదానన్లా సయ కల్ప తెఇకి ౪ 


యః = ఎవరు; (ప్రయతః = పవ్మితుడై , తన్మయుె; 
పరమం = అత్య న శ్రేష్టమైన; గుహ్యం = రహస్యమైన 
ఇమం = దీనిని; బృహ్మాసంసది=| బాహ్యాణగోవ్యియందు; వా 


శ్ర ఠి 
లేదా; శ్రాద్ధకాలె = శార్ధములుపెట్టు సమయమున; శవ 


యేజ్‌ = వినిపించునో; తత్‌ = ఈ; పురుషః = పురుషుడు; 
అన న్యాయ = మోక్షమునకు, కల్పతే = అహ డగుచున్నాడు, 
ఇతి=ఇట్లని, ( తెలిసికొనవలెను ) 

విశేషార్ధము:--- (1) (శ్రావయేత్‌. = వినివించుట గద్ధ 
మును చదివి వినిపించుటయేగాక డాని అర్హమును బోధించుట 
చానిరహస్యమును. 'దెలువుట నైైమంత)ములో ఉక్తా §= 
బోధించుట లేక పీచారముచేయుట. అని చెప్పబడెను, 
అందులో నొకభాగమిది, 
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రం.9 ఒవిపత స్త 


( 2 ) శు ఎమంగుహ్యూం= 


(9) (2 హ్మాసంసె= ey య దేసి గోన వినగా 
సామధామ గు | బాహు చేశ్యా "యాసాం జానులును 
ఉభయులును కలిగిన సరళం అగి అ నం | 

(4) ధా లెక వాండనో వధ. అంక కేక 
చైమితిక శూ వేయును కమంగు ఈసా వనిపోయిపనం కీ 

జ స్‌ 


సీకిసిగాక్సె యాచశ తేనుఖుచుంకను.. నదియు న స్స్‌ 
చేకినవారికి చైరాగ్యథా వారాసం ములు పసొడాము'చుండును, 
కాన ఇ్య్రిబోధ వినుటకు తే యూంంగానుంపుపు. 

(5) పీయతః =యత అనిళా. . నయసమముకలవాడు 
(సయతేః అనగా మంత నియమము పూరు ఏయనువన్నుడు 


ళ్‌ 


ఫఫముఫొజకో నేక నిర్భ 


యత్నించి పుణ్యపుపష్యడై సువ 
| జ స ॥ 
స్థమునన్‌ గాక ఈ ఉపనిషువంచు భక విశ్వాస ములతో 
వి 


RY 


ఉక్సాహావేశములతోే చక వినిపింఛన వెను. 
(6 ) తత్‌ = అభనా అ (శాష్షమసి గంకముఖ ఛాఘ అర్షము 
నమన ల గ 
యుచున్నా స, తత్‌ = అనిసిపం చస కాగ మని కొంద లు 
జు ఘువేయుదున్నా స. ఇసి . సమం౯న ములుకాన్సు, 
ఈ hes ఆకంభించుటనో ఏ ఏ పుణ్యపు: ముసుకు ఉక్సాకో 


2 


చేశములతో ఏవిగవించునో అని చెప్పఎక్‌సది. కాన అ నృమున 


ఉపనిషత్స ప్ప కె కఠోపనిషత్తు రం3 


చెప్పు ఫలితము అతనికే కలుగవలెను. శాన తత్‌ అనగా“ఆి 
అనిెవ్చి వక్తా లేక సృురుషుడు అనుపదము అధ్యాహారము 
చేయవలెను. భగవద్గీత 18 వ అధ్యాయము 68వ శ్లోకములో 
ఈ పరమగుహ్యమైన రహస్యమును బోధించినవాడు నన్నే చేరు 
నది తెలుపబడెను. 

(7) అనన్హా రయ = అనన్యం అనుపదము ౩9 వి 11వ 
మంత)ములో కలదు. అచ్చట చూడవలెను భగవద్గీత 18 వ 
అధ్యాయము 68_69_.70-_71 శ్లోకములు చూచినమెడలబోధ 
కుడును (శోతలునుకూడ పరమాత్మనుచేరుదురని చెప్పబడెను, 
ఇచ్చటను అమ్లేఅన్యయించన లెను, కాని అధిక మెనబహుమాన 
మును మాత్రము పొందునని చెప్పుట భావ్యముకాదు. 

ాళ్చర్యము:-- ఎవడు ఈ ఉపాఖ్యానములో "కెలిపిన 
ఉత్త మరహన్యమైన జ్ఞానమును అనుభవ మొనర్చుకొని వుణ్య 
వురుషుడై తన్మయ్యుతై జిజ్ఞాసువులు జ్ఞానులు ఉభయులుగల 
మహాపరిపత్రలో దీనిని వినికించి వ్యాఖ్యాన మొనర్చి బోధిం 
చునో లేడా శా)గ్దకాలమంచు అట్లు చేయునో అక్టిపుముషుడు 
ఆ మహత్కా-ర్యమువలనగూడ ఉత్తమగతి అనగా మోక్ష 
మును పొంనుటకు అ సృషవగుచున్నాడు, నిశ్చయము, 1 


ఇప్‌ తృతీయవల్లీ ననూ స్తా 


ద్వితీయోఒధ్యాయః షం బ్‌ో చతురీ _ వల్లీ- 


౧వ మన్త్ర్రము (గ్రుతః య 1 
Shs తృ్యయంఘా 
సృ స్మాత్చరాక్‌ పశ్యతినా నృ నాళ్మన్‌ | 
కన్చిష్టీః ప్రత్యగా త్మానమెక్షదా 
వృత్తే శ చక్షు రమృతత్వమిచ్చన్‌ య 
స్వయంభూ = తొనంతటతానే ఏర్పడినవాడు, (వ్యక్త 
మైననాడు ) ఖాని= దారములను, పరఠాళ్చి=బయటకుపోవు 
నట్టు వ్యవృణత్‌ =హింసిం చెను, తసాాత్‌ =కౌన, పరాక్‌ = 
బయటవిషయములను, పశ్యతి = చూయను, నాంతేరాత?న్‌.. 
లోపల ఆత్ననుచూడడు, కశ్చిత్‌ =ఎవరోబకరు, ధీర౭=ధీరుడు 
"లేక జ్ఞాని అమృతత్వం=మోక్ష మును, ఇఛ్చన్‌ =కోరుచున్న 
వాడై, అవృ త్త చన్షుష అఆవృత్త వ అన్తక్ముఖము చేయబడిన 
"లేక లోపలకు మరల్చబడిన, _చక్షృః=కన్నులతో, (ప్రత్య 
గా తానం ప్త అ న్నరాత్మను, ఐక్షత్‌ =మాచెను చూచు 
చున్నాడు. 
* విశేషూరము! (1 ) గ్వయంభూః భూ అనగా అగుట 
#4 are తచాత్మానక్‌ 0 స్వయమకురుత్నె 
ఆది తనంశట తానె సత్తుఆయ్యెను కాన స్వయంభూ। స్వయముగా 
నిరా కారుడయ్యెను స్వయముగానే సౌకారుడయ్యెను, లేక విషయము 
అను, లోక భోగము అమి, సంవూర్షమాగా. విసర్టించినపుడే ఈ ఇన్రియ 
ములు ఆన్పర్ము ఖములగును. డాశనైషణ ధహైపణ్క లోకైపణలు పోయి 
మోక్నెసణసాందినప్రుడే ఆ_న్తరాక్మను చూచు? క్షీకలుగును, 


ఉపనిషత్స పృకె కథోపనిపత్త ళం 


స్‌ యం= తానే తొ నెఅయినవాడు అనగా నెనములచే సృజింప 
బడ చేదు. ఒనగులచే వక్త పరచబడలేదు. అందుచే ఆయన 
నర స్వతంత్రుడు. డో విరీయము 2 వ అధ్యాయం ? వ అను 
వాకము “ అసడ్వా ఇదవగఆసీత్‌. ” అసత్తు మొట్టమొదట 
సృష్టికి పూర్వము ఉండెను. ఇందులోనె 1 అభ్యాయం 2వ 
వల్లి 158వ నుం్గతము నః కతశ్చిన్న బభూవకశ్చిత్‌. ౫ ఎవరివల 
నను వదిగాను వర్చడ లేదు. 


(2) ఖాని=అనగా రంధ్రములు అదిగలది శరీరము, ఖాని 
అనగా అవయవములని అర్ధము. అవిశరీరమునకు ద్యారములు 
అందుకనియే దీనికి సవద్యారపురియని వేమ భగవద్దీతే క వ 
అధ్యాయం 18 న శ్లోకము “నవద్వా రెపు రెటేహీ” నవద్యార 
పురియని చెప్పబడుచున్నది. తొమ్మివి వాకిళ్లుగల నగరమంచు 
నిలిచియున్న ఆక. 

(8) వ్యతృణత్‌ = హీంసించెను వేదా లోపముతో 
సృజించెను. అనగా ఆయా ఇం, వెయముల పుట్టుకతో నె బాహ్య 
స్పర్శ "తేక చావ్యూ సజ్ఞక 
“ జాగరితస్థానో బహకప్రజ్ఞకి 
యములు బయటనుండు విషయములపై (ప్రనకెంచుచుండును. 
ఇది ఇంద్రియముల స్వభావమని అర్థము, (శ్రీ అనవించయోనగె 
ఈవ్యతృణత్‌. అను పదమునకు ఇంద్రియ ద్యారమాలను బయ 
టకు దొలిచెను, బయటకు సెకెను అనునట్లు అని అనువదిం చెను 
అనగా బయటకు నెక్సైనస్‌ చెప్పవచ్చును. 


Fi 
౯ 
అవ్‌. మౌొణ్డూక్యము వెన మంత్రము 
» Wana వ 
జా గదవస్థయందున్న పుడు ఇన్షి) 


లంజ ఉపనివత్సే ప్తె కళోపనిమత్తు 


(ఉ) * పరాక్‌ పళ్యతి=పరాక్‌. అనగా బయటనున్నది, అనగా' 
బయటనున్న వస్తువులను అని ఒక జు చెప్పవచ్చును. 
వస్తువు" వెలుపలి రూపము మాత్రమే అని ఇంకొక అ సు 
చెప్పనచ్చును, బయట మూచుటలోకూడ ఆయా వస్తువుల సో 
అ న్మర్తీనమగు అళ్మను మూడక వాని భావ్యా నామరూపము 
లను మాతనే (గ్రహంచు శ్ర క్రికలవి, 

(5) ణు అస్త రాత్మ౯ = (ప్రత్యగాళ్మ౯ా= లోపలనున్న ఆక్క 
జీవాత్మ అని చెప్పవ లెను, రెండు పదములకును ఒక కే అర్షము, 
(పత్యేగాత్క యనగా లోకవిషయములను సంపూర్ణముగా తెలిసి 


* పరా = బయటకు, అంచి = పోవునది కనన. 
శంక రులవారు వ్యుత్చత్యర్థ మిచ్చుచున్నారు. శ్లో యస యవ్చాప్నోతి 
బాదత్తేదుచ్చాత్సి విషయానీహ | యచ్చాస్యసంతితో ఫొవ కస్త స్మాదా 
శేశికీర నీకే 

( 1 ] ఇదియన్నిటిలోను వ్యాపించును, 

(2) ఇది అన్నిటీని గరహీంచును, 

(8 ) ఇన్నివిషయములను భోగించును, 

(4 | సర్వదా సధ్భావముకలిగి య్వుడుపుుకాన ఆత్న శేసూపని 
షత్తులో 1 ఖండము. 9.4.5.6.7.8 మంళిములలో ఎట్టన్టి) య నులం 
ఆశ్మను గ్రహించ లేవో ఇప్పబడెను, 8 వ ఖండములో ఎదుటనున్న 
న గ్రహించ లేకపోయెను, కాననే శరీగముయొక్క_ యిన్దిియ 
ములయినను నందులోనుండు ఆక్యను కనుగొఫ లేక పోవుటయేగాక ఆ 
యిందిిముల పశ్యాలోేనుండు ఛరీరములోనున్న అక్మే నుసాడ కనిపెట్ట 
జాలవు ఇది ఇస్థ్రీయముల సామాన్యమయిన స్వాభావిక నుయినస్టితి. ఎప్ప 
డాక్శ జ్ఞాన నముద్భవిల్లునో యప్పటినుంచి ఈ ఇంద్రియములు కూడ్‌ అక్మను 
భాహ్య మొనర్చుకొనును, 


ఉపనిషత్ప ప్తె కక్‌ పనిషత్తు రోరి2 


కొన గబుగుశకికలది. అని (శ్రీ శంకరుఖవారు_ తెలుపు 
చున్నారు, తననే ఆత్మకు సర (దస్టయని శే పేరు కలదు. 
బృహ దారణ్యక కములో 214 “ విజ్ఞాతారం అశెశేన విజానీ 
యాక్‌ ” 'తెలిసికొనునది అదియే దానిని ఎవరు వ సాధనలతో 
విసన గలము. 

(6) అమృతత్యమిచ్చక౯= మరణరహీతే మైన సితిని అనగా 
మోక్షమును జీవన్ము కి నికోరువాడు కనుక జిద్డా సేవని చెప్ప 
వచ్చును. మోశ్రూర్థాయయినప్పటినుండి దీసినిజూ చుక క్షి అసగా 
అక్కను జూచుశ క్షి యలవడుచుండును, 


(7) ఆవ త్తు! = అనగా మరల్బబడిన కన్నులు. 
ఇచ్చట కన్నులు ఒక్క-టియేగాక యిందియ యము అనా. 
కూడ జెప్పవచ్చును. ఈ యిష్ట) యములు భాహ్యఫ్ళ జ జయే 
కలిగి యున్న పుడు ఆత్మను జూడ లేవు. 1వ అధ్యాయము "సవ 
వల్లి 15 న మర్మత్రేను, అశబ్దం అస్బర్శం మొదల'సనవి మాడ 
వలెను, ఈ చక్షుస్సులు ఆవ్భ 4 తములయిసపుడు ఇవి వ్యక్‌ క ర్త 
లగును, * యచ్చేద్వాజ్యననీ అ అధ్యాయము శి శివ వల్లి 
1కి వ మర్మత్రే ము మనసులో మునిగిన ఇం దియములు బుద్ధిలో 
మునిగిన మనసు జీవునిళోముగిగిన బుడిక లవాడు సరమాత లో 
(పవేశించి మూాస్తగలడ్డు, అందుక న్‌యే మాక్టూక సము 12వ 


మం(తములో సంవిశతి ఆక్మానా ౪ ఆశర్థా? ఆత్మ ఆత్మలో 


న 


(ప వేశించును, అని చెప్పబడెను, మరల్చబడిన అనగా 
యచ్చేత్‌ అని 1-8-18 లో చెప్పిన అర్థమే చెప్పవలెను. 


లంలో ఉపనిషత్స ప్రకె కఠేపనిషత్తు 


(8) ఐక్షణ్‌ = చూచెను, అనగా నీ కన్నులతో చూచె 
నని యగముకాము, సరసతత అరిం క కి చేత దర్శించెనని 

యధము, శ దృశ్య జె జె త్య Nae 5 అని 18.12 
Ma తెలుపుచున్నది. అట్టి యతీతి శ క్రిచేతనే మాణజెనని 
యిక్కడను చెప్పవలెను, వ్ర mam డ్రియకాని న రృమాన 
కౌలమందలి కష నే యమ్మను 'ఛన్దస్సునందు కొల నియ 
మము లేదు. 


'తాత్సర్యము:-- స్వయంభువు, సర్యస్యతంతుడు, అగు 
పరనూళ్మ శేవాత్ము నివసిం చెడి చేహ ములోన ఇంద్రియ ద్యార 
ములను బయటకు వెబ్యరించెను, శాన నవీ బాహ్యనస్తునులనే 
(గ్రహీంచున్సు అ వస్తువ్రులలోగూడ వాని బాహ్యా నామరూప 
మునే (గహీందును, వాని య న్తన సృక్యమును గహీంచ 
జాబవ్ర.  అశ్లే A అంతరాత్మను (గ్రహించ 
జాలనవు. ఇది యిం దియుములకు స్వభావసిద్ధముగా చేర్చడిన 
లోటుకాని యే ఫొలదిమందియో ధీరులు దానై వణ, ధనై పణ, 
లోనె పషణలను వదలి మో'న్షైషణకలవావై య _న్హమ్య్ణఖులగుచు 
ని్య్యదియ ములను లోకమునుండి యుపసంహారించి జీవాత్మలో 
నిలిపి లీనము చేతుకు, అప్పుడు వారు జీవాత్మను సాశ్రూళ్రైన 
మొనమ్పుకొందుకు. అప్పుడు పరమౌాత్మయు (ప్రత్యక్షమగున్కు 
రెంనును ఒక్క చేయని యనుభాత మగును 


పనిషల్స్‌ ప్తశె కఠోపనిషత్తు లంకా 


౨వ నుం్మత్రేము (శకః 4 tl 
పఠాచః కామాననుయ న్ని బాలా 
స్రైమృత్యోర్యని వితతస్య పాశమ్‌ 
అధధీరా అమృతత్వం విదిత్వా 
(ధువమ్మధ్ధు వేష్యిహ న్మప్లార్ణయ నెర 


నాలా? = బౌలుకు; పరాచి=బయటనుండు; కామా౯ొ- 
శామములను; అనుయ స్మి = వెంటాడిపోవుదుకు; మృతో్యః= 
వ క వితతన న్య = విరవిగాపరచబడిన; పాశంఎ 
పాఠము లేక వలయందు; యన్ని = పడుదురు; పోవుదురు; 
అధ = ఇపుడు, ఇహ = ఈ లోకములో లేక ఈ శరీరములో; 
అధు వేసు = అధువములమధ్య, (ధువం = శాశ్వత మయిన 
దానిని; అమృతీత్యం= మోక్షమును; విదిత్వా = “తెలిసి; 
స్మప్రార్థయ న్తె = (ప్రొర్థించరు, 


ఏిశేపార్గము!- (1) పరాచః = బయటకు. పోనవ్చనవి, 
బయటనున్న వి, ఇం దియముల నాకర్షించునవి, విషయములు. 

(2) బాలాః = బాలురు. వయస్సులో చాలురనియర్లము 
కాదు. జ్ఞానములో నభివృద్ధి పొంవనివారని యర్గ్షము. 1-2-5 
వ మం(తములో జెప్పబడిన "మూఢా 8 ఏరును ఒకశే, ముణ్జకం 
19.9 “ అభిమన్యన్ని 7 భాలాః” బాలురు తలంతురు, అజ్ఞాన 
కారణము వలననే బాలుకుగా పరిగణింపబడిరి, 


శ్‌2 


ళం౦ ఉపనిషత్స పృకె కలో పనివత్తు 


(8) అనుయ న్మి=అనుసరించి పోవుదుగు, వెంటపడుదును 
గీత రవ అభా్యాయం 067 వ శ్లోకము ఇంద్రియముల వెంటబడు 
మనస్సు అపకారము చేయును. ఓకుగాలి పడవను ముంచినట్లు 
ముంచును. 1-8-7 మంత ము ఇం[దియములననుసరించి పోవ 
వాడు, సంసారముశే పొంమను, 


(ఓ) మృత్యోః = మృత్యువనగా జన్మము, మరణము, 
సంవ "ఇ స వ నముఖనవి! (1 
జాశ్యము వలయు మొదలగు పరివర్త నములన్ని యు 


(5 Jt ధువ౭ి అ(ధు వేషు= 12.22 * అనవసే స్టేష్వవస్థితమ్‌ » 
అనునట్లు తుము (ధ్రువం అధువములలోని (ధ్రువం 
అథ్రువములలో న్న నీ నమయిన (ధువమయిన ఆత్మతత్వము 
అనగా సకల ? జీవజలములోను వస్తుజాలములోను అ న్మర్టీన 
మయిన అత్మతత్వమును 1౨10 ee అధునైః (భువః ఖై (ధ్రువ 
మనగా సరమాత్శయే, అది నివసించు శరీరములన్నియు 
అ(ధువములు అది పొందు నామరూపముఎన్నియు నున 
ములు Nonessentials అముఖ్యములగునవ్‌, 


(6) ఇహ=ఈలోకములో నె ఈశరీరములో నె మరణము 
ss ఈ న్ఫువమును విదిత్వా తెలిసికొని బృహజా 
రణ్యకము కీ-4ఓ-28 మనము “నకర్మణావర్ద'కె నోకసీయాన్‌” 
క్రగ్మవలన హెచ్చక తగ్గక యుండు ధు)న మైనతత్వము, 


ఉపనిషత్స పృశె కళొపసవత్తు రోం౧ 


(7) * న్యప్రార్థయన్నె = కోళ్కెలను కోరరు అని యర్షము 
చెప్పుచున్నారు. అధు)వములను $ కోరరు అని అర్థము చెప్పుచు 
న్నారు, అధువేషు అనుపదము వాడబడినది. "ఇచ్చట అడి 
కా a కానేరదు. ఈ వల్లి 'మొదటిమంతములో ఠి అమృతత్వ 
మిచ్చన్‌ స్ట అమృతత్వమును కోరుచు అని చెప్పబడెను. స 
అమృతత్వంవిదిత్యా, ఆ కోరిన అమృతత్వమును తెలిసికొని 
అనుభవిం చినవిమ్మట వారికి కోరికలుండవు. ముజ్ఞకం శీ-2..2 
“ ఇహైవస ర్వెప్రవిలీయ న్నికామాః ” ఇచ్చటనే ఈ జీవితము 
లోనె శామములన్నియు లయమొందునుకాన కోరకయీ పుట్ట 
చాలదు. నప్రోద్ధయ సె నె అనగా కోరరు అనిగాక డో త 
అనియె అర్ధము చెప్పవచ్చును. తమలోను లోకములోను నున్న 
అనశ్వరములగు నామరూపధారులలో నున్న ఏకమైన అఖండ 
మైన [ధువమైన పడాగమును తెలిసిళొన్నారు గనుక తమ 
కంచు భిన్న మైనే తేదుగనుక వారు ఎవరిని చే ని నై కూ డ 
ప్రొర్ధించజాలరు, 


* అమృశత్వమే ఈ ssa కెల్ల ధ్రవమని తెలిసికొని అని 
శ్రీ శంకరులనారు అన్వయించికి, అట్టును చె చెప్పవచ్చును కాని కీయిచ్చట 
ఆన్వయౌమే మేలు, సకలలోక మునందున్న న్న స్థిగపదార్థమును తెలిసికొని 
ఆని ఆర్థమగును. ఆపుడు తేనళోను విశ్వములోను ఒకే శాళ్యతెసదార్థ 
మున్నదని స్థ సిరి మగును, 


భనవద్దీత 18 ఆ. 27 వ శ్లోకము ఈ వినశ్యత్స్య వివళ్యనృంయఃపశ్యతి 
సపళ్యతి 7 ఫ్‌ నశించేవానియందు నశించనిదాగిని చూచువాడు నిజముగా 
జాచువాడు. 


క౧౨ ఉపనిపత్స ప్పకె కఠోపనిషత్తు 


'తాళ్చర్యము:--- అల్బజ్ఞులు లోకవిషయములందుం జెడి 
కామములను అనుసరించి పోవుచు మృత్యు దేవత శే పరచ 
బడిన విస్తారమైనవలలో తేక సంశెళ్లలో చిక్కుకొందును, 
కానీ ఈ లోకములోనుండెడి నశరపచార్గములలో అన్న 
ర్లీనమైయున్న అసశ్యరమును అమృతత్వమును (ప్రబోధ 
మునర్చుకొనిన ధీరులు చేనిని కోరకు. వారి కోరికల్ని యు 
లయమై పోయినవి. తేమకంచు భిన్నమైనది లేదుగనుక వారు 
చేనిని చేనికొజకు (ప్రార్భించజాలరు. 


3 వ మం్మత్రేము (శ్రుతిః ఇ శీ 
యేనరూపం రనం గ స్థం 
భష్టా౯ా స్పర్శాగశ్చ మెధునాకా 
వ తేనైవ విజానాతి 
క్రి మతే పరిశిష్య లె; వతేదై. తేల్‌ 4 


యేన = దేనిచేత; రూపం = రూపమును; రనం = రన 
మును గన్ల్షం = వాసనను; శన్గా౯=శేబ్దములను; స్పర్మాక=. 
స్పర్బలను' చ = మరియు; ఏశేన=డేనిచేత మైధునాకా= 
మైధునసంబస్పమగు సుఖములను; ఏవ = నిక్కముగా; . విజా 
నాతి = తెలీసికొనుయున్నది; ఏతత్‌ = ఇది తత్‌ = అది; 
నై జ నిశ్చయము, అత = ఇచ్చట; కిం=న్‌ది; పరిశివ్య తే. 
మిగులుచున్నది ర 


ఉపనిషత పకె కళోపనివత్తు రణ౧3 


విశేపార్హము:-- (1) అత = ఇచ్చట ఈ లోకమందు, 
ఈ శరీరమందు. 

(2) పరిశి స్య లె = మిగులుచున్నది. ఒకచానినుండి మరి 
యొకటికి 'భేదమున్నట్లు గమనించుచున్నది. _ లేక పివేకించు 
చున్నది. అనికూడ నర్షము కలదు, ఇదిగాక ఇట్లు వివేకించ 
గలది ఏది కలదు! ఇంశేమి మిగులుచున్నది! అని రెండువిధము 
లుగా చెస్పవచ్చును. ఈ ఆక్యేకు అవిక్లే యమెనది అనగా 
తెలియనిది వది కలదు అని (శ్రీ) శంకకులవారు అన్వయించిరి, 
అప్పుడు పరిశివ్య తే అనగా మిగులును అని అర్ధ ము చెప్పవలెను, 
ఛిన్నములుగా కనపడు విషయములను భిన్నముగా కనపడు 
కని) యములద్యారా (గావ్యామొనర్చుకొనుచున్న ది గనుక 
డానికి (గాహా ముకాని ఏషయము ఉండచాలదని యప్పుడన్య 
యించవలళెను. కింపరశిష్య తె ఏది వివేకించును! వది భేదము 
లను కనునానును? ఆత్మకన్న వేరై నది యిట్టి శ క్రికలది యీ 
లోకమున యింశేమికలచు? అనగా ఆత? ఒక చే లోకములోని 
విషయములను (గహీంచగలది, విషయ యిల విషయములమధ్య 
గలభేదమును భిన్న త్యమును (గహించగలది. ఇండియ జనిత పరి 
చయ భావములను వాని వాని విశేష లక్షణములతో కూడ 
(గహీంచగలది, ఆత్మయే యీ లోకమంతటిలో (గగ్రహణశక్షి 
యెొచ్చటనున్నను అడి అళ్మవలననే కలుగుచున్నది. ఐతశే 
యము కి అ, 1 ఖండము 4 ఏ మంతేము, స్టో సర్వంతేత్‌ (ప్రజ్ఞా 
నేత్రం (ప్రజ్ఞానె (పతిస్టీతం (ప్రజ్ఞాన్నేతకో లోకః (ప్రజ్ఞ(పకిస్టా 
(ప్రజ్ఞానం (బ్రహ్మ ” అనగా యా (ప్రజ్ఞాన మే లోకమునంతేను 


రం ఉపనిపత్స ప్పశి కళోపనిషత్తు 


(గహించగలది, దాని జ్చీశే చిత్‌ ఆత్మ చిదూపి అదె యీ 
గహించగలది, ఆ చిత్‌ ఎక్కడ ఛూన్యమో "లేక శత బలమో 
అచ్చట (గహణక క్రి అంతమాత్రమే యుండును. ఇదియే 
భౌెనము బృహడారణ్యకములో గలదు. శేనోపనిషత్తు 1 వ 
ఖండం $ మంత్రము “ తేన (బహ్మాత్వం వి” అని చెప్పిన 
భావమునిదియె అనగా ఆ యే యే ఇఖాయములకు ఆయే యే 
(గవాణశ క్షీ యువరివే నొసంగబజెనో ఏయే గృంద్రియమును 
వది (గ్రాహ్య 'మొనప్పళొనునో అదియె (బ్రహ్మా. 

(శ) రూపం రసం == నృర్మాకా = ఇవన్నియు జానే 
నియములనే గాహ్యములగు విషయములు, 1-8-15 వ మంత్రే 
ములో ఆత్మ జ్ఞానేంది)యముల కతీతమని చెప్పబడెను. ఆ 
జ్ఞ్లనేం దియములకు గహణకశ శ్రి దీనివలననే ఆనుగహీంపబడు 
చున్న దని యిచ్చట "తెలుపబడినది, 

(4) మైధునాళా = మిధునము అనగా జంట ఒక (స్రీ ఒక 
పురుషుడు, అట్టి జంట సంబన్షమైన కర మెధునము ఆ నంబ 
నము ద్యారా కలిగెడి సుఖము లోకములో నింద్రియజనితమగు 
సుఖములలోసికెల్ల నాక రవ నృ్వవమయినదని భావము కలదు, ఆ 
సుఖమునశే అనన్షవను పదముకూడ వాడబడుచున్నది. ఓవ 
ప్రశ్న 8వ బ్రాహ్మణము- “ ఉపస్టశ్చ అనన్షయితవ్యంచ ” 
అని వాడబడినది, అశ్ల్లే & వ బావా ణములో కూడ అనన 
య'తె అనే పదమే స్త్రీ పురుష సంపర్క-మునుగూర్చి వాడ 
బడెను. ఈ కర్మగాని దీనివలన కలిగెడి సుఖముకాని గహీం చెడి 
వక్తి ఆళ్మవలననే కలుగుచున్నది, ఇచ్చట మైధునా౯ అని 


ఉపనిపత్ప ప్ప శే కళోపనివత్త రం 


చెప్పుటచేత కఢ్చోంద)ియములన్ని యు పలుకోరించబడు చున్న మే 
ఎంచవ లెను, 

(ఏ) ఏన జ నిక్కము అని అగ్షము కలదు. మాత్రమే అని 
కూడ నర్గము కలదు. శెండును పొనగును. మాత) నే అని 
యేనతోను అర్థము చేసేమెడల వకేశతోను కలుపవలెను. 
దీనిచే మాతనే అని అనమసును. నటే5_.యేన శెంశు అళ్మశే 
వర్తించుచున్నట్లు (శ్రీ శంకరులవారు అన్వయించిరి ఆ యన్వ 
యమే యిచ్చట అనునరెంపబడెను. మరికొందజు ఏతేన -- ఏవ 
ఇవి రెండును జీవునకనియు యేన అనగా వ పరమాత్మవేత 
ననియు నర్లము చేయుచున్నారు. యేస - వతేన - రెండును 
ఆత కే వర్మింప జేయుటయీ మేలు, 


(6) తత్‌ = అది, ఏతత్‌ =౩ది, ఇది మానవశరీరములో 
నుండి పైన తెలిపిన క శే న్షియ జ్ఞా నేందియములడ్యారా లోక 
విషయములను గహీంచునది. తత్‌ = అది అనగా అత 
నచిశేతస్సు ప్ఫశ్నించినది. 2 అ. ఓవ వల్లి కిన మంత)ములో 
వతడ్రై (తేల్‌ = అనగా ఇది అదియే అనగా యీ ఆత్మయే పర 
మాతు “ అయవమాత్నా బహ?” యని మౌజ్జూక్యమిు విస 
బా/హణములో చెప్పిన విషయమే దీనివలన బోధితమగుచున్న 
చని యెంచవచ్చును. స్ట త త మసి “ సీన్ఫ అది అగుచున్నానవు, 
అన్న భావమే యిచ్చట స్ఫురించుచున్న ది, 

(7 ) విజానాతి = శెలిసికొనుచున్నాడు నూనవుడా అను 
కర అధ్యాహార్యము, 


ళో౧౬ ఉపనిషత్ప ప్తె కఠోపనిక త్తు 


తొత్సర్యము!. గూపము- రసమ్ము గంధము, శబ్దము 
స్ప్గ్శము చనిచేతమాత)మే నిక్కముగా మానవుడు 'కెలీస్సి 
కొనుచున్నాడో వై భునము మొవలగు కే నియ వ్యాపా 
రము లన్నియు. చేనిశేత మాత్రమే. నిక్కముగా మానవుడు 
గోహంచుచున్నాకో అదియే ఇది నిశ్చయము, అట్లు గహీంచ 
డిది అత్నగాక మరి ఏది కలదు. ఈ లోకములోని వస్తున్చలను 
అది గిహూంచగలదు. దానికి గా)వ్యాము కానిది యేది యో 
లోకములో కలదు! 


రవ మంత్రము శ్రుతిః ఇ 4 
స్నా నృం డాగరితొ నృం 
చోఫొ యేవాను పశ్యతి | 
మహా నం విభుమాత్యానం 
మత్యాధీలో నకోచకి 4 


స్యప్నా నం = స్యష్నా వస్ట్థయందును; చ = మరియు, 
జాగరితొ నృం = జాగరితొవస్తయందును, ఉభౌ = గెంటి 
యంహును, యేన = దేనిచేత; అనుపశ్యతిం చూచుచున్నాడు; 
తం = అట్టి; మహో వృం = నొప్పదియగు; విభుం = సర్వవ్యాపి 
యగు; ఆతానం = ఆతను; మత్యా = అనుభవ మొనర్పు 
కొనిన; ధీరః = జ్ఞాని నఫోచతి = దుకఖంచడు. | 

విశేషాద్ధము:.- (1) స్వప్నాన్నం జాగరితాన్తం = 
EN + అ నృం=లినగాచివర్య స్వప్నము మొదలిడి అ _న్హమగు 


ఉపనిషత్స ప్తె కకోపనిషత్తు రోం౭ 


వరకు చేయే విషయములు గాహ్యామగు దున్న నో యవి 
అగ్ని యునని య క ము, అల్లే జాగరితావస్గ మొదలు అన్నము 
వరకు గాాహ్యా మగు విషయములు ఉభౌ=ఈ రెంటిలో గ్రాహ్యా 
మగు సమ స్త విషయములు అనగా జాగరితావస్థ ఫోనే నై శ్వా 
నర నామపనిచేత "దెలియ సబడుచున్న నో [ మౌస్టూక్యము ] 
సవ ఏతె జన నామకునిచే కుతురు. 
[ మో ఘూ కము § ] ఈ శరెంటియందునుండు తె జస వై వైశ్యా 
నక నావు ఇణు ఒక్క_-రేయని యర్థము, ఇచ్చట పోజ్ఞని 
పికి గాఢనిద్భస్తికి తెలుపబడ లేదు అచ్చట లోక వివయయుు 
గృహొంపంబడవు. జాగ త్స రస్నా వష్ట ఐందువలెనే అని అన 
యించ వచ్చును, చేదా జాగదేవసనుండి స్వప్నావస్థను 
పొందిన పిమ్మట గాఢనిద్రపొంది తిరిగి జాగదవస్థమ యకాయ 
కీని లేదా మధ్య మజిలీలతోనో చేరవ చ్చును. అట్లన్యయించిన 
యెడల మాూడవసలబోని_ నరంవిషయములను అళ్మవలననే 
గహించబడుచున్న వని అర్ధము, 


(2) అనుపళ్యతి = చూదుచున్నాడు మానవుడు అను 
కర అవ్వా గ్య ము, అరు ఉపసర్లము వా డుటవల న 
ఛాగుగ గ్రహించుచున్నాడ ని వ్‌ పశ్యతి అను పదమునకు 
చాచుటయను అర్థమయినను గాగవ్యామొనక్చు కొనుట 
యనియే చెప్పవలెను. సన్వే నియ వ్యాపారమిమిడియున్న శే 
యెంచవ లెను, 


త్‌ 


ళీంూ ఉపనిషత్స ప్తకె కఠోపనిషత్తు 


(8) మహాన్తం = 1-2-22 వ మంత)ములో 2 వ పాద 
మున్ను ఇందులో కెండవపాదమున్ను ఒక కే. యచ్చట విశే 
సార ము చాశన లెను, 

తాత్చర్యము:--  జాగరతావస్థయందును, స్వజ్నానస్థ 
యందును ఈ రెంశనస్తలయంనును దో చెడి విషయములకు 
గ్రహణశక్తి యెవరిచే గలుగుచున్నదో యన్టి యన్నిటికి 
మించిన'దై సర్గవ్యాపిణుయి పరిపాలకుడైన ఆత్మను వేద్య 
మొనర్పుకొనిన జ్ఞాని శోకరహితుడగుచున్నా డు, 

oy 


౫వ మన్న ము శ్రుతః య ర్‌ స 
యర్షమం మధ్వదం వేద 
ఆత్మానం జపము ని శాత్‌ | 
ఈశాసం భూతభవ్యన 
నతతో విజగుప్పతు వతదై (తేక్‌ ఇ. ఆ 


ఎవడు, ఇవం=ఈ, Wms 
జీవం = జీవాత్మకు, అన్నికొత్‌ = సమిాపమందుంజే, బూత 
భన సస్య = గతే, రానున్న కాలమునకు ( సృష్టికి ) ఈశానం= 
ప్రభువగు, ఆశ్మానం.ఆక్త ను, వేద=అనుభవ వేద్య మొనర్పు 
ఇొనునో ( సః=ర్య్రినొడా ) తత$ః=ఎఅందువలన, వీమ్మట, సవిజు 
గుష్ఫ'తెంఏవగించడు, జంకడువత-దె డ్ర్వెతత్‌ ఇదియచేనిశ్చయము 

విశేషార్ధము?-- (1) మధ్వదం=మధువు అనగా తేనె 
అవం అనగా తినువాడు కర్మఫలభో కృయిని జీవాత్మను (శ్రీ 


|| 
mI 


ఉపనిషత్స ప్త కె కళోపనిపక్తో లో౧౯ా 
శంకరులవాకు అనగయించు చున్నారు Eater 01 the 
honey of existefice జీవితమనే తే నెను భుజించు వాడు. 
అనగా జీవించుట తేనవశె రుచికరమనియు అట్లు జీవించ 
కోరిక కలవాడనియు అర్థము, మధు అను పదమునకు తియ్య 
తనము అని యర్థము సోమరసమని యర్థము కాన సంతోషము 
ఆనందము అని చెప్పవచ్చును. ఆత ఆనందగూపుడు గాన 
మధ్యదమనగా ఆనస్షరూపి లేక ఆనన్దానుభవముకే లవాడు అని 
చెప్పవచ్చును, 

(2) జీవం = అనగా జీవాత అట్టుగాక జీవమును, 
పొణాదికమును. కల్సించువాడని య్యాము చేయుచున్నారు, 
అట్టును చెప్పవచ్చును. కాని జీవాత్మయని చెప్పుటమేలు 
1-8-1 లో హృదయగుహలో (ప్రవేశించిన యిద్దరిలో నొకరు 
జీవాత్మయసియు నొకకు పరమాత్మయనియు నిశ్చయి౦చ 
బడెను, కాన ఇచ్చట జీవమస్శికాత్‌ = జీవాత్మకు సమీప 
మందున్నట్టి అని పెష్టనయెడల  హృదయగుహలో తనయొద్దనే 

యున్న దానిని 'తెలిసికొనవ అెనని యర్షమగును. కురానులో 
Nearer than your jreggrelar vain అనిచెప్ప బడి 
= కంఠర క, నాళముకంకు సమాపమం దున్న ది. 

| (శ) భూతభవ్యన్యజగతశాలము రానున్న కాము ఇప్పటి 
సరన తకాలముకూడ చెప్పనన్చును. అనగా సర్యకాబమున నకు 
అధిపతి కాలమేగాక, గతన సృష్టికి రానున్న సృష్టి కికూడ అని 
యర్షము చెప్పవచ్చును, (శ్రీ అరవ్వియోగి అ,్లే అన్యయించిరి, 
దీనికి ఈశానం ప్రభువు ఇట్టి నె పభువు అశ్యానం, అక్యయానగా 


౪౨౦ ఉపనిషత్స పృకె కళో పనిషత్తు 


హృదయ గుహలోనున్న జీవాళ్య తన్మప్రక (నున్న దానిని ఆత్మ 
గాను లో శేశుడు గాను ఆనన్దగూవిగాను వేద్య మొప్ప 
వలను, ముణ్ణకం 8_1-2 ఏప్పుడిట్లు చేద 6 మునర్చుకొనునో 
అప్పుడు జుష్టం తప్పి వీ పొందును, వీతేశోకః దుఃఖరహీతేడగును, 
ముణ్ణకం SE వుణ్యపాపె విధూయ ” ప్రణ్బపాప ముల 
నుండి విడివకును. “ పరమం సామ్యముమై తి ” ఉత్తమ 
సాయుజ్యమును పొందును, అట్టి ఫలితే మంతయు జీవాళ్యుకు 
కలుగున సి అర్జము, 

(4) తతః_వీవ్యట, శెలిసికొనినపినాట యని అర్ధము, 
అంచువలన ననికళూడ అగ్షము కలదు, రెండు చెప్పతస్ట మె 

(శ) విజుగుప్పతె = ఈమన్త్రములో “ నతతో విజు 
గుప్పఠె” అని కలదు. రెండు ఫలితములు నొక్క-కే పద 
కవములో స ఇ భేదము కలదు. అచ్చట సరభూతముల 
యందు తేనను అక్కను తనలో, ఆత్మలో సర్యభూతేములను 
ప ఆఫకతము కలుగునని చెప్పబడెను. “నవి 
జుప్పతె” అనగా Notshrinking అని శీ అరవిన్దయోగి 
అ?ము చేసిరి. దానికే ఎవరునిందింపరు అని ఇంకొకరు అర్థము 
చేసిరి భయపడడని రామకృన్నమఠమువారు అర్దము చేసి, 
తన ఆత్మను రశ్షీంచుకొన ప్రయత్నము చేయడని (శ్రీ 
శంకరులవారు అర్ధముచేసిరి అసలుపవముకుకల అ” ములు?_ 
1 నిందు 2 అనిష్టము, క్రి అనవ్యాము, 4, భీభత్సము, ర 
భఛ్రానమందుండు అసహ్యము అని అగ్గములు కలవు. అక్ష్రరశః 
దాగుకొన యల్నించడు. ఆత్మవిషయమై లోగడ భయముండె 


ఉపనివత ప కె కరోపనిషతు రం 


ననియు నిప్పుడాభయము తీకినననియు  శ్లీ శంకకులనాసు 
చెప్పిరి. ఇచ్చట వవగింపడు అన్నందుకు కారణమేవమున లోక 
ములోగల సమ స్తమును పరమాత్మగా నె తోచును. తాను 
గానె తలంచును. తనక న్న భిన్నముగా తలంచడు. కాన రాగ 
డేంషములకు తాన్ఫండదు. తొ నసమ్పుడను భావము నశిం 
చును ఈ యంశనే ముణ్ణకం కి-1- లో కలదు. తేన సమస్థతీ 
పూర్తిగా తెలియును. తాను, పరమాళ్మ యొక్కకై యని 
గ్రహించుట చేత తాను పరమాళ్శగా నె (పవర్శించును 

._ కత్ప్సర్యముః ఎవడు తేన హృదయా న్నరాళవబనందు 
తనకు సమోపమందున్న 2 వ వానిని తకాలములకు గత 
రానున్న సృష్టికంతకును అధీశునిగాను ఆనషరూపీయగు సర 
నూల్మగాను వేద్య మొనల్బుకొనునో యంతటనుండి యా 
జానముచేతచే యతడు సర్వనృష్ట్రాయెడల పనమాతవ లె 
సమభౌావనతో వరిల్లును. ఇదియేయది నిశ్చయము, 


కవ మంత/ము డ్రుతిః wu 6 
యఃపూర్వం తపసోజూత 
మద్భ్యఃపూర్య మజాయత | 
గుహాంప్రవిశ్వ త్తం 
యోభా తేఖిర్వ పశ్యత; ఏతదై (తక్‌ ౮ 


యకి= ఎవడు, పూర్యం=కకి లో, తపసః =తేపస్సునుండి 
లేక తపస్సుతో; జాతం_ప మైనో, అద్భ ౮=నీజిక్సి పూర్వం 


౮౨99 ఉపనివశ్చ ప కె కకోపనిగ త్తు 
పూర్వమందు, అజాయతే = పుక్టైనో యః=ఎవడుః 
భూకేఖి=భూతములతో, గుహోం_గుహయందు, (ప్రవిశ్య = 
సవేశించి, తిస్థ్రన్తం = నిలిచియున్నాడు, తం=వానిన్సి వ్యప 
శ్యతీ=యమానవుడు చూచుచున్నాడు, ఎతడై్యైతత్‌ =ఇది య దే 
నిశ్చయము, 

విశేషాక్టీము!-- (1) పూర్వంజఈపదము రెండు పర్యా 
యములు వచ్చినది మొదటవచ్చినపుడు సృష్ట్యాదిలోనని 
యగ్గము, రెండవపర్యాయము. వచ్చిసపుడు సీటికం కె 
ముందుగా అని యర్థము, 

(2) తపసఃఒతేపస్సువలన లేక తపస్సుతో తపస్సుతో 
పుట్టినవాడు హీరణ్యగర్భుడు * తపసాచీయ కె బహ్మ 
ముండకం 11.81.19 * జూానమయగ౦తపః ” మొట్ట 
మొదట అసత్తునుండి నిరాకార నిక్జణునినూండి సా కార 
నద్దుణుడు వెడలెను. ఆతడు తేపోరూపుడు * తసోబహ్మేతి ” 
లె ఫ్తిరీయం శీవ అధ్యాయం ఫ్‌ వ అనువాకము తపస్పే (బహ 
యని 'కెలిసికొనవలెనసని శెలుఫుచున్న ది పిమ్మట సృష్టి 
యంతయు నశని తపస్ఫ్సుమూలముననే జరిగను కాన నితీని 
(ప్రత్యేక లశ్రణము తపస్పే, 

(8) అద్భ్యః = నీరు అచ్చముగా నసీరుఒకశేయని 
అర్ధముశాదు, పంచభూతేములని భావము Ly ఛంకరులవారును 
అగి చెప్పిరి పురుపసూ క్తములో * అద్భు స్పంభూతః ” స్పీట్రి 
నుండి వుశైను. సృష్టి యంతయు నీటినుండి పుశ్రైనని భావించ 
బడుయన్నది. బైబిలులో మొట్టమొదట Brooding over 


ఉదనిపత్సే ప్పి కకోపనిషత్తు ౪93 


the waters (పళయా్ధిప్పై వ్యాపించి తపస్సుచేయుచు "లేక 
యోచించుచు దేవుడు సృష్టించెనని అర్ధము కలదు, ఐత 
చేయము 1అ.1ఖండం 2వ మంత్రమే అంభోలోకమును 
సృజించెనని వెప్పుదచున్నది, శివ మంత ములో ట్‌ సోఒద్భ్య 
వవపుషం న ముస్ధ ఎ్రశ్యే ” నీటినుండి ప్రకమపరూపమును పుట్టిం 
చాన్సు ఇశే 2 వ ఖండం 1వ మ్మ త్ర ముళ “ప స్తవ వెప్రాపతన్‌! జ్‌ 
సముద్రములో పడ వేసెను. సృష్ట్యాదియందు జల ప భయ 
మున్నట్లును చానినుండి సృష్టి కలిగినట్లును ఊహీంచవ-ద్చును 
ఈ జలమును పదమునకు పంచభూతములు అని అర్లము చేసిన 
యెడల పంచభూతములు సూూక్ష రూపమున ఉండెననియు 
వానికి పూర్వము వీని సృష్టిక ర్భయగు సాకార సగుణ బ్రహ్మ 
యుండెననియు సిమ్మట పిటిని నుపయోగించి నకల స్టూల 
నూళ్ష సృష్టే మే సెిననియు నూహీంచవచ్చును, 

(4) భూతేభి = భూతములతోగూడ ఈ పదములకు 
పంచభూతేములని అగ్గము వొప్పుచున్నారు, బజీవలని మరియొక 
విభమునఅగముచెస్పు దున్నారు. చేహ? స్టైయరూప? భూతములని 
ఫ్రీ శంకరులవారు అర్దము. చెప్పుచున్నారు, అదియే సమంజ 
సము. గుహలో పివేశించినవాడు ఇన్టియాదులమాలమున 
లోకమును (గహీంచగలుగుచున్నాడు, లేడా ఇన్టియాదుల 
కట్టి శక్తిని ఒసగుచున్నాడు. ఆశ క్తినతేడు ఇవ్యనియెడల 
{ పాణప్రకిస్థలేని విగ్రహములు పూజార్ల తలేని శిలలు లోహ 
ములుగా నుండునన్లే యీ యిన్టియములును. నిష్ప యోజ 


రోీ౨ర ఉపనిషత్సస్ర కే కో పనిషన్తు 


నములగును, ఈ గుహలో (పవేకించినవాడే యిందియామఖ 
కెల్ల ప్రణ్యపడాత శ కి కృిస్రదాత అయియున్నా డు, 

(5) తిగుం= ప)వే)ంచి వన ఈ వల్లిళో 
“పతీ నై గతః 5” అను పదములతో నంతమ య్యే మంత ములు 


అశేకములు లు నలవి. అన్నియు నొక శేవిషయడామును చెలుపు 
టకుగాక వివిధ డై ఖకులను, వివిధ ఛభావముఐను, _ తేలుఫుట 


కుదేశింపం? జడ్‌వవి కిన మరంత: ములో ఐచ్చముగా నిరాకార 
న్సిణ పంబ్యహ్మనునూర్చి చెప్పబడెను, $వ మం్మత్రే ముఖో 
సట్టివాడు తనగువాలో సమాపమంమన్నా వని తెలుపబడెను, 
ఈ 3 మంత్రములో నాగుహలో సాకార స 'సణ్యబహ్మ కలడని 
తెలుపబడినది, ప ాదేయుములో (ప వేశించిన వానిని సృష్టికి 
మును. సృష్ట్టీకి పవమంమను ఉన్న నిగ్గుణ స్టహావిగాను, 
పీ గరబిరయన నగుణ సంరూపెగాను తెలిసిఫొనవ వలెనని 
ఎంచనమ్చును ఇంకొక యూజనకూడ చవేయవ చ్చును, 
వ్యష్థ్రీ కీగా జీనశరీరములో స్నో సమిష్టిగా విశ్వశరీర 
ములో నున్నవాడును నొక్క శీయని యీ మన్న్రము 
సూచించు నున్న వని తః లంచనచ్చును, జీవశరీర ములో నున్న 
నాడు సిరాకార సిష్టణస్వరూవియేయ ని లిక్‌ మంత్రములు 
జెలుపుచుండ సీమంత) ఘులోని భావము దానినిబ్బ్టియే యను 
మానమగుచున్న ది, అనగా నూహీంచ తగియస్న ది. 
తాళ్చత్యముా ఎవడు మొట్టమొదట తప పస్సు తో 
ఫుషైనో లే లేదా న్యక్రమయ్యెనో తప స్పే జ్జానమే (ప్రత్యేక. 


లక్షణముగా కలవాడో యెవడు పంచభూత ములకంయె ముందు. 


ఉపనిషత ప శే కకొపనివతు రకస 


వ్యక్షమైనవాడో యెవడు ఇందియాదులకు శ క్కి ప్ర డా తే 
డగుచు వృాదయగువాయందు (ప్రవేశించి నిలిచియున్నాడో 
యట్టివానిని మానవుడు వేద్య మొనర్చుకొనవ లెను, ఇది 
యదియే నిశ్చయము, 


౭వ,మన్మము శ్రుతిః ష్య? 
య్మాపారోన సంభవతి 
అదితిన్టేన 'తొమయీ ! 
గుహాం ప్రవిశ్యతిష్ట స్తం 
యాభూతే భిక్య్యజాయత; వతదై స్‌తత్‌ Ww 


యా = ఎవరు; దేనకామయీ=దేవతేలకుత ల్లి (పాణేన= 
(పాణమువలన్క, (ప్రాణరూపమున; సంభవతి = పుట్టుచున్న ది, 
యా = ఎవర్కు భూలేఖి = ఇం దియములలో కూడ; వ్యజా 
యత = సృజిరిప్రబడీనద్సి, గుహాం = వృాదయ గువాయందు 
(పవి = (ప్రవేశించి; (సా=ఆమె) తిష్టస్నీం=నిలిచియున్న ద్వి 
వతదై్యైతత్‌ = ఇది యదియే నిశ్చయము, 

విశేషార్థము:. (1) చేవతలతల్లి లేడా "దేవతల అత్మ, 
"జీవతామయమయినది. సరగ బేవతలు కలది అని అర్థము, "చేవ 
అనగా తేజస్సు కలది, చేవత్‌ అనగా నట్టిచే యట్టి తేజోమయ 
మైనదని యర్థము ెస్పవచ్చును. ' విశ్వమంతయు తేజోమయ 


ర్‌శ 


౨౬ ఉపనిషత్స ప్తె కలో పనివత్తు 


మయిన చే, (పకృతి శాస్త్రజ్ఞులు యీ యంశమును (భువపరచు 
చున్నారు. 

(2) అదిక = అనగా తినునది సర్వమును భోగించగలది, 
సృష్టి సమయమున చేయు పనియది. _ (పళయకాలమున సర్వ 
మును తనలోనికి ఉపనంవారిం దుకొనగలద్కి కాన అదికి ఈ 
అదితి యను పదమునకు బుశ్వేదము 1వ మండలము 688 వ 
అనువాకము 94కివ బుక్కునందు నిరూపణకలదు, * అదితిగ్హ్యాః 
అదిలిర న రిక్షం అదితిర్యా తా సవితా సఫ్టత, విశ్వచేవా అదిసిః 
సంచజనాః అదితి జాతేం అవత అదిక: త్యం ౫ అదితి ఆకా 
శము అదిఇి అంతరాళము, అదితి తల్లి అదితి తండి అదితి 
సంతానము అగితి వి శ్యెచేవతలు అదితి (బౌవ్మాణ, క్షతి)య, 
వైశ్య శూర, నిపాదులు, అదితి పుట్టినవాడు, అదితి పుట్టి 
బోవునొడు. అదితి ఈ నిరూపణనుబట్టి అదితి అనగా విశ్వనృష్టి 
అంతయు నాదినుండి (ప్రళయా నృమువరకు చేయబడు సృృష్టీ 
యంతయు వెనుకటి మంత్రములో హీరణ్యగక్ళుని పెప్సి 
యున్నాడు. ఈ మంతేములో విశ్వమును "తెలుపుచున్నాడు, 
ఈ విశంమునోనిదంతీయును అదితియే అదితి మయము అదితి 
"కాగ ది యొకటియు లేదు. (పతియెకటి కాను. తీనుచుండును, 
శా తేరులకు తిండియగుచుండును, ఈ వర్ణ ననుబట్టి పివీలి కాది 
(తైహ్మావర్య నము సమన మును ఒకే కుటుంబను:లోనివారు, 
ఒకె తల్లి తండ్రినుండి ఉద్భవించినవారు కాన నరగనమొోొన 
స్యతేగము కలవారు. ఉనికికి తిండికి ఇంటికి వసతులకు అన్నిటికి 
సమానమైన హాక్ట భాధ్యతలు కలవారు. అందజు వకోదరులు 


ఉపనిషత్స ప్త కె కఠోపనిపత్తో ర౨౭ 


భిన్నో దకులుకారు భిన్న మగు తల్లులు భిన్న మగు తండ్రులు లేసు, 
ఈశావాస్యము 1వ మంత్రములో చెప్పినట్టు వీరికి త్యాగమే 
భోగమౌగ్గము, ఏవిధమైన లుబ్బత్యమునకును తావు వేదు, 
(3) (పొణేన = (ప్రాణమువలన (ప్రాణమనగా హీరణ్య 
గర్భుడు, హిరణ్యగర్భునివలస విశ్వము సృష్టించ బడినది వీనికి 
(ప్రాణస్వరూపము అనికూడ లను చెప్పుచున్నారు, అనగా 
అదితి అన్ని చోట్ల (ప్రాణన్యమాపమున పొడగట్టుచున్న దని 
అర్ధము అది సృ పి కలవారికి గోచరమగు విషయము 
సామాన్య దృష్టి మాత్రమే కలవారికి అట్లు కసపడుట లేదు. 
ప్రాణరహితెమగు. జడపదార్థమున్నట్లు కస్పట్టుచున్నది. ఈ 
మన స్మ )మునుబగ్జి జడమందుకూడ (ప్రాణమున్న దని నిస్మియించ 
వ చ్చును. అదితికి = నిర్వచ నమునుబట్టి య 
కాని వస్తు వేలేదు. ఒకదానితో నొకటి పోల్చినపుడు లౌ 
వ్యవహారములనుబట్టి కొన్నిటిలో (పాణమున్న దనియు న. 
టిలో లేదనియు. 'తెలిపెదమేకాని నిజమునకు (పాణహీసమైన 
పదాగమే లేదు. సృష్టమగుటలోమాత) ము శేదముకలదు., 
(4) భూశేధిః = 6 వ మంత)ముయొక్క- విశేషార్థము 
కవలెను, 


(5) సంభవత్కి వ్యణాయతే, రెంటికిని క. యగ్గము, 
పూర్తిగా (బకటితమగుచున్నది. లేదా నిశ్మేషముగా ఫుట్టి 
నది, ఈ మతములో నిష్టిదానిని తెలిసికొన్న వాడు అనుపద 
ములు. లుప్తమైనవి, ఉ: న్నట్లు వంచుకొన వచ్చును, తన 


ళ౨౮ ఉపనిషత్స పృ శె కఠోపనిషత్తు 


హృనయగువాలో విశ్వమంతేయు నిమిడియున్న దని “తెలిసికొన 
వలెను, 

శాక్సర్యము:. శేజస్సుకు _ నిలయమున్ను  శేజోవ ను 
లగు చేవతలకు మౌతృస్థానమును అయిన అదితి హీరణ్య 
గర్మునివలన ఉద్భవించినది. ప్రాణస్వరూపమున నెగడుచున్న ది, 
ఇస్టియములకు శక్తిపడాత అయి వెలయుచున్నడి. ఇట్టి 
అదితి విశ్వస్వరూపిణి విశ్వసృష్టి హృదయగుహలో (ప్రవేశించి 
నిలచియున్నది, దానిని ఆత్మగా తెలిసికొన వలెను, ఇది 
యదియీ నిశ్చయము, 


రావ మనము (శ్రుతిః ఇ 8 
అరణ్యోర్ని హీతోజాత వేదా 
గర్భఇవ సుభృతో గర్భిణేధిః | 
దివెదివఈడ్యో జాగ్భవద్భి 
శ్రావివ్మద్భిగ్మనుప్యే భిరగ్ని 'ఏతేదై (తత్‌ య 


గర్భిణీఫిఃగర్భవతులగు శ్రీలచేత ; సుభృత,= చక్కగా 
భరించబడిన; గర్భః = గర్భము; ఇవ = వలా అరణోోః = 
అరణులను రెండు కర/లయందు; నిహితః? = ఉన్నట్టి; జాత 
వేదాః = జాత వేదుడను పేకుగల; అగ్నిః = అగ్ని; , హవి 
ప్యైద్భిః = యజ్ఞక రృలును; జాగ్భవద్శిః = ప్రబోధమును 
పొందినవాకును అగు; మను య్యేభి=మనుజులచేత; దినెదివె= 


ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషగ్తు రీ9డా 


(సకిదినము; ఈడ్యక=కొనియాడబడుచున్నా డు, దానిని తెలిసి 
కొన నగును; ఏత దై గల్‌ = అదియిదియీ నిశ్చయము, 

ఏ శేషార్ధము:-- (1) అరణ్యోర్నిహితః = అరణులు 
కరలురెండు ఒకడానికి ఉత్త రారణియనియు, రెండవడానికి 
అధరారణి యనియు పేష్టు ఈ రెండు క(రలను ఒకడానిమిోద 
నొకటిపెట్టి ముధించినయెడల యందులోనుండి యగ్ని పుట్టును 
యజ్ఞ మునక నిట్లు పుట్టించిన అగ్నియె యు శ్రమము, ఈ 
చెండుక్ళ రలలోను అగ్ని గర్భితమై Potential రూపమున 
ఇఇమిడియున్న ది. రెంటిని మధించుటచేత నయ్యది (పకటితము 
Kinetic అగుచున ది, రెంటీలోనున న్న యణగ్ని ఆ కర్భలక్రు 
అపాయము కలీగించకుండ  నితరుల కపాయమువేయకుండ 
ప్రకృతివలననే సురశ్షితమె యున్నది, ఈ పు 
తల్లి తండ్రిలో సన్తానము గర్భితమై యభ్నూడి. త్తెత్సికీ 
యము 1అ,లివ "అనువాకములో ప మా శావూర్వసూపం 
పితో తృరరూపం పీజాసన్టిః ” అని చెప్పబడియున్నది తల్లి 
"మొదటిరూపమనియు, తండ్రి శెండవ రూపమనియు వీర కల 
యిక సన్తానమనియు అగ్షము, మౌతృగర్భమునందు ఉన్న 
శీకువ్చను ఎట్టు కాపాడుదురో. యశ్షే యరణులయందుందు 
అగ్నిని (మృతియే కంపాడుచున్నది. 

(2) జాతే వేదాః = జాతీవేదుడను పేగుగలవాడు. పుట్టి 
నప్పటినుండి జ్ఞానముకలవాడు. సహాజజ్ఞానియని అ ర్థ ము, 
సర్వజ్ఞుడనియు అర్హముకలదు. అతేడు ఫుట్టుటచేత నితపలకు 
జ్ఞానము కలుగుచున్నదనికూడ అర్థము అగ్ని 'కేబోరూపుడు 


ఈ90 ఉఊపనిషత్నప కె కఠో పనిపత్తు 

గనుక ఆన్న ప్రజ్యరిల్లుచుండగా ద స్టే నఫలమగుచున్న ది, 
అగ్ని ఉస్ణస్యరూవుడు ఆహారముగా తీసికొను ప దార్భ ములను 
వై శ్యాసరరూపమున జీర్ణింప జేసి మానసిక శక్తులను వృద్ధి 
పరచుచున్నాడు. తేదాారా జ్ఞానమభివృష్థియగుచు న్న ది, అగ్ని 
యని ప తేక దేవతగా పేతున్నను అన్ని పరమాత్మ యేసని 
1780 వ బుక్కు. తెలుపుచున్నది బుగ్వేనము 1వ 
మండలము. 

(శ) ఈడ్యః = పూజనీయుడు జీవకోటికంతకును పూజ 
సీయుకు మనుజులకుమరింత పూజనీయుడు శీత ౫(ప దేశేమందున్న 
వారికిని చీ క టి ర్యాతులయందున్న వారికిని అత్యేన పూజ 
సీయుదు. యజ్ఞయాగాది (క్రతువులు చేయువారికి అత్యుతల్ళష్ట 
ముగా పూజసీయుడు, "దేవతలకు హావ్యములనందిచ్చువాడు 
"దేన్యూపియుడు, 

(4) జాగ్భవద్శిః హవిస్మద్భిః ఈ రెండు పదములు మను 
"ప్వేఫి అనుదానికి వి శేషణములు జాగ్భనద్భిః అనగా జాగరణ 
శీలుకు హవిష్మద్భిః హవిస్సు సర్చించు యజ్ఞకర్వలగు మనుజు 
లని చెప్పవచ్చును, అట్లుగాక చెండు వెేశేషణములు రెండు 
తెగలను లెలువునని చెప్పవచ్చును, హావిష్య ద్భి 8 సామాను 
లగు యజ్ఞ్ఞకర్హబు అనగా కరుకాండపకులు జాగ్భవద్ని 8 కై 
శాణ్ణ్జనుంచి మేల్కొనినవారు జ్ఞానకాండపరులు (్రైణాచికత 
మొసర్చినవారు అని చెప్పవచ్చును ఇట్లు చెప్పిన యెడల ఇక 
శతెగలవారును. అగ్నిని దినదినము (ప్రతిదినము ) పూజించు 
చున్నారు. ఒకసారి సామాన్య హవ్యవాహనునిగాను శెండవ 


ఉపనివత్న ప కె కఠోపనిపతు లళ3౧ 


వారు పరమాత్మ స్యగూపునిగాను పూజించుచున్నారు, శ్రీ 
కఫంకమలవనాగును “యాసలు యజ కారులు అని యిద్దజీని ఉద 
కంచి యున్నారు. అదియే సమంజసము. ఈ మంత్రము విశ్వ 
సృష్టీలో ప్రకటితమయిన అగ్నిని స్థూలస్యూళ ్మ దృష్టుంతో 
భావించి పరతత్వమును గహీంచువిభావమును "ఆయవుచున్నది 
తాత్పర్యము! గర్భవతియగు స్త్రీ తీన గర్భమును 
చక్కగా కాపాడుకొనుదుండును, అల్లు అరణులలోనుండు 
అగ్నియు సురశక్షితుడై యున్నాడు. అతడు పుట్టుకతోడశే 
స్వయముగా జ్ఞాని ఇతమలకు దృష్టి పదాత, ఆహోర జీర "కార 
జ్ఞానప్రడాతే యజ్ఞక ర్భలగు మానవులచేతను కగ్యకాండ 
నుండి మేల్కొంనిన నచికేతాన్ని పపలశేతను జ్ఞానమువేతరు (పతి 
దీనము హూజసీయుడయి వెలుగుచున్నా డు, విశ్వములో అన్ని 
యనుపేర ప్రత్యేక చేవతేగా బరగుచున్నను తత్వరీత్యా పర 
మాత్మ యే ఇట్లని యెల్లరు తెలుసుకొనవలెను ఇది యదియే 
నిశ్చయ నే. . 
బా వ మంతే)ము శతి ఇ 9 
యతేశ్సో చేతి సూర్యః 
అస్తం యత్ర)చ గచ్చతి | 
తం బేవాస్సర్యె అర్బీతా 
స్ప దునాశ్యేలి కళ్చన | వీతేదై (తత్‌ ౪ 
యతః = ఎక్కడనుండి! సూర్యః= సూర్యుడు, ఉదేతి జు 
ఉదయించుచున్నాడు, చ = మరియ్యు యత్ర = యెచ్చట, 


రధ ఉపనిషత్పే ప్పకె కళలో పనిషక్తు 
అసం గచ్చకి = అ సృమించుచున్నాడు, చ..మరియు, సరేశ= 
సకలమయిన లేక అందజు దేవాః = చేవతేలు, తం_ వానిలో, 
అర్బిశొః = (పతిన్ఫీతమై యున్నాను, తేత్‌ = దానిని కశ్చన. 
ఎవరును, ఉ = నిక్క_ముగా, నాళల్యేతి = అగికమించజాలకు, 
ఏతద్దె తత్‌ = అది యిదియీ నిశ్చయము, 
నిశేపార్ధము:-- (1) ఉదేతి_ అస్తంగచ్చకి = ప్రతి 
దినము జరిగెకి ఉదయా స్తమయములను యెంచనక్కంర లేదు. 
సూర్యుడు మొట్ట మొదట ఎటునుండి పుట్టుదున్నాడో చివరకు 
ఎందులో చేరుచున్నాడో అదియే ముఖ్యము, అట్టి స్థానము పర 
మాత్మ యే పికిదినముజరిగెడి ఉడయా స్త్వమయములని యెంచే 
' ఎడలసూక్యనిలోనిలచియుం కుఅధిష్టాన చేవత ైని'చెప్పవచ్చును. 
లేడా సూమ్యనిలోనుండు పరమాత్మయని చెప్పవచ్చును. అ 
అధిష్టాన బేవత లేక ఆ పరమాత్మ ఆత్మజ్ఞానవ రియె సూక్యుడు 
ఉదయించుచున్నాడు. లేక అ స్మమించుచున్నాడు అని చెప్ప 
వచ్చును. తె త్రిరీతము 2 వ అధ్యాయము 8 అనువాకము 
మాడనగును, అందులోనే * భీపో చేతి సూర్య ౭ అని చెప్పబడి 
నది ఆ పరమాత్మయొక్క లజ్జ చే లేక భయమువే నూర్వుడు 
ఉదయించుచున్నాడు. అనగా పరమాత్మేచేసిన వర్పాటు పకా 
రము సూర్యాస్త్వమయములు ప్రతివినము జరుగుచున్న వని 
యెంచవలెను, అట్లు యెంచిన యెడల యీ మంతే)ము శెండు 
విషయములను తెలుఫపుచున్నదని భావించవలెను, న్లూలరూప 
మున నున్న. సూర్యుడు తత్వర్‌త్యా పరమాత్మయే యనియు 


యు gers లెను 

క ss = దేనతేలు పి ఛకృతిలోనున్న పంచభూతము 
గ 'జేవతలు గా యంచబకు వ్యక్తు క్సుఃబలో నంద 
టును కలసి వ యంజే చేట? శస్టితమయి యున్నాను, ఈ 
-జేవతలు పె! పం కీ కోల్లు శ్రిత కోట్లు యెంత మందిమైనను 

పరమాత్మ మంచే నిబంచియున్నా పు, 
(3 వా వ్య = = అరెక్ష/మెంచజా అక్కు అనగా దాటిపో 
జాబు. అత్మనుంగి న నచ్చి వాను గనుక అత్మ శుమించి పో లేకు, 
ఇదే భావము ఈశాన వాస్వము కెలుపృుచున్న? దె ప వన 
మంతిము మూడజనలెను,. “తక్‌ ధావత్రో న్యాన త్య క్వేతి త సత్‌ య 
ఒక- చోట నిలిచియుండియు పమనె _తెడి యితేరుల క అత్మ 
Se దీనికి నింకొక కాకణముకూడ కలదు, ఈశా 
నాస్యము 1,8 మంత్ర ములలో 'జెలిఫినట్లు ఈ స స్ఫృ్స్‌య యంతయు 
నాత్సనో నే చేయబడినది అత్మ వేత నే యావరింపబడియిన్న ది, 
కాన ఈ ఆత్మనుదాటి నైవొలగి పోజూలదు. ఆక్క లేసిచోటు 
లేదు, (ీసుబే దేథపు తత్వవే తృ సోకళ టీస్‌ “వో న్భుత్యువు చేని 
చోటు చూపుడు అచ్చనికి "పరుగాత్తేకొనిపోయి దానను ” 
అని కారాగ నృహమునుండి తప్పించుకొని సిపొన్మాని సలహా 
దార్ల క తెలిపెను, మృత్యువు శే లేనిఛోటు దొరికిన దొరుకును, 
క్రై లేనిచోటు దొంకదు, మృత్యువు 'లేనిచోటకూడ ఆత్మయే 


ox 
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శ్‌ర్‌ 


CE ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


తాత్పర్యము: నా. ఎచ్చటనుండి సూమ్య గుదయించు 
చున్నాడో చె యెచ్చట సూర్య డృ జ స్త ras అనగా 
సూమ్యని అన్న న్తములు జగుగుచున్న నో. ఎవని శాననము 
పకారము (సపివినము సూర్యో శయ య య సూర్యా న సృములోములు 
కనబడుచున్న నో. ఎనవియందు సక్య్ణదేన నతేలు బంధించబడి 
నిలిచియున న్నారో ఆ యాక్శను నిజముగా నెన్గరును అమ్మక 
మింపజా ఎమ. ae సూబహాసమున (పత్యేక 
"జేవతలుగా కనబడినను తత్వ ఠ్‌ళ్యా లు సనియు సీ 
విశ్షమురో రొక్కయు నీ శు కార(సరణి యే 
శాననము ననునించి జరుగుమున్నదో యదియు నాత్మయే 
నని "జెలిసికొనవలను, బ్రిది యడియె నిశ్చయము 


౧౧వమన నము (గు ల 10 
యబేవేహ sag 
యదమ్ము తే తదన్నిహ 

మ్‌ సట TRE న్‌ 
మృతీ స్థన i 
యల్తిహనాచేవ పశ్యతి en 


యత్‌ =వద్కి ఇహ = ఇక్కడ, ఎవ=మౌాత్రమే. లేక 
నిక్కముగా, (కలదో ) తత్‌ =అది, అముక) = అచట, 
= వది, అమ్ముతే = అచ్చట ( కలదో ) 

= దానిన్సి అను = అనుసరించియే, ఇహ = ఇచ్చట, 
లదు ) యఃి=ఎవడ్కు నానా = అనేకములు ఇవ =వశె 


ఉపవిపత్స్‌ పకె కకోపనివతు ౪3% 


ఇహ = ఇచ్చట, న , సః జ వాడు, 


మృతే లి = మృతు ఎ నునుండి మృత్యుం = మృత్యువును, 
( మరణమును ) ఆన్నోకి = = పొందుచున్నాడు. 


విశేసార్థము: (1) ఇహఅమ్ముత్రే = ఇహఅ నగా 
ఇచ్చట ఈ చేహమంను, ఈ లోకమందు మూడును చెప్ప 
వచ్చును, అమ్ముతే = అక్కడ ఆ శరీరములో ఆ స్థలములో 
ఆలోకములో ఆజన్మలో అని యము ఈ శకీరమనగా 
మూనవ శరీరము లేక భూతశరీరము "ఆ శరీరమనగా విశ్వశరీ 
రము ఆంగ్ల ములో Microcosm macrocosm అశ 
విండాంజడము Grd అని చెప్పనొప్పును. ఈ లోక 
మనగా ల లోకము అనగా సృ షి ౦పబడిన 
భూతకోటిగల లోకము ఆభోకమనగా సృవీక ర్భగల లోకము 
ఇచ్చట అచ్చట అనునపడు ఈ భూతమునందు లేకకర్త 
యందు ఆ భూత మునంను అనగా పపసియందు ఈశెంటిళో 
నుండు తత్వ ౧ము ఒక్క-శేయని అగ్షము. నాయందు నీయంవు 
ఒకని తన ఉండునది ఒక్కకే వ్యష్టిశరీరమందు సమిష్టి 
శరీరమందు ఉండునది ఒక్కపే ఈ సృష్టిలో సృష్టికి 
పూవగము పరములోనుండునది ఒక్క-కే. నావు రూపము 
లలో రకమువారీలో జాతిలో భావమో దేశములో ఎంత 
శేదము కన్ఫట్టుచున న్నను (పాతక న్‌ యగ్ని టిలోనుంకు తత్వ 
మొక్క శే (హెణోటే మే అననేల వస్తు లేములు. 
తత్వ మొక్క-టియే, 


cE ఉపనిషత్సే పప్పే కో పనివత్తు 


(2) అను=అనగా అనుసరించి ఇచ్చ ఉండునది, 
అచ్చట ఉండునది ఒక్క_-శు కాని అచ్చట ఉంకుచానిని అనున 
కించి యిచ్చట నున్నది యేర్చడినది, అనగా సృష్మికంతేకును 
ఆక మాతృక యనియు సృస్టియంతీయు డాని సకలు డాని 
సనుసకించుచున్న దనియు అర్ధము. ప్రేటోయను [గీక్షువేడా ని 
ఇచ్చటనున్న (ప్రతిదానికి అచ్చట మాతృకలు కలవని 
చెప్పెను. ముళ్ణకం 22-10 “ తమేవభొ నృమనుభాతి సర్వం 
తన్యభాసా సర్యమిదింవిభాతి లి అన్నియు దాని సనునకించియే 
(ప్రకాశించుచున్న వి. ఈ నున్న)మే శ్వేతాశ్వతరము 6-14 లో 
కలదు. గీత 15 అ. 6 వ శ్లోకము కూడ మాడనగును, 

(8) నానా = వివిధము, భిన్న త్యము వివిధ (పచేశములు 
విపిధమాములు అనికూడ నర్లము కలదు. నానా ఇవ భిన్న 
త్యమువలె "లేక నిశ్చయమైన భిన్న త్యముగా ననవచ్చును, 

(4) మృత్యుమావ్నోతి = మృత్యువును పొందుచున్నాడు 
అనగా జనన మరణ దుఃఖమును పొందుచున్నాడు, అనగా 
భిన్నత్వమే అవిద్య యనియు అవిద్య యే మృత్యు కారణ 
మనీయు ఈ మన్హ)ము న్నష్టపరచుచున్నది. 

తాత్పర్యము: వది ఇచ్చట ఈ బజీవచేహములో నీ 
లోకములో నిక్కముగా కలదో యదియే యచ్చట ఆ విశ్వ 
చేసాములో నా (బహ్మాలోకములో కలదు. ఇచ్చట ఒక జీవ 
"దేహములో నేదికలదో యదియే యితర జీవ బేహములలోను 
కలదు, వస్తు జీవ భేదముకళూడ 'కేదు. అన్నిటిలోనున్న తత్వ' 
మొక్కటియే, అచ్చట ఆ విశ్వ దేహములో ఆ లోకములో 


ఉంనిషత్ప పృశె కఠోపనివమ్తై CED 


పదికలదో డాని ననుసరించియే చన యో చేహ 
ములోనిది కలను, ఎవడు ఈ యన్ని టిలో నానాత్వీము భిన్న 
త్వ ము భిన్న స్థితిగతులు భిన్న మాములు సిశ్చయముగా 
నోస్న వనిగాని యున్నట్లు తో చుచున్నదనిగాని ఫౌవించునో 
వాడు అజ్ఞాసియె బై జరాముణ దుఃఖములసానై బాధ 
క్ష్‌ అ 
నొందుచున్నాడు, ఈ మర్మ తేముయొక్క- ఆనృర్య మేమన 
Pe వ చ didnot ad fe Ds 
తనకు oases బ్రహ్మకు తత్వరీత్యా యవిధ్యమెన భిన్న 
త్వము 'కేదని కెలిసికొనన లెను, 
౧౧వ మంత్రము (శ్రుతః య 11, 
మనసై వేద మా ప వ్యం 
చేహనావా ప్పి కించన | 
లి a క్‌ 
మ్భుత్‌ స్థన్సమృత్యుం గచ్చకి 
య ఇహానా నేవ పశ్యతి య 


ఇదం = ఇయ్యది; మన సా=జ్ఞాసమువేత; ఏవ=మా(తమే, 
ఆప ప్రవ్యం = పొందతేగిన వదె; ఇహ = ఇచ్చట; కించన= కొంచ 
మైనను, నానా=భిన్న త్వేము, నాస్తి = లేదు. యఃజఎనడు, 
నానా = అనేకము, ee . ఇహా = ఇచ్చట, పశ్యతి. 
చూచుచున్నాకో , సజ వాడు మృతః = = మృత్యువు 
నుండి, మృత్యుం=వః ఫా త్యువ్రునకు, గచ్చ్ళతింపోవుచున్నాడు. 

వికేపాగాము ( 1) మనసా క “సామాన్య మనస్సుచేత 
నని యర్థము చెప్పుటకు పీలుకాదు, మనస్సు (్రహ్మను చ చావ 


రళ3౮ ఉపనిపత్స ప్తశె కళోపరిగత్తు 


లేవు. ఏకత(మును మాశ లేదు, కేనోపనిపత్తు 1 ఖండం కి_5 
మంత్రములు యీ విషయమును స్ప్టము చేయుచున్నని. 
ఇ ప్పిరీయము 8 అధ్యాయము 4 వ అనువాశము * అపాప్య 
మనసానహ” మనన్సు ఆతను పొంద లేదు. ముణ్ణకం కి-1_8 
మంతే)ము. కంటివలన, వాక్కు-వలన, ఇతీరానయవ ములవలన, 
ఆత్మను పొంద లేమని చెప్పుచున్నది, ఇచ్చట 1-1-కి లో “మనః 
(పృగమేవచ” మనస్సు కల్లిము లేక పగ్గమనియె చెప్పబడినది, 
'కొన దాని మూలమున తతము (గ్రహింపయివ నేదు. ముణ్ణా 
కము లీ-1-8 “ జ్ఞాన్మ ప్రసాదేన తం పశ్య లె ప జ్ఞూన్మ ప్రసాదము 
వలన దానిని జూచుచున్నారు, అల్లే “ ఏహో౭_ణురాశ్మా చేత 
సావేదితవ్య్వో” అని ముణ్ణకము లీ-1-9 చెప్పుచున్నది. కాన 
మనస్సను పదమునకు జ్ఞానమనియే చెప్పవ లెను, 

(2) ఇదం = అనగా 10వ మంతేము 1వ పాదములో 
చెప్పబడిన తత్వము, అభిన్నత్వమ్ము అనగా అడై వలే భావన, 

(8) ఇహ=అనగా ఇచ్చట దీనికి (బ్రవ్మాలో అని శ్రీ శంక 
రులవారు అనయించుచున్నా రు, (బహ తత్వములో స్వగత 
పరగత భేదము లేదని యందరంగీకరించిన డే. ఇహ అనగా 
ఇచ్చట ఈ లోకములో నె నిజముగా భిన్నత్వము లేదు. చేవుడు 
(పకృతి అనిగాని వ స్తుజీవమనిగాని వానిలో రకముబనారీ గాని 
యేమాత్ర ము భేదము లేదని చెప్పుట భావ్యము, సృష్టియనునది 
కూడ (ద్రహ్మకంచే భిన్న ముశకాదని చెప్పినను చెప్పవచ్చును, 

(4) మృత్యుం= రెండనపాదములోని శబ్దముల విశేపార్ల్షము 
నకు 10 వ వుం్మతేములో ఏ శేషార్ధము మూడవ లెను, 


ఉపనిపత్న ప కె కళోపనివతు రా 


(5) గచ్చతి = పోవుచున్నాడు, 10 వ మం(తములో 
౪ ఆహ్నోతి” అని కలదు ఫలిత మొక్క_-టియీ, 
ఆాత్చర్యము:_- 10వ మం(తములో చెప్పబడిన అభిన్న 
తము జ్ఞానముచేతనే పొందితేగియున్న ది. ఇచ్చట ఈ సృష్టిలో 
న స్తువులు, జీవములునుధ్య న్య క్తులమధ్య (బ్రహ్మాసృష్టిమధ్య వ్‌ 
కొంచెమును ఏ విధమునను భిన్నము లేను. ఎవడు యూయన్ని 
కిలో నానాత్వము భిన్నత్యము భిన్న స్థితిగతులు భిన్నమాగ్ద 
ములు నిశ్చయముగానున్న వనిగాని యున్నట్లు తోచుచున్నదని 
గాని ఛావించునో వాడు అ్థానియై జన్మ జరామరణ దుఃఖముల 
పాలై భాధనొందుచున్నా డు, ఈ మంతి ముయొక్క- యా న్లర 
మేమన తనకు, విశ్వమునకు, (బ్రహ్మకు, తత్వరీత్యా యేవిధ 
మయిన భిన్న తము లేదని 'తేలిసికొనవఐ లను, 
సూచన ఈ 10-11 మర్మత్రేములు 18-18 మం్మత్రేముల 
వీమ్మాటగాని వల్లి యంతమునగాని యుండవలెనని తోచు 
చున్నది. * వతవై్యైతత్‌ * అను వాక్యముతో 18-18 నున్న) 
ములు అంతమగుచున్నవి 14-15 మంతములలో గూడ కొన్ని 
భిన్నత్వ వకత్య సూచనలు గలవు. కాన 10-211 మంత్రములు 
చివర యుండుట యీ మేలని తోచును, 
౧౨వ మం(తము (గ్ర y 12 
అస్లుష్టమూ(తః వుపపః 
మధ్య ఆత్మని తిస్టతి | 
ఈశొనో భాతభవ్యన 
న తతో విజుగుప్ప తె ఇ ఏతర్రై తత్‌ ఇ 


రళం ఉసనిషత్సే ప్తకె కకోపనిషక్లు 


అజ నృమ్యూతః = బొట్టన వేలంత పకిమాణము కలవాడు; 


పుకుమా= సృయుషుశ్కు అత్మఏముథ్నె= వ 


నూ. gf ఇాషి. ఆచ 
వనగించడు ఎత్నెచై గ =త్తనేయదిరు నిశ్చయము. 
మ నుం 2 మాతః _ అయుషమునగా 
విశే m3 న (1 ) అకా మాకేః సోమ మన 
srt Ta 
సల చెడి బ్‌ బ్రనవేబు హృ నయవుం వుండు (ప్ర "బేశము 


బొట్టన(వే- ంతేమ్మాతేమే యనియు నంకులో నాత్మ యున్నది 
గనుక అంతసఎమును ఆ,కమించు సరిమాణయు కలదనియు 
చెప్పెదుు, వ. అదె నంప్త సంపూ సిర చనముకావు. వమన 
“ అశోరణీ మాకా మహతో మహీయా౯ ” అని 13 20వ 
మంత ములో చెప్పబడియున్నది. అణువుకం కే చిన్నది, మహత్తు 
కంచు పెస్పది, అం: ముచేత గ పరిమాణము చెప్పుటకువీలు 
"లేము. సర్యన్నావీయయిన దాసికి పొడు పెజల్పు లోతు ఉండ 
న ఈ యన్టుస్ణ పరిమాణము అత్మకుగాక హృదయ 
మునశే వర్తించును. దీనినే బొపచారికమందురు. * అజ్ఞుష్య 

మూ తః వుషవపః అంగుస్గంచ న సమా శ్రిత ౩” అని కహ ౯ 
యణము ?1 న ప. ము తెలుపుచున్నది, అజ్జువష్యమాతు) 
౫ ననఆపాడతేమ న స వీముఖ్యాపించయున్నా డని పె మైమంతేము 
యొక్క అము అల్లే శ్రే * సన్లాపయతి సందె హా మూాపాదతేల 
మస్తకః*. అని వ య్‌. 13 వ అనువాకములో 
కూడ కలము, దీనినిబ్బ్టి భావమేమన:_ ఎంతే పరిమాణముగల 


ఉపనివత్స ప్తశె కళొపనిషత్తో లోకం 


న స్తువునుగూర్చి (పసంగించుచున్నారో దాని హృదయ పరిమా 
ణము అత్మ పరిమూణముగా 'జెప్పుట ఆచారము అని అర్దము, 
థి 

(2) పుకమాంపూసడు, పుగుషుడు సచ్చిదానన్లరూపషి, 

(8 ) సోము ధ్యె ఆ వ యం కు అని య ను చెప్ప 
చున్నాను. శరినమధ ధ్యయంము హృవయ నుము ముశ్న దని 55 గుకభావము 
అంనుచే నాతసాశ నచ్చటనే యున్నదని చెప్పుచున్నాను, 
కాని హృద పమినునది. శారీరక శాన్త్రృములో చెప్పు గుండె 
కాయకాదు. నెదకులోనుండెడి భాగమును దాని నికి సంబద్ధము 
కల భాగమును అని (గ్రహించవలెను ఐత శేయములో ః జ 
తమేవ సీమానం విదాడై 2 సత యాద్యారా (పాపద్యత ” అతడు 
శిరస్సుయొక్కొ- మధ్య భాగమును శ్‌ ల్సి Sa 
నందులో (పవేశిం చెను, కాన హృదయము శిరస్సు" ఎకో నక్షలదు, 
ఐత చేయము 1 వ అధ్యాయము కిన ఖండము 12 మంతము 
ఐత శేయము $ అధ్యాయము 1వ ఖండము 2 న మంత్రము 
$6 కి క్‌ 

య దేతద్ధ్యృదయంనునకెతత్‌ ” ఏది ఈ హృదయ ము 
కా సానామమంకా మమావా వాపోయాడు లా నా రాలాదమపనపాన భాను ర్యాంకుల ధాత కసనానాంసొనాననాకానావ్యునానావాలు పాను గానారుడా.-..నవజకాగానా తననన నమమకకాకాస్యముత్న 

* అకవిండయోR In the centre of our self అని అన్య 
యించిరి. వ6|f ఆనుపదమునకు సౌచూన్యార్థము అత్మ మన అత్మ మధ్య 
పరంమాత యుండాట అనునది సమంజసము గా కవ్నట్టదు, self అనగా 
శరీరమే అయినయొడల శరీర మధ్య మందుకంకు హృదయ మధ్యమంచె 
యని చెప్పుట భావ్యము.  మహానారాయణము 18 న అనువాక మలో 
నాభికి 12 అంగుళముల పెన హృదయమున అక్కకలదని వఎవెప్పబ డెను, 
చ్యాఖికి 12 ఆంళముల వైన అనగా శిరస్సులోనె అయియుండవ లెను, 


56 


రర ఉసనిరత పె కకోపనివకు 


మరియు మనస్సును అదియే యాత్మ, గనుక హృదయము 
నువస్సు ఆత యేయని భావము, పక్నో పనిపత్‌ శివ (పశ్న 
6వ మంత్రములో చెప్పిన నగ్గననుబక్టి చూడ హృనయమ 
నగా శిరస్సుణోనున్న దవియే యనియు అచ్చటనుండు. వేల 
కొంది. శాఖలన్నియు.. సరములేయునియు. ర క్షనాళములు 
'కొవనియు న్యానమనగా నా "ంగోయములో Nervous system 
నవముల కూటమి అవియే స్పష్టమగుచున్నది కాన చేవ 
మఫ్యమం కుగాక శిరోభాగమందుండు హృదయ సమధ్యనుందు 
అని చెప్పన లను. 
స ) భూతభవ్యస్వ = ఈవల్లి 5 న మంత్రిములోని 
ండవసాదమును ఈ కెండవ పాదము నాకటియే విశేషాగ్గ 
క మాడన లను, 
"తాత్పర్యము! పూస్టడు ఆక్క శిరో గ భాగమందుండు 
హృదయాశాళములో నివసించు దూ నజ్జుస్గమాతు)డని జూప 
బారిక్రముగా 'తెలుపబడుచున్నా డు, అతడ (తికాలములక్షును 
గత రానున్న సృష్టికంతకును అధీశునిగా ఎవము ఎప్పుడు వేద్య 
మున న యంకేటనుండి యూ జ్లానముచేత నే యతడు 
సస్యనృష్ట్రియెడల పరమాత్మవలె సమభావముతోో వర్సిం 
చును. ఇవి యదియె నిశ్చవను, 


చి 


౧9వ మంత్రేము శ్రుతః wy 18 
అగ్జుష్థనూ తః వురుహో 
జ్యోతిరి వాధూనుకః 


ఉదనిషత్స పృశె కళోపనిపత్తు రర 


ఈనానో భూత గ భవ్యస్య 


సవ వాద్యస ఉళ్యః; ఏత డై తత్‌ m 


“వీ 
అబ్దుష్టమాత 
పురుషుడు; మ 
ఇవ = వలెనె ( అప్పి = ఉన్నాడు) భూతేభవ్యస్య = భూత 
ఛవిష్యత్తులకు; న. సక=అతేడు; ఏన = 
మాత)మే; అద్య=నేదు; అస్సి = ఉన్నాడు; సః = అతడు; 
ఉ = నిక్క_ముగా; శ్వః= రేపు (ఉండువాడు) ఏతదై్యైతేత్‌ = 

ఇదియదియే నిశ్చయము, 

విశేషార్భము ( 1) అజ్జుష్థ మ్యాతః పురుషః = 18 వ 
మంతేముయొక్క- నిశేపార్థిములో చూడవలెను, 

(2) జ్యోతిః = ఆత వెలుగు. వెలుగు రూపముననే 
అఖండమైన వెలుగుగూపబమిననే యోగులకు ధ్యాననమౌ 
థధులలో సాక్రాత్క-రిం మను, శేనోపనివత్తు 4వ ఖండము 4 వ 
మర్మత్రము $k విన్యుణో వ్యద్యుతీదా శీ” అని చెప్పబడినది, 
మెరుపుతీగయొక్క- మెకుపువలె ఆత్మ గోచరిందును. మహో 
నాశాయణము 1శి వ అనువాకము “ నారాయణ పరోఖ్యే షం 
అనగా శేష్టమెన కల జ్వాల చూలాపంఖ 3 స్‌ 

dae పరంపరలతో 'నెలుగుచున్న దనియు వెళ్ళక 
విశ్వతో ముఖః ” మహాగ్నివలె నున్నదనియు * విద్యుల్లెఖెన 
భాన్వరా ig మెరువుతీగవ లె (పకాశీంచుచు? న్నదనియు చెప్ప 
బజెను, 3 రాముకృ్ళన్థ పరమహంస లవారికిసి యక్ష దిగ్గున 


క పరిమాణముగల; ర 
కః పొగ లేని; జ్యోతిః=జో (త వెలుగు 


ళరర ఉపనిషత్స ప్తె కఠో పనిష్తు 


మయ్యెను, శె J న్యవ మతతత్వ వే త్తకు Unappraacpable 

light సమోవీంచ వీలుగాని తేజస్సుగా కనపడెను. పురుషు 

సూ క ములో అళ్య ఆవిత్వవసుడని 
వో 9 


3 


తెలుపబడెను, ఇచ్చట 


ఈ జోంతికి నొకనిశేవషము కలదు. అఘానుకః = పొగతేని 
లి 

వాడు. పొగ చుటిని నీడను కళంకమును అజా నమును 

సూచించును. ఇవేవియు లేని (ప్రకాశమానమగు వెలుగు అని 


అము, 

(8) ఈశానో మూతభవ్యన్య =5్‌ వ మంతగములోని విశే 
బార్తము చూడవ లను, 

(4) అద్యశ్వ!= నేడు శేప్రు. అరవిందయోగి ఈ వాక్షము 
నిట్లన్యయించుచు న్నాడు He is to day and He is 
tomorrow అతడు నేడు ఉన్నాడు, అతీడు శేపు కలడు 
ఆతై గవ ఆ ఈ అత్మ మాత్రమే నేడున్నది. కేపుండును. కాన 
ఈ శరంములో తక్కిన దంతయు నేడున్నది శే ఫుంటేదికాదని 
అనగా పరివర్తనము నొందుచుండునని స్పష్టము జౌద్ధవాదన 
(ప్రకారము కర్మఫలితము లేక వాసనా సముదాయము 
మాత్రము ఎపుడు మాకచుండును, అదియే కలదు ఆత 
లేదు, అను వాదమును ఈ వాక్యము ఖండించుచున్న ది, కం 
ఫలితములు కోర్ళ వాసనలు వీల్ల పుడు మారుచుండుట నిశ్చ 
యమే. దాని కాధారముగా మారనది ఒకటి యుండవలెను. 
అట్టిది కలదని ఇందువలన స్పష్టము, 1, 1, 20 లో కలదందురు 
కొందు, "లేదందులు కొందరు అని నచికేతస్సు శెలిపినదానికి 
ఈ వాక్యములో జవాబు కలదు. కలడనుమాటయే నిశ్చయము 


ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిపు ౪ 


శేప్పు అనుటశేత వేరొక్కకోజు మాతనే అనికాదు, 
భవిష్య శే తే ంతెకును అని అర్థము జు శేప్పు అనుటచేత నిన్న 
ఎ 
లేడ 


శని అన్ధము శాను, భూళవ్యన్య అను పదములో భూత 
Gh భూతసృష్టి కూడ సూచింప బడినది ఈజానః అనుట 

నిన్న చేడు శే ఆపు మూటికికూడ ఆయన (పభువని యర్థము, 
౧9 
మాళ పని దెపవారకముగా తేలుపబడు పూ ర్ల మెన 
సుయుషుడును (ప్రఖ్యాకితో నుండు ఈ యాత్మ మేమాక్ళము 
ఫొగ లే లేనట్టి సర్వకాలము సర్యావస్త బలో నఖండముగా 


pr హృదయాశకాశవందున్న 


'దేదీష్యమాన ముగా వలుగుచుం:పిను భూతకాలమునకు ఇవి 
ప్యత్కా-లమునకు భూతసృష్టికి భవిష్యత్సృష్ట్రికి అది (పభువ్చు. 
అదియే 'నేడున్నది. శేపృండునది, నిశ్చయము, ఎన్న శు ఏమా 
త్రము పరివర్శనము నొందదు. అధువమగు ss 
మధ్య. స్ముధువమై యువ్నదానిని తెలిసికొన వలెను, పది 
యదియే నిశ్చయము. 12 , 2తీ మంత్ర ములలో హృదయమం 
దున్న ఆతుకు బయట (ప్రపంచమునకు సృష్టికినల నంబనము 
"జెలుపబడినదె.. 12 వ మం(తేములో నొక-వోట దానికి స్థన 
మును 1శి వ మంత్రములో దాని స స్వరూపమును శన 
౧౪ వ మన్త)ము (శ్రుతిః య్య 14 

యభోదకం దున్గెనృష్టం 

పర్వ తేషు విధాఎతి | 

ఏనంధర్మాకా పధక ఎం 

స్తానేవాను ఏిధావతి ఇ 


రర౬ ఉపనిషత్ప ప్తశె కలో పనిపత్తు 


యభా = వ్మపుకారము; నె సర్వత శిఖ్ఫరముమిద; 
వ్భస్టం = కురిసెడి ఉదకం = నీకు; (వాన ) వాననీకు పర్య 
శేషు = కొండలభాగములందు; విధావతి = పివిధములుగాపకు 
గిడున్కు ఏవం జ అనే; ధరాళ౯ా = ధరషములను, పృథక్‌ = 
భిన్నముగా, పశ్య =మాచ్చు (సః= వాడు) కౌళ౯ా ౫ 
వానిని? ఏవ ౫ మామే; అనువిధావణి = అనుసరించి పకు 
ెత్తును, 

 విశేషార్థము:-- (1) దున్లె = ఎక్కుటకు కస్టమయిసది. 

అత్యున్నత మెనశిఖరము అయ్యది ఏక్యాగముగా తేలియుండును 
ఆ అగముమోదను ఆ శిఖరముమోదను వాన కురియును ఆ వా 
నంతయును నొశే మేఘమునుండి ఒకే (ప్రదేశమున వృ ష్ట్ర 6 
కురియుచుండును, ం 

(2) పర్వలేషు = పర్యతీములయందు ఈ శిఖరము "తేలు 
లోపల యెన్ని యో యొత్తుపల్లములుగల (పజేశములుండును. 
ఎన్నియో లోయలు గండశిలలు నుండును, ఆ పర్వత మునకన్ని 
వైపుల నీరుజారిపడు వాలులుండును. శిఖరమునై పడు నీరు పల్ల 
మునకు వచ్చుటకై., వాలు వెంబడి వీలువెంబడి | కిందకు దూకుచు 
వచ్చుచుండును, పర్వత ముచుట్టు నధోభాగమందు సమ్మపచే 
శమున నుండు జనులు ఈ సెలయేళ్లకు పలువిధముల వేన్లుపెట్టి 
యానీటికి నామరూపములనిచ్చి రంగును రూపమును రుచిని 
వస్టింపజొత్తోకు, అశలు ఒక కే నీరనియు ఒశే (ప్ర'చేశమందుపడిన 
దనియు మరచిపోయెదరు. మరచిపోయి తవులోడాము వివాద 
ములకు దిగదు, 


ఉపనిషత్స పృకె కఠోపనివత్తూ రర౭ 
— అనీ 

(8) ధర్మాల = ధక్మములు అనగా గుణములు లేదా 
నైతిక సాంఘీక మతేవిషంోకో ధర్మములు వివిధ 'తారకమార్ష 
ములు వి వ మతములు నామరూప భేదములన్నియు. అని ఇప్ప 


br విధానతి = ధావ=అనగా పమ గెస్తుట విధావ అనగా 
విశేషముగా పు గెత్తుట అనేక వీరులుగా పమగెత్తుట అనికూడ 
చెప్పుచున్నారు. ఇచ్చట ఉపనూనమున కాయర్థ ముసరిపోవును, 
అనువిధావకి అను పవమునకు విశేవనే, 

( స్ట్‌ ) పృథక్‌ పక్య౯=10-11 తంత్ర ములలో నానేవపశ్య త్రి 
అనునదియు ఇదియు నోక్క- శే విడివిడిగా జూచుట అంతే ర్లీ న 
మయిన యేకతగమును మాశకుండుట నూంకారణమగు నేక 
త్యమును శెలియకుండుట, జగత్తులో నవతరించిన ఏకస్థానము 
తెలియకుండుట. 

శాళ్పర్య ము! అత్యంత ఉన్నత మైన సర్వత శీఖరమువై. 
నుండు దుగ్గమమయిన అగభాగమున సడెడి వాననీరంతయు 
నచ్చటనుండి యాపరగతేము చుట్టునుండు నీతినాలు ననుసరించి 
యేక సెలయేళ్ళయి ఉత్సాహాతిశయముల్‌* ఉవ్విహ్శృకుదు 
నుర్వివై దొర్లి పడుచుండును. అగ్లీ వివిధ గుణములు నామరూప 
ములు వస్తుజీవజాలము (పాణికోటియెల్ల దై వ మానవ 
'యోనులలో న జనము వారికుండు శారీరక మానసిక 
నైతిక అధ్యా ఏ! సాంఘీక ఆర్ధికరాజకీ యవ్య న స్థాపనలన్ని యును 
ధర్మములును, మతములున్సు వివిధములుగా కన్నట్టుచుండును, 
అభిన్నత్వమునే చూచువాడు అభిన్నత్వము ననుసరించియేపో వు 


pu ఆ 


లోర౮ా ఉసనిపత్సప్రకే కకో పనిషన్నో 


చుండునుగాని వెనుకకు మలి అనలు తత్వ మును (గ్రహీంచడు, 
సెంయేళ్ళలోని నీ ఒకే మేఘుమునుండి ఒక చోటనేపడి ఒక 
కొండచుట్టు జారి "వేస వేప పేర్గను ఎట్లు పొంజెనో అశేయో 
ధ ఒశముల్నో యు 2 ఒకే యార్ముకుండి ఒశేహ హృద దయసీమలో 
(సవేశించి యాయా జేశొకాల సనునరించి భాస 
మూఖఎమున భిన్న ఛి భిన్న వావుళూపములను ధకెంచినదని తెలిసి 
కొనవలెను. మూలాధాంములో వకతృమయును అనతరెంచిన 
చేట నకత్యమును ఉదేశములోని వకత్యమును (అన్నిటి ఉనే 
శము వ్షోవకమివలెనే (పాణంక్షణ (పాణపోపణ (వాణపరిణా 
మము) మరచి (పజబంవణును పలుబొముల పడుచున్నారు, 
జననమరణ రూపసంసారమున చిక్కుకొని తరింసజాలకు న్నా కు, 
అవృత్త చక్షుస్కులయినవారు న్యూతమే 1మంత ములో 
చెప్పినట్లు తరింపగలను. 


౧౫ వ మంత్రము శతి ఇ 15 
యవోదకం నుబైక్‌ద్ల 
మాసి క్షం తాద్బశేవ భవతి | 
వవం మునేర్వి జానతే 
ఆత్మా భవతి గాతమ 4 


గౌతమ = ఓ నచిశే తస్సూ! యధా=ఏ నిధముగా; శుష్షంజ 
పవిత్రమయిన, ఉదకం = నీరు; శుద్చెజ= శుష్దమయిన దాని 
యందు, ( ఉదకమందు ) ఆ జస శృమ్‌= తీడుపుటచేత, పోయుటచే; 


మ 


ఉపనిషత్స ప్పకే కకోపనిషత్తు 'ఈీరనొ 


ఆ దృ క్‌ జ దానివలె ఏవ జా మాత మే; భవతి 
అగుచున్నది; ఏనం = కట్టుగా నె; విజానతీ? = జ్ఞానియయివ, 
మునేః = మునియొక్క-, ఆక్మా=ఆత్శ్ళ, భనతి= అగుచున్నది. 

విశేపా్యాము! (1) శుద్ధం ఉదీరంం సవ్మితమయివసీకు 
స్వభౌవముచే పవ్మితమయినది వివా ్రటకాడ అపవిత్రతను 
పోనాొట్టుళొననది. స్యభానముచే పవ్యిత మై మెవది న. అపవ్నిత 
సాని అపప్మితమనుకొనిగాని నంస్క-రింపబడి అనలు పపష్మిత 
తను పొందినది లేక (గహేంచినది, వీనిని శుద్దమయిన ఉదక 
ములో చేర్చినపుడు రెంటి పమ్మిత్రత లలో శేదముండదు, అంతియే 
గాక రెండును ఒక శే వస్తువులు కలసిన నీమాట భిన్న ముచేయ 

నలవికాని న స్తువులు కలసి ఒకే పేకుతో బంగునవి, 

(2) వవం=అ చేవిధముగా అనుటచేత జీవాత శ్ర సున్ధమనియు 
పరమాతకూడ శుద్షమనసియు స్ఫురించుచున్న ది, జీవాక్య 
పరమాత్మలో సెలయేళ్ళలోని స్‌ు సము[దములో పక గెత్తు 
కొనిపోయి పడున్న ల్లు చేకునని స్ఫురించుచున్నది, ముండకను 
8-28 వ మంత్రము యిచే ఛానమును ఇబే ఉపమానమును 
తెలుపుచున్నది ” * యధానద్య సృ్య్యన్షమానాసృమ్మదె 2 (పవ 
హీంచి పోయెడు నదులు సము డములో చేమనట్లు జీవాతే 
పరమాత్శలో లీనమగును. శుక్ణమయిన జీవాలకు అపవిత్రత 
"లేళ అజ్ఞానము ఎట్లు కలిగానో యేట్లు తొల7నో తెలిసీకొనవలసి 
యున్నది, ఈ వల్లి మొదటి మంత్రములో చెప్పిన యిర్మదియ 
ములు చాహ్యముఖములగుట యే యీ యపవిత)తకు కారణ 


క్‌? 


ళం ఉపనిపత్స ప్త కె కళోపనిన 


మనియు, భాహ్య (పపంచ సంబవ విసర్జన నే అపవిత్రత తొలగు 
టకు హేతువనియు చెప్పవచ్చును ఈశావాస్యము 8 వ 
మం్మతేము “శుద్ధ దముసాపవి*మ్‌ ” అని అత్మను వర్షి వర్ణించుచున్నది. 
అ పర్ణనము అక్మప సరగదా చెబ్లునదియీ, 

(8) తాన్ఫక్‌=అనగా దాసివంటిది వీనినిబిి ట్టి సాదృశ్యము, 
చేక సొగూప్వనే చె ప్పణబడినదని యంచ వచ్చును. కాని జలము 
జలములో చేరిన కు అని 1వ పాదములో చెప్పినందున అధ్టి 


నీ 


c3 


ఊహాకవకాశము లేవు. విజానతశ మువేః= ముని అనగా మనన 
కీలును మనన థా నముంద్యారా ఆళ్యను చూమవారు సామా 
ms మానము వహించువొకు మునిని అట్టు సామా 
న్యుడు కాడని తెలుపుటకు విజానతః అను పదము వాడబడెను, 
దానిక ర్లము జాని ని జానమనగా వక కత్యదర్శనము యిచ్చట 
(్రహ్మాతై తక కోయు తెలసిన వాడని చెప్పన లెను, 

(4) గా = ఇక్కడ ఒక్క పే. ఆత్మయని సూచించబడి 
నది. మునిమొక్క- ఆకే మ పడుట అనే సూచన 
కూడ లేదు, జ్ఞానయెన ముస్‌యొక్కం_ ఆత్మ BOs గుచున్న ది, 
అనగా తేన స్వస్థితిని పొంనుచున్న ది, మధ్యకలి లిగిన అవిద్య "లేక 

అజ్ఞ నస్టికి ఆ [గ్రహణము తొలగనదని అదివరకు రెండు అక్క 
లన్న (భమ తొలగుచున న్నది 

ఆాత్పర్యము;._ శుద్థమయిన పవ్మితమైన ఉదకము' అట్టి 
శుద్దమయిన పవ్మితృమెన ఉదకములో చేరినపుడు కెండవచ్దాన్సి 
వలనే మొవటి యుదక ముండును, శెంటిమధ్య ఏమాళోము 
ఛేదముండదు, కెండును ఒక్క_కే యగును, ఓ నచికేతసూ! 


వావి 


ఉపనివశ్స ప్ప శె కశోపనినతు రోం 


నియగు మునీక్యనునియొక్కు ఆత కృయేయయి సన 
జ్జనియ నశ్యగునియొక = కళ్ళు యాళ్ముయి యి స్యన్వ 
రూపమున విరాజిలును. జీవాత , పరమాత్మలు కెండుకలవన్న్వ 

గం (3 ఈ వ 


(భమ తొలగును. ఏకత్వమే అనుభవమగును, 
చతుర్ధవ్లీ సమొప్తా- 


౧ 


= ద్వితీయాథ్యాయ (ప్రధమవల్లీ సమొప్తా = 


* రరోపనిషత్‌ * 


ద్యితీయాధ్యా యము 


ద్విత్రీయవల్లీ - 4 పజ్ళుమవల్లీ న 


౧వ మన్నము - శ్ఫుతి ఇ 1 
పుర మేకాదశ ద్వార 
మజస్యా న్యక్రచేతసః | 
అనుస్థాయన శోచతి 
విము కృశ్చ విముచ్య తొ ఏతదై (తత్‌ ఇ 


అజస్య = జన రహితుడగు; అవ్యక్రచేతసః = వంకరలేని 
మనస్నుక లవానియొక్క-; ఫురంజపట్టణము; ఏకాదశ ద్వారం. 
పదునొకండు  చాగరములుకలది; ( అయియున్నది ) అను 
స్థాయ = జ్ఞానానుభవముకలుగగా; ( మనుజుడు ) నశోచకి = 
isk శ=మరియుు విము కః =జీవన్ము క్తుడగును విము 
చ తె = జననమరణ రూప సంసార బన్లమునుండి విడివడును, 
ఏలెద్రై (తెత్‌ =ఇది యదియే నిశ్చయము, 

విశెపార్లము: (1) అజస్య =పుట్టుక లేనివాడు మానన 
శరీరములోనున్న జేవాల్మేయ నెడి ఆతకూడ పుట్టుక లేనివాచే, 
ఎవరికి పుట్టుక లేదో వానిక చావు లేదు, కాన ఈ లక్షణములలో 
న కు శదమేమియు లేదు. ఈశావాస్యము 
శా నహక లో చెప్పన * పూర్ణాత్సూర్డ్య ముదచ్య తె ” పూర 


ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు ౪౫3 


మగు పరమాతనుండి పూర్ణ్యమగు జీవాత వెళ్వడెను, అనగా 
జీవాత్శరూపమున కనబడెను, అజస్య అస చెప్పుట చేత అచ్చట 
ఉవచ్యత వ్య కృమయ్యననియే కెలుపవలెను, అని చెప్పబడిన 
దానికి పుట్టుక అని అర్ధ ము కాదు. 

(2) * అవ క్రచేతసః= వ[కమనగా వంకర వేతన, అనగా 
మనస్సు లేక బుద్ధి లేక వివేకము, వక్రచేతసః అనగా వంకరగా 
పోయిన మనోబుద్ధ్యాదులు గలవాడు, అవ[కచేతసః అనగా 
అట్లు వంకరగా వోనవిగలవాడు ఈ వంకరగాపోన్చటకు కారణము 
(ప్రకృతి లేక మాయ, * డైవీ హ్యైప్వా గుణమయీో మము 
మాయా దురత్యయా ” భగవద్దీత 7 వ అధ్యాయం 14 శ్లోకము 
(తిగుణమయమయిన సామాయ దాటుటకు కష్టమైనది అజ 
మాయచే మనోబుస్ఞ్యాదులు సామాన్యముగా మోహాముళో 
పడుచుండును. అవ్మక్ర చేతస్కుడనగా సహజముగా శుద్దమైన 
బుద్ధ్యాదులు ఏ మాయే వంకర పొందెనో ఆ వంకరనుండి 
తొలగిననాడు, ఎప్పుడు ఈ వంకరనుండి తొల7నో అప్పుడు 
తాను అజుడని అమృతుడని ( పుట్టుక - చావు లేనివాడని )తన 
స్వస్వరూపము తనకు 'తెలియవచ్చును. అంతకుముందు తొను 
పుట్టి చచ్చు వాడను [(భమయంతీయు తొలగిపోవును, 

(3 ) ఏకాదశ దారం పురం =పురమనగా పట్టణము, మానన 

* రః మ నోబుద్దులలో అపస్మారము సన్థీ మరణము మొదలగునవి 
సంభవించిన పుడుకూడ వకలే కలుగుచుండును. అట్టి వంకరలు. లేక్షండ 
స్టతేన్సీద్ధ మైన నిర్మ ఆ మైన శేజస్సుక లవాడు ఆపక 9) చెతసుడని చెప్ప 
వచ్చును, 


రగేరో ఉపనిషత్స పృకె కలో పనిషి 


శరీరమునకే పృగమను ఉపేపకలవు, దానికి పదునొకండు ద్వార 
ములు; నవరం్మధముఖని మనము వాడుకొను తొమ్మిదియు 
తొమ్మివె ద్యా నములు భూపతనమునకు ఫూారగము అమలులో 
నుంచన (కందము నాభి రెండును కలసి 11 ద్వార ములు 
ఈ శరీరములో  శిరమందుంచు హృదయమునకు (బహ్మపురి 
యను (ప్రఖ్యాతి క కలదు. * దివ్య (బహ్మవురె ఫి ముళ్జాకం ౨-లె-? 
మం (బ్రహ్మపవురి మానవ హృదయిమే ఈ పురము (టా 
యొక్క- పురము, నాదికాదు. ఇయ్యది యాత్శ మందిరము, 
నాదికాదు. అను భావముతో ఈ శరీరమును యీ పురమును 
శామాది అకిపడ్యగ్షమునకు వశము కానియ్యక, డాని సహజ 
పకిపాలకుడగు ఆత్మెవశమంచే ఉంచవలెను. 

(ఉ) అనుస్టాయ = అనగా న అర్ధముచెప్పు 
చున్నారు, పది సమంజనముగా తోచదు, అనుష్థోసమనగా 
ఆచరణ, వ సిద్ధాంతము నమ్నెనో డానిని ఆచరణలో పెట్టు 
టను అనుష్థానమందుకు, మొదటి పాదములో చెప్పిన అంశ 
ములు మూడు, (1 ) మాయకు లోబడని మనోబుద్ద్యాదులు 
కలవాడు, (2) తనూూఐలమున తాను అజుడని తెలిసికొన్న 
వాడు. (తి) తాను నివసించి యున్న శరీరము తనదిగాక, 
శానుగాక్క ఆ అజునిదే. ఈ మూడు అంశములు తన జీవిత 
ములో తనకు అనుభవమగుచుండగా తన చర్మీతలో (ప్రత్యక్ష 
మగుచుండగా  తానుగాక యితర జీవకోటికంతకును కూడ 
అనుభవమగుచుండును, _ ఇట్టి ఆచరణ అతనికి నస్వభానమయి 
పోవలెను, 


ఉపనిషత్స ప్తకె కఠొపనివళ్లు ర 


( ఫ్‌) విమువ్నః = ప క సు విడివడిన వాడు. 
జీవించి యుండగనే, యూ శరీరమునందుండగనే ఆ బన్ధనము 
లన్నియు వీడిసోయినవాకు, 5న (ప్న్న క్నౌ ధీవ (బ్రాహ్మణము 
“* యధాపాదోదర స స్మ (చా నినిషు 1 చ్యత వనం హవైనవా "పనా 
స వో వీవివముగా సొగువాము తేన కుబున మును విడు 
చునో అచశేవిధముగా పుణ్యసాపాది కం సంబంధములనుండి 
వికునబడివ వాడు, ఈ కుబుగ యుయొక ఉబమానము అర్థవంత 
మైనది, _వీజనంతేఐరకు నయ్యని యాపామురొక్క. దేహ 
ముతో సభిన్నముగా నె కనబడును, వికిపోయినప్పుడు కించిశ్తౌ 
నను అపద యుండదు. అఫే యీ పుణ్యపాప కర్మలు లుగూడ 
మానవ్రలకు సహజముగా అఖీన్నముగా నపరి త్నా స్టజ్యముగా 
కనపడును. విడివ డినపుడు ఆపవ లోపము ఉండదు, కబుసము 
పోయిన పొము (బతికియే యుండును. అక్టే బై వుణ్యపాప క 'ర్మబస్ట 
నములు వీడిన పుమువుడును, (బతికియే యుండును. .శఈక న 
గాని వుణ్యపాపకం రె గాని వాని బన్టనములుగాని అనివార్యములు 
కావని స్పష్టము. అచ్చట పాము మరల కుబునము సెట్టవచ్చును 
ఇచ్చట పురుషుడు మరల కగ్మపముడు కర్మబద్దుడు కాగూడదా 
యని (పశ్నించవచ్చును. కానియట్లువు ర ల సంభవించదు. 
మొదటి పాదములోని మూూడుపాయ ములును అనుష్టించినవాడు 
గాన తదనుస్టానమువలస యో కరవీజము క్‌ చేయిం 
చిన గింజ ఎన్న టికి యెట్లు మొలవదో పాతరలో పోసిన గింజకు 
అంకురశ క్షి ఎట్టు పోవునో నానపోసి మొలపించిన గింజకుండు 
అజ్కురను ఎండీపోగా మరల ఆగింజ మెట్లు మొలవదో అట్లు 


రగే౬ ఉపనిపత్ప్చ సే కలో పనిషత్తు 


ఇతనికి కర్ణసరత్యము గాని కళ్ళబడ్ధకే ముకొని కలుగదు, అంక 
రించిన గింజ అధా౮ము లేనపుడు ఆ యంకురము కొలదికాలమే 
యుంగునుగాని చిగురాకు వేయదు. అస్లు ఒకపర్యాయము పుణ్య 
పాప క” ఎద్ధవవాను కుబునము వీడిన మనుజునకు మరల ఆ 


వవ్‌ ఆ రం న డ్‌ . = 
కుబుసము కిలుగ'నెకము,. ఇతడే సిర్భయుడైైన జీవన్గు కోడు, 
షో 


(6) విముచ్యతె = శరీకపతేనమైన వీవ్ణాట మరల శరీరము 
కలుగదు, ష్ట్‌బసూశ్ర శారణ శరీరము లేనియు కలుగన్చ, 
అజుడ్గుగానే అళ్ళై అత్మగానే ఆవరణావరోధ రహితముగా నంత 
స్పిస శేజపుతో అనంచమున అలరారుచుండును, బుద్గభగవా 
నుడు తెలిపిన్టు మరల ఇల్లు కట్టుటకు అవసరమైన పరికరము 
లన్నియు నాశనమై పోయినవి. పెట్టని గోడల మోద కట్టని ఖై 
(బ్రహ్మైసిర్యాణ పదములో సరము కాై వో భిల్లుచుండును, 

తాత్పర్యము: మాయచే లేక (పకృతిచే కలిగింపబడిన 
అవరోధము తొలగింపబడుటచే విశ్యు నివేకుడయిన శు సత్య 
సికిభోనుండి తొనజుడనియు నముడనియు తావసించు 11 
వాకిళ్లుగబ పురము పరమపన్నితనుగు ఆత్మ మందిర మనియు "జెలిసి 
కొని తీద్యిధమున నిం వశేపషముగా అనుస్థాన తత్పరుడై యున్న 
వాడు దొకఖమును పొందడు కర శ్రనుండి కర్శాబంధనములనుండి 
విడివడి జీవన క్తుడగును. మరియు పాము కబునమువలె పండిన 
పంకునలె యీ చేహము (వాలిపోయిన పివ్మాట మరల వీవిధ 
మయిన దేహసంబస్థము లేకుండ నిరుపాధికుడయి (బహ్మ నిరా 
ణమున (పవ ర్రైల్లును ఇది యదియె నిశ్చయము, గది జీవాత్య 

[యని పేర్కొన బడుచున్నడో అయ్యది పరమాత్మయే. 


ఉపనిమక్స సృశె కఠోపనిషత్తు "౪౫2౭ 


లి వ మంత ము శకః w 
హాగ్‌ం సః శుచిషడ్యసుర నృరిక్షస 
డోళా వేదిపదతి ధ్వారోణసత్‌ | 
సృషద్వరసవృతే సద్యో మస 


దా గోడా బుతేజా అ్మగిజా బుతం బృహత్‌. mm 


శుచివర్‌ = శుచియందున్న ఇ పహూంనః = వాంస; అన 
వ ద్ర ట్‌! 
రకస అవృరిశ్షమందుండు; వసుః = వాయువు, చేది 


వత్‌ = యజ్ఞ వేదికయందుండు; హోతా = హోత; దురోణ 
సత్‌ = ఇంటియందుండు? అతిధి = అతిధి నృషల్‌ = నరుని 
యందుండువాడు, వరసద్‌ =ఎవకులయంను లేక నరములందుండు 
పాడు బుతేనక్‌ = బుతమందుండువాగు, వ్యోోనుసత్‌ = 
ఆశాశమందుండువాడు; అల్లాః = సీటిజీవృులు, గోడా ౩=భూజీ 
వ్రులు బుతీజూ! = శేజోజీవులు, అ దెజాః = కొండబీవులు, 
బుతం = బుతము, బృవాత్‌ = గొప్పది. 

విశేపార్గముః (1) శుచివత్‌ =ఈ'మంతము బుగ్వేద 
సంహీతలో కలదు, ఇది మహానారొాయణోపనిషత్తులో 40 న 
అనువాకముళో 1వ మం్యతనుయి యున్నది. మహానారాయ 
ణము 18 వ అనువాకము 6వ మర్మత్రముగానున్న ది, సంహీ 


.* అదిళ్య రర్మేప్యురూఫ రే అని అదిళ్యు వే చరాచరిముల కెల్ల ఆళ్ళ 
స్వరూపుడని శ్ఫుశివాక్యము కలదు 
శ్‌రి 


CEE ఉపనిషత్సే ప్తకే కఠోపనిషత్తు 


తలో స్విన్వయించినను ఉపనిషత్తులలో పిఫులార్థమున అన్య 
యించవలెను. శుచి అనగా పవి త్రేమయినది, అందుచే సూమ్యు 
డని ళన చెప్పుచున్నారు. ఆకాశమని అము చెప్పుచున్నారు 
ఇందులో నొట్లయివను చెప్పనచ్చును, ఈ శుచియెన స్థానమందు 
వున్న నాడు, 

(2 ) హంసః ఇ అవగా గమనము కలవాడని అర్హము కాన 
సూర్యుడని అర్థము చెప్పుచున్నారు, హంసః అనగా (చేస్టమెన 
సన్యాసియని అస్ధము కలదు. పరమాత్మ శని అర్థము కలదు, 
ఆకాశమంము వసించుచున్న సూర్యుడి చెప్పనచ్చును, అకి 
పవిత్రత యే స్థానముగాగల పరమాత్మయని చెప్పవ చ్చును, 
శుద్ధ సత్యమునొందిన సన్నా కస (్రేష్టుడని చెప్పవచ్చును, 

| (8) వసుః = అనగా నాయువని అర్ధము చెప్పుచున్నారు. 
వ్యాపించునది అని అర్ధము కలదు, సూ కాలు డని అర్షము 
కలదు. అంతరిక్షముందుండు వాయువు లేక అంతరిక్షమును 
ఆవరింను వాడని చెప్పనచ్చును. వసుః అనగా సూర్యుడు సూర్య 
కిరణము అస్టవసువులలో నొక్కను, అని అగ్గము క ల దు, 
సూర్యపరముగా అంతరిక్ష మంతయు వ్యాపించిన కిరణములుకల 
వావనిచెప్పవచ్చును, అళ్మపరముగా అంతరి్ష్షమును ఆవరించిన 
(శ్రేయోకావ్సి శివంకరుడా మంగళపదుడు అని చెప్పవచ్చును. 

(4) * వేది = యజ్ఞములు చేయునపుడు అగ్నిని నిలుపు 
"శ అగ్ని వైనోశా అను కితివాక్యమును శ్రీ శంకకులవారు ఉద 
ప హు. స లంద పంపి 
తాట పఠోన్నః పృధివ్యాః బుగ్వోద సంహీతీ 


ఉపనివత్స ప్తకె కకోపనివక్త భశ 


అకుగు లేక (ప్రదేశము. వేదిపత్‌ అనగా వేదియందున్న వాడు 
పోత అనగా యజ్ఞ కర్త యబ్బ చేదికనై. గూమ్పని యజ్ఞ ము 
చేయు క ర్ర్హయని ఆత్మపరముగా నర్థము చేయవచ్చును. అనగా 
యజ్ఞ సంసిద్దుడెయుక్న లేక యజ్ఞాచరణమందున్న నవ్రడు 
ఆత్మన్వభాసమును వ్య కృపరచుచున్నాడని చెప్పవచ్చును. వేది 
యనగా అన్నికుండము అన్ని కుణ్ణమందు ఉన్నవాడు అన్ని హో 
(తుడు. హోత యను పదమునకు అగ్ని హో త్రుడని కూడ 


అర్ధము చెప్పుచున్నారు. అగ్ని యొక్క విశేషణమని ఆఫ్టీ నిఘంటు 
"తెలుపుచున్నది. యజ్ఞకుండములో (ప్రవేశించిన పవిత్యాన్ని అని 
నూర్యపరముగా అర్థము చెప్పవచ్చును, వేది యవగా నొక 
స్థానము తేక (ప్రదేశము అని అర్థముకలదు. అనగా భూమి వేడి 
వత్‌ అన్నందున బూమివై అన్ని హోత రూపమున (పజ్వరిల్లిన 
చాడు అని సూర్వపరముగా 'జెప్పవచ్చును. 

(5 ) దురోణనల్‌ = దురోణమనగా కుండ, కలశము, తేక 
ఇల్లు అని అర్లము కలదు. అజిథి యనగా అతిధిగా వచ్చిన జీవి, 
కుండలోనుండు అతిధి అనునపుడు సోమగసమని అర్షము చేసిరి. 
ఇంటియందుండు అతిధిఅనునప్రుడు * అభ్యాగ తేస్ప సయందిస్ణుః 2 
అతిధి అభ్యాగతులు అత్మస్వరూపులే పూజనీయులె అని అన 
యించ వచ్చును. ఆళ్యపంముగా మానవాడి జీవకోటీరూప 
మున గృవాస్టు సమభావమ ను ఆదరణను పరీక్షించుటకు వచ్చు 
వాడు అని చెప్పవచ్చును. సూర్యపరముగా సోమ౭తేయ ంద ౧డీ 
త్యదసమున వర్తిల్లువాడని అర్థము చెప్పవచ్చును. దరోణ 

నగా ఇల్లు గనుక (పకి యింటియందు (పకాశించి పవిత్రము 


ర౬ం ఉపనివత్స పృశె కఠోపనిషత్తు 


చేయు సూర్యకా న్ని తేక అన్నికాన్ని లేక దీపముకాన్ని అని 
చెప్పవచ్చును. (పకి ఓపధి వనస్పతికిని, ఒక్టొక్క- కుదురుండును. 
అదిమె చానికిల్లు ఆ యింటియందు (ప్రవేశించి ఓపధి వనస్పతు 
లను పోషీంచువాడని ళు చెప్పవచ్చును 

(6) నృపత్‌ = నునుజునియందు అత్మరూపమందుండు 
వాడు అఆత్మసరముగాసిట్లు చెప్పవచ్చును, మానవునియందు 
శేజోరూపమున నున్న వాడని సూర్యపరముగా చెప్పవచ్చును. 
"తై వెరీయము 2 వ అధ్యాయము రివ అనువాకములో మాన 
వుని యందు సూమ్యనియందుండు ఆత్మలు ఒక కేయని "తెలుప 
బడెను, తేడా నరులు మొదలగు జీవరాశియందెల్ల అన్న రన 
రూపమున నుండువాడని చెప్పవచ్చును. పూర్వశానశ్ర్రము 
(ప్రకారమును ఇప్పటి పాశ్చాత్యశొన్ర్ర (ప్రకారమును కూడ 
భూమిలోనుండు సర్వశక్తులు సూర్యునినుండి వచ్చుచున్నవి, 
సూమ్యునిపలననే యాహారపడారమంతయు నుత్సేక్సె యగు 
యున్నది. 

(7) పరసత్‌ = వరులనగా (గేష్టులు మానవులకంశే 
నుత్తములగువారు 'దేవతేలనియు నట్టి 'చేవతలందుకూడ _ ఆత్మ 
క్రలచనియు ఒక అర్షము, వరమనగా ఉత్తమమయిన (ప్రదేశము 
అందుచేత పుణ్య శ్నేత్రీములందుండువాడు, అని యొక అర్షము 
చెప్పుచున్నారు. వరమనగా నియ్యబడిన వస్తువు, దైవమునలన 
(పాణోటిపొంెడి అన్ని మేళ్ళు వరములయియున్న వి. ఆ 
యన్నిటి మూలమున గోచరమగువాడు తన్మూలమున కొను 
తనను (ప్రాణికోటికి నిచ్చుచున్నాడు.. వరమనగా డానధర్మము 


ఉదనిషశ్స పక కళలో వత్తు జం 


లని యర్థము కలము, అనగా మనముచేయు చానధగ్శములలో 
నిమిడీ యున్న ధగ్మాస్యాపమని చెప్పవచ్చును. 

8) బుతీనల = సత్యములగు వైదిక కగ్యయందు తేక 
యజ్ఞయాగాది (కతువులయందున్న వాడనియొక అర్ధము బుత 


— 


మనగా పరమ సత్యము, పరాత్సకుని స్వన్వరూపము అనత్యనే 
కాన సత్యస్వరూపియయిన వాడని చెప్పవచ్చును. బుతీః అనగా 
సూమ్యడనియు, చైవ శాసనమనియు అగ్షములుకలవ,. కాన 
నూఘ్యునిలోనుండు వాడు; లేక ఈ (పపష్చామును నడుపు దివ్య 
శాననములో నున్న వాడు, 

(9) న్యోమసత్‌ = ఆశాశమందున్న వాడు, హృదయాకాశ 
మందని కూడ చెప్పవచ్చును. న్యోమమనగా మోాక్షమని చెప్పు 
చున్నారు. అట్టి యగ్గము కనబడదు. 4 ₹మనత్‌ అనగా దేవ 
తలు గన్లముంలు అని అర్థము కలదు. గన్తవ్వాది యోనులలో 
కలవాడని చెప్పవచ్చును, 

( 10 ) అల్జాః = జలచరములలో నుండువాడు. 

(11) గోజాక = భూమియందువుట్టిన (పాణికోటిలోనుండు 
వాడు, గోవులనుండి వచ్చెడి సాలలో నుండువాడని అరము 
చెప్పుచున్నారు. భూమియందు పుట్టి ,కగపీ యవలు మొద 
లగు వానిలోనుంకువాడు. 

(12) బుక డాక=సత్యేమునుండి వెర్యుడు తపస్సు ముదలగు 
gl క్కులళోనుండు వొడు, 

(18) అ దిజాకి=కొండ లనుండి ప నదులు వృక్షములు 
గైరికాది ధాతువులలభోనుండువాడు, 


ర౬.కి ఉపనిషత్తు కశో పనిషళ్తు 


(14) బృహత్‌ అనగా మిక్కిలి వ్యాపించునది. బుతం 
బృహత్‌ అనునపుడు ఆ పరమ సత్యము సర్వవ్యాపి మహోన్న 
తము అయినది అని చెప్పవచ్చును. మహమ్మద్‌ ప్రవక్త 
అల్లాహో అక్షర్‌ చేవుడు గొప్పవాడని చెప్పినపుడు యిదియె 
భావము, అం'పలో నిమిడి యున్నది, ఈ మంతీములో పళ్ళు 
భూత ములు అళ్మే యేయనియు, ఆ పజ్బుభూత ములలో జనించి 
చరించు బీవరాశియందుండువాడు అత్మయని కూడ తెలుప జడి 
నది. 

(15) తిధి అనగా అమావాస్యాది తిధిని శేషమన పేక్ష్య 
భోజన యాచనార్భ తత్ర త్య గచ్చ౯ పురుషా వై చేశికః 
అతిధి తిధివిశేషము "లేకయే పరగ్భృహమునకుబోయి యన్న 
మును కోళెడి యన్య దేశీయుడు అతిధి, 

శాళ్ళ్చర్యము:_ ఈ మన్న గము సూర్యోపాసనలో నుప 
'యోగించబడుచున్నది మధ్యాహ్న సస్థ్యావందనమందు దీనికి 
సూర్యపరమైన వినియోగము కలదు. ఇచ్చట సందర్భమును 
బట్టి సూర్యోపాసన ప్రశంస లేదు, ఆత్మవిచారణయీ యిచ్చట 
ప్రఢానమైనది, కాన ఆత్మపరముగానే దీనికక్షము చేయ 
వలెను, అత్య న్న పవ్మితమైన స్థానమందుండి సర్వత గను 
నించగలది, ఆకాశమందు సూర్యరూపమున వెలుగునది, అంత 
రిక్షమందంతటను వ్యాపక మైనది. అంతరిక్షమున వాయురూ ప 
మున నున్నది, యజ్ఞ "వేదికయందు కూర్చుని అగ్నా స్టరొధనకు 
పూనుకొన్న యజ్జకర్త యందు (పస్ఫుటమగునది, భూమియం 
దగ్ని రూపమున ఉన్నది, గృహస్తు లయింటికి వచ్చెడి అతిధి 


ఉపనిషత్స ప్తకె కఠోపనిషత్తు ర౬కే 


అభ్యాగతుల | కూపమున పొడగట్టునది, నరులయందు ఉతమ 
యూనులందు [పాణగోటి కివ్యబడు సర్వ ర 
పాణికోటి హృదయాకాశమందుండునది. పూగ్మ స 

పమున గిమిడియుండునద్కి నీటిలో భూమిలో కొండల వ 
స్పుట్టి చరించెడి నస్తుజీనజాలములో నుండునది. విశ్వనృష్టిని 
నడివిందు సత్యశాసనములో 'నెట్లడి యగునది. ఇది యదియన 

చేల దృ శ్యావృశ్య (సపంచమండంతటను ని నిండియున్నది, మహ 
తృర మైన సత్యస్యరూపమున సర్వము ఆవరించియున్న ది, 


కివమన్సము (శుక ఇ కి 
Fn బర (పాణమున్నయతి 
అ ద్రశ్యగన్యశి | 
మధ్యెవామ సమాసీనం 
విశ్వేదేవా ఉపాసన తె ఇ 


(సః = అతేడు ) (పాణం = (ప్రాణమును, త త్‌ 
ముఖముగా లేక సైకిఉన్న, యతి=పంపుచున్నా డు, అపానంజ 
అపానమును, (పశ్యక్‌ = (క్రిందికి లేక అధోముఖముగా, 
sys = తో9యు చున్నాడు, మధ్యె= హృదయమధ్యమందు, 
ఆసీనం = కూర్చునియున్న, 'వామనం=పూజనీయుడే ' న్క'తంజ 
బాసిన, విశ్వెదేవాః . సమ స్ప చేవతలు లేకన కళలే ని 
యములుు ఉపాస-కె.ఉపాసింతురు పూజింతుకు సేనింతురు, 


ళో౬ర ఉపనిషత్న ప శె కళో పనిషత్తు 


విశేపార్లము- (1) వామనం = పొట్టివాడు, పూజ 
పీయుడు అని శెండర్గము లు కలవు. హృయమందుండ వాడు 
కాన అసుష్థమాతుకు, పూజనీయుడు ఆత గాన సమ్యలకు 
పూజనీయుకు సృష్టిప్టితిల లయక ర్త కనుక అందటికిని పూజ 
సీయుడు, హో పనిపత్‌ శివ ప్రశ్న శివ (బా హ్మ్‌ ణము 
ఖ ఆత్మన ఏవసా)ః శోజూయతె” అత్తనుండి యీ (ప్రాణము 
ఫుట్టుచున్నది, పంచప్రాణములు ఈ (పాణముయొక్క_ 
స్వమాసములే. 

(2) (పాణం అసొనం = (పాణమనగా "శండరములు 
కలవు. లోపలనుండి బయటకువిడుచు ఊపిరి (పాణవాయు 
నంకురు. బయటనుండి లోపలకుకీల్సు ఊపిరిని అపానవాయు 
పందుకు, ఇదియొక అర్థము, శివ (ప్రశ్నే రివ (గ్రాహ్మణములో 
పాయూపస్తలయందు అపాన ముండుననియు కన్ను, చెవి 
ముస్కు-, నోరులయందు (పాణముండుననియు చెప్పబడినది, 
ఆమా భాగములను నడివీం చు నరములశ క్రి Nervous 
energy అని ఒక అర్లము వృనయాకాశమందుండు ఆత్సమే 
ఈ సాాణాపానములను నడిపించుచున్న దని ఈమ నృ)మువలన 
స్పష్టము. వీనికి స్వయముగా శ క్షీ లేదనియు వీనికి అన మెనది 
ఏనిని నడిపించుచున్న దనియు స్పష్టము. శేనోపనిషత్‌ మొదటి 
ఖండములో చెక్చిన భావనేయిది, 

(8) విశ్వేదేవాః = మానవ'దేవాములోనున్న ఆత్మను 
సర్య దేవతలు పూజించుచున్నారు, అని చెప్పవచ్చును. విశే 
దేవాః = సమస్తేస్టియములు అని చెప్పవచ్చును. .2 ప్రశ్న 


ఉపనిషత్స ప్తశే కళొపనిష్తో ర౬నీ 


శ న (గాహ్మణములో * వనంవాక్‌ మనః చక్షు క్నోత)ం - - - 
(పాణంస్తున స్మి గ ఈ ఇంద్రియములు (ప్రాణమును పొగడెను, 
ఈ యిష్ట్రోయములన్నియు (ప్రాణమును. లేక ఆత్మను సేవించు 
చుండును, “ వయందాతాం?ః ” నేము మోకంనిచ్చునారము 
అసి 2వ (ప్న్న 11న ya ఇ న్షియ యులు 

సాణమునకు మననిచెసెకు అ: సే యూత్మకుకూడ నించి) 
యముఖన్నియు తమమూలఅమున కలుగదగు అనుభవ ములను 
అంచిచ్చును, ఇట్టి యనుభవములను బొందుచున్నపుడే ఆత్యకు 
భోవ తేక శేషుడు అను చేసకలదు. 1అ. కి వ శవ మంత) 
ములో “ఆ కేష్ట్రయ భోశకా * అని చెప్పబడినది, 
అత్మ ఇన్షిియమిస a కలసినప్పుడు భోక్త లేక జీవుడవి 
చెప్పబడును, ఇన్టిియములు ఉపాసించుట యనగా త మతో 
కలిసియున్న ఆత్మను సే సేవించి తేమ పరిచయములను అనుభన 
ములను అందించుట, 

శాళ్చర్యము' ఈ యాత్మ: హృదయాకాశమందు నిలిచి 
యున్న ది, (సాణమను శ కీ శక్తిని శర సముఖమున పె పెకి నడిపిం 
చును, అవోముఖమున అపానమును క్రిందకు తోగియను, 
పాోణాసానములను శకులను అయా సానములందుం ంబ వాని 
నుండి పనులు _ గైకొనుచుండును. సమస్త "దేవతలు ఈ 
యాత ను భజింతుకు, సక లేని) యములు తమకు కలిగిన అను 
భవములను తేమతో సంబన్ధము కలిగియున్న భో కేయనువే 
బరగు = "ఆత్మకు అర్బింతువ' ఇట్లాళ్మ జీవతలచేతను, i 
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ఈ౬౬ ఉపనిషత్స ప్త కె కఠోపనివ త్తు 
యములచేతన్సు పూజింప బడుచున్నది. వామనమను జేర 
"విఅయుచున స్ట ద్క 


రవ మంత్రము (శ్రుతః య 4 
అన వసం సమానస్య 
శరీషన్న దేహినః | 
థి 
హాోడ్విముచ్య మాన 
స్యకిమ్మ తే పరిశిష్య తెలు ఏతేదై (తేల్‌ mm 


అస్య = ఈ; శరీరస్టస్య=శరీరమందున్నట్టి వానియొక్క_యు; 
విసంసమానస్న = = అందులోనుండి విడబడి వదలిపోగల పోన్ర 
చున్న వానియొక్కయు? "దేహినః = చేహియొక్క;' దేహాల్‌ = 
చేహమునుండి; విముచ్యమానస్య = బేహము పడిపోయిన 
వివ్మాట; అత = ఈ చేసములో; కిం = వీది; పరిశీష్య'తె = 
మిగులుచున్నది; ఏతదై (తేత్‌ = ఇది యదియే నిశ్చయము, 

విశేషము: (1) అస్య=అనగా ఇతేనియొక్క- ఏనియొక్క- 
అనగా శీ వ మంత ములో చెప్పిన ష్య నన యనా. గ 
యున్న వామనం=పూజనీయుడై యున్న వానియొక్క- 

(2) దేహినః = చేవాముకః లవాడు ఈ వల్లి 1 వ మంత 
ములో చెప్పినబ్లు వీకాదశ ద్వారపురమునకు అధీశుడై యున్న 
ఆక్మయొక్క- అతేడు శరీరస్థస్య = శరీరమందున్న వాడని చెప్ప 
బడెను, అనగా శరీరమందున్న కాలమందు జరిగెడి రము 
గూర్చి "యోచింప బడు? మన్నది, 


ఉపనిపత్స ప్తె కశోపనిషత్త ర౬౭ 


(8) వ్మిసంసమానస్య = విడివడునని శరీరములోనున్నను, 
దానిచే బనింపబడక దానినుండి వేసుపరచ తగినది, వేరుగా 
నున్నానని ఊహించి సంకల్పించి శరీరమును ఆత్మను విడివిడిగా 
భిన్న విషయుములుగావించి వర్తించగలవాడు. తన్ను దాజూచు 
ఫొనగలవాడు; శరీరమును గమనించి పరిశీలించగలవాడు. జి 
యవ కాశముండబట్టియే యూ శరీరమును ఒక-చోట భద్రపరచి 
పరకాయ (ప్రవేశ ముచేయ వీలగుసని యోగులు యెంచుచుండిరి, 
ఇస్టెంచుటయెగాక పరకాయ్యపవేశము. చేయుచుండిరి, అణి 
మాది సిద్గులలో నిదియొకశ కి. భారతము అనుశాసనపర్వము 
40-11 వఖండములలో మహర్షి చేవశర్మయు ఆయన శిష్యుడు 
విపులునియు కథకలదు. విపులుడు యోగశ కి చే తనకాయమును 
వీడి చేవశర భార్యయగు రుచియొక్క చేవాములో (పవేశించి 
దేవేన్లుని యూకర్షి ఇలనుండి యామె పొత్మివత్యమును కాపా 
డెను, 

(4) విముచ్యమానస = దేహము వదలిపోగానే ఏముచ్య తె 
అను శీర్షిక (క్రింద 1 వ మంతముయొక్క నిశేపార్థము చూడ 
వలెను 

(5) కింపరిశిష్ను తె = ఏమిమిగులును, ఏమియు మిగులదు. 
అని అర్లము, ఈ చేహములో ఆత్మ లేవగానే గానినినుండి పుట్టిన 
(పాణముకూడ లేచును. (ప్రాణము లేవగానే దానిమావ ఆధార 
పడియున్న ఇంద్రియశ క్రులు లేచిపోవును, ఇశే మూడు లేవగానే 
శరీరము శవమగును, ఇది సామాన్నస్లితి  యోగభారణ వలన 
నిలిపినపుడు ఆ శరీరము శవవత్‌ గానున్నను నశించదు. ఇతగ 


ట్ర 


రోజరా ఉపనిషత్స పృకే కథో పనిషు 


L 


సమయములందు నశించును, బృహదారణ్యకములో యిశ్షై 
శరీరమును విడుచు విధానము చెప్పబడెను, 

ఏతేదై తత్‌ = ఈ శరీరమును విడువగలది, విడిచిపోయినది. 
(ప్రధానమయినది, అదియే ఆత్మ అదియే (బహ్మ, 

తాళ్చర్య ము: ఈ శరీర యిలోనున్న ిడియు శరీరమునకు 
అధిపతి అయినట్టిదియు పూజనీయమయినదియు నగు ఆత్మ శరీ 
రము కం శే వేరై నది, వేరుపరచ తగినది. వేరని భావించి వ్నవ 
హరించునది, అది చేహమును విడిచిపోగానే చేహముగాని 
ఆ యిం[ద్రియములుగాని నిశ్చేష్టులు ని స్తేజస్మ్క_ములు అగును 
అచ్చట యేమియు మిగులదు, ఇది యదియే నిశ్చయము, 


౫వ మంత్రము (శ్ర య స్ట్‌ 
న్మప్రాణేన నాపొనేన 
మర్త్యో జీవతి కశ్చన | 


= 


ఇత శేణతు జీవని 
యన్మిన్నే తా నుపాకి)తౌ m 


కశ్చన = ఏ ఒకడు; మర్వ్యకి=నశ్యరమానవడు; (ప్రాణేస= 
పొణముచేత; అపానేన = అసానముచేతే; సజీవతి = బతు 
కుట లేదు; తు = కాని; యస్నిళ౯ = దేనిమిోద; -వతౌ = ఈ 
చెండు; ఉపాశ్సితొ = ఆధారపడి యున్నవో; ఇకశేణ = అట్టి 
యితేరవ స్తువు వలన, జీవన్ని = బ్రతుకుచున్నారు, 


ఉపనిషల్పీ ప్తె కఠి పనిషమ్తో రకనొ 
విశేషార్ధము!-- (1) మర్వ్యకి = నశించు స్యభానముకల 
శరీరము కలవాడు. అట్టి శరీరమే తాననుకొను భ)మకలవాడు. 
(3) (ప్రాణేన -అపానదేన = లీవ మంత్రములో చెప్పబడి 
సవి. ఈ వెండే అచ్చట విశేపారము చూడవలెను, ఊ వి రి 
పీల్చుటివలన విడుచుటవలన మాతనే మనుజుడు జీవించుట 
లేదు... ప్రక్నోపనిషర్తులో నివ్వబడిన నిర్వచన ప్రకారము, 
ప్రాణాపాన శ కులవలన కూడ జీవించుట లేదు. ఈ ప్రాణాపాన 
ములు శెండేగాక వ్యానొడాససమానమువలనకూడ జీవించుట 
(శ) ఇత లేణ = మరియొక వస్తువ, ఆ వస్తువ యొక్క 
స్వరూపము ఈ మంత్రములోనే సూచింపబడినది, బేనిమోద 
స్‌ పొణాపొనములు శెండు ఆధారపడి యున్ననో అది (పక్నోప 
నిషత్తు 3 ప్రశ్న శివ భ్బాహ్మణ ములో (ప్రాణము త్నానెమిగా 
విభజించుకొని శరీరమును భరించుచున్నాడని చెప్పబడినది. 
లిన ప్రశ్న కిన బ్యాహణములో అత్మనుండి ప్రా ణము 
ఉత్స i అయిన్ట్టు వెస్పబడీనది. 4 JE Tis చ్రావ్మా 2 
ములో ఇన్ష్రయములు ప్రాణములు న వతత్సర్వం పరె ఆత్మని 
సంపృకిష్థ తై” తమకం శే ఉత్తేమమయిన ఆక్క మంచ నించి 
యున్నవని చెప్పబడెను, కాన ప్రాణాది పంచప్రాణములు పదు 
నాలుగు ఇంద్రియములును ఆక్యమిదచే ఆధా3సడి యున్నవి, 
ఈ ఆక్క యో శరీరమందుండబ్య యే, ఈ శరీరము కళొశాన్తు 
లత వర్శించుచున్నది, ఇకేరేణ అనునప్పుడు ఆళ్మయనియే 
చెప్పవలెను ముఖ్య పాణమనికూడ శప్ప కాము నమూాధ్యతో 


౪౭20 ఉపనివత్స పశె కళో పనిషత్తు 


నుంజెడివారికి గుండె కలదు; ఊపిరి ఆడదు. రామకృస్ణపరమ 
హంనకును, ఇట్టి అనుభవమే కలిగెను (ఏసునాధుడు 
Man liveth not by bread but every word of God 
మానవుడు ఆహారమువలన గాక దైవ వచనము వలన 
జీవించుచున్నాడు. అని చెప్పెను ) ఇచ్చట ౦rd అనుపదము 
నకు వచనమను సామాన్యార్షము చేయబడినది అట్టుగాక్ష 
జాన్‌ సువార్త “(ప్రకారము త అనునది డేక్చని (ప్రధమ 
పుత్రుడు అనగా మొట్టమొదట న్య క్తమయిన జీవాల్మేయని 
అర్ధము చెప్పవచ్చును. ఇట్లు చెప్పినయెడల ఏసునాధుని (ప్రవ 
చనమునరును, ఈ ఉపనిషన్మం(తమునకును భావమ్ము భావ 
సరిపోవును, | 

తాత్పర్యము: నశ్వరశరీరముగల మానవుడు ఎవడును 
(పాణాపానాది పంచపాణముల వలనగాని, ఉవ్చా సస నిశ్వాస 
ములవలనగాని జీవించుట లేదు. కాని ఈ (పాణాదులును ఇంది 
యములును చేనిమిద ఆధారపడియున్న నో అట్టి యాళ్మ 
మూలమున నూనవులు జీవించు చున్నారు, 


౬వ మన్త్రవట (శుతిః ఇ 6 
హన్వతే ఇదం ప్రవ శ్ర్యూమి 
గువ్యాం (బవ్మాసనాతీనం | 
యధాచ మరణం(వ్రాప్య 
ఆశ్మా భవతిగోతేమ ఇ 


ఉపనివత్స పృశే కఠోపనిషత్తు ర౭ం 


గౌతవు = ఓ నచికేతస్సూ! హస్త =కక్చేర్యముు ఇదం 
ఈ గుహ్యం = రవాస్యమును (ప్రవ క్ర్యామి = తెలిపెను, 
మరణం= మం ణమును, (పాస్య=పాంది, చ=మరియు, యధా= 
ఎట్టు, ఆత్మ = ఆత్మ, సనాతనం = శాశ్వత మైన, సనాతన 
మైన; [బహ్మా = (బహ్మ, భవతి = అగుచున్నది, ఇక్‌ = 
ఇస్టనిచెప్పెను. 

విశేస్యూము (1) హస్త =ఆెశ్చర్యము అని అర్థము 
ఇది $ వ వల్లి యింతేనరకు వచ్చిన పిమ్మట మృత్యువు ఇక్లుల 
వెప్పవలసీవ చ్చెనో తోచుట లేను. హన్త అనగా ఇప్పుడు అని 
(శ్రీ శంకరులవాన అగ్ధముచేసికి. ఇప్పుడు గుహ్యమైన సమా 
చారము ఇెస్పెనను అని యముడు వాగ్దానము చేయు 
చున్నాడు. ఇదివరకు చెప్పినది మనుజుడు జీవించియున్న పుడు 
జరిగెడి శరీర ఆత్యనంబన్థమనియు ఇకముందు జెప్పెడిది శరీర 
పతీనమువీమ్ముటి సమాచారమనియు ఎంచవలసి యుండును, 
హన్న అను పదమునకు ఇప్పుడు అను అర్థము నిఘుంటులో కన 
పడదు. సంభాషణారంభమున వ్యగ్గపదముగా నుపయోగించ 
వచ్చును. 'లేదా సంతోషమును అశ్చర్యమున్కు సంభ్రమ 
మును తెలుపు పదము లేడా దయ, జూల్కి దుఃఖము, తెలుపు 
పదము లేదా ఆశ్రీర్యాశమును డెలుపు పదముగా వాడెదరు, 
ఇచ్చట దీని (ప్రయోజనము కస్పట్టుటిలేదు. ఇదివరకు చెప్పిన 
అంశములనే మరల విపులపరచ పూనుకొననని యమెంచ 
వచ్చును, ఆత్మయె (బ్రహ్మాయని స్థీరపర చకపోవుటచేత తేన 
సంతోషమును యముడు వేల్ల డిచేసీ యుండవచ్చును, 


'ీ౭౨ ఉపనిషత్స ప్తె కళోపనిమత్తు 


(2) గుహ్యం బహ = రహస్యమయిన (బ్రహ్మనుగూర్చి 
అని Ly శంకరులవాప అనయించిరి. అశ యితీకలును 
అనుసకంచి3. ఈ మంత్రే ఘులో & విషయములు. 'తెలుపబజె 
నని విశదపకచి. 1 సనాతేన బ్రహ్మనుగూక్చెయు, 2 మరణ 
నంతేరమున అత్మపొంను దశనుగూర్చెయు ఈ మ నృ ములో 
శెండు అంశములుగాక ఒకే అంశము చెప్పబడెరని త ంంచబడు 
చున్నది. సై మంతిముళలో ఈ శరీరము ఎనరిమోవ ఆధార 
పడి నడుస్తచున్నదో తెలుపబడెను. ఈ మరం్మతేములో నట్టి 
శరీరము సాగనవుడు, అనగా సశించినపుడు, దాని కాధారమె 
యున్న ఆక 'యేమగునో అనగా మ్ల సనాతనబ్రుహ్మ 
మగునో అఎయే రహస్యములలోనిక్సె ఉత్తమ రహన 
మవియ్కు దానినిగూర్చియే యమాడు _ చెప్పబూనుకొ నెన 
నియు, తేలంచబడుచున్న ది. చ అను అక్షరము సముచ్చ 
యము ₹ెంటిని కలుపుట కుపయోగింతును,. అప్పుడు కండు 
అంశములేవని (పశ్నింపవచుును, 1 మరణం |పాొప్ల 2 (బవా 
భవతి అని స వ “యధా” లా EX స్టో 
మైనం దముగా నెంచవచ్చును, 

శాత్సర్యము! ఓహో ! ఆశ్చర్యము బేనిమాద ఆధార 
పడి మనుజుల శరీరములు (బకికియున్ననో యట్టి అత్మ పడా 
ధ్ధము ఈ శరీరము మరణించినపిమ్మ ఏ ఏ విధమున సనాళేన 
(బ్రహ్మము. అగుచున్నదో ఓ సచికేతస్సూ ఆ అద్భుతమైన 

సరమరహస్యమైన యీ విషయమును నీకు చేను తెలుపు 
చున్నాను. అత్య స గ్రర్ఞాళునై దీనిని గమనింపునూ! 


ఉదనిషత్స ప్రక కశ్రోపనిమక్తు ళ౭3 


2న మంత్రము (గు wT 
ఇయోానమ (పసద్యస్తై 
శరీర త్వా యచేహేనః | 
స్టాణుమన్వెఒను సంయన్ని 


యధాకగ a యధ్యాశుతమ్‌ ఇ 


యధాకర్శ = కర్మ ననుసరించియు, యధ్యాకుతం=(శుతుల 
ననునరించియి, అన్న = కొందబు, "దేహినః = దేహములో 
నుండిన ఆతులు, శరీరతౌగయ = శరీరమును పొందుటకు, 
యోనిం మాళ్ళగర్భ మును, (ప్రపద్య నె =(పవేశింతుకు, పొందు 
దురు; అ స్యె=షతిర, ఆత్మలు, సుం = స్థావరమును అను 
సంయన్తి = పొందుచు న్నారు, 

నిశేసాక్షము- (1) దేహినః చేహమందున్న ఆత్మలు 
అనగా నిదివరకు జన్మ పొందుచున్న వారు. ఆ శరీరములు నశిం 
చిన పీన్వట మరల శరీరముపొందు కారణము -తెలుపబడు 
చున్నది, 

(2) శరీర 'త్యాయ = శరీరము పొందుటకు స్థూలసూక్ల 
శరీరము యేదైనను కావచ్చును. మానవ, చేవ, పశ్కు పక్షి 
'యోనులలో చేదైనను కావచ్చును, స్థావర జంగములలో 
'నేద్రైనను కావచ్చును. ఎచ్చటనైన యేదైన చేహము పొందు 
టకు అని భావము ఏయొక జాతి నిస్దేశము కాలేదు 


60 


రో౭ర ఉపనివత్స పృకె కళోపనిషత్తు 


(8) యోనింఎమాతృగర్భమున పై డెలిపిన యే జాతిలో 
నైనను స శే శరీరము పొందుటకు పూర్వ్యముండు సన్ని హీత స్ధితి 
ఐత శేయములో 4 విధముఖ జన్నకారణము తెలుపబడెను. న 
అ. ] ఖండము 4 న మంత్రము $ న విధానము స్వంత సృజన 
బృహదారణ్య 'ము 1 అ. 4వ ఖండము వివ భాహ్మ ము 
ర్‌వ భాాహ్మాము యోని అనగా నుత్ప్సష్నె కాాణము కొంత 
కాలము. భంంచి పక్యమయిన రూపమున గర్భగోళము నుండి 
"వెడలించునది ॥ i 

(4] * స్థాణుం జ స్థాణువనగా స్థావరములగు ఓవధి వన 
స్పతులని (శ్రీ) సంకములనాను అగ్థముచేసిి, మానవజన్మ ఎతిన 
అత్మ పరిశామదశలో లోగడ వదలి వచ్చిన స్థావర రూపమును 
పొంచుననియస్థము. ముణ్ణకం 1అ. 8 ఖండం 10 న మంత్రములో 
కమంలోకం హీనతేరం వానిశ స్లో ఈమనుజలోకముగాని అంత 
కంచే తక్కున లోకముగాని పొందువని చెప్పబడెను, శీ వ (పశ్న 
7వ భాహణములో పుణ్యలోశములు పాపలోకములు మనుష్య 
లోకములు కలుగునని చెప్పబడెను. అందుచే జడపదాగము 
నుండి క)మేణ మా న వ చేవయానులవరకు పరిణామము 
పొందుచు మధ్య మధ్య కర ప్రొబళ్యమువే పీంన యోనులలో 
పుట్టనచ్చునని యీ మంత్రము స్పష్టము చేయుచున్నది. . కట్టి 


* స్థాణుం అను పదమునకు మోక్షమని కొందజున్టము శైప్పదున్నా రు, 
అనంచల మైన స్టీతిగనుక స్థాణుం అనగా స్వర్గమని వారి ఉవా. ఇదీ 
చెపబాకికము మోతీమను అర్దము. ఈ పదమునకు రూఢి కాదు, 
చా న సి ఆగ A శే 

స్థాణుః అనగా శివుడని అర్థము కలదు శ్చేతాశ్యతరము, 


ఉప? వత్స ప్పశె కఠోపనిషత్తు ర౭2౫% 


అవకాశము కలవని (శ్రీ అరవింవయోగి అంగీకరించియుస్నా కు. 
కాని అరుదుగా నిట్లు సంభవించును, 
YX ww cg చర చం న్‌ా న 

(5) * యధాక ర్మ యభ (శ్రుతం = అనగా కర్మనుబట్టి 
జ్ణాన మునుబక్టి అని అరమ చెప్పబడినది, ఇంకొక విధముగా 
చెప్పవచ్చును. (ప్రమాణ నీ చెప్పిన విధమున చేసిన 
కగ్యైబననుసరించి జసు కేలుగునని చెప్పవచ్చును, లవ 
(ప 10 వ నాహ్మణ యిలో చిత్తము యెట్టుండునో యా విభ 
ముగా సంకల్పించిన లోకము కలుగునని చెప్పబడెను. భగవ 
ద్లీత 8 అధ్యాయము 6-7 శ్లోకములనుబట్టి జీవితమంతలో కలిగ 
యున్న భావ ములనుబ్టియే అన్యళాలమున బుద్ధి నిలుచు 
ననియు దానిని బటియే జన్మ కలుగుననియు. చెప్పబడెను, 
న యధా! పజ్బంహ నంభవాక” లోగడ జో కలిగిన పకా 
విశేషమునుబ్టి జన్మకలుగునని (శుకి వాక్య యిను శీ) శంకరుల 

లు అ ల 
వానుదహరించిరి. బృహదారణ కము ఉ4అ. 4 ఖండము 4వ 
(బాహ్మణములో కర్మను జ్ఞనమును మరుజక్థలోనికి తీనుకొని 
పోవునసి చెప్పబడెను. 

(6) అనుసంయ నన్ని = అనుసరించి పోవును. కర గను జ్ఞాన 
మును అనుసరించియని చెప్పవచ్చును. 
వత న తయా తయాంు 

* ఈ మంతుములో. పునర్జిన్మకారణము. కర్మెయని వెప్పబెలు 
౪ కర్మను డీ విడేబక్జవారు జన్మ నుండీ 'వైచొలగ గలరు. లందుకనియే 
సన్యాసము ఊక్రేమమని చెప్పబడెను, € పరీక్యుకర్మ చితె*క్‌ లోకాన్‌ * 
ముందకం ౧-౨-౧౨ జన్మలు లోక ముల కగ్మిపలవనే వక ఆసుశున్నవి. 
చానిశి వీడుట విక్కనమిను నాశనము సేయుటయే, ' 


ఈ?౬ ఉసనిషత్స ప్త కె కళో పనిష 


'శాళ్చర్యము:--- శరీరధారణ మొనర్చిన యీ యాత 
తాకేసిన కగ్మనుబ్టియు. తా సంపాదించిన జ్ఞానమునుబట్రియు 
(ప్రమాణ గ్రంథములలో చెప్పబడిన విధమున నూతన బేవహము 
లను పొందుటకు మాతృగర్భమున (ప్రవేశించును ఇట్లు కొండ 
టీకి సంభవించును, మరికొందలీ విషయములో సావరములను 
ఓపధి సనస్సతుల చేహములు కూడ ఆయా కర జాన ఫలిత 
ముగా సంభవించవచ్చును, ఈ (శ్రుతి వునక్టన్మ కలుగునని స్పష్ట 
ముగా తెలుపుచున్నది, ఆ పునర్జిన్మకు కారణము కగ్యజానము 
అని సూచించుచున్నది, ఈ జన్మ ఉత్తరోత్తర (క్రమేణ ఉత్తమ 
మైనచేగాన అధమమైసదికూడ కావచ్చునని సూచించుచున్నది, 
ఇచ్చట .జ్ఞునమనగా (బ్రహ్మజ్ఞానము మా(త్రముకాదు, (బ్రహ్మ 
జ్ఞానమయినచో ఈ జన్మలలో చేదియును కలుగదు. 


౮వ మంత్రము శ్ఫుకి ౪8 
య వష సుప్తేషు జాగర్తి 
కామం కామం పురుషో నిరిమాణః | 
తేన శుక్రం లేదృహ్మ 
తేచేవామృత ముచ్న్వ తే 
తన్మి౯ లోకా శి తాన శె 
తదునాశ్యేతి కశ్చన | వీతడై. సేత్‌ 


$=ఎవడు; నీహు=ఈ; పుకుపఃిఎస్పరువుడు; సుప్తేషు 
న్ని భపోవృవారియందు; కామం కామం... వివిధ కామ్యములను, 


ఉపనిషత్స్‌ ప్తకె కళొపనివచ్తు ర౭౭ 


నిస్మిమాణా=నిక్శించుచు; జాగర్తి = మేల్కొని యున్నాడు; 
తల్‌ ఆది; ఏవ=మాతమే, శుకం=పవితు)డు లేక తేజో 
రూపుడు; తత్‌ =అది, (బ్రహ్మ=బ్రహ్మః 5 తేల్‌ = అది నీవ= 
మాతనే, అమృుతం=అమృతిము, [అని] ఉచ్య తె= చెప్ప 
బడుచున్నది, తస్మిన్‌ = దానియందు, సర్వె=సకల్క లోకాః. 
లోకములు, (శ్రీ తాః=ఆ్మశయించి యున్నవి, కళశ్చన=ఎవడును, 
తక్‌ _దానిన్కి ఉ=నిక్క-ముగా, నాత్యేతి=అతిక)మింపజాలడు, 
వతదై సేత్‌ =ఇది యదియీ me 

విశ్లేహర్థము: = (1) సుప్రేషు=నిదిపోవుచుండగా గాఢ 
నిద) కావ చచ్చును స్వప్న స్పీతి కావచ్చును, అజ్ఞానస్తికి కూడ 
కావచ్చును, కాని స్వవ్నావర్థ వసమే ముఖ్యముగా సూచింపబడె 
నని యెంచవ'లెను. వలయన "కామం కోము ని శమౌణః కోరి 
కలను కలిగించుచు అని చెప్పబడినది. సుషుప్తిలో “యత 
కామం నకామయ తే స్వస్నం మన 2. మొడ్డూక్యము 5వ 
మంత్రము అచ్చట స్వప్నము క కనడు కోరక, కోరడు. అని చెప్ప 
బడినది, అందుచేత ని సిచ్చట స్వప్నానస్థయు, లేక అజ్ఞానావ 
సయు అని చెప్పవచ్చును. అట్ట పిషో నితనికి చె జసుడనిపేసు, 
హక్నోపనిషత్‌ 4వ ప్రశ్న క రవ బ్యాహ్మణములో స్వప్న స్థితి 
వర్ణ ౦పబడినది. 

న జాగ ర్మి=నేల్కొని యున్నాడు. వైజసుడు నేళ్గాని 

యున్న వాడు పగీక్నో పనిషత్తో శవ (పశ్న శివ గాహ్మణముభో 
౮ సోణాగ్నయ ఏవ వతస్మికా వురి జూగతి ” లొఫకీరమను 
వురమందు పాణాగ్ను లే మేత్కొని యున్నవి అని చెప్పుచు 


ళ౭౮ ఉపనిషత్స పే కఠోపనిషత్తు 


న్నది ఆ సాణాగ్ను లేవన యీ మంత్రము స్పష్టము చేయు 
చున్నది, జీవాళ్మయే యా పాణాగ్ను లలోని వాడు అనిక్రాని 
అ పా)ణాగ్ను లకు కర్రయనిగాని ఈ మంత్రము తెలుపుచున్నది 
బ్రహ సూ త్రములుకూడ ఈ మంత్రములో డెలుపబక్షిన వ్య క్తి 
జీవాత్మి యేయని నిశ్చయిం చెను, 

(8) నిక్మిమాణః=నిరి ంచువాశడై, సృష్టించువాడై. అ 
అర్ల్షనము, జీవాత్మగా నిర్భనించ బడక పూర్ణము తేనకుండైడి 
సృష్టి శక్తి యిప్పుడు కూడ కొంతవరకు ఉపయోగమగుచున్న 
దనిఅర్లము ఆ శక్తిని పూర్తిగా ఫపునరుదరించుట కవకాళము 
కలదని సూచన చేయబడినది మొ ద టి పాదమునకు శ్రీ 
అరవిస్టయోగి ఇట్లనువదించెను. This 13 he that is awo- 
ke in those who sleep నిద్రించు బహుజనులలో మేళ్టాని 
యున్న వాడు ఇతజే. అనగా ఆ ఒక్క. అత్మ బహుజనులంద 
టిలో మేల్కొనియున్నాడు, ఆత్మయొక్క వకత్యము కూడ 
బుజువగుచున్న ది. 

(£4) (బహ=పరమాత్మయని అరగనము,  మహానారాయ 
ణములో 1 అనువాకము 7 వ మంత్రము ‘6 తదేవశుక) 
మమృతం త ్వాన్యతే దాపస్స పడాపకి ౭” అని చెప్పబడినది, 
అదియే శేజస్సు అమృతేము, హిరణ్యగర్భుడు అదియే పంచ 
భూతేములు, 

(శ) తదునాశ్యేశి కశ్చన= శివ అధ్యాయము 1 వ వల్లి 
"9 వ మంత్రము యొక్క విశేసార్థము చూడవలెను. 


_ఉపనిషత్స పృకె కఠలోపనిపత్తు ల౭కా 


తాత్పర్యము: నిద్రించు సమ స్మ జీవుఖలోను అవిద్యా 
వరణమువలన మోహీతీమయిన సమృ జనులలోను యెవడు 
నేల్కొనియుండి అమా కాఎములను కోక్కెలను కాన్యుసదార్థ 
ములను సృష్టించు దున్నాడో అదియే శుస్థమైన శేజస్సు అదియే 
(హ్మ్‌ అదియే అమృతేమని చెప్పబడుచున్నది, దానియందే 
భూఘ్భునస్పునవరాది లోళములన్నియు నిలిచియున్న వి, ఎవరును 
దానిని అకిక్రమించజాలను అనగా దాని నుబ్బంఘింప జూలరు. 
ఇది యదియే నిశ్చయము, 


గావ మం్మత్రేము శ్రుతః ఇ 9 
అగ్నీ ర్యా. కోభువనం (పపిష్టో 
రూపం రూపం (పతిరూపో బభూవ | 
ఏకస్త థా సర్వభూతా న్న రాశా 
రూపం రూపం (పతిరూవో బహీశ్చ య 


యభధా=వవిధముగా; ఏకః =ఒక్క.డయిన, అగ్నిః జ అగ్ని, 
భువనం=లోకమును ప్రివిస్టః = (పవేశించినవాడై, రూపం 
రూప౦= వ స్తువుయొక్క- ఆకారమునుబట్టి,  ప్రితిరూపః = 
సమానమైన గూపముగలవాడు; బభూవ = అగుచున్నాడో, 
తధా=అశ్లే, సకక=ఓక్క-డయిన, సర్యఖాతా స్త రాక్యాఆసశ్ళ 
భూతములలోనుండు ఆక్క, గూపం కూపం. (పతిదాని యా'కా 
రమును బట్టి, (పతిరూపః= సమానమైన రూపముగలది, భవతి. 
అగుచున్నది చ=వురియు బహీఃజఅతీతము (అయియున్న ది ) 


ళరాం ఉపనిషత్స ప్త కి కలో పనివత్తు 


విశీహోర్లము (1) అన్నిః = అగ్నీ దేవుడు ఒక్కడే 
దహింపగల శ కృిగబవాడు, 

(2) రూప సం కూపం పితిరూపః = లోకములో చేయీ 
వస్తువులను లేక జీవముఖను దహీంచునో, ఆ రూపమునకు తగిన 
రూపముతో పేరుతో యుండును. చింత చెట్టును కాల్చునపుడు 
చింతేనిప్పందుము మనుజ శవమును కాల్చానపుడు ఆ ఆకారము 
నే శవాన్ని యందును, ఆ కాొర్చెడి వస్తు వుయొక్క_ ఆకా 
రమునుగాక వాననకూడ కలుగుచుండును, శ్రా తాగ 
యనియు స్మార్గా్నాయనియు ఆ (ప్రయోజనములనుబ్బ్టి భిన్న 
మైన పేన్లు వపాందుచురిడును  అకణుు లో నున న్న పు డు 
శాష్యాన్నియను చేవపొందును, అనలు అగ్ని ఒక్క కే డహీంచు 
శక్తియు నొక శే. 

(8) సర్వభూతా స్త రాత్మా = భూతేమనగా జడము 
(ప్రాణముకూడ, సమస్త నస్తు జీవజా బములోపల ఉన్న ది గనుక 
అన నృరాత్మయని "వేరు, ఆక్మ సృష్టిలోని - సమ స్త మునందు 
నిమికీయున్నిది ముణ్ణకము 2 అ, 1 ఖండం 4 మంత్రము 
‘ ఏపనర్యభూశా నృరాశ్మా » ఈ పరమాత్మ యే సర్వ 
భూముబ౦దున్న వాడు, అని చెప్పుచున్నది, 

(4) గూపత రూపం (పతిగూప ౩ = (ప్రపంచములో 84 
లక్షలు జీనరాశి కలదని (పతీ 'యేజీవముకలదో; దానిలో 
ఈ అ నృరాత్మ ప్రవేశించుచున్నది. డానికి జీవాత్మ యని"పీరు. 
ఆ ఒక్కొక్క రకమున శేగాక ఆ రళములో నున్న వ్య క్తులకెల్ల 
ఉప్‌ రా జీవాత్మగా ' కనపడుదుండును, కేరళ దానను 


ప శి కళోపనిషతు రూం 
వి అవాలి 


ఉపనిసత్స 


నకు జడమునగాను జీనపదా గ్థమునకు జీవముగాను పిలువబడు 

( స్ట్‌ ) * బహిి=బహీరనగా బయటి అ నృరముగొను, బయ 
టను అని యొకప్‌ఫముగా అర్షము చేయుచున్నారు. ఈ అత 
స్ఫోథె వస్తు న్కు జీవముభోసబను వెలుపబను కందని అర్థము చెప్ప 
వచ్చును. ఆ విషయము నిశ్స తుమ ఈశావాస్య ము మొవటి 
మంతీము ముసటిపావము క సత్యమును వికదపరచయు చున్నది, 
కాః యిచ్చట యబసు చెప్పుట 3 సాసగదు, * రూపంకూపంపతి 
రూసో బభూవ ” అనిచెప టి చేత లోపలనున్నా డని చెప్పుట యీ 
ముఖ్యము, * బహీః” అనువవుడు "వెలుపల అనిగాశ అతిక) 
మించి అకీతము అయి అని చెప్పుటయే మేలు. ఆయాజీనిలో 


* పుకుషసూ కొ ము ఆత్యతిష్థ్రద్రశాంగుళం 32, సృష్టినంతయ నతిక 
మించి అక్మయన్నదని ఛెప్పబగెమః దృశక్యపగార్థముల లోని దృష్టాన్తము 
తీసుకొన్నను ఆమే కనపడును, వివ్యల్‌ లేక మెరపు విశ్వమంతియ 
వ్యాపించియున్న డి, ఎచ్చడ దయేయే రూపములో గృపొంచజడి వినియో 
శించ బడుమో యాయా రూపమున ఆయా కార్యకర్తగా శెలుపబడు 
నుండును, ఒకచోట దీపముగా ఒకచోట వినాకగరిగా ఒక చోటగంవయు 
కోయునదిగా ఒకచోట లు నడుష్పనదిగా ఒకచోట వంట శేయనదిగా 
ఒకచోట శేయునడిశా కనిబడుచున్నద్ధి దీపములలోకూడ - ఆ గాజు 
కొప్పెనుబట్టి పికాశభేదము. కలుగుచున్నది, ఒక గీ పములోనుండియ 
అటే సమయమున యితర దీపములు వెలిగించుచుండును. -లోకములోనున్న 
విద్యుక్ళు రేడియో వార్తలను సంచారము చేయుచు ఆయా య౩లేేములను 
మించియిన్న డి, 
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ళ౮౨ ఉపనిషత్స పశి కళోపనిషః 


నాయా వస్తువులో ప్రవేశించి ఈ అత్మ యూయా నామరూప 
ములతో బరగుచున్నమాట నిశ్చయనే. అయా నామరూప 
ముఐతో బకుగుటతోడనే దానివ్యాప్తి శక్తి ఆఖరయి పోవుట 
లేదు. 

(6) భుననం == అన్ని భూత ములు, జడములు, జీవములు 
ఇందులో నినసించును. గనుక ఇది భువనము భు అగుడానిని 
అనం కాపాడునది, అగ్ని వస్తు జీవములను తేనగ ర్భమందుంచి 
కొపాడునది, 

కాత్సగ్యము! స్వగత భేదము వమాత్రము లేక 
అఖంశమైయున్న అన్ని ఈ భువనములోని వస్తుజీవజాలములో 
ప్రవేశించి ఆయావ స్తు జీవజాలమునకు సరియయిన నామరూప 
ములను పొందుచుండును, దహించు వస్తు జీవజాలమునుబట్టి 
కూడ నరియయిన నామరూపముును _వహీంచుచుండును. 
బే ఆత నర్వఘాత ములయందు సక్యవస్తు జీవజాలమందు 
ప్రవేశించి వానివానికి అనువగు నామరూపములను ధరించు 
చుండును. ఆయా నర్వ భూతములను అతికమించి/సాడ 
నుండును, 


౧౦వ మన్త్రము (కుతః wy 10 
నాయుర్వ'ధె కో భువనం, పవిషస్టో 
రూపంరూపం (పతిరూపోబభూవ | 
వక స్త ధాసర్వ భూతా నృ రాశా 
రూపంరూపం పుతిరూపోబహిశ్చ w 


ఉపనిషత్ప ప కె కఠోపనిషత్తు ఠర౮3 


hs మైన, వాయుః = వాయువు తక్కీనపదము 
ము9ీవ మంతేములో చూడవలెను, 

ఏిశేర్యాము (1) వాయుః = వ్యాపించు గుణము 
కలచి కరర ములకు ఏిశేపార్థము 9 వ మంతములోని విశే 
రము చూడవలెను, 

శాక్సర్యము: pape స్వగత భేదము ఏమ్మాత్ర ము లేక అఖండ 
ప వాయున్ర ఈ భువనములోని వస్తు జీవజాలములో 
ప్ర "వేశించి. ఆయా వస్తు బీవజాలమునకు సరెయైన నామరూప 

ములను ఫొందుచుండును, (పాణాదిళూపమునభరించు వస్తుజీవ 
జాలమునుబట్టికూడ సరియైన నావరూపములను వహించు 
చుంగును. ఇళ్లు అత్మ సర్యభూతములయందు సర్యవస్సు జీవ 
జాలమందు (ప్రవేశించ వానివానికి అనువగు నామరూపము 
లను ధరించుచుండును. ఆయా సర్యభూతేములను అతిక్రమించి 
యుండును, 
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నే 


స్య అన్ని లోకములకు, చక్షుః=కన్ను అయిన, 
కారుడు, యధా కా వ్మపకారము, చాక్ర్రుయెః = 


రరాళ ఉపనిషత్స పృశె కఠోపనికక్తు 


కంటిసంబస్థమయిన, చాహ్యదోపైః = వెలుపలదోషముల 
చేత, సలిష్యతె = అంటబడడు, మైలబడడు, తధా = అక్ష 
వక? = ఒకడైన, నం భూతొాన్త రాతా . సర్యఘాతము 
లలోనున్న ఆక్క, లోకదుఃఖేన = - లోకముంలోనుండు దుఃఖ 
ములచేత్య భాహ్నః = ఆ దుఃఖములకు భిన్నమైనది, అకీత 
మనది, గనుక, నలిష్వ తే = అంటదు మైలపడదు. 
విశేషాన్థము:--- (1 సర్యలోకస్యచక్షుః = సమస్త 
లోకములకు కన్ను లోకమనగా లోకములోని జీవజాలమం 
తీయు అనికూడ అగము, ఈ జీవజాలమంతేయు లోకములో 
నిమిడియున్నది, లోకమునకు కన్ను అనగా లోకము ఇతర 
ములను మాచుటకు ఈ సూర్యుడు తేగిన వెలుతురును ఇచ్చు 
చున్నాడు! సూర్యకా న్ని వస్తువు "లేక జీవముమోదప డి దాని 
ప్రభావము దానినిమాచు జీవియొక్క కంటిలో పడును. ఆ 
పడిన బింబములో తలక్రిందులుగా నుండును, దొనివిషయము 
మెదడులో దృష్టిసంబన్తముగల ే్య్యదమునక "తెలుపబడును. 
అచ్చట తల్మకిందుగానున్న బింబమును సరిగా నిలివీ బయట 
"దేనినుండి ఈ బింబమేర్చడినదో చానిరూసమును మనసు 
గఫహించుచున్నది. బుద్ది నిర్దారణ చేయుచున్నది. సూర్య 
కాన్ని ఆయా వస్తువు శేల్‌ జీదేముమోదపడుటచే వస్తువు 'లేక 
జీవముయొక్క_ పై భాగముననున్న దోషములు ఆ కిరణము 
నకు లేక కాంతికి అంటవు, దానిని ఉన్న దున్నట్లుగా (పతిఫ 
లింపచేయుటయీజీఅ కా న్రి "లేక కీరణముయొక్క- కర్తవ్యము 
ఇట్టి ఈ-వస్తువును 'లేక జీవమును చూచెడి కన్ను కూడ అట్టి 


ఉపనిషత్చ ప్త కె కలొపనపన్త రర 


sds మాలిన్య మును ఫొంచదు. అందులో ఫలాని 

దొషములున్న వని కని పెస్టునేగాని గుూోర్డుగాని పాపగాని నర 
ములుగాని మెదడులోని నాన్‌ ఆ దోపముల బాధ 
పొందదు. అట్టి వస్తువును లేక జీవమును చూచుటకు సాయ 
పడు సూర్యకిశణము లేక కాన్సిగాని ఇట్టి దాని ప ప్రకిబింబమును 
పొండాడీ కంటి అధిష్టాన జేనత ఆకన్నుగల వ్యకి "లేక 
ఆ జేవాత్య శే లేశ ఆ వస్తున జీవమందలి దోపములచేత వ్యధ 
నొందడు. లోక విని తము, 

(2 ) బాహ్యదోమైః = = వృశ్యమగు వస్తువు లేక జీవము 
యొక్క వై భాగమున లేక చెలుపలనుండుదోపములు లోతట్టు 
నుండు దోషములు సూర్యకాంతి లేక కిరణములవలన శాక 
బడవు. అందుచే బాహ్యదోపముల పీశంసయే చేయబడినది, 

(8) లోకదుఃఖేన = లోక మందలి దుఃఖము, దీనత్యేము, 
భాధ ఆవేదన, మొదలగుననన్ని యు ఇవన్నియు శరీరములోని 
ఇం దియములదాగరా పరిచయమగునవి. శరీరమే లేనప్పుడు వీని 
సంబన్ధమే యుండదు, ఇవన్నియు కగ్మాఫలితములు, ద్యన్ద (ము 
అకు సింబర్భించినని, ఆత్మ అక్రియుడుగాన ఈ ద్యన్గ ్టములకును 
యో కర్ణ "ఫలిత ములకును భిన్నమై అకీతముగా నుండును. ఈ 
ద్వంద్యములను యో కగ్య్శఫలితములను ఈ ఆత్మ అనుభవించ 
దని ఈ మంత్రము న్నష్టయి చేయుచున్నది అన్ని జీవములలో 
నుండు అత్మ ఒశే కాలమందు ఆయా భిన్న జీవులకు కలిగెడి 
భిన్నానుభవములను పొందుచుంజెడి యెడల ఆ యనుభవము 
లన్ని యు దుర్భురములగును. వక కాలమందు పరస్పర భిన్నము 


రూ ఉపనిషత్స ప్ప శె కథో పనిషత్తు 


లగు అనుభవములు కలుగవచ్చును. అందువలననే యీ 
జీవాత్మలు ఒక్క కేగాక వేరని వాదించబడుచున్నది. ఈ సర 
భూతాన్నరాళ్మ ఆ జీవాత్సగాక చానితోపాటుండెడి పర 
మాత్మ యని అగ్ద ము చెప్పబడుచున్నది " ఈ ఉపనిషత్తు 1 
అధ్యాయం లిన వల్లి 4వ మంత్రము భోక్తను తత్స (భావ 
మును నిరూపించినది, _ఇంది/యమనో యు కృమయిన ఆత్మ 
భో క్ష యగుచున్నాడు గాన ఇంద్రియ మనస్సులతో యుప 
మయినఫుజే అవె తాననుకొనినపుడే తాను శరీరము చేరుపరచ 
ఏలుగానివి అనుకొనినపుడే ఈ లోకదుఃఖములు ఆ యాత్శకు 
అంటును. ఈ యనుకొనుటయే అవిద్య. తాననుకొన్నంత 
మాతమునే అతుకు స్వన్వరూపమున యివి అంటజాలన్ట, 
(కౌడునుజూచి పామినుకోొని యొ క డు భయపడవచ్చును, 
పాముకుగల గమనశ క్రిగాని విషముగాని తోడుకు. సంభ 
వించన్ర. అశు ముత్యేపు చిప్పను జూచి వెండియని (భ్రమించి 
నను వెండికుండు. విలువ డానికి లభించదు, ఎండమావులను 
జూచి నీరనుకొన్నను డాహముతీబ్బు శ క్కి వానికి లభించదు, 
అక్షే ఈ యీత్మే యీ సుఖగుఃఖమాలు పడుచున్నది యని 
యొననైన యెంచనను యీ యారోపించిన సుఖదుఃఖములు 
దానికి వికారము కల్చించవు, ఇదియే (శ్రీ శంకరులవారి వివ ర్త 
వొదము, అభ్యాస నాదము, ఇంతవరకు నిది సమంజన మే కాని 
ఈ సుఖదుఃఖములు ఆత్సకు కలుగునని ఆరోపించినవాజెవడు! 
దీనిని పొందుచున్న వాడెవడు? దానికీమం[తములో (ప్రత్యుత్త 
రము కనపడదు. తాను సర్వ మైనవాడను సత్యమును గహీం 


ఉపనిషత్స ప్తె కశోపనివళ్తు లీ౮ా౭ 


చక భిన్న సత్యమును ఆరోపించుకోొనిన అహాంకావుడు ( ౬0 ) 
వ్యక్తి కి యే ఈ సుఖమఃఖములను పొంనుచుండును. ఎప్పుడీ భిన్న 
త్య మును అసత్యమని గ్రహించి యారోపించ మానుకొనునో 
అపుజేశరీరమున్నను దానిచే కలుగదగిన గహ క్వేకత నశించును, 
త సూమ్యడు ఒక్కటె bap స్త లోకముల 
కోని నము న సృ వస్తు జీవజా అమునకును పరస్పరము మ 
సాయపడుచున్నాడు. అతని కిరణములు లేక కాన్ని ఏ వస్తువు 
వవైనను పడినపుడే చానిరూపము కంటిలో w 
వసా పితిబించిత మైన రూపమే చూడబడుచున్న ది, 
ఏ వస్తువు లేక జీవముమోద ఈ కిరణము లేక యి కాన్ని పడు 
చున్నదో దాని లోపలగాక బయటనుండు దోపము శేవియు ఆ 
కిరణమును లేదా కా న్నినిగాని లేడా దాని ప్రతిబింబము ఎచ్చట 
పడుచున్నదో యా కంటిని దాని యం(తమును దాని యధిస్థాన 
చేవతను మైలసరచుట లేదు. అంటనే అంటవు. అ కే సర్వ 
భూత ములలోనున్న అంతశాత్మ ఆయాభూత ములు ఆరోపించు 
కొని అనుభవించెడి సుఖదమఃఖయిలచేత మెలపడడు. ఇట్లారో 
వించుకొనుటకు అవిక్వయె కారణము, అవివ్య తోొలగగానే 
ఆరోపించుకొన్న వాడు నశించును. అరోపణనే భఛాధనొంద 
జాలని అంతరాత్మ స్వతసి స్పిద్ధమైన శేజముతో యధాప)కొ 
రము వరి లుదుండును. 
౧౨వ మనము (శ్ర y12 
వకోవశీసర్వ భూతాన్తరాళా 
వకంరూపం బహుధా యఃకరోతి | 


ళోరాలా ఉపనిపత్స ప్పకె కళో పనిపై 


తమాళ్శ స్థంయెఒనుపళ్య నిధీరా 


స్తెసాంసుఖం శాశ్వతం చేత శేహామ్‌ ౪ 


ల్‌ 


$= ఎవరు, దీకః = ఒక్కడే, పశీ=సర్వస్వతన్ను కు, 
సగ్యభూతా నృరాత్మా = సర్వభూత ములలోపలనున్న ఆళ్ళ, 
వకం = ఓఒకమ్రైస, రూపం = గూపమునుు బహుధా = అః 
ములుగా, అచేకవిధములుగ్యా కరోతి = చేయుచున్నాన్లో 
తం = వానిని ఆత స్తం = తమ అత్మ శోనున్న క్ట యేధీరాక 
సతులు అనుపశ్వి స్మి = వేద్య ముంర్చుకొనుచున్నా కో, 
శేపాం = వారికి శాశ్వతం = శాశ్వత మైన, సుఖం =. అనం 
దము, ఇత శేషం = వ్రతరులక్కు న = చేదు, 

విశేపార్టము: ఈ మన్ఫము శేశాశ్వశతరము 
6వ అధ్యాయము 12 వ మంతముగా నున్నది కాని శెండు 
భేశములు కలవు. ఇచ్చట సక్యభూతా స్త రాత్మాయున్న ది, 
అచ్చట న్మిప్మియాణాం బహూనాం అని కలదు. ఇచ్చట 
రూపం అని కలదు. అచ్చట నీజం అని కలదు. 

( 1 ) వకం=ఒక్క-డే దీనికి అనమానుడని అర్దము చెప్పు 
చున్నారు. అతనికి సమానులుగాని మించినవారుగాని ఎవరూ 

(2) వశీ = నశమందుంచుకొన్న వాడు జగత్తునంతను 
తన వశమందుంచుకొన్న వాడు. తనను వశపరచుకొనగల ది 
ఏదియు "లేనందున అతడే . సర్వస్వతంతుడు నియ స్త, 


ఉపనిషత్స ప్తె కళొపనిమత్తు నా 


( ద్ధి ) ఏ వీకంసాపం బహుధా=వకంరూపం అనగా తేన ఒక్క- 
ఈాపమును బహుధా అనేకములుగా చేయుచున్నాడని ఒక 
అక్షము. “ అజాయమానో బహుధావిజాయ తి ” పుట్టుక లేని 
వాడు అనేశములుగా పస్టుచున్నాడు. అని ప్రపషసూ కము 
తెలుపుచున్నది. తన రూపమే అనుటచేత అందులోనుంచి 
వేయబడీనవన్నియు అతని రూపముతో నే యుండవచ్చునని 
యూహాంచ వను, * పీభవనె సరూపాః” అనిముణ్ణాకం 
అ. 1 ఖంగం వమ నము తెలుపుచున్నది, తాన్యేయీా 
సర్వభూత ములకు సినుత్త ఉపాదాన కారణమని స్పష్టము 
చున్నది ఒజేకూపమును ఏ అచేక విధములుగా చేయుచున్నాడు, 
అనగా రూపములో మాళ్పులేదు. దానిని చేయుటకు తే 
పెట్టిన విధానములలో మాళ్సున్నది వ వస్తువులను ఏయే 
డామాషాగా సమకూర్చి చేసినను చిట్టచివరకు ఒకరూసము 
గానె సరిణమించును, ఇట్టిభావమే శ్రీ అరవిసయోగి “తెలుపు 
చున్నాడు He fashions one form of things in మజా 
ny డక వస్తువుల ఒశేరూపమును అనేక విధములుగా 
చేయుచున్నాడు, 

(4) అత్మస్థం = అక్మయందు అని చెప్పుచున్నారు. (శ్రీ 
శంకరములవారు  బుగ్గియందు అని అర్థము చేయుచున్నారు, 
బుద్ధిలో ప్రితిబింబిత మగునని వారి భావము లేడా బుద్ధియను 
నపుడు $upermind అని అర్థము చెప్ప వచ్చును అత్మ 
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రోం ఉపనిషత్స ప్తె కరోపనిక క్త 


యందు అనిచెప్పుటబయే నేలు. వది యింతేవరకు జీవాత్మ 
యని అనుకొనుచున్నారో దానియందే పై కెలికిన ఏకోవరీ 
అగు అత్మ కనబడుట యీ (పధానమైన భావము కెంటియొక్క.. 
అఛేదత్య ము స్పస్టపడును. 6వ మంత్రములో : ఆత్మా ఛవతి 
బ్రహ్మ ” మానవశరీరములోనుండు_ అత పర్మబహ్మమగు 
విధానము చెప్పుటకు మృత్వు దేనత పూనుకొనెను, ఆ వీధాన 
మును ఇందులో తెలియపర వెను, 

(5) ధీరాః = అత్మవర్శనము చేసిన జ్ఞానులు పరమా 
నస్టము వారిసొ నే. . 

(6) ఇత శేహాం=ఇతరులు, అజ్ఞానులు ఆత్మను చూడని 
వాను వివిధముగా కనపడువానిలో ఏకత్వము మాడ శేనివారు 
ఏ అధ్యాయం 1 వ వల్లి 10-11 మంతములలో చెప్పిన నానా 
త్యమునే మాచువారు, 


తాత్పర్యము: నిరపమానుడును, వవైకుడును, సర 
మును తీనవశమునం దే యుంచుకోొని తానెవరికి వశముకొని 
సర్వ్యస్వతంతుకును సర్వ వస్తు జీవజాలమందు లోపలన్లున్న 
వాగును ఏకమైన తనరూపమునే అనేక గూపములుగా చేసిన 
వాడును, ఒక్కొక్క. రూపమునే అనేక మాగ్గముల నిర్మించ 
గలవాడును అగువానిని తమ ఆత?ళో నున్న వానినిగానే కాన 
తము ఆక్మణగానే మే జ్ఞానులు ' దివ్యదృష్టీచే జూచి యనుభ 
వింతురో వారికే శాశ్వతమైన సుఖము పరమౌానన్షము లభ్య 
మగచున్నది. ఇతరలకు అవిద్యా బాధితులకు అజ్ఞానులకు 


ఉపనిపత- ప కె కళోపనివతు రా 


నానాత్వమే చూచువారికి నానాత్య ముళోనుళ్న ఏకత్వమును 
చూడ లేనివారికి ఇట్టి శాశ్వత సుఖము లభింపచేరదు. 


౧౩ వ మ న్నము (థు ఇ 18 
నిత్యో౭నిళ్యానాం వేతనశ్చేతనానాం 
వళోబహునాం యోవిదధాతికామా౯ | 
తమాత స్తంయెఒ ను ధీరా 

స్తేషాం 7 ని న శ్యాశ్వతీనేత శేపామ్‌ ఇ 


అనిత్యానాం = అనిత ములనుధ్య; నిత్యః = జా శాశ్వతమైనది; 
'చేతనానాం=బుద్దిగలజీవులలో; వేతన? = బుద్ధి బహూనాం= 
అనేకమందిలో; వకః = ఒక్క-బే; యః = ఎవీడు; కామాన్‌ = 
కోరికలను; విదధాకి = తీక్చుచున్నాడు; తం = నానిని 
యెధీరాః = ఏ జ్ఞానులు; ఆత్మస్తం = అత్మయందున్న వానినిగా 
అనుపళ్య న్ని = అనుభ్బవెక వేద్య మొనర్చుకొందునో; 'తేసాం= 
వారికీ; శాళ్యతీ=స్తిర మైన; శాన్తిః = శాన్మి (కలుగుచున్నది) 
ఇతే శేషాం=అన్యు లకు; నజ లేదు; (కలుగదు ) 

విశేషారము:--- శుద శే తా శ్యతేరము 
6 అ. 18వ మంత్రముతో పోల్చవచ్చును. అక్కడ ఇచ్చట 
మొదటి రెండుపాదములు కించి ద్భేదముతో సమానముగా 
నుండును, Sl నితో వాని త్యానాం "అని కలదు 
అచ్చట దిశో నిత్యానాం అని యున్నది, అదియే భేదము, 


లా ఉపనివత్స ప్తకె కలో పనిషత్తు 


(1) అనిత్యానాం = అనితమగు వస్తున్రలు ఎన్నియో 
కస్పట్టుచుండును, లోకమంతయు అనిత్య మేయని తోచుచుం 
డును. అట్లన్నను అన్నిటిమధ్య నిత్యమైన వస్తువొకిటి కల 
దని ఈ మున్తము తెలుపుచున్నది. అయ్యదియే అత్మ 1 అ, 
జవ వల్లి 22వ మంత్రములో జ్‌ అనవ స్టేష్వవస్థితమ్‌ ౫ అను 
వాక్యమును దీనితో పోల్చవచ్చును, 

(2)* వేతనానాం = చేతీనమనగా పరమాత్మలోని చిక్‌ 
శక్తిలోని భాగము అట్టిది కలవారు చేతనులు ఈ చేతనులలో 
నుండు వై తేన్యము పరమాతే అనుగహించిసచే, చానినల 
నే యితర విషయములను (గగ్రహీంచుశ_ కలుగుచున్నది. 
చై తన్యమనగా జీవకళయనియు అర్షము కలదు, అట్లును చెప్ప 
వచ్చును, జీవ్చనిలోని జీవకళ ఆయననుండియే వచ్చుచున్నది, 

(8) బహూనాం = అనేకనుంది అనేక జీన్వలు అనేకరక 
ములు అనేక పడార్షములు ఉన్నను అన్నిటిమధ్య తానొక్కడే 
యయి యన్నింటికి అంత రాత్మయయి యున్న వాడు, 

' (4) కామాళొ = కామములను, "లేశ కోరికలను జీవ 
బాహుళ్యమునకుగల అక్కరలను అన్నిటిని కనిపెట్టి తీర్చు 
వాడు అన్ని కామములను తీర్చక కొన్నిటిని నిరాకరించుచున్న 
వాడుకూడ, మానవులలో నధర్మ్శములై న కోర్కెలు తీర్చ 
బడుట లేదు. కవిసార్వభొముడగు రవీందు)డు "తెలిపినట్లు మనకు 


*జీవులన్ని టి హృదయములోగల కోరికలను తీదృనున్నాడు గాన 
అయప సర్వజ్ఞాడనియ సర్వోదా రుడనియు చెప్పన లెను. 


ఉపనిషత్స ప్తె కతోపనిషకు ళా 


వరములనిచ్చుట ఇవ్వక నిరాకరించుచు శెండు విధముల మనకు 
పరమాత్మ సాయము చేయుచున్నాడు. 


(5) ఆత న = చివర శెండు పాదములును వెనుకటి 
మంతములోసి శెండు పాదములతో పోల్చవచ్చును, ఒక్క 
భేదము కలదు, అచ్చట సుఖము చెప్పబడెను, డానికి బదులు 
ఇచ్చట శాస్తి చెప్పబడెను. రెండును అవినాభావ సంబన్థము 
కలమే. శా న్రము లేక సౌఖ్యము లేదని (శ్రీ త్యాగరాజులు 
వారు పాటను పొడియుండిరి. శాన్నమనగా ఉపరతియని అగ్షము 
కలదు. శారీరక మానసిక ఆధ్యాల్మిక కర్యలనుండి విరమించుట 
యని అగ్ధము, 


శాత్సర్యము;..- అనిత్యమయినవ స్తువులమధ్య నిత్యమై 
యున్నది. పైతన్యముగల వ స్తువులలో, జీవులలోనుండెడి జీవ 
కళ, చిత్‌ శక్తి అయియున్నది. అనేక సంఖ్యాకులలో ఏకమై 
నదిగా నున్నది, అపరిమిత మైన జీవళోటికిగల అక్కరలను తీర్పు 
చున్నది. ధర్మబద్ధమైన కోర్కెలను తిర్చుచు అక్రమమయిన 
వానిస సిరాకరించుచున్నది. కోర్కెలు తీర్చు విధానమును 
శాసనమును అన్నుగహీంచి యున్నది, దానిని తేమ తత్తే లో 
నున్నట్లు తేమ యాత్మగానె యున్నట్లు యే జ్ఞానులు (ప్రబోధ 
మొనర్చుకొని యనుఇవించుచున్నా రో వారికి ఇాశ్వలేమయి న 
ఛా న్ని కలుగుచున్నది, ఇతరులకు యిట్లు చూడలేని వారికి 
నానాత్వేమే, చూశెడి వారికి ఈ శాంతి కలుగనేరదు. 


రోగాలే ఉపనిపత్న పశే కఠేపనిషకు 


౧౮ వ మంత్రము శు)8ః 4 14 
తచేతదితి మన్య న్స 
2నినేళ ౦ పరమం సుఖం |! 
కధంను తద్విజానీయాం 
కిముభాణి విభాతివా య 


_ అనిగ్దేశ్వం = వర్ణింపవీలుకాని; పరమం శేస్థ్ర మైన; సుఖం 
సుఖమును; తేత్‌ = అది? ఏతేత్‌ =ఇది; ఇతి=లని; (జ్ఞానులు) 
మన్య నెం గహీంచుచున్నారు; తత్‌ ఆదానిని క ధం=ఎట్లును_ 
నిక్క_ముగా; విజానీయారి = శెలిసికొనవచ్చును; కిం = ఏది; 
ఉనికముగా; భాతి = (ప్రకాశించుచున్న ద్కి వౌ = వేదా, 
విభాతి = విశేషముగా (ప్రకాశించుచున్నది. 

ఏశేషాస్థము:--- (1) అనిశ్చేశ్యం = నిరూపించుటకు వీలు 
కానిది మానవభాషలో చెప్పతరముకానిది అనుభవము 
మూలముగా నే (గాహ్యమగునది. అయ్యది * పరమంసుఖం” 
18 వ మంతేములో చెప్పిన శాశ్వతమైన సుఖమున్ను 18 వ 
మంత్రములో చెప్పిన శాశ్యతమైన శాన్నిన్ని రెండున్ను 
ఒక్క శే, శెండున్ను వర్ణించసవిగానివే ఏలయన! “యతో 
వాచోనివర్త నై అప్రాస్యమనసాసహ ”మనస్సున్ను వాక్టన్ను 
దానిని పొందలేక తిరిగివచ్చెను, అని లె క్రిరీయము లవ 
అధ్యాయము ఓవ అనువాకము తెలుపుచున్నది, ఆ సుఖము 
భాషకు అందదు. మనస్సుకు అందదు. శరీరములోని యే 
యిగ్టైయమునకు అందదు, అత్మ స్వయముగా పొందవలసిన దే 


ఉపనిషత్ప పక కతోపనిషక్తు రాసి 


తీవిస చి తిన్న వానికే నోచరమగును, వగ్శాినచే గోచరము 
కావు, ఐతే శేయముళో పృధమాధభ్యాయము శి వ ఖండము 
8.4_5_6-7-8-9 మంతములలో అన్నము (గహీంచుటకు 
ఇస్టయముల కెట్టుశక్య్వమో తెలుపబడెను. అపానశ క యే 
దానిని (గహీంచగలదని 10 వ మంత్రము స్పస్టముచేసెను, 
స్థూలమైన అన్న విషయమే ఇస్టుండ సూవ్రా కి సూక్త 
మైన పగమాత్మవిషయమును, దాని లక్షణమగు  ఆవస్ట విష 
యమును ఈ ఇం దియములకు గోచరము శావని చెప్పుటలో 
ఆశ్చర్యము చేదు, శేనోపంవత్తు మొదటిఖండ మంతయు 
నందుకే యపయోగంసబడెను. 

(2) తదేతదితి = అది యిదియేయని (గహించుచున్నా కు 
అనిశ్చేశ్యమయిన సుఖము ఇదేయని (గ్రహించుట యెట్లు పొస 
గున్కు అని (పన్న వేయవచ్చును, జిజ్ఞాసువులు ఆ యనిర్వ 
. చనీయముననై యల్నించుచు మధ్యమధ్య దానిలో అంగ్ల 
మును కొంతకొంత రుచిమాచుచు సై మ్మెొకు పోవుచుం 
దురు. పోగాపోగా దైవానుగోహమున వారు. చిట్టచివరకు 
గమ్యస్థానము చేరినపుడు అదియిదియెయను సాయి. వారికి 
స్ఫురించును, ఆ తృ స్పికలిగినసీను ట వారు ఆప్పకాములగు 
దుకు. ఇంకను పొందదగినది యేమియు లేదని ఆ అత్మ 
పరమొనందమును అనుభవించుచుండును, 

(8) కధంవిజానీయాం=ఈ పాదము నచిశేతేస్సు వాక్య 
ముగా నెంచవలెను, అశ్టెంచినయెడల సమ ౦జసముగా 
నుండును, అది యమునివాక్యముగా నెంచినయెడల యము 


లేగొక ఉపనిషత్స ప్తె కఠోపనిషత్తు 


నిశే తెలియదని సంచేవా మేర్చడును అట్టి సంచేహము 
యమునికి 'లేశేలేదు. ఆవిషయమును ఆయన 1 వ అధా 
యము 2న వల్లి 10 వ మంతములోను, 21 మం తేముభోను 
స్పష్టము వేసెను (ప్రా సృవానన్మి దానిని పొందినవాడ నైతిని, 
అని సవన మంత్రములో (ధువపరచెను * మదన్ఫోజ్ఞాతు 
మర్హతి ౫ నాశంట నితరుులు దానిని తెలిసికొన అర్హత 
కబవారెవరని 21 మ్మత్రములో (ప్రశ్నించెను, కాన ఈ సంచే 
హము యమధా రాజునకు కలిగియుండ కు. న్ట్రీ కంకరులనాకు 
ఈపాదమును య యిని శే న ర్రింప చేయుచున్నారు. అట్టుచేయ 
.కుండుట మేలు. యముడే యీ యాక్ళ సుఖమునే నెట్లు 
ఎకుగ గలను! ఇఏియెస్లు నాబుద్దికీ తోచగలదు? అది (ప్రకాశ 
సంరూపముగదా ! నాబుద్దికి నోచరమై స్పష్ట్రమగునా కాదా? 
అని (పశ్నించినట్లు అము చేసి, అగునా కాదాయను (ప్రశ్న 
ఈ మంత్రమునో కనబడళ్భే. ఈ పాదము యముని వాక్యమే 
యయ్యేయెడల దానిమహాళ్తు వర్శించుట క్రై యాళ్చర్యార్థక 
ముగా యముడు చెప్పియుండవచ్చును, దాని సామాన 
ప్రకాశము. లేక విశేషృప్రకాశము ఎట్టిదని నేను సర్మించగలను! 
అనుభపించతగ్గ బేకాని వర్ణించ వీలుకామ, అని చెప్పినట్లు 
అర్ధము చేయవన్బును, ఈ పాదము నచికేతస్సు వాక్యమే 
అయినయెడల దాని జవాబు 1$ వ మం(తములో యముడు 
"తెలుపుచున్నాడు, 3 

'శాళ్చర్యము:--- అనిర్వచనీయమైన యత్యుత్తమ 
మయిన యా సుఖము ఇధియేయని యనుళవజ్ఞులయిన ధీరులు 


ఉపనిషత్స ప్పశె కఠోపనిషత్తు ర౯౭ 


గృహించగలుగుచున్నా కు. ఆ యానందముయొక్కం 'లేక యా 
పంమాత్శయొక్క సామాన్య "లేక విశేష లక్షణములు 
ఎట్టివి! నవి! యని యెసు చెచ్చనగును. దాని స్వత్రస్సి మైన 
తేజస్సు ఎట్టు సామాన్యముగా (పకాశించునో లేశ విశేష 
ముగా (పకాశించునో అనగా మానన్చబ కంనునట్టు (పకాళిం 
చునో అంన్లు (ప్రకాశించునో చు చెప్పవచ్చును! అంయ్యది 
యత్యమృుతమైన న్య నాకీతమైన విషయముకాదా ! అనుభ 
వద్ధ లే యనుఛవించు శేనాని వర్శించ పూనుకొనరు. ఏలయన: 
తదితపలకు ఆ నర్ల న బోధసశదు, జు యమునివాక్య ముగా 
ఈ మన్త)మున కంతకును శాత్చర్యము చేయవచ్చును లేదా 
2వ పాదము నచిశేతస్సు వాక్యమేయని యెంచినయెడల ఓ 
మృత్యు దేవతా ! డాని సామాన్య కేజస్సు విశేహకేజస్సు 
ఎట్లుండును! దాని సామాన్యలక్షణము విశేవలక్షణము 
ఎట్టుండును? మీ బోధించితిరి నేను వింటిని చా నిని 
(గ్రహించే లేక అనుభవించే అర్హత నాకు కలిగెనో లేదో నిర్ల 
యించి చెప్పమా ! యని యముని నచికేతస్సు (ప్రశ్నించు 
చున్నాడు. 
౧౫ న మన్త)ము (శుతిః ఇ 15 
నత త్రసూర్యోభాతి నచష్ట్ర తారకం 
శేమావిద్యుతో భా న్నికళోఒయమన్ని! | 
68 


రారా ఉపనివశ్స ప్తి కఠోపనిషత్తు 


తమేవ ఛాన్స మనుభాతిసర సం 
తస్యభాసా సర్యమిదంవిభాతి య 
ఈ మన్మ)ము శే శాశ్య్వతరము 6వ అధ్యాయములో 14 వ 
మం(తముగా నున్నది, ముణ్జకం 2వ అధ్యాయము 9 వ 
ఖండము 10 వ మంత)ముగా నున్నది, అక్కడనుండి దీని ప్రతి 
పదార్థము విశేష రము తాత్పర్యము. (గ్రహించి యిచ్చట 
ఉశ్లేఖంచవలెను, 


ద్వితీయాధ్యాయె ద్వితీయవన్లీ సమాప్పా 


పజ్చుమిావల్లీ! సమొప్తా 


x 


* రఠోపనిషత్‌ * 


ద్యితీయాధ్యా 8 పష్టీవల్లీ 


౧వ మనము (శ్రుతి ఇ 1 
న మూలో2 వాక్ళాఖ 
వహాఒశ్వత్థః ససాతేనః | 
త దేవశు[క్రం త(నృహ్మ 
త చేవామృత ముచ్య తి | 
తస్మి౯లో కాశి తాస్పర్వె 
తదునా క్యేతి కశ్చన | వతద్వైతత్‌ 


వ = డైన వేళ్ళుకలది, అవాక్శాఖ! = (క్రిందికి 
కొమ్మలుకలది, వహ = ఈ ననాతీన! = పురాతనశాలము 
నుండీ యున్నది అశ తః = రావిచెస్టు తత్‌ = అది వన= 
మాత్రమే లేక నికిముగా, శుక్రం పవ్నితమైనది, తేజో 
నన్తమైనద్కి తేత్‌ = అద్ది, (బహ్మ=(బహ్మ, తత్‌ _అది, 
వవ=మాత మే, అమృతం=అమృతే యి లేక నాశనరహీత ము, 
( అని) ఉచ్య తె= చెప్పబడుచున్నది, తస్మిన్‌ = దానియందు, 

రెెలోకాః = అన్నిల గోరగములు, (శ్రిత = నిలిచియున్నవి, 
న్‌ =దానిస్కీ ఉ=నిక్క_ముగ్యా క్ర కశ్చన= =వ్వవడున్భు, నాల్యేలి= 
అకిక)మింపజాలడు, ఏతదలేశ్‌ = ఇదియదియే నిశ్చయము 


౫00 'ఉపన్‌పషత ప కె కకో పనిషత్తు 


విశేహార్హము: లాలు *(l y అశ్యర్గః=రావిచె్థై న్యుత్పత్య 
రము, శ్యళ= శేప్ట్ర త్లః=ఉండునది అ = శామ, చోపటి 
వరకు ఉండునదికాదు, చేడుండి శేప్రుండదు అనగా త్వరలో 
నించునది, ఈ అశ్వత్తము సంసారవృక్షము "బ్రేక్ష (ప్రపంచము 
అని అర్షము ఇప్పుచుస్నారు. అనగా ఈ[ప్రపంచము లేక 
సంసారము త్వరితగతిని మారుచుండును అనిభావము భగవ 
ద్దీత 15 వ అధ్యాయము 1వ శ్లోకములో మొదటి పాదము 
( పూర్వార్థములో ) ఊర్థ్వ మూ లమధశ్ళాఖం అశ్వక్షం పాహు 
రవ్యయ యం ఇ అని శే చెప్పుచున్నది. అచ్చట సంసారమని అ రము 
చేసి, డానిని అవయం నాశనరహితేము అయినదని చెప్పిరి, 
ఇచ్చట ననాతేనః అన్నపదము వాడిరి, అనాదియని అర్షము 
న్తిది సృష్టి అయ్యేయెడల ఇదికూడ అజము పు ట్టు కేసి చే 
యగును. శ్వేశాశ్వతరము 4 ఈ క5న మర్మత్రేము (ప్రకృతి 
కూడ పుట్టుకలేనిదే అని చెప్పుచున్నది. అవ్వుడు పరమాత్మే 
జీవాతే (పకృతి మూడు పుట్టుక చేసివే యని 
వచ్చును. కాని నశ్వరమని అశ్వత్తమని వీలుచుట పొసగ దు, 
అప్పుడు పైన పరివర్తనముండుననియు లోపల సారము 
అసలు ఆధారము రెండు మారవని చెప్పవలసి యుండును, 
సమ్మునములోని అలలు మారినను నీను మారనట్లు అని 
పోలిక చెప్పవచ్చును. అసలు అవ్యయము . కోకపోయినను 


* ఇడియదిరే నిశ్చయము. అనే పదములు ఈ మన్న్రము. చివర 
శలవు, ఈ జీవాత్మ ఆ అశ్వళ్థమే. అని ఇెష్పషలనీ వచ్చును, లేదా దానికి 
మూలమగు పరమాత్మేయని చెప్పపమ్చును* / 


ఉపనిషత* స కె కకొపనివతు ౫౦౧ 


సృష్టి యెన్నాళ్ళ నుంచి యున్న దో చెప్పుటకు వలు కేదని 
యనవచ్చును. కాని ఖగోళశా స్త )జ్ఞడు సృష్టియొక్క ఆది 105 
కోట్ల సం|1రములని శెల్సికి, ఇట్టె సందర్భ ములనుబట్టి అశ్వత్ధ 
అను పదమునకు వ్యుశ్చత్యర్హము ఇయ్యక పమ్మిత్ర మైన వృక్షము 
అనిశెక్టిన బాగుండును. శ్రీ) అరవిందులవారు ఇది. Bternal 
tree అని అనువదించిరి. శాశ్వతముగా నుండేదే యని నారి 
భావము, శీ శంకకులవారు ఇది నశ్యరమని యల పాయపడికి, 
అప్పుడొక చిక్కు కలదు. * త దేపగ్యుకం త దృహ్మ తదేవా 
మృతం” అని రెండవపాదములో చెప్పిన వర్ణన ఈ అశ్వత్తము 
నే చెందవలసియుండగా శ్రీ శంకరులనారు తత్‌ అనగా 
ఆమూలము అని అన్వయించిరి, అనగా సృష్టికి మూలము 
(బ్రహ్మయనియు. ఆ (బహ్మయే 2వ పాదములో విస్తరించి 
'తెలుబబడెననియు వారభ్శిపాయపడిరి. (శ్రీ అరవినయోగి అష్టు 
గాక ఇదియీ అనగా ఈ శాళ్యత వృక్షమే (బ్రవ్మాము అమృ 
తము అని చెప్పిరి, ముండకములో కిల, 1ఖం 1 న మంతి) 
ములో * పిప్పలంన్యాద్వ క్రి ౫ రావిపండు తినుచున్నాడని 
చెప్పబడెను. ముండకములోని భావమును భగవద్దీతలోని భావ 
మును ఒక విధముగా నున్నవి. ఈ కధలోని భావము వరి 
యొకవిధముగా నున్నది. ఇచ్చట (శీ అరవిందయోగీ భావమునే 
గ్రహించే యెడల ఈ సృష్టి అవినాశియని అం నీకోకించ 
వలసియుండును, అప్పుడు గౌడపాడాచాఘ్యలవారి అజాత 
వాదము సమర్ధింప వీలగును, ఈ సృస్టియంతయు (బ్రహ్మము 


4039 ఉపనిషత్స ప్త శే కళో పనివత్తు 


పుట్టినట్లు మారుచుండునట్లు అగపడునేగాని పుట్టుటలేదు, 
వమూకుట లేను 

(2) ఊర్థ్యమూలః అవాక్ళాఖః=సై న వేళ్లు (క్రింద 
కొమ్మలు ఈ పదములు సాపే్షకములు భూమిమోదేనున్న 
మాంవుడు తలఎక్కి చూచినపుడు ఫై నస ఖగోళములు కన 
బడును, ఉన్నతమైనది గౌరవనీయముగా మానవునకు తోచు 
చుండును. ఒక కాలమందు ఖగోళములుగల చౌ = డివి 
అదియె దేవుడని తలంపబడెను. ద్యాః = వితేయని విలు చు 
చుండిరి. jషpiter అని లాపె౯లోను తెలుపబడెను. ఈ 
ఖగోళములుకూడ సృష్టింపబడిన వే గనుక నృళికర్శ వానికి 
వైన ఉండునని ఊహించిరి, సృష్టికి మూలమైన bg పెన 
ఉన్నాడుగనుక అతడే వేళ్ళని ఉదవారించిరి. సృష్టింపబడిన 
లోకములన్నియు డానికి కొమ్మలుగా పోల్చబ'డెను, 

(3) తత్‌ =శంకరులవారు చెప్పినట్లు వృక్షముయొక్క- 
మూలమని యనవచ్చును. లేదా అరవినయోగి చెప్పినట్లు 
ఆ వృక్ష మేయని చెప్పవచ్చును, 

(4) తస్మిన్‌ = దానియందు ఆ (బ్రహ్మాయందు "లేశ ఆ 
వృక్షమందు. 

(5) తదునాశ్యేశికక్చన=ి న అధ్యాయం 2 వల్లి 8వ 
మం[త్రముయొక్క విశేసూరము చూడవలను, ఆ నుంత్రము 
లోని 2.8-ఓ పాదములు ఇచ్చట 2-8-4 ఒక్కటే. అచ్చట 
"మొదటి పాదములో నందరు నిద్రించుచుండగా మేల్కొని 


ఉదనివత్ప ప్తశ కఠోపనిషత్తు %03 


యుండు పడాగ్గము తెలుపబడెను, అదిన్ని ఇక్కడ మొదటి 
పాదములో తెలుపబడినదిన్నీ ఒక్క కేయని ఊహీంచవ- చచ్చును. 
'తాత్సర్గమా; — ఇది సనాతనమైన శాశ్యత్యమెన అశ్వ 
ము దీనివేళ్లు పై సకస న; కొమ్ములు (క్రింవనున్నవి, అచే 
చేవిత్రమైనది. అశే శేశోవ నృమెనది. అదే ee అడే 
జామృతేమని చెప్పబడుచున్నది. గానియందె సర భోకములు 
ఆ(శయించియున్న వి. దానిని నికముగా అక్షి క్రవించగలవా 
'డెవ్వడును చేడు ఇదియదియే నిశ్చయము, 


౨ వ మాన్న)ము [కుకిః ఇ 2 
యదిదంకించ జగత్సశ్యం 
(పాణవజకతి స్‌స్స ఫోమ్‌ | 
మహద్భయం వజముద్యతం 
య వతద్విదుర మృతాస్తెభవన్ని ఇ 


యత్‌ =దవ్క ఇదం = ఈ కించ = స్గల్బమైననుు 
(పాణః = = (ప్రాణము, సర్వం = సమస్త మైన, జగత్‌ =జగత్తు 
నిస్పృతం = వ్య కృమగుచు, బయటకు వచ్చుచు, పీజే = 
స్పందము ( చలనము ) కలిగియున్న ది, (brates ) సః == 
అది, మహత్‌ = గొప్పదైన, భయం = భయము, ఉద్యతమ్‌= 
ఎ త్రబడిన, వజ్రం = వ(జాయుధమ్ము యె = ఎవరు, ఏలేల్‌ = 
దీనిని విదుః = బోధపరచుకోొనిరో, “తె=వారు, అమృ'తౌః.= 
అమృతులు, భవన్తి ఆ అగుచున్నారు 


౫ంర ఉపనిషత్స 


విశేపార్థము! (1) (పాణ = ప్రాణము మామూలు 
సంచ పాణములు కాను. ముఖ్య| ప్రాణమును కాదు. (ప్రక్నో 
పనిపల్‌ 6న (ప్రశ్న శవ _్రాహ్మణములో చెప్పిన హీరణ్య 
గర్భుడును కాదు, (బ్రహ్మ పరమాళే యనియే శెప్పనలెను, 
(్రహ్మసూ త్రములు 1 న అధ్యాయం కీఖం 38వ సూత్ర ము 
ఈ (ప్రాణము (బ్రహ్‌ యనియి సిరా రణ చేయు చు న్నది, 
మొవటిమం(త ములో చెప్పిన (బ్రహ్మా ఈ (ప్రాణము ఒక్కశే 
ఈ లోకములోనుండు ఏ స(ామయి దియుకూడ (బహ్మ యే, 
ఈశావాస్య ము మొకటిమంత)ము మొగటిపాదము అగ్నే ఇదె 
భావము తెలుపుచున్నది. 

(2 ) జగత్‌ ఈ విశ్వమంతయు బ్రహ్మనుండి నిస్బృతం= 
వ్యు కృమెనది, ఈశానాస్వము కాన్ని వచనములో ఉదచ్య తె 
అని చెప్పబడినది ఇదియె భావము. 

(8) మహద్భయం = గొప్ప భయము ఈ లోకమంతయు 
ఒక చణ్ణశాసనము ననుసరించి నడచుచున్నది. ఎక్కిన వజా 
యుధమును చూచిన ఎంతభయమో ఈ శాసనముకూడ 
అంతే భయంకరమేయని క ము. అదిగాక ఇంకొక గూఖా 
సము కలదు. ఈ (పపంచమును ఈ పరనూత్మయు అభిన్న ము 
అదై గతము అను భావము 'కెలిసి అనువ్ఫీంచుట సమాధిలో ఈ 
పకత్వమును దర్శించుట, ఇది చాల భయమును పుట్టించునని 
యోగులు 'కెలుపుచున్నాను. రామకృన్ణ పరమహంసుని అను 

_భవమిదియె, . .నామకృస్ణపరమహంసయొక్క వివేకానందుని 
యొక్క. జీవితముల్యు - రచించిన రోమెన్‌రొమెండు, 


ఉపనిషత్ప పృశె కళోపనిపత్త్తు ౫0౫ 


పాశ్చాత్య చేదాన్సులలోహాడ శై). స్తవ చేడాన్సులలో 
కూడ ఈ అద్ర తదర్శనము భయంకరమని భావించియే తెలివి 
యున్నారు. ఇచ్చట భయమనగా (పచండమైన లజ్జ శాన 
నము అని చెప్పవచ్చును. 

(4) యఃఏతత్‌ =ఎవరు 'జెలిసికొందుకో అనగా ఈ సృష్టి 
విధానము పరమాత్మ స్వరూపసును ఎవకు ెలిసిఫొందురో 
వాకు అమృశుబగు కు. 

'శాత్సర్య ము: ఈ జగ త్తంతయు నా (బ హ్మ నుండి 
వెళ్బడి యాయనలో స్పష్టించుచున్నది. ఇందులోనే స్వల్బ 
మెనదికూడ ఆ (బ్రహ్యాయె ఎత్తిన వజ్రాయుధము భయము 
నొలుపుచుండును. అ) ఈ జగత్తు సృష్టివిధానము తేద న్మర్తీన 
శొననము (పచణ్ణనునది. ఈ ఏకత్యభావన ఈ ఏక తాగను 
స్థానము ఈ ఏక త్యానుభవము భిన్నత్వములో చరించువారికి 
భయంకరముగా నుండును. ఎవరీభయమును వీడి డాని 
యధార్థ స్యగూపమును .అనుభవై కవేద్య మొనర్చుకొందురో 
వా రమృతులగుచున్నారు, 


3వ మన్హము శుక 4 కి 
భయాదస్యాగ్ని స్త పతి 
భయాత్త పతిసూర్యః 1 
భ్‌ యాదిస్ట్రుశ్చ వాయుశ్చ 
మృత్యున్థావతి పజ్చుమః ౪ 
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౫౦౬ ఉపనిషత్స ప్తె కతోపనిషత్లు 


అస్య = అతేనివలన, భయాత్‌ _ధయముచేత్క అగ్ని? = 


అన్ని. తపతి = దహీం దుచున్నాడు, అన్య అ 'అతేనివఖని, 


p= 


నూన్‌ = భయమువనేత, సూర్యః = సూస్యడు, తేసకి = 
భమా క్‌ =ఛయముచేత, ఇన్ష)ః=ఇష్ట)డు, చ = మరియు, 
సాయుః = వాయున్ర, పంచమః.=అయి వవ వాడు, ( అగు 
మృతః = మృత్యుదేవత, థావలి=పప7స్తుచున్న ది. 
సశేషా"య:.. (1) భయాత్‌ ఏవ మంతే)ము భోని 
మహవ్ఫం ౦ యొక్క వి శేషార్ధము చూడవలెను, 
( బి ) తస = సూయ్యని అగ్నీ నిగూర్ని ఒకపదణు వాన 
బడినది. శెంచికీ వెలుగుచున్నాడన్న _అక్షమే సరిసోన్ఫను, 
థి 
ఈ అన్ని నూఖ్యనియొక్క (పతినిధియే.. 6వపిశ్న 7వ 
ఛ్రావ్యా* ఘు బు గ్వేవములో సూవ్యనియొక్క_ వత్స అన్ని 


'వెలుగుచున్నాగు,. చ= మరియు, అత్వ = అతేనివఐన, 


యని వబ్బబడెను, బలు వేడి వెలుగు ఇచ్చువాకె 

(8). ధావతి=సరు గెత్తుచున్నాడు. తనకర్ర వ్యపాలనమున 
ఆకుంపశుమున్నాడు. ఈ [క్రియ వీకవచనము మృత్యువుశే 
చును. ఇన) వాయునులకు వర్తించు (క్రియలేదు. కాని 
వొయున్ఫకు ధానపిచ్చె వచ్చును, అధ్యాహారము చేయన దును 
నాయును యొప్పుకును గమన శీలుడే, ఇన్ట్రడు తేన పనులను 
చూమకోనును. కర వ్యం పాబయతి అని అధ్యాహారము చేయ 
వచ్చును. కో వెరీయము 2 అ 8 అనువాకము, “ధీపూ. 
స్యాద్యాతేః పఎతేఫీహా చేతి సూర్యః / భీపాస్మాదగ్ని శ్చేనశ్చ 
మృక్యుర్థా వతి పంచమ” ఇతి అచ్చట భీసా అనగా ఆజ్ఞ, శాస 


సము అర్ధము చేయబడెను. _ వీరంనజు పృమాత్వ్శ సికె 


§ 
క ma గీ 


నడిపించుటకు నియోగింపబడినవామ కాన జగవానన CE 


నిధులు కాన భిన్న మైన వామ, నికేశమెన కా 


వము నిరంతేరమిు తవు క ర్రవ్యముఎను పర 

(శ) మృత్యుః = యముడు తొనుకూడ భయసడి కార్య 
క్రమము సాగించు చున్నట్లు తెలిపెను ఇది భయముశే తననికూడ 
సూచించెను. కాని తాను పరనూత్నను మాచికెనని 1 అధ్యా 
యము 2వ వల్లి 10-21 మంతములలో డెపియున్నా డు, 
యొనకు పరమాత్నను పొందినే వాకు నిర్నయులు ముట్లు 
మొదట సభయుడై శాసనానువ ర్రిగా కర్తప్యములను వాం 
చెను. ఇప్పుడు పరమాత్మను. కెలిసికొని నిర్భయుడై పరాయి 
వాగినే నియోగింపబడినదిగాకః తనదే అయినపనులను 
స్వేచ్చగా లీలగా నంతోషముతో జకుపుచున్నాడు.. దేవత 
లందణుగూడ ఇట్టి యు తృమస్తాయి చెంద నప్పుఅని యీ జఉసని 
షత్తు నిస్సంకోచముగా "తెలుపుచున్నది. 

తాత్చన్యము:--- పరనూత్మ శాననానుసారము భయభ మే 
లతో సూర్యుడు అగ్ని "వేడి వెలుగుల సిచ్చుచున్నారు. ఇంద) 
వాయువులు తేమ కా ్టములను పాలించుచున్నారు. అయివవ 
వాడగు మృత్యు దేవత తేన పనిపాటబశె_ పరుగెత్తుచున్నా డు, 


రేవ మ-(తము థు w 4 


౫0౮ ఉపనిషత్స ప్రశె కఠోపనిరత్తు 
శరీర తాయ కల్పతెు 


ఇవా = ఇచ్చట, శరీరస = శరీఠముయొక్క, విస్రసః = 
పతేనమునకు, (ప్రాక్‌ = పూర్వమే, (| (బ్రవ్మాను) బోద్దుం = 
వేద్య మునర్చుకొనుటకు, అశకచ్చేత్‌ జ్‌ నక్క కలిగిన యెకల, 
విముచ్వతె = నిము క్కి నొందును, నచేత్‌ = కానిచో, తతః. 
వీముట, సశ్లేమ లోశేషు = సృష్టింపబడిన లోకములలో, 
శరీ తాయ = శరీరమును పొంగుటక్కు కల్పతే అన్హ్హుడగు 
చున్నాడు. 

విశేపార్షము!. (1 ) ఇహ = ఈ లోకమందు, ఈ శరీర 
మందు ఇచ్చట యిప్పుడే అనగా జీవించి యుండగానే, 

(9) (ప్రాక్ళరీరస్య = శరీరము పడుటకు పూరగము యీ 
శరీరములోనుండగా నే | బహ్మజ్ఞానముపొందవలెను, వమ్మాతము 
వాయిదా వేయుటకు వీలులేదు, శేనోపనిషత్‌ 2 వఖండము 
క్‌ వ మంత్రము ఇదే అర్భమును (అంశమును ) "తెలుపుచున్నది, 
ఇచ్చట యిప్పుడు తెలిసికొన్న వానికి సల్యజీవితము కలదు, 
"ెలీసికొనని వానికి మహ తేర మైన నష్టముక లదు, భగవద్దీత_ 
కవ అధ్యాయము శికి వ శ్లోకము, ఈ శరీరము పడకముంచే 
అరిషడ్వగ్గమును జయించిన యెడల వాడే యోగి వాడే సుఖ 
అని చెప్పబడెను కాన సత్వర జ్ఞాన్గపా పీ అత్యంత వాంఛ 
సీయము అక్యావశ్యశము, 


ఉపనిషత్స ప్తకె కకోపనిషత్తు గంగా 


(9) బోద్దుం = మనసా, బుద్ధ్యా, [ముగా చెలిసి 
కొనుట కాదు, "అనుభనై. క్ర వేద్య వెపెస్స్సుకొనోటడే, 

(4) అశకత్‌ = సాధ్యమయ్యే యెడల శేనోపనిషల్‌ 2వ 
ఖండము $వ మంత్రములో * అవేనీత్‌ ” అని కలదు, ఇది 
అట్టిదే యీ మంత్రము ఉన్నదున్నట్లు అము చేసే యెడల 
వాల అసందర్భము కలుగుచున్నది. ఉన్నది వున్నట్లుగా అర్హము 
ఇ్రట్టగును. “శరీర పతేనమునకు ప్ప పూర్వము బలిసి కొనుటకు 
సమన్షడై కెన యొడల పిమ్మట సృష్టింపబడన లోకములలో నితర 
శరీరములు పొందుటకు అ షు పే డగుచున్నాడు” అనగా. జక 
పరంపరలు పొందుటకు అవకాశము కలుగుచున్నది బ్రవా 
జ్ఞానము కలనాడు జన్మ రాహిత్యము పొందకవోవుట యేగాం 
జనపరంపరలు పొందునని ఈ మంతేము "తెలుపుచున్నది. ఇట్టి 
అసందర్భమును గమనించి శ్రీ శంకరులవారు * సంసారబన్ధనా 
డి ముచ్య కె Sr అను పదములను అధ్యాహా 
రము చేసిరి శక్త శ్రా ఛామువు శత్మె (ప్రత్యయము శక్షల్‌ _నను 
రుడు న శక్షక్‌ pe = అసమర్తుడు, ఈ పదములకర 
స్వేన సంసార నంద్‌ విడి వడును. వేవ్యమొనక్చుకొన 
జాలని యెకల మొదటవం క్షికి పిన్లట రెండ డవీపం క్రికి పూగగము 
ఇట్రి పదములను వారు వె చేరిరి, ములు ఒక పాదమునకు 
సుమారుగా సరిపోన్చను. మళరములోన ఆ గమున౦ళను 
మొక్చును, ఇట్టి ముఖ్య పదములు ఎట్లు లో జాన 
లేదో చేరిన యెడల పు లు పృమయ్యెనో చుట లేదు. ఈ 
యసందర్భము తొలగించుటకు ఇంకొక Sn అశేకత్‌ 


సోంం ఉపనిషత్చ పకే కళో పనిహో 


అను పదమును నిపేధార్థముగా గు రించిన యెడల అనగా అన 
మస్టకు అని అన్యము చెప్పిన యెడల యీ చముంతముయొక్క 
ఒకటి కెండు పొవములు సవ్యముగా అన్వయించవచ్చును, ఈ 
యధ్థమును పాపయ్య శెట్టిగారు తమ [పచురణములో యిచ్చి 
యున్నాము, ఇని వ్యాకరణ సాధ్యము అయినయెడల శ్థ్ర శంకరుల 
చామ దీనిని ఉదహరించి యుందువు వారట్టు ఉదహరించ లేదు, 
పండితులింకను పరికోధించవలసి యున్నది. 

'తాళ్సర్యము! ఈ శరీరము పడిపోక పూర్వము ఇందుండ 
గే (బ్రహ్మజ్ఞానము పొందుటకు సాధ్యమైన యిషల అట్టివాడు 
నంసారబంధమునుండి విము క్రుడగును. అట్లు సాధ్యము "కానిచో 
సృష్టింపబడిన లోకములలో అనేక యోనులలో జన్మము ఎత్తు 
టకు అగ్థ డగును అనగా జన్మము "లత్తవలసీ యుండును, 


౫ వ మంతీము శతి ఇ 5 
యధాదర్శె తధాళ్మని 
యధా స్యస్నె తధా పితృలోకె | 
యభాప్పుపరీవ దద్భృశె 
తా గన్టర్యలోకె భాయాతపయోరిన (బ్రవ్మాలోశె జై 


అద ర్భె=అద్దమందు, యధా=ఎట్లో తధా=అశ్ల్లే ఆల్మని= 
ఆళ్మయందు, స్వష్నె=స్వప్నదుందు, యధా=ఎట్లో, తధా= 
అజ, పితృలోకె = వితృలోకమందు, అప్పు = నీటియందు, 
యధా=ఎట్లో తధా=అ స్టే, గన్దర్వలో కె=గగ్గర్యలోక మందు: 


ఉపనివత్స సృశె కళొపనిమ్మో గోంం 


క్రవ=నలి, పరివవ్స శం మాడబడును, (పహ్మాలోకె=[ [1 బహ్మ శోక 
మంకు, ఛాయాతీపొ=నీవ ఎండలు ఇవ = వలె (కనపడును) 

ను ముః= వెనుకటి మంత్రి ములో మ 
నలుగనియెన ల సృస్టింప పబడిన లోకము ఖ్‌ మ. 
చేయనలసివ చ్చునని చెప్పబడెను. ఈమ న్స ములో నిదర్శ 
నమునశై మూశులోళములు “తెలుపబడెను. ‘(1 ) వితృ 
లోకము (2) గంధర్యలోకము (3) (బ్రహ్మ లోకము, ఈ 

మూడులోకములలో శరం ము లుండును, అంతకంతకు 

సూ శరీర ములగు చుండును. శరీరము లేని Ss సంభవించ ను. 
అయా నోకములలో (బహ్మాజ్ఞానమున కై (ప్ర యత్నించ 
నచ్చును. అచ్చట సంభవించే. “బహ 'శ్రిచర్శనము లోపయు కృ 
మని ఈమన్ల్త నము తెలుప్పుచున్న ధి, 

(1) కే (న్నే = స్వప్న కాలమందు కనపడు విషయమం 
తీయు అస్పష్ట ఖో నుండును... స్యబ్బకావ అమే యుండును, 
మరియు ఒక్కొక్కప్పుడు సందర్భశుద్ధి లేని (శుచి లేని) విషయ, 
సమ్మేళనము జ జరుగుచుండును. - 

(2) వితృలోశె = సితృలోకమందు కర్మసలపా వీ 
కలుగుచుండును, డానిని వదలుట కస్గసాధ్య ముగా నుండును. 
అందుచే (బ్రవ్మావర్శనము కేలుగుటగాని కలిగికె నిలుచుట 
గానిదుగ ఖలీ ము* 

(8) Pa గంధర్భలో కే = గంధర్వలోకమం దు షు 

* వీళ్ళలో శే- చన్ద్ర లోకమనవచ్చును, / గషర్యలా క కె my వన 
వచ్చును, బ్రహ్మను కర్మచేయవశ్చును . , 


గిం ౨ ఉపనివత్సే ప్తకె కఠోపనిషత్తు 


దులు హెచ్చుగా నుండును, మనస్సు అంమలో రమించి 
యితరమున్నశే సామాన్యముగా యత్నించ కుతూహల 
ముండమ. గంధరగలోకములో జను మానవ మిక శరీరము 
లుంగును. అంకుచే బు శేజస్సు తరిగియుం కును, 

(4 ) అప్పు = వీటియంను నీటియందు కనబడు బింబము 
ఎప్పుడు చలించుచుండును. నీరు గాలిచే కదలుచుండును, 
ఏమ్మాక్రము అఎయున్నను బింబము భిన్న ములగుచుండును, 

(5) డ్రహ్మ నోశె = ఇవ సగుణ్యబహ్మ లోకము. ఇచ్చట 
క్రమము కీ పొందినవారు చేసదుపు. ఇటినుండి పునర్జన్మ లేదు, 
కాని ఏదో శరీర ముండును, (ఎమ్మె క్యత కలుగదు. కలుగు 
టకు (పళయాంత మునరకు నిలిచియుండవ లెను, ' 

(6 ) ఛాయా తపా == ఎండలొళీడలో ఉన్నంత స్యల్బశేద 
ముండును. ఛాయామా|తే మైన లోపముకలదను, అనిఅక్షముః 

(7 ) * ఆవర్శె = అనము అన్దము సిరముగా నుండును, 
స్పష్టముగా (పశిబింబించును.  వెంటుకలో వెయ్యోనంతు 
"లేక లక్షనంతుహాడ అ్వుములో కనపడుచునే యుండును, 
శే శాశ్యతరము ఫ అధ్యాయం $ వ మంత్రములో వెంట్రుకను 
100 ఛాగములుచేసి ఒష్కొక్కభాగమును మరల 100 భాగ 
ములు చేసినయెడల ఎంతసూక్ష మో అత్మ అంతసూక్ష్మ 


* బృహడదాగణ్యకముల్లోనుం కామీ తకిలోనుబం నకును పితేర్టనునకను 
ఫిజాసతి బృహ్మ జ్ఞాన ముపదేశించినప్పుడు నీటిలోను ఆద్దములోను చూచు 
“శొమ్మని చేప్పెను. అ విషయమిచ్చట చూచి ఈదహరకించవశెను. (బ్రహ్మ 
కర్త పరరద్భణెకి)ియ లోకెభాయా తృపయోరిప అని సన్ఫన్వయించరాదా? 


దనిషత్స పృశి కఠోపనివర్తు X౧3 


మని తెలుపబడెను, అన్టి యత్య నృ స్వల్పాంశముకూడ అద్ద 
ములో (పతిబింబెంచును, 

(8) అత్మ వి=అల్మేయందు దీనికి బుద్ధియని భ్‌ శంకరుల 
వాము అద్ధము చేసిరి. జీవాత్మ యనుకొనుచున్న ఆ తుూష్షితి 
యని చెప్పుటయే మేలు, అవగా తన ఆత్మయంచే పరమాళ్త 
దర్శనము సంపూర్ణ ముగా లోపరాహిత్వముగా శాశ్యత ముగా 
కలుగును, అందుచే మూనవజనళోనే (బ్రహ్మజ్ఞునసంపాన 
నము అత్యన్త వాంఛనీయమని ఈ మన్న్రము బు జు న్ర 
చేయుచున్న ది 


(3) లోకె = సామాన్యార్థము లోకములు విశేపార్ధ 
ములో జీవశరీరములు ఇంకొక అర్థము చెప్పవచ్చును, 
Planes of consciousness అనగా జ్ఞుక్వాస్టీకి, (ప్రాళ్లి త 

షా ఎధి కా 
స్తాయి నేక అవస్తయని చెప్పవచ్చును, 
థి థి 
శాతర న గట్టీ కతు, జ స ధల ac 

స్స్‌ సము వీతృలోకమందు స్వప్నావస్థయందు 
వలెను గంధరగలోకమందు నీటియందువ లెను (బ్రహ్మలోక 
మందు ఎండచేపడెడీ సీగయందువలెను (బవాదర్శన ము 
కలుగుచున్నది. కాని మానవజస్మయందు అన్షములో (ప్రతి 
బెంబించినట్లు స్పష్టముగా సంపూర్ణముగా లోపరహీతముగా 
సషిరముగా జీవుని ఆత్మయందు పరమాల్మేదర్శనము కలుగునుం 
"జీవాత్మ పరమాత్యల ఐక్యతే సంఫటిల్లును 

క. 


౫౧౯ ఉపనిసత్స ప్త శకెకకో వసుత 


౬ వ మంత్రము (శ్రుతిః ఇ 6 
ఇన్దిియాణాం పృథగ్భావ 
ముదయా సృమణనూా ఆక | 
పృధగుక్సద్య మానానాం 
మ క్యాథీరో నకోచకి ఇ 
పృథక్‌ = వేకుగా భిన్నముగా, ఉత్పన్వమా నానాంఎప్ప్యఫు 


ల్‌ు: 
చున్నట్టి, ఇన్దియాణాం ఎపస్ట్రోయములబయొక్క, సృధగ్భావం.. 


భిన్నస్యభావమును చ = మరియు, ఉవయా సృమయౌా _ 
పుట్టుక వాన్ఫన్యు యత్‌ = ఆత సె సహో; సరకు ధీముడు 
(తత్‌ = దానిని ) మాక్ళా= కె.సికొని, ననోచ3=దుఃఖంచడు 
విశేస్నాము:_- (1) సృధగ్భానం = విడిఉత్ప కి వేరగు 
స్వ్యభానము ఇగ)తముల్నాయు. తవలోతాము.. వేరగు 
(సజేశముః లో నుండి వే రువేరగుపనులను వేయు 
చుండును వీనికి అధ్ధిస్టాన దేవతలు వేరువేరు. అందుచేతనే 
పృధగుత్సద్యమానానాం అని చెప్పబడినది. అకగా అయా 
యిం దియముల ఉత్ప తి కిగల కారణములు వేసువేరిని అర్లము, 
(2) ఉదయా స్తృమయా = ఈ యింద్రియముల_ పుట్టుక 
వావు అనలుపుట్టుక 'చాచేగాక మధ్యమధ్య కూ ఈ ఇ నీయ 
ములు పనిచేయక్రాబమునొంత చే యనికాలముకొంత కలదు. 
| జాగ త్స్వన్న సుష ప ప ్టవస్థలలో ఈ ఇఇంది) యములు భిన్న భిన్న 
అవస్థలు “పొందుచుండానో ఆత్మకు నిట్టియవస్సలు లేవు, 
ఉత్స క్లిలోకూడ గిన్టియములవంటిది కాదు, రక్మ పంచ 


ఉపనిపత్స ప్పకె కలో పనిషత్తు గంగి 
భూత ములలో బేనినుండిగాని అన్ని టినుండిగాని పుట్టుట లేదు, 
ఈ పంచభూత ముల పృట్టుకకు తానే కారణమగుచున్న ది, 

(కి) యత్‌ = ఏది అనగా ఆక్కమొక్క.. ఉత్ప క్కిస్యభొ 
వము ఏదో అది అనగా ఇస్టియములకును అత్మకును గల 
భేదము కార్గమందు కారణములయందు ఉండు భి న్న త్వ 
మును గనుసించవ లెను, 

(4) మత్యొ= తెలిసికొని నంపూర్ల ముగా “తెలిసికొను 
టదే అక్క ఇష్టియములమోన అధారపడ నక్ష్మ_ర లేదనియు 
పీనికంకు అవ శావిశేషములు దానికి లేవనియు అయ్యది 
సర్వదా చిర్మాత)రూపమున నిర న్మ రాననగూపమున తేజరిల్లు 
నని తెలిసికొనవలెను, 

(ఛ్‌) నకోచతిం శోకించడు ఇాన్షోగ్యము 7 అ. షేఖం కీవ 
మంత్రము “ త్రర్రలినోకవూత్తవిక్‌ ” ఆత జాని శోకమును 

రంచుసని చెప్పుచున్నది, ముణ్ణకం శిఅ.2ఖం9వ మంత్రము 
౪ త్రకల్లినోకం తరతిపాప్యానం లై (బ్రహ్మజ్ఞాని (బ్రహయేయయి 
శోకమును పాపమును తరించును దాటును, అని చెప్పియున్న ది. 
ఈ ఉపనిషత్తులోగూడ నకోచకి_ అను భావము చాలచోస్శ 
కలదు. 2 అధ్యాయం 1 వ వల్లి శవ మం్మతేము, 1వ అభా 
యము 2 వవల్సి 12వ మంత్రము 22 వ మం్మత్రేము చూడ 
నగును, 

శాత్సర్యము: ఇంద్రియములు అళ్మకం పే భీన్నములు 
తవులో తాము పరస్పర భిన్నములు వాని వాని కారణము 
వాని నాని శార్యము వాని వాని అధిష్టాన చేవత వాని వాని శరీర 


Hoe ఉపనినత్స ప్తకె కఠోపనిషత్తు 


సానములు భిన్న ములు జ్యాగత్స (ప సుషు స్తులలో వానికి 
అనేకములగు పరివ రృనములు కలుగఃచుండును. ఇన్ని విషయ 
ములలోను అత్మ వనికంశే భిన్నము అయ్యది సచ్చిదానంద 
రూపి మార్పు లేనిది ఈ విషయము వేద్య మొనర్చుకొనినవాడు 
జ్ఞాని, దుశిఖముడా టిపోవును, 


2వ మంతేము (శ్రుతిః య 7 
ఇని) యేభ్య ః పరంమనో 
మనస స్ప త్వముతృమం | 
స త్వాదధి మహానా తా 
నుహతో ఒవ్యకృ ముత్తమం mm 


ఇస్టి యేభ్యః = = కృస్ట్రోయములకం కే; మనః=మనసు; పరం 
అరీతము, మనసః =మనస్సుకం కే: సత్వంజబుధ్ధి; ఉ త్త మరి= 
(శేష్టము, స్వాత్‌ = బుద్దికంపే; మసహోనాతా? = జీవాత్మ; 
అధి = మించియున్నది; మహతేః కఎజీవాత్మకన్న; అవ్య క్ట కం 
హాకత్యగక్ముకా ఉత్తమం = (్రేష్టుడు. 


dat ss (1) ఇన్షి)యేభ్య 3 = 1 అధ్యాయము 
శివ వల్లి 10 వ మంత్రముయొక్క విశేషూర్తము చూడవలెను, 
అందులో నా మూరల “అరా?” అనునది ఒకటి ల 


చున్నవి, 


త్స పృకె కళోపనిపత్తు 


వాలి 


oe 


శాక్సిర్యము! కా ఇస్టియముల కతీతమై శే ష్భ మై 
మనస్సు ఉన్నది. డానికంకు అతీతమై | శేష్టమై బుద్ధియున్న ది, 
డానికకు అతీశమై (శేస్థ మై జీనాత్మయున్నది. దానికంయె 
నళీతేమై (కోపమె హీరణ్యగయ్భుడు ఉన్నాడు. 


లా వ మంత్రము (కుతి ఇ 8 
: అవ్య క్రాత్తుపరః పురుషో 
వ్యాపకో సాలిజ్ర వవచ 1 
మంతా ముచ తెజన్సు 
రమవృతత్వంచ గచ్చతి య 


విశేషార్లముషం (1) అవ్యకృం 1 అధ్యాయం కిన వల్లీ 
11 వ మంముయొక్క_ విశేపార్థము చూడవలెను, 

( 2 ) ఫృరువకి = పురుషుడు పై "తెల్పిన మర్మ తే ముయొక్క. 
విశేపార్గమ్ము డవ లెను 

(8) ఉొలిన్గ=లింగమనగా గుర్తు. అలిజ్ఞమనగా అగుర్తులు 
లేనిది. అనగ్గా జొనిని గుష్తుపట్టుటన. (ప్రత్యేశల్మ్యణములు 
లేవు, అలిజ్ఞాల్‌ =. అనుపదము శి ముణ్ణోం ౫ ఖండము 4 న 
మరం్మతేములో ఇదే అర్లములో వాడబజెను. మాఃకాక' గ్ట్‌ము 
7వ మన్త్రము న్‌ అభ్భృష్టంఅవ్యవహార్యం ” అనియు ముణ్ణకం 
1అ, 1 ఖం థివమళ్రము * అ చ్యేశ్యంఅగాహ్య ” మనియు 
మొదలుగా Es ్న ఏ. ఇచేభావము పంమాళ్మ నిరాకార 


నిస్టుణ న్వరూసింని గ! యము, 


సనీంఛా ఉపనిపత్స పృకె కళొపనిష 


(4 ) బన్ను? = = ఫుట్టిన (పతిజీవి మౌొనవుడుమొత్ర' నేగాదు 
జీవ్రులందటికి "(బహ్మాజ్ఞానముపొందు అవకాశము కలదని ఈ 
మన్త ము స్పస్టపరచుచున్న గి, yy శంకరులవారు జన్తువనగా 

మానవ్రడేయని చెప్పుచున్నారు. గజేన్ది మాక్షముకధ చ చూచిన 
యెడల మాన వేతరజంతున్సలుకూడ మోక్షము పౌం'జెనని 
తెలియనగును, 

(5) గచ్చతి = పోవుట, అని కాక ష్లౌందురీ అని "అక్షము 
చెప్పవ లెను, (బ్రహ్మజ్ఞానముపొందినవాడ్యు, జీవాత్య స్థాయిలో 
నుండి పం. “యిలోకి సోన్ఫను. పకీంత దడ యము 
'కేదు. ఉన్నచ్‌ చోలశే ఆత్యయని శెలిసికొని ఆనుభవించును. 
న 8 అ, 2 ఖండం $ వ మంత్రము జై (బి Fars భవతి ౨ 

బ్రహ్మయే యగుచున్నాడు. అనగా నున్న చోటనే అప్యుజే 
అసమ న్నాడన యసైము, 

తాత్సర్యము: _- మరియు హిరేద్యగక్ళనికంట ఏ పరమాత్వ్ను 
అతీతుడు (గేష్టము, అతేడు సర్యవ్యామ్థి? . ణీరహీతుడు 
సిక్చయము వానిని తెలిసికొనిన. జేవి జనక” "కరేణ . రూప 
సంసారమునుండి నికివడుచున్నాడు, వ. లేత 
మును పొందుచున్నాడు, ప Fw 
నావ మ నము (శ్రుతః మ 9 

 ససందృశెతిష్టతి రూపమన్య 

నచక్షఫాపక్యతి కశ్చనై నవ్‌! 


గపసివత్న్మప్రశె కళో పనిని ఫోండా 


హృదామనీపొ మన సౌభిక్ష పో 
యవతద్విదుర మృతాస్తైఛవ న్ని 6 


అస్య = దానియొక్క, గూపం = రూపము, సంద్భ శే = 
దృక్పధమందు, సతిగతి = నిలుచుట లేదు, కళ ఏన = ఎవడును 
_ఏనం=సీనిన్సి చక్షహా_కంటితో, నపశ్వతి = చూచుట లేకు, 
హృదా = హృదయముతో నను, మనీసా = మనీపతోవను, 
.మనసా=మనస్సుతో డను అభిక్ల్ష ప్పః = తెలియబడుచున్నది, 
యె = ఎవక్కు వతత్‌ _దీనిసి, విదుః = వేద్య మొసర్చుకొసన స్‌ 
తె వారు, అమృతాః = అమృతులు, భవన్ని = అగు 
చున్నాను. 

విశేషము: (1) సందృ ె=దృష్టిపధమునందు. తరు 
వాత వాక్యములో ఎవరు కంటితో చూడలేను! అని చెప్పజకి 
నది, ఆ వాక్యమును ఈ వాక్యమును ఒశేవిషయమును 
శతెలుపుచున్నవి, మొదటిదానిలో ఆత దృగ్గోచరమగుట లేదు, 
అనియు శెండవడానిలో ఎనరు మూాచుటవేదనియు కలదు, 
దృష్టి పధనునునప్పుడు సక లేస్టియ వ్యాపారముదాగరా "తెలియ 
రాదని అర్ధము. ఈ భావనే శేనోసనిషన్తు 1 వ ఖండములో 
విస్తరింపబడెను, ముండకం అ శ ఖండం 1 మంత్రము 8లో 
కంటికిగాని వాక్‌ కుకు గాని ఇతర అవయవములకుగాని ఆత; 
అందదని తెలిపెను, ఈ భావము అన్ని యుపనిషత్తులకు అంగ్‌ 
కారమైనబే సమానమైన బే సందృశ్‌ అను క్రియకు. పోలి 
యుండుట అని అర్థ కలదు, ఇచ్చట సందృశే యనగ్గా 


ణం ఉపనిపత్సే ప్త ప శె కఠేపనిష స్త్‌ 


పోలినవస్తువ్సులలో అని అగ్గము చెప్పనచ్చును, అట్లు చెన్పీన 
యెశల అత్మరూపము డానితో పోబ్బగల వ వస్తువులలోను 
"లేము అని అర్ధమగును. 

ఈ మన్మగీము మహానారోచుణయు 1వ అనువాకము 
10 వమన్న్శముగా నున్నది. అచ్చట నాలుగన పం్షీబో 
{ భావములో ) “ఏనం” అని కలదు. డా?కి బదులు ఇచ్చట 
* తత్‌ ” అని కందు, అందుచే నర్షభేదనేముయు లేము. కేతా 
శ్యతగము 4న అధ్యాయ యము20న మం(ము ఇదియు నొక శే 
అచ్చటకును యిచ్చటకును, కొంచెము ఖభేనముకలదు. కిన 
వం క్రిలో (పాదములో) * హృదాహాద్యొం మనసా” అని 

యున్నది, ఇచ్చట హృదిస్థం లేదు. మనీషా అభి“స్తో అని రెండు 
మాట్లలు హోచ్చుగానున్నవి ఇంనులో కక పబ్తులు (పాద 
ములు) bs ఉ వ అధ్యాయం 17న మంత్రములో 
కలవ, కిన అధ్యాయం 1కి వ మం(తములో క కలవ 

(2) స్ఫాదామనీషా మనసా = ఈ మూడు పదములకు 
వ్యాఖ్యానము వేయుటిలో అభి పాయ భేదములు కలుగుచున్నవి 
ఈమూటికి (శ్రీ రపీం(ద కవిసార్వభోముడు (Revealed 
through love Intnetion and thought ) అని అర్థము 

చెప్పిరి. (శ్రీ శంకరులనారు ఇట్లు చెప్పిరి. వాదా = హృదయ 
సిత మెన బుర్గిచాంరా, మనీపూ, మనన? సరిక కల్పాది రూప మన 
స్సేను నియమించు వికల్ప శూన్యమైన బుస్థిచేనని అగ్షము చెప్పిరి 
అనగా మనస్సును నియమిరిచునట్టి' హ్యాదయమందున్న Ww 


ఉపనిసత్వ ప్త కె కళోపనిషశ్తు ౫౧ 


ద్యారా మననహాపమైన సమ్యక్‌ సరం అని శాళ్చ 
రము, ఇంకొకరు యిట్లు చెప్పిరి * కవ! అనగా శేతినేతీ 
పదముల ద్యారా మనీషా అనగా వివేచన శ 8 క్త్‌ద్యారా మనసా 
అనగా ఈ శింటివలన కలిగిన (పత్యమ్రైనుధూతిదా రా ఈ పద 
ములు మహానారాయణమాలో 79 వ అనువాకము 16 వ మంత్రే 

ములో ఉదహారించబడినవి. "* తపసా [కనా డయామేఢా 
మేధయా మనీహో మసీషయా నునోమనసాశా = న్య; కానని రే తం 
చి శోన స్మ సగం, స్మ ఎ క్యాస్మారం, క రణ వం, వానే 
నాకా వరి చేదయతి. వి | Va 

"గ్రద్ద మొవలు విద్ధానమువరకు మధ్వ 7 పదములు ere 
నవి ఇవన్నియు అప్పటి మానసిక శ్మాన్స-లు మనోవ్యాపార 
మును యెంత సున్నితముగా పరిశీలించి ' విభజించిరో వెలియ 
పరచకీచున్నది. వీనికి సరిపోవు అఆలబ్లేయ పదములు * రనెడి” 
అను UE ర కొన్నిటిని యిచ్చియున్నాడు, మేధ అనగా 
(Understanding ) మనీషా. అనగా (Imagination ) 
శాన్తం అనగా. (Trangility) న స్మ సో అనగా (Memary} 
తక్కిన పదములకు సమానమైన అంగ్ల పదములు కనపడ లేదుః 
ఈ' పదములకు మహానారాయణ వ్యాఖ్యాత మార్కండేయ 
శర్మగారు ఇట్లర్ణ ముచెప్పుచున్నాగు, “నేధి అనగా గురువులు 
"తెలిపిన (గ్రంధార్థధారణము మనీషా అనగా బుష, మనః అనగా 
మఘననము కాన్ని అనగా (కోధాది వృ రహితము. చి తృమనగా 
(పమాణజనిత జ్థానము స్మృతి అనగా తత్య విషయక స్థ తి 

[| . 
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స్యా మనగా నిర వృరస్మనణము విజ్ఞానమనగా విశిష్టమయిన 
జానము, ననునాధుకు (RnOw thy god with all thy 
heart with all thy mind and with all thy soul) 
పూూహృదయముతో పూూ అంతేరాశ్యతో పూర్ణ మనస్సుతో 
జీవుని తెలిసికొనవలెను, అని చెప్పెను. ఈ సదముల వాడుక 
ఒకే యర్షముతో సర్వత) 'చేయబడుట లేదని తోచును, 2న 
పాదములో చెప్పిన దాస్‌నిబట్టి క్రఢ్మోం దియా జ్ఞాచేం[దియుయులకు 
ఆత్మ అందదని స్పస్టము. ముల ము" చెప్పిన దానినిబగి అన్న 
రిం చయములకును అందదని స్పష్టము. శేనోపనిపత్‌ మనస్సుకు 
అందని 1 ఖండము శన మంత్రములోను $ వ మంతములోను 
స్పష్టపర చెను. వె షెగీయము అ. 2 అనువాకము కీ మనస్సుకు 
అందదని 'జెలిపెను, ఇట్లు చెప్పుటిచేతీ 14 ఇంద్రియములకు అంద 
దగి స్పష్ట మైనది. ఇక దీనిని తెలిసికొనుట యెట్టని చర్చిఖిచగా 
(శ్రీ అరవిష్షయోగి చెప్పినట్లు ఈ అరిం దియములకు _ అతిత 
మైన యిం దియములు కొన్ని ఆక్మక (ప్రల్యేకముగా కలవనియు 
తన్ద్యారా "కెలియవలెననియు స్పష్టము. ప్‌ దిన్యశ క్షులని 
చళ్ళ, చానిశే అరవిందయోగి (Knowledge by Identily ) 
అని నాడెను. అనగా రెండు ఒకే అగుటచే కలిగెడి జ్ఞానము 
శ్రీవాతే) పరనూళ్శలు రెండు సంపూర్ణముగా ఏకీభవించినపుడు 
జీవాత్మకు పరమాత్మ జ్ఞానము కలుగును. అప్సు ఏక్రీభవిం మట 
సమొశెస్థితిలో నె కలుగుచున్నది సమాధిస్థికి పూర్వము అప్పు 
డప్పుకు తటాలున కలిగెడి దివ్యప్ర)బోధము నకు (Inspirati- 
on Intnition ) అని వాడుచుందుకు. ఈ రెండు పదములకు 
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అర్ధ మేనున మనమెరిగిన వ తక్కముమోచను ఏ ఉపమానాదుల 
మోదను ప. అకస్మాత్తుగా కలిగెడి దివ ప్రబోధము 
వీ వ్యకి కి యిట్టి దివ్యపబోధము కలుగుచున్నదో అతడే ఆ 
విధానమును వర్ణించ లేడు కాన యిచ్చట తెలిపిన మూడుపద 
ములకు ఇట్లు అర్థిము చెప్పవచ్చును, అనిర్వచనీయమగు అన 
స్స్ఫురణ తన్మయ త్వేము= ఆత్మావేశము సమాధి అని చెప్ప 
వచ్చును. ఈ యర్థనే సకియయినదని పివ్మాట వచ్చెడి మంత) 
ముల వలన బుజువగుచున్నది. ఇంకొకవిధమున అనంయించ 
వచ్చును, పాళ్చాత్యమానసిక శా శ్ర్రజ్ఞులు మనస్సుకు కీ శక్తులు 
కలవని కేలుప్పుచున్నాకు. ఇచ్చాక క క్క, ఉత్పొహశ క్షి, ఆలోచన 
శక్తి (Will emotion thought ) అంతేవెందియవ్యాపారము 
లన్నియు ఈ మూటిలో నిమి డీపోవుచున్నవి, కాన ఈ మూటి 
న్యారా ఆత్మను విశద మొనర్చుకొనినయెడల నంపూర్ణ జ్ఞానము 
కలిగిన ప్లే ఎంచవచ్చును. 

[8 ] అభిక్షప్పః= తెలియబడి అని అర్ధము పరిమిత మొనర్చ 
బడి అని యొక అర్షము చెప్పుచున్నారు. చానికం కే తెలియబడి 
అని చెప్పుటయే మేలు, అపరిమిత మైన-వ స్తువును పరిమితే మొన 
ర్పుట అని భావ్యముకాదు. హృదా మనీషా మనసాలకు అందు 
నట్లు పరిమిత మొనర్చబడి అని యెంచుటగూడ భావ్నముకాదు. 
ఆ మూటిచేత తెలియ శక్యమైతే పూర్ణ పురుషునే. తెలియ 
వలెను, 

, [4] ఏతేద్విదు!= ఈ అధ్యాయము 8 వ మం(తేములోఇవియే 
పదములు వాడబడినవి. అచ్చట వీని విశేపార్థము మాడన లెను, 
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తొత్సర ము. ఈ పురుషుని రూపము ఇంద్రియ మళ్ణలము 
లోనికి చేకుటలేదు. డానితో పోల్చు రేగిన దది కపకుపు 
చేదు. ఎవరును దానిని ఏ ఏ యిన్లియముతో ను (గహించియుండ 
చేదు, ఇచ్చా ఆక్సాహ అలోచన శ క్తులన్ని టిని సమ్మగముగా 
దానమోాద వ్యాపింప జేసి అనిర్వచనీయమైన అన్న నృ స్ప్రృురణవల 
నను తేన యత్యము తడా వేశమువలనను సమొధిస్థినివలనను 
డా ని సి (ప్రబోధ మొనర్చుకొనవచ్చును, ఏవరో దానిని 
అనుళనై కవేద్య మొనక్పుకొనిరో వారు అమృతులగుచున్నా వు, 


౧౦వ మంత్రము (్రుంః w 10 
యదాపజ్బావ త్‌స్థ్మన్నె 
జానాని మనసా సహా ! 
బుదిశ్ల ద్ధిశ్చ న విచేస్టతి 
జహార 8 పరమాంగతిమ్‌ 4 


యదా = ఎప్పుడు? పజ,అయిదు క శ్మేం దియములును; 
జ్లానాని = అయిదు జ్ఞానేం[ దియములును; మనసాసవహాొ = మన 
స్ఫుతో కూడ; అవతిన్లనే.న్యాపారరహీతే మై నిలిచియుండునో; 
చ=మరీయా; బుద్దికి = బుద్దియును; నవిచేష్ట్రతి = చేష్టలుడిగి 
యుండునో; శాం = అట్టి స్టితిన; పరమాం. శేస్థ్ర మైన, గతిం 
మార్గము లేక స్పితియని; ఆహుః = నారు జ్ఞానులు చెప్పెదరు, 

విశేసార్థమూ...... (1) ప పజ్బజ అయి సన యా అయిదు 
జ్ఞూనేం దియములె అని y శంకరులఐాొరు అన్నయించిక్కి సమాధి 
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స్టితిలో క ఇ్యేం్యద్రియ జ్ఞా సేం్యదియములన్నియు చేష్టలుడుగును. 
శాన పజ్షా అనునప్పుడు కం దియమనుపదము అభ్యాహారము 
చేసి అయిదు కో ర్మదియమిలస్‌ చెప్పబడెను, అ జ్ఞానాని 
అనుపుడు అయిదు అను పదమును అధ్యాహారముచేసి 
జ్ఞానేం దియములు అయిదు చెప్పబడెను, నే ంది)య 
వ్యాపారము నమసినప్రుడే సమాధి సంభవించును. పాతంబలి 
యోగ స్యూతములలో యోగః = చిత వృ శ్రినిరోధః అనిచెప్టీ 
యున్నారు. అ న్పరిందియ వ్యాపారిని రూూలనము తద్ద్వారా 
జరిగెడి ఛాహే ర దియ వ్యాపార నిర్నూలనము కలసి యోగ 
మగుచున్నది. అప్పుడు ఈ యింద్రియములన్నియు పదునాలు 
గును ఆత్మలో నుపశమించును. అత్మ పరమాత్మలో చేకును, 
దీనిపేరే కలయిక ఇచే యోగము 1 అధ్యాయం కి వ వల్ని 18 వ 
మంత్రములో యోగసమాధిస్టితి తెలుపబడెను, ఆ విధానమునే 
ఇచ్చట మరింత విపులముగా 'దెలుపుచున్నాడు, 
'తాత్చర్యము:.- ఎప్పుడు పజ్బ క ఇంద్రియములు పళ్ళు 
జ్ఞానేం దియములు మనసుకూడ బుద్దియును నిక్చేష్టితములయి 
నిలిచియుండునో డానినే జ్ఞానులు ఉ త్తే మగళియని తెలుపుదురు. 


౧౧వ మంతేము (శ్రుతః wll 
'తాంయోగ మికిమన్యె నై 
స్థేరామిస్ట్ర)య భారణాం | 
అ(పమ తృ స్పడాభవతి 
యోగోహి (ప్రభవాప్యనా ఇ 
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తోం = ఆ; స్ట్రీరాం = సుస్షిర మైన; ఇం[దియధారణాం = 
ఇం దీయములను ధరించుట లేక న్మిగహీంచుటను, యోగం దా 
యోగము; ఇతి=అని; మన్య న్తె =లేలంతురు; తేడాఒ=అప్పుడు 
(కీవాళ్మ ) అప్రమ తృ8=అ పమత్తుడు? భవలి=అగుచున్నా డు; 
ప్రీ = నిశ్చయము; యోగః = యోగము, (ప్రభ నాష్యయాజ 
ఉత్ప లయుములు కలది. 

విశేపార్లము (1) యాగం=యుజ్‌; కలుపుట యోగ 
మనగా కలయిక, ఇం ద్రియములన్నియు అత లో కలియుట 4 వ 
(పక్నే 7వ (బౌహ్మాణములో ళ్త తత్సర్యంపరె అక్‌ సంప్ర 
తిష్టన్త” ఆ (ప్రశ్నలోనె 9 వ (బావ్మాణములో “సపరె అక్షరె 
ఆతే1ఏ సంపగిస్థన్తె లి అని చెప్పబడినది ఇర దియములన్ని యు 
జీవాత్మలోను జీవాత్మ పరమాత లోను (ప్రతిష్యితమై యుండుట 
యోగము మూలాధారము కలిగియుండుట యేగాక అందులో 
లీనమైపోవుట యోగము, యోగమను పదమునకు శీ) శంకరుల 
నారు వీయోగమని అగముచేసిరి అది నమంజన నే బాహు 

. ప్రపంచముతో వియోగనే ఆత్మతో సంయోగము, దుఃఖ 
సంయోగ వియోగమే యోగమని కలదు, 

(2 ) ఇంద్రియ ధారణాంజఇం(దియములను ఏక తొనములో 
నిలుపుట, ఎచ్చటికీ కదలకుండ ఒక-వోటనే నిలిపి వాని వాని 
క్ర శ్రీని న్మిగహీంచుట శ్వేశాశ్వతరము ల అ, యీ యోగ 
వింయము విపులముగా తెలుపుచున్నది, అయ్యది చూడవలెను, 

(0) అ్మప్రమత్తః ='మత్తత అనగా మోహము భ్రమ 
మాన్యము మత్తు (ప్రమత్తత అనగా అందులో విశేపస్థితి, అపు 
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ముగ్గ 8 = అనగా దాని అభావము (పమాడాత్‌ అను పదము 
ముండకము శీ అ, కి ఖం, 4వ మంతములో కలదు, ఇచ్చట 
అప్రమత్తత అనా అనూన్యము లేకపోవుట యేకాదు. నిదా) 
సుషుపు లలో జ్ఞుశ్యానికి యుండదు సమాధిషితిళో బోధకు 
భోఖుండస ఆత, : స. చ్మిదూపియయి ఆనందమును అనుభ 
వించుచుండును. అయ్యది తామసిక సితిగాను అజ్జనస్థికి కాను 
ఈ విషయమును పాళ్చాత్యులుకూడ (గహీంచిరి. (Words 
ంrth ) అను మహాకవి ఇట్టు చెప్పెను. 

ఆలోచనాక క్రి రహిత మయ్యెను, ఆనండానుభవములో అది 
మగ్నమయ్యెను కాన ఇచ్చట అప్రమత్తత అనగా సచ్చిడానస్ల 
భోగము అనుభపించెడి స్ట్‌ 

(4) పభవాప్యయా = (ప్రభవమసగా పుట్టుట అప్యయ 
మనగా నళించుట మ్యాూక్యములో న ప్రభవాప్యయాహ్‌ 
భూతానాం” అని 8 వ మంతములో తెలుపబడినది ఇచ్చట 
'యోగముయొక్కం రాకపోకలు అనిచెప్పుట సరికాదు, యోగము 
యీ సమౌఖిస్టితి రెండు విధముఖయియున్న ది, 1, సవికల్పము, 
2, నిర్వికల్పము ఈ రెంటిని యోగిప్రుంగవడు స్వేచ్భానుసారము 
(పయోగించుకొనును, (శ్రీ రామకృన్ణపరమహంస ఇని అనుభవ 
ములను పొందెను, 

తాత్పర్యము: సుసిరముగా నిం దియములను న్మిగహీంచి 
ఆత్మలో ధరించుట లేక నిలుపుట యోగమని తలపబడుచున్న ది 
అప్పుడు చిత్‌ భాసిల్లుచుండును, ఈ యోగము సమాధిస్థితి 
సవికల్చ నిర్వికల్బ సమాధులుగా అనుభవమగుచుండును, నవీ 
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కలము" ఈ ఆకాశమును సృష్టించి శ్నుయువకు అగాపునకు 
అశేవమును ఖాసించు చుండును, ఆ భ్యేయము ధ్యాతా శెంకును 
నకీం చమట నిర్విక ల్పమని చెప్పుచున్నా శ, ఈ శెంటిభోను ఆమా 
సనమయముఅందు నచ్చిడానందము అనుభపమగుచుం డును, 
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నన నువసొ 
we: పుం శో నచక్ష్య్రహా! 
అసి స్తత దునతో ఒన్య న? 
కధం త కుపలభ్య కే క Lb 


(సఃణ అఆ అత్మ) వాచా= వాక్కుచేత; (పావ్పుం 
పొందుటకు; నశ క (క సాధ్య ముకాము; మనసొ=మనస్సు చేత! 
సాక సుం_ పొందుటకు; సశక్యః = = సాధ్గముశాదు; చనక్షుసౌ= 
న్‌ త్త (సా సుం = = పొరినుటన; నశక్షకః = = సాధ్యము కాదు, 

= నిక్కము; అ న్నీ తి= కలదని, (బువతే? = చెప్పువారివలన 
అశ జా = ఇతక విధముల, తశ్‌ = అవ, కధం= ఎట్టు ఉప 
ea పొందబడును? 

విశేపగ్గయు (1) వాచా, మనస్కా చక్షసౌ = 9 వ 
'మంత్వ)ములో * నచక్షుపొపక్యకి ” అని ఇెస్పపడిన భావనేఇది, 
67 మంతీ) ములలో ఇందియములకం శే యిదీ. అతి సూక్ష్మ 
'మని తెలుపబడెను, ముణ్జకం.కీ అ, 1 ఖండము రీ వ మంత్రము 
భాడ ఇదియే యింది) యుములకు తెలియదని . 'తెల్లుపుచ్చున్నదో 
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అశ్లు యితర ఉపతిషక్తులుసూడ తేలుపుచున్నవి, 11 వ మంత) 
ములో యోగమును చెప్పెను, ఈ మంత్రములో ఇందియముల 
కంచదని చెప్పుచున్నాడు. * వాదా” అని మొదట వ్యాసినను 
ఇచ్చట మూడు ఇందియములనే తెలివినను అన్ని యిర్మదియ 
ములకు ఇటే వర్తించును ఏవ అధ్యాయము 1వ నల్లిలో 1న 
మంత్రములో ఇంద్రియములకు ఆత్మను (గహీంచుటకు అశ క్త త 
స్వభావసిద్ధముగానున్న దని "తెలుపబడెను. కాన ఇంద్రియములు 
ఆత్మను పొంద లేవని చెప్పుటలో అశ్చర్య నేమియు ₹ లేదు. 

(2) అస్తి ఇతిబ్రువతః = ఉన్నదని చెప్పువారు. బవ్మా 
జ్ఞానులని అము ఆ బువా జూనులుకూడ ఆత్యరుగార్చి యిది 
యున్న దని మాత్రమే చెప్పెదరు. లృతకంచు దాని వ 
"బేవియు వారు చెప్పకు, వలయన:- చెప్పుటకుగాని, తెలిసికొ 
టకుగాని యీ యిందియములకు శ క్రీ లేమ, నచిశేతస్సు అ 
1వవల్లి 20వ మంత్రములో చేసిన ప్రశ్నకు యిందులో 
జవాబు కలు, ఉన్నదని "కెలుపువారు కలరు, 

(8 ) అన్య త్ర. ఇతే ర విధమున బ్రితేపులనుండి అని రెండు విధ 
ములఃగా అర్ధము చెప్పవచ్చును, ఇతమలనుండి అని చెస్పేయెడల 
ఉన్నదను ఇప్పువారుగాక ఇతరులనుండి అనగా లేదనువారి 
నుండి ఎట్లుతెలియనగును! తేదనువారు లేదనే, వస్తువును 
వర్ణించుట అసాధ్యము, కాన ఉన్న వనునాశే దానిని “తెలుప 
వలెను, అది నిస్సంచేహము, ఇచ్చట ముఖ్యమైన భావము 
దీనిని ఎవరు “తెలుపుదురనికాదు. దీనినెట్లు తెలిసికొనవలెన 
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నుసదిముఖ్యము. తెలిసికొన్న యముడే చెప్పుచున్నాడు, 
అతేశు చెప్పుటవలన నచికేతేస్సు దానిని పొందుట లేకు. దానిని 
గుటీంచి చెప్పతేగిన అంశమంతయు చెప్పి పొందుటకు యోగ 
మాగ్షమును జూప్పచున్నాడు. మొదకి పడిలో నిందియ 
ము అశ క్షత 'తెలుప్రటహడ యో గాధ్ధిక్యతను “తెలుపుట 
కొజ"కేగాన అన్యత) అనునపుకు యోగమాగ్షమునగాక మరి 
యొకండు విధమున అని అర్జము చెప్పన లను, అనగా జ్ఞానుల 
వలన కూడ వారి యిం(దియముల ద్యారా శిష్యుల ఇంద్రియ 
ములకు గోచరింపచేయబడదనియు ఆ గుకున్సులు అనుగ్భహించి 
శిష్యులలో యోగస్థితిని ఉగ్ధరించిసపుడే యీ మయాక్మ ఉపలబ్ధి 
యగునని ఈ మన్త్రము స్పష్టము చేయుచున్నది. శీ రామ 
కృన్ణపరమహంసలవారికి గుకువగు తోటాపురి సాశార నిరా 
కార (బ్రహ్యైబను నమాధిలో వేద్య మొన ్చెను. అక్ష రామ 
కృష్ణ పంవాహంసలవాకు _ వివేకానందులు మొదలగు శిషు 
లకు నమాభిస్థితి నేర్చిరి అందుచేత నది యొక్క-శే మార్గమని 
యిప్పటికిని బుజువగుచున్నది. 

తాత్పర్యము: వాక్కు-ద్యారా, మనస్సుడ్యారా, కంటి 
ద్వారా "లేడా వ్‌ యితే శేన్టిియములదా రా లేదా అన్నిటి 
ద్వారా యీ యాత్శను పొందుటకు శక్యముకాదు, నిశ్చ 
యము, అనగా నీ యాత్మ కలదని తెలిసికొనిన (బవ్మజ్ఞానుల 
నుండి వారి యనుగవామునే పురికొల్పబడిన సమాధిసితిలోనే, 
యో యాత(పలద్ధి పొందబడును. ఇంకొకవిధమున పొంద 
బడదు, ఇంకొకరివలన పొందబడథు నిశ్న్నయము, 
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౧౩ వ కంర 4 18 
అసీ సీ క్యేనో పలభ్ధవ్య 
సృ ,ర్వభాచే నచోభియాః | 
అస్పీ కో పలబ్ధస్య 
తత్యభావః (ప్రసీదతి ర్య 


ఉథయోః. రెం'కిలోనుు తత్వభావేన = నంనంగూప మున 
యభధార్షలక్షణములతో, అస్తిఎఉన్నది, ఇపి=అ నెడ్కి (వస్తువ) 
ఏవ = మాత్ఫమేే, ఉపలబ్బవ్యక = పొందతేగియున్నది లేక 
పొంనవలెను అస్తి = కలదు, ఇకి=అని, ఉపలబ్దన్య = వ 
అబ్ద్జీపొందిన వారికి, తత్వభావః=న్వస్వరూపము, (పసేద దకి = 
పత్యక్షమగును, 
విశేషార్ధము:.- (1) * ఉభయోః=నెంటిలో ఈరెండు 
సాకార నిరాకార (బ్రహ్మలని gy శంకరులవారి woes 
అస్తినాస్తి = అత్మ ఉన్నది, చేదు అను ఆెంటివిషయము అని 
శీ రామకృస్ణమకముచే (పకటితమైన (గంధములో చెలుప 
బడిన భావము, ఉభయోః అనగా వికణ్బా స నిర్వికట్బ నమాధు 
లలో అని అర్షము చెప్పవలెను, 11వ మన్నములో నీరెంచే 
పీసంగింపబడెను, ఆ శెంటిరయొక్క- ప్రయోజన మనే 12వ 
మంతములోను, ఈ మంత్రములోను. వి్తరింపబడుచున్నది, 


* శ్రీ రామకృష్ణ పరమహాంసలవారు సాశకారసిరాకాగ బృహ్మల 
ఉపలబ్ధీని వికల్ప నిర్వికల్ప సమాధులలో పాందుచుండిరి తేమ శిష్యులకు 
క్రలిగించచుండీరి 


౫99 ఉపనివత్స ప్త కె కళొపనివత్తు 


(2) తత భావేన = ఇది రెండవ పజ్తీలోని పదము 
నాలుగవప తత్యభావః అనికలదు. విభ _క్షపత్యేయమును 
అట్లుంచినయెడల శెందుపబ్బు లలోను తెలియతేగినది, తత 
భావనే తత్వభానమనగా యదార్జ స్థితి, లేదనే దానికి యధా గ 
సివి ఉండనేందు. దానికి ఉపలబి అన లే ఉండనేవదు, కాస 
ల్లేచ్చట ఆత్మ ఉన్నదా లేదా యనుపిక్న ఉదయించ నేరదు, 
రామకృస్తమఠళముపాను ఉభయోః అను పదమునకు చెప్పీన 
అగ్షము సమంజసముశాదు, తత్వభావ మనునపుడు అనలు 
స్తితి అత్మను సాకార సిరాకారముగా రెండు విధముల భావించు 
చున్నారు. సాకార సితికూడ పొంవతలేగినదే అని చెప్పు 
చున్నారు, కాని అవి (ప్రధానమైన స్టితి కానందున సిరాకార 
సితినే పొందవ లెననుట స్పష్టము, ఈ వల్లి లోని ధ్‌ వ మం్మతేము 
సగుణబిహ్మాలోకమున పొంటెడి అశ్యడర నము సంపూర్ణము 
కాదని స్పప్టపర చియున్న ది, అ్రహ్మానూ త్రఘుక్రలో చిట్టచివర 
అధ్యాయమున ఈ సాకార నిరాశారి (బ్రహ్మైల ఉధలలికోు 
భేదమును తెలిపి సాకార (బ్రహో[పల్టిలో ఇంకను కొంత 
పొందతీగినదియున్నదని తెలుపుచు నృస్టిశక్తులు దా ని కి 
వర్శించవని 4 అ 4 ఖం 17వ సూత్రములో డెలుపబడినిది, 
ఈ స క | సాశార సిరాకార (బహో పలబ్దీలో 
నుండు భేదమును గూర్చియే చర్చించినది, కాన తీత్వొవ 
మనునపుడు సాకారముకాక నిరాశారమేయని చెప్పవలసి 
యున్నది. ఉభయోః? అనుపదమునకు శీ) శంకరులనారు ఇచ్చిన 
అర్థమును తత్వభావమును పదమున కివ్యవ "లను. 


ఉపనిషత్‌? ప.కె కఠోపనిపతు ౫33 


{ లి) అ స్తీ కేవ = ఉన్న దనిరే, అత్మ ఉ న్నదని యీ 
అనుభ వై క 'వేద్యము చేసుకొనవలెను, ఇది నాకారమని కేలిసి 
కొన్న వానికి సాకారముగా నే ప్రత్యక్షమగును, దీనిని నిరాకార 
మని తెలిసికొన్న వానికి నిఠాకారముగానే (ప్రల్యక్షమగును. 
లె క్రిరీయము 8 వ అధ్యాయము 6వ అనువాకము “అన 
న్నేవసభవతి అసత్‌ (బహ్మెకి వేదచేత్‌ అస్తి (బ్రహ్మేకి 
వే ద్వేదస సృమేనం తతొవికురతి ” ఎట్లు తెలుసుకున్న వాయ 
అట (బహ్మానే పొందు మన్నాడు, ముళ్లకం 8 అ, 3 ఖండం 

9 మంత్రము * యోపరమం (బ్రహ్మ వేన (బ్రహ్షైవభవకి ౯” ఆ 
పరబహ్మను తెలుసుకొన్న వాడు Meus యగుచున్నాడు, 
కాన సగుణ బ్రహ్మను శెలిసికొన్న వాడు సృష్టి శక్తులు లేకుండ 
ఆ సగుణబహ్మాను పొందుచున్నాడు, అది యింకను తత్వ 
భావముకాను, పూర్మాపలల్టి కావలెనన్న పుడు నిరాకార (బహ్మానే 
పొందవలెను, ఆప్పుడే వవీధమయిన శరీరము ఉండదు. అ 
సంపూర్ణ మైన అపారమయిన అనిర్వచనీయమయిన స్వస్థితిని 
పొందును, 

(4 ) ఉపలబ్బవ్నః = పొందవలెను, మొదటి ప క్త క్తి యిట్లు 
ర్భము చెప్పవచ్చును. ఉన్నదనే వ స్తువునే వికల్ప నిర్వికల్ప 
సేనాధ్ధులను శెంటిమాలమున యథార స్వరూపమున అనుభ 
వైక వేద్గ మొనర్చుషొనవ లెను. 

(5) 1దేసిదతి = ముండకం కి అ, ఏ ఖండం శీ న నుర్మత్రేము 
“ ఏష ఆతా వివృణు తె తనూంస్యాం ౫ అని చెప్పినది, అట్టి 
వానికి అయాత్మ త్‌న స్వస్వరూపమును (ప్రక్యశ్షపరచును, ఇచే 


౫3౮ ఉసనిషత్స ప్తె కళోపనిషక్తు 


మంత్రము l అధ్యాయం 2 వ వల్లి 28 వ మంతేముగా కలదు, 
ఏవిధముగా (ప్రత్యక్షము ౩ కావలెనో ఆ రూపమున ఆ కాంమున 
ఆళ్ళ వానికీ (ప్రత్యే క్షమగును, సమాధిస్థితులళో ఉపలబీ పొందిన 
వానికి ఆత స్యస్థయాపము తెలియపరచుచున్న ది. 

CRA వికొల్బ నిగ్యికళ్బ నమాధుల మూలమున 
ఉన్నదని ఇెప్పబడువస్తువే ఆత్మనే స స్వ స్వరూపమున ఉపల్న్టి 
పొందపలెను. అట్లు ఉస౭బ్లి వొందినవానిక్తి ఆత తనన స్వస్య 
కూపమును (ప్రత్యక్ష మొనక్సును, శకెండు సమాధులలోను నిరా 
కార నిస్ణణరూప ముననే (ట్రహ్మాను ఉపలలబ్లి పొందవలెను, రెఆడు 
సమాధులలోను సాకార నిరాకార రూపమున (బహోపలబి 
పొందవచ్చును, కాని నిరాకార రూపమున పొందుట తత్య 
భావమున పొందుట యగును, 


౧౪ వ మంతము (శ్రుతః wy 14 
యదాస స్వే (పముచ్య న్తె 
శామాయే ౬ స వాదిస్థి తాః | 
అధమక్య్యో ఒన్ఫుతో భవ 
త్యత)బ)హ్మ సమన్ను తె ఇ 


సమశ్ను త = పొందును, 

1 శాత్ళర్యము:. ఈ సిక లృ వికల్బ సమాధులలోనె, 
ఉన్నదను నీవ స్తువును, తళ్వరీత్యా పొందవ చ్చును, అట్లు 
సమాధులలో మగ్నమైననాకి కే డానిన్వస్వరూపమునుఅయ్యది 


ఉపనిషత్స ప్తశె కళోపనివత్తు ౫3% 
అన్నుగహీంచును. అప్పుడు మానన్రని వృదయసీవులో చలన 
ముండదు. కోరికలుండవు, ఆసందము నిండీనిబిడీకత మగును, 
అప్పడే అమృతత్వము; బ్రహ్మత్వము, లభ్యమగును, 


౧౫ వ మగ్మిత్రము (గ్ర u 15 
యడానర్వె పృభిద్ద గ 
గ గమ్‌ ౪ 
హృదయ స్యహా dee | 
అధమర్లో ని ఒమ్భృతో 
భవ ల్యే తావదను శాసనం ౪ 


వతావత్‌ = ఇంతవరశే, 

తాత్పర్యము: అంతకు పూరగముండెడి హృడయగన్లు 
లన్నియు బ్ర)ద్దలడును, అపుడే అమృతుడగును వేదాన్త 
బోధనాసార మిదియే, 


౧౬న మంతే )ము (గ్ర w 16 
శతంవై కాచ హృదయస్య 
నాడ్యస్తాసాం నూర్చాస మభివి స్ప ఫలేకా! 
త యోర్ట్య మాయ న్నమృతత్యు 
నేతి వివ్వజ్‌ జన్యా ఉత్కమణె భవన్తి ౪ 


తాసాం = వానిలో నిన్నృళా = వ్యావీం చిన, అయకొ= 
వెళ్ళిన, విస్వక్‌ = వేరైన, 


౫3౬ ఉపనిషత్స ప్తకె కఠకోపనినత్తు 


శాత్సర్ణము హృదయమునందు నూ ఒక్క నాడులు 
కలవు. ఒకగానాడి బ్ర)హ్మరన్థ) పువరకు కొనిపోవును జాని ఆ 
మొర్గముకుగొని స మును చేయును, ఇతర నాడులలో 
సంచరించువారు మరల జన్య నదర, 


౧౭ మంత్రము శ్రుతిః ఇ 17 
అబ్దుగమ్మాతః పృగుపో ఒ నృరాక్కొ 
నడా జనానాం హృదయె సన్నినిష్టః yu 
తం au (త్పృవ్ఫ వె పా 
ను Ey దివేషీ కాంగా శక్యం, 
తం విద్యాచ్చు కమ మన్భుతం 
తం వద్యాచ్చుకం మరవ w 
ముర్భాత్‌ = గడ్జినుండి, ఇమీకాం = కాడను, పిన్ఫహేత్‌ a 
శాత్సక్యము:. గడ్డి బొంగులోనుండి పోచను విడదీసినట్లు 
శరీర మంచలి సృాదయమం మ అధిష్మీంచి మున్న అంత రాతే?ను 
ఇమే చేపువేసి అనుభవించన లెను. దానినే పవిత)మైస అమృత 
నిలడుమని తెలియవలెను, 


ఖ౮ వ మం(శేము శు)3ః య 18 
మృత్యో ప్రోక్తాం నచిశేతో ఒధలక్ట్య్వా 
వ్‌ద్యా మేతొం యోగవిధించ కృత్స్నమ్‌, 


జఉపనిషత్న పె కఠోపనిషన్సు ౫32 


బ్రహ్మ చళిప్తో విరజో ఒ౬భొద్ది 
మృత్యురన్యో ఒప్యేవంయో విదధ్యాన్మ నేవ ౪ 


తాత్చర్యము:-- ఈ విద్యను యాగవిధిని తెలిసీఫొని 
నచిశేతస్సు నిప్పాపుడై, బ్రహ్మను పొందెను, ఇట్లు ఈ రెండును 
శెలిసికొనిన ఇతకులుకూడ వానివలెనే (బహ్మ(పాపినొందు 
దురు. ఈ వన్లిలోకూడ, జీవాత్మ పరమాత్మల వకత్యము స్టీర 
పరచబడినది. ఆతోపలవికి ఏకె కమగు మార్గము యోగమని 
ఈవల్లీ నిగూపించినది. ఆ యోగనమాధిమూలముననే, ఆ 
పరమాత్మను పొందనగును, అన్యధా వీలులేదని తెలుప 
బడెను, మరణాన న్త్వరమున ఆత్మయనునది ఉన్నదా * లేదా ? 
అని నచిశేతస్సు 1అ 1 వ వల్లిలో చేసినపిశ్నకు, సంపూర్ణ 
మమున ఉత్తరము ఈ వల్లీ యిచ్చుచున్నది, ఆ ఆత్మ ఉన్నది, 
'లేదనుట పొరపాటు. ఆయున్నది ఒక్క-శు అనేకమనుట పొర 
పాటు. ఆ ఉన్నదానిని యోగసమాధిలో నిప్పుడే మూడ 
వచ్చును, అది అలభ్యమనుట పొరపాటు. చేహపతేనాని న 
రమువరకు వేచియుండవలిననుట పొరపాటు; దానిని జాను 
లయినవారు, చేవతేలుగాని, మానవులుగాని, ఇతరులకు 
బోధించవచ్చును, రహస్యము ఇతరులకు బోధించరాదను 
భావము పొరపాటు, అట్లు బోధనొందినవారు, అనుష్టించిన 
చాని యానందమును, ఆ (బహ త్వేమును అనుభవించగలరుం 
యముడు నచిశేతస్సుడై అన్నుగహించెసు, నచిశేతస్సు ఇత 


& 
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గుల్వై. యను గ్రహించుటకు అనుమతించెను. యముడు నచిశే 
తస స్సుకు నొనంగిన వహణ్యాతయ యత్యాగమను నచిశేతాగ్నిని 
అత్మ మొక్క అదె తే తత జ్ఞానమును తదనుభవ ఫౌధనమగు 
యోగవిధిని ఆత క్టునము గూఫయున సా స్వార్ధమును నిల్తువ 
బెట్టకు, నిలువనీయక తరిమివేయును, సగ స్యలకు లభింప 
వేయుట, నచికేతస్సుకు కర్శన్వముగా ఎ భౌలు 
డైన ఆ నచి శేతస్సు తనకావేశించిన గ్రస్థమూ మున, తా 
ధన్ముడయ్యెరు. ఇతరులను ధన్యులజేసె సెను, ధన్యుడు ఇ్రతేకులను 
తరింప చేయకుండ aoe. ఈ ఉపనిసత్తులోని మ న 
ములు కొన్ని ఇతర ఉపనిషత్తులలో 'జేర్చబడి యున్న ని. 
ఇందులో జేర్చబడిన కొన్ని భావములు ఇతర ఉపనిషక్రులతో 
బోలియున్నవి, ఉపనిషత్స్పారమని (్రసిష్థచెందిన భగవద్గీత 
ఇంవులోని మంత ములను కొన్నిటిని గ్రపౌంచినడి కొన్నిటిని 
గ్రహించి భావములో నొంత మామ్చుజేసినది. ఈ వివరములు 
ఆమామ న స్త్రములనై వేయబడిన వ్యాఖ్యానములో నుదవా 
రించ బడినవి, 
ఓంత త్స ల్‌, 
ఇతిశివమ్‌ 
శా న్తికి సహనావవతు నహనాభున Es 
సహవీర్యం కరవావహై | తేజసినా 
వధ్గీతేముస్తు మౌవిద్విషావమై హౌ 
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